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”"Þ Rhas-Tmadrodd. 


Anwyl Gyd wladwyr, 


N gymaint a bod Myfyrdol AI bueddiadan 5 rhan fue 
or cyffredinel gym ru anny/gedig your: ar ryw nag 
rns as oer benhillion diffruytb; j rhat hd afcjol ic 
anfoddiol iddynt eu hun ain as [eyes of ac i Daun nel. 
ed yn dda ei ddirfawr drugaredd jendithio gwai:t y Parc he- 


{air 0 weithian'n eich myſc. ac beſy1 oedd in aur nedi m3n 


try boll Ge A bod wn gywayledig yn » Liyſr hun boll 
wm 4 ſylnedd y Grefydd Griſt nogol, 3 5 ac Annogaeth 
ddijrijol i a Ddyledſnyddax buc andi add i ba un 


be 
bet Liyfr han yn un or ach'yſur muyaf ( oddigerth y 


Bethl Sanctaidd) i ddwynilawer ir iamn flor dd, act's made. 
a cammeidan au pechodau; Yr hyny fur Achofion in - 
pi ar yeich im ail Argrarbu y Buingied waith bon 


rhod 
tan obetthio y bydd iddo'r tro hun gael ei gyflawn groefo 


fel y byddef arſeredig 4 charl Ymg Hymru > Canys mid alles © . 


i lai na dwyn ar ddeuall i abi, mae dymma'r tr0 cyntaf i 
cafodd ef i oſod allan gan myr o grefydd Egli. Loegy bod 


ei Andur Parchedig ef yn wir Aelod or wm Hn; Eo fe _ 


ry 92044 n= bai oi Oſodnyr allan, chwanegwatio men n am 


gary dalennau beth o Furdoes eu bunain nes or fan lieiaf- 


„Vn oedd urthwynebol i Ath» awiacth y Fictar dyſcedig. 
gan bynny na ddiſgwilied neb weled wr threſwyr 
Argraphiad ban. ond gwaith perffaith'el 
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is Andwr Ar. Rys Priciard, Tr bun à dd ſpar tb yd be- 


thn bringed nad cedd br aidd un 0 hongnt iw gael ar ner 14 


1 * J 
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— 


f* 4 wthynt ; Eithy bydded 2y4nabyddus i chal na chan 
A hynng mor bod boni Lyſc jod cymmaint or (ymru ( yn end 
wedig un Neheubarth / »edi dyſ2x han jaws 0 honan 4 ede 
eu T jod leferydd. a phan ddamneinio i'r rhain daro ur. A 
| Firlen reli i newid eu tacluſo au perffeitkio: Et mae F 
' yby entydus y Hdde iddynt farna n ebrnydd, i mi anff ur. © 
fir ac anrkeithio» cyſan, ac na thal ef boerun ; Ac 41 
bynny mae ty ib i'r eſcuſednch fi am y cy/"yw feianſÞ | 
ac he amddim arall ac ) lichrodd o har fd yr hy wth 
yu lle dd;muniad Eich tra uſudd ac. 
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An Account of the Reverend 
Mr. Rees Prichard Vicarp. 
of Landovery in Carmar- 
thenſhire, taken out of tha: 
Athæne Oxonienſes Prin- 
ted at Oxon in the Tea 
10691 in the 2d. volume off. 
|  - which Book, Page the 299% 
are theſe following wordsh: 


17 
f $ 
F EES DR Ic HARD was born (as it ſeems $ 

at Llammafri in Carmarthenſhire, 17 being 
: LICALCC 


— 


4 chaw | 
Os enfEducated in t hoſe parts, he was ſent to-Jeſus Col. 
dena aſſedge in Oxon Anno: Dom: 1597. Aged ig or there- 
0 ':Sbouts was Ordain*.i Pri: ft at Vinbam ar b 
n Eſex. by John Suffragan B:ſhop ot Colthefter: on 
unday the 25 of April in 1602 Tock the degree 
pt Bachcicr of Arts in [ex: following, and on the 
th. of Aucuſt the ſame Year had the Vicarage of 
larymad: fri beſare mention? d commonly c211: 
$anavry, Collated on him by Axthony Lord 
nauhwBiſhop i S. Datrds On the Ig o hee r 
Der log noo 1613, he was inſtituted Rector ot 1anardy 
the Dionccls of S. Da vias (preſented there unto 
y King Janes the fi.ſt) wiich be held with the 
EN Aſher living by Diipenſation from the Arch Biſhop. 
6 be 28 of Ofoter 1613. Cfirined by the great 
ICATF-11 on the 29 of che lame month, and qualified 
Har- being Chaplain to Robert Earl of Eſſex. la 
O14 May the 17 he was made Preb ndarv of 
F the be Colegiate Church of Brecknack by the aforce 
_ id Antha;y Biſhop of S. Dat ias; And by the title 
FTI Maſter of Arts, ( which degree he was perſwad- 
7 d to take by Doctor Laud his Dioceſan Yhe se 
CANhagde Chancellor of S. Dawids, (to which gb Pre. 
2 of end of Lon had den is anncxt) on the IA day of- 
0 eptemb:y Anno 1626, udon the Refigpation of 
29 chard Baylie Bachelot cf Divinity ot S. John's 
rds 


zallege. In Wali is a book of his Compoſi ion 
at is — among the people there aud beats 
is title. , 
Gwaich Mr. Rees Prichard gym Ticcer Lan &c 


he work of Mr. Fes Prichard fometimes Vicar 


ſeems 
] being 
ducatec 


4a " 


>.>. wards the houſe was poſl:{Y\i by tour Schuole 
maſteis ſucceſſively, and the money paid to them. 


Jo tnat the ichool is iu a manner quite forgotten 


in three Books but now Printed together in one 
Bk &c. With an ada ition in many things out 
of manuſcripts not ſeen bi tore by the publiſher be- 
ſi es a fifth vart now the firſt time imprint Lon- 
don Anno Dom 1672 in a thick cctavo. It contains 
fiv- parts, and the whole Conſiſts of ſeveral Poems 
and Pious Carols in Welſh, which ſome ot the Au- 
thers countrymen commit to mem ry, and are 
wont to ſing, He alſo trat ſlited divers Books in» 
to wciſh, and wrote ſomethig upon the 39 Ate 
ticles z Which whether printed i know nt {ome 
of it i have ſcen it manuſcripts, He died at 
Lammayfri about the month of Nowvemberin 1644 
and was (as Ipreſume) buried in the Church there, 
In his Life time he cave Lands worth 20. per 
Ann, tor the ſettling a tree ſchool at Llaum- 
ri together with an houſe to keep it in. After» 


At rech Thomas Manmarineg ſon of Roger ſome- 
time Biſho> of S. Datfids who marticd El:za/eth 
the only daughter of Samuel fon of the laid Kees 
 Prithard, did retain ( as i have been inform'd by 2 
Leiters thence) and (cid upon the (aid Lands A. 
under the pretence of paying che School maſtet in 
m ney, which accordingly was done an year or 
two, but nor long after ( as my informer tcllsme) | 
- the River Tory breaking into the houſe, carried 
it away : And the Lands belanging therunto are 

occupied at this time, being 1 682, By Roger man- 
warring lon and leit of Thomas b-fore mentioned; 


Llythur 


egru ei Lytr. 


c yn * meutro U:ddas 


A Rglaydd prafſol na ryfedda, 
Wedd Eglwyſur tlawd i'th goffa, 


Cymru, 


r fathlyfran dy * anthegu. 


y real at Eglwys Chrift aj * hurddas* Anrkydedd 
Dy waſinacth da 1'th Bring a'th Deyrnas, 
Dy ſerch ath * garc am genel Cynitu, 
bau i bawb dy anrhydeddu, 


m mbhlith miloedd a'th anrhegant, 
thalertau mawr ei mohant, 
rglwydd da cennada finne, 


me- {Dy gydnabud a'm demmeie. 


eth 


Rees |Cymrodd Arglwydd yr Arglwyddi, 


Rodd y weddw dlawd heb ſiommi, | 


Er na thalei rrodd ond 


Dy m me, 


Am rorr cwbw1 ag a fedde, 


Cymmer dithe Arglwydd. Serchog, 


Haeddaiſt well, Diddanwch mtu, 
Cawfit well, pe baſſe genni ?; 
Pwyfa'r rhodd yn ol yr 'wilys, == 
Fin. $ : 


Hi gyd-bwyſa roddion 
A4 


o 
o 
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|| Rodd o'r fath gan wr dyledog, . 
Syn wilyſgar 1th anrhegly 
A rodd well pe bae n ei teddy. 
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lythyr yr Awdwr at ryw 
Arglwydd, ir hwn yr 
oedd yn ei fryd ef gyſſ- 


* Meiddlo. 
* Breſento. 


* Gofal, 


' Liythyr arall at y Darllen- 
ydd fel y mae n dybygol. 


(or — Duw, a lles Brittadiaid, 
* deijyfiad *Canlyniaeth Fryns a gwaedd y gw- 
Y wnaeth pnatio hyn o lyfran, C einiaid, 
Ai roi rhwogoch Gymru mwyn lan 


Abergofi 4 bre get hiad, 

Dyfol gcfio ofer Ganiad, 

A wnacth im drot kyu o werſeu; 
E chwre Cymru yn ganiad. u. 


AY Am weld * Dwfu waith enwog Sal:b- 
3 om Gan y diddyſc heb ei he ffi: [ wry, 
Feithtid Cymreis leſſat byrr cyn blaened, 


t. Salcbury Hawdd iu ddyſcu, hawdd iw Styried. 


. 


Gelwais hon yn C:r wyll*Cymro, 
* gddifrif Am im chweimych * >rudd oleuo, 
, " Pawb or Cymru diddyſc. deillion, 
I waſanaethu Duw ya union 


Er mwyn helpu'r annyſcedig, 
Sydd heb ddeall ond ychydig, 
Y cynnhullais hin mor gyſſon; 
Mae gan eraill well Athrawon, 


Duw oleuo pawb o'r Cymru, 
I wir nabod a't waſanaetlu ; 

? Duw a wnel i hyn o Ganwyll, 
Rot ir dall olcuni didwyll, 


Cyngor i wrando ac i ddarilen Gair Dum. 


Caisgwr, na gwraig, na bachgens 

Odytcu'r ffordd ir nefoedd la wen Pſal. 119. 

Ce ſied ait Du iw gytrwyddo 3 19. 

Onid e, fe wft ar ddidro 

Mae's nef yi mbell, mae r CINE In dry. _ 7 

„nn ach, mae: 

e E yn gul | fyned We vp 1 +4 1051 

Teb oleu'r gair. nid aer byth atio 

Mie'r nef uwchlaw yr haul ar lleuad, 

al:b- EMac'r ffordd yo ddierth itt! ddringad: f 

, Rhaid Chriſt yn -ytgol cyn dringnadech, L.A 

Ai wir yn ganwyll cyn canfyddech, A 

ried, ] Mae thwer craig o rwwyltre crawdol, nt. 18. 75, 
Mie llawer mor- o drallod bydol, 47 16 24. 

o, [ITyn mynd ir nef, rhaid myned droftynt, al. 119 gan 

5 Heb oleu'r gair nid aer by th trwyddynt 

n, Mae llawer mil o lwybrau Ceimion, 
O ddryfſwch bln, o ffoſydd dyfnon ; 
Cyn mynd ir nef, rwi 'ndywedyd writhyd | 
Heb oleu'r gair ni elli ei * gweglyd. «coke 

Di ellt fynd 1 uffern danllyd, 


wo 
we 


Py 
* 1 


Nl <= 4 
Lwyr dy ben heb un 3 * Yazy 1 
Nid aift neb ir nef gwaaed allo, "Rho 1. %% 
Heb y'ſengyl iw gyfrwyddo. 5 


Nid goleu'r haul ; nid golev'r neuad, F 

Nid goleu r dydd, ner ſer ſy'n guingad Lo 7 8 

Ond goleu't gair at fengyl byfryddd. 

All dy olcus i dir , bywyd. 5 
TCxmmer lantern th oleug 

A'e Efengyl ith gyftw yddo: 2 

ngor Troed 1 a'r Ilwybyr cul orchfmmyall 
Di ac'n union i Baradwys, * 9 


# * , — 
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7 . 
2 pet. 1. 19. fair yw't ganwyll ath oleua 
* : Y gair yw't gennad ath gyfrwydda; 
V giir ath arwain i beraiwys, 
Y gair ath ddwg ir nef yn gymmwys; | 
Dilyn dithe oleuni'r gair, 
Gwna beth archodd un mab Mair, 
Gwachel wneuthur a wrafynwys, 
Di ern unicn i batadwys, 
Seren wen [yn arwain dyn, 
O fan 1 fan at Grift ei hun, 
Yu'r Efengyl, i gyfrwyddo, 
Pawb ir nefoedd ai dilyno 
Bwyd ir enaid, bara'r bywyd, 
Gras ir corph, a maeth i'r yſpryd, 
Fer 15, 16, Lamp ir troed a firwyn ir genau. 
Yw gair Duw ar holl ſcrythyrau, 
Llacth i fagu'r gwan yſprydol, 
x, pet. 2. 2,Gwin i Tonnir triſt cyſtuddiol, 
pf. 19, 8, Manna 1 borthi'r gwael newynllyd, 
Ydyw'r gair, a'r, ſengyl hytryd. 
Eli gwych thag pob riyw bechod, 
Dibar, 4,22 Ol i ddofi gwiin cydwybod, 
Triag gwerthfawr rhag pob gwenwyn, 
 Ydywr gur, a balſam a/idfwyn, | 
Fer, 23, 29. Mwrthwl dur i barion cnappe, 
Bwyal) lem i dorri'n ceingcie, 
| 5 Ricol gymmwys In “ trwſſiadau 
 ETaccls Yeywr gair, ac athro 'n dyſcu. 
* palw Udcorn pres i'n * gwſſio ir frawdle, 
Le BarnCloch in gwawdd i wella'n bheie, | 
72 * Herawld yn proclaimo'na heddwch. 
* cenad a zair an gwyr ddiddaiiwch, 


{ 
4 


cy barudi. gair yw'r drych ſy'n gwir ddinocthi 
Kb, 3. 30 Ein holl frychau an holl fryati, : 
" Ae yn erchi i ai en la 


Te fo'r dydda'r guleu u para, : 
FW hy Ygair 


— 


5 


0). 


Y gair yw'r had ſyn adgenhedly, 1, per, 1 233 
In — 1 yn frodyr Jetu, un 
Yo deulu'r nef. yu demie 1 yipryd, 

Irn wit drigolion tir y bywyd, 

Heb y gair ind win dychymmig. 

' wedd y bydd dyn yu gidwedig, 

le mae'r zar yn Benna or moddton 

Ordeiniodd Chnit 1 gadw Chnſtion, 

W. Heb y gair vi ellr nabod Er wrth ole: 
Duw. na't nattur vat lan hanfod, uni nattur 4 
a't fab Chnit, na'r ſanctud ! yipryd, gwairh y Cres 
Ni rhinweddau'r Drindod it yfryd, dig eth y 
Heby gair in ddichou un den. Pabyd dir 


, abo 'wyllys Duw na ganlyu. Den mens 
Na gwyr. ddyſc't ffordd 1 addoli. ban; etto i 
, Nes ir gair roi iddo oleum. ieckydwriaeth 


Heb y ſcrythyr ni ddealla, ni nebydd 
ua dyn beth ei gwymp yu Adda, geb ef heb y 
I, [Nai druenj, nai ymwared, 24ir Rhu} 1, 
Trwy fab Duw o'r fath gaethiwed, 1 
0d, | Heb y gair ni all neb gtedu. 
Yn Ghriſt Jeſu fu'n ei brynu ; 
Jn, [Cans o Wraudo't gair * yn brydd, 
I mae i Gtiſton gyrracdd ffydd, 

Heb y gair nid yw Duw'n atfer, 
Troi un ena'd oi ddifleichder, 3 
Ond trwy'r gait mac'n arferedig, 3 
IDroi'r Eneidau fo cadwedig. x | 
le, Ar gair y trodd yr Apoſtolion, 
| Y Cenhedloedd yn Griſtnogion; 
ch. | Heb y gair peth dierth yw, 7 
hi i pores By 1 D dumm 
nn, phregethiad yr Efengyll. $241 * 

'Y trodd Pedr gwedi tair = f . 
a * i 12 gredu, 23 
1 t Ret IE. 
FA ol iddynt ladd yr Jeſus +7 TE. 
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Iac, 1 19. 


lac, 6, 27 


| x ynadel 
! OY — 


F. 1, 18, 


12 
Trwy had y gair r adgenhedla, 
Yſpryd Dun“ . mwya, 


Ac ai gwna Yn oreu el ryw, 
Yn frawd i Oriſt, yn fab i Dduw. 


Y gair ſy'n cyunwys ynddo'n helacth, 


Faint ſydd raid at Jechydwriacth 


foan, 5. 39, Chwilia kwn a chais en aſtyd; 


nddo mae't tragwyddol fywyd. 
Criſt ſy'n erchi't tafurio 
Am y gair ath drae4 ath ddwylo, 
Mwy nag am y bwyd y dderfydd, 
O chwennychu fyw'n dragywydd. 
Fel y llet dyn bach am fronne, 
Fel y ca's tir cras ga wage, 
Fel y brefa'r bydd am ffynnon, 
Lief am eiriau't fengyl dirrion, 


Gwerth dy dir a gwerth dy ddodren 


Gwerth dy grys cddi am dy gefen, 
Gwerth y cwbwl oll ſydd gennyd. 
Cyn bech byw heb air y bywyd. 


Gwell it fod heb fwyd heb ddiod, 
Heb dy, heb dan heb wely, heb waſcod. 


Heb oleu'c dydd at haul - garnaidd, 
Na bod heb y fengyl ſanctudd, 
Toft yw aros mewn Cornelyn, 

Lle na oleu'r haul trwy'r flwyddyn : 
Toſtach trigo yn y charter. 

Lle na oleuo't gair un amſer. 

Na thrig mewn gwlad heb law ar brydie 
Mewn glyn heb haul, mewn ty heb ole, 
Mewn tre heb ddwr, mewn llong heb gw- 


© Menn playf beb yy bregetbyr addas [mpas, 


* Gado'r wlad ar plwyf, a'r pentre, 
Gado'th dad. a'th fam, ath draſſe. 


\Gado'r tai at tir yn ebru ydd, 


Lle na bytho gair yr Arglwydd. 
| Gwell 


Lle r 
Triſta 
Lle x 
Nu 
Sydd 


| Naz 


Lle 1 
Ty 
Tym 
Tyan 
Nes 
Bl 
Mew 
A'th 
Heb: 
Om 
vu 


3 


Gwell it drigo mewn gogofe, 
A chael gwrando'r fengyl weithie 

ag it drigo mewn gwlad firwythlon; 
Lie va bytko'r fengyl dirion, 

Toft yw trigo mewn tywyllwch ; 
aeth: LLle na chaff-r dim diddanwch ; 
"ITriftach trigo yn thy hair, 

Lle na chaffer gwrandor gair, 

Nid gwaith trigo myſc y Twrcod, 
Sydd heb ofni Duw nat nabod, 
INag ir drigon doſt dy dreigyl, 
Lle na chiywer Chtiſt nai fengyl, 

Tynv 1 Loeger, tynn 1 Lundain, 

Tynn dros for tu hunt i Rufain, 
Tyan i citiix byd ar dreigyl, | 
Nes y cattech gwrdd a't fengyl. 

Blin it weld yr haui at glaw. 
ren | Mewn plwyfe ddeuty yma a thraw, 
A'th plwyf dithe ( peth yſcymmyn) 
Heb ng faul na glaw trwy'r flwyddyn- 


la, 


Oui bydd un bregeth “ ddurfing, * Lymdof, 
od. Ia y plwyf lle bech yn tating, Fac. 1. 19. 
od Dos * 1 maes i'r plwyf lle't bytho; * allan 6 
N.d un ſabbath heb ei gwrando, \ 


Pan fo eiſiiu at dy fola, 
Di ae rr gell 1 geiſio bara; 
n: | Pan bo neuyn ar dy enaids 
" | Ni ati un lle, i geifio ei gyfraid. 
Beth y dal it borttüi't corphyn, N, 16. 26; 
lie | O bydd d' end mawr o newyn, 


le All dy gorph di gael difyrrwch ; 
_ Fon fo d' emid mawr o driftwch ? 
rwg it ladd y corph a newyn, 
2 Eiſte bara tra for fiwyddya : 
? | Guazth o lawer lladd yr yſpryd; 2 
Eiſie ei borthi a bara t bywyd, 3 ws 


CN 


Llef gan hynny ar y ffeiriaid, Dy 

Mal. 2, 7, Am ro! bwyd i porthi d' enad; Dat ll 
Rwyt tin thoi dy ddegem iddyn, * 

Jo 


Par i nhwyntau dorri'ch new yn. 
Tuc. 10, 16. Gwrandco' gar o evacr eit iad, 
Fel o emu Chriſt dy geidwad; 
Cinſt a rodd awdurdod 1ddo, 

Ith gyiughort a'th rybuddio, 

O pr Chet 1 femad noethlyd, 
Dy rybuddo wellath fyuyd ; 
2. pet. 2, 16. Rwytti'n h]W Vm 3 „ neuthur archo 
Pe doe affen vth rubyddio. 

Pe doe Suddas i bregethu, 
Fengyl Grit ti ddyhd ei dyſcu? 
F' all y tengyl eadw d' enaid, 
Er 1th athro do{t gamſymaid. 
mat. 23. 23 Os dy fugail ſydd anweddaidd, 
Ai athtawiaeth yn Griſtnogaidd; 
Dyſc y weis, na ddyſc e arfer ; 
Gwachel feieu Paul a Pheder, 

Na wna bris oi wedd nai wiſcad, 
P'un ai gwych ai gwael fo'i ddillad. 
Nid lai gryin y fengyl eynean, 

O'r ſiaceed firis nait gaſſog ſidau. 

Cynumner berl o enau llyttran, 
Cymmer aur o ddwylo aflan, 
Cymmer win o bottel fydur, 
Cyminer ddyſc o ben pechadur. 

Gwrando fengyl, Chriſt yw Hawdwr, 
Pa fath bynna fo't pregethwr. 

Prifſia'e gat na _phriſſia'e gennad; 
+ Danjonodd Crit ei hun at * helodd attad. 

Cadw't geirtau yn dy. galon, 

Nd ei dwyn gan gigfrain duon: 
Tac, 9, 5 12 Had yw'r gur :'th adgenhed lu, 
N Oz ir gon y derbyuu, 


Þ 
.. 72 


Dyfal 


„ 


1 


Dyfal chwilia di'r Scrythyrau, 
8 Datllen air Duw nos a borau ; Fo.5. 39. 
1 Duyn arch y gair ya ddeddfol, 
Hyjony'th waa dra daceth auianol. 
Cadw'r n bob pryd ith galon: dest, 6. 6. 7. 
Ac byipufla hwn ith feibion : 
Sonma am dano nos a bore, 
Y mewn, y maes wnth rodio ac eifte. 
yd Dod en gadwyo am dy * fruwg,* Gnddf. 
Dod e'n rhactal o fluen dy elwg. 
Dod en * ſignet at dy fyſſedd. * fodrny. 
Na ddos hebudo led y droedfedd. E,, 119. 99 
Gwna't gair beunydd yo zydymwmaith, 
Gwna'n gywely it bob nolwaith, 
Gwna en gyfaill with ſiwrneia, 
Gwnat peth archo wrth chwedleua 
Gwna te'n ben Cynghor vr itti, Pf. 119, 24) 
Gwna fein athro ith reoli: 
Fe ry'r gair it gan well gyngor, 
Nag a reddo un rliyw DicRor. 
ſcad.] Nad e i drigo yn yr Eglwys, 
Illad 163da'r ffeiriaid rhwn ai tracthwys, 
TDwg ef adref yn dy galon Een, 18. 19. 
Ai fynega rhwng dy ddynion. 
Gun dir gair yu ddyſclaid benna, 


Ar dy ford tra fech yn bwytta Fer 18. 16. 
Gwedi bwytta cyn cyfodi, 2 119. 130 
Bid y gair yn * juncats itti * jelnsjngd 


Rho ith enaid nos a boreu 
Frecfaſt fechan o'r ſcrythureu 
Rho iddo ginio brudd a ſwpper 
Cyn yr elych ith eſmwythder. 

Fel y porthi't corph a bara 
Portha d' enaid bach ar manna; 
Nad ith enaid hir newynu 
MwI. aT corph ſy n cacl ei fag 


yfal 


C0" 
Mae'r bibl bach yn awr yn gyflon 


Yn jaith dy fam iw gael er coron; 
Gwerth dy grys cyn bod heb hwanw 


pſal. 119. 72 Men well na tiref dy dad ith gadw * 
Gwell nag aur, a gwell nag arian. WM >, 

Gwell ra'r badell fawr na'r crochan; yin 

hf, 15. 4. Gwell dodre n yn dy letth, "ha: 
| Tw'r bibl bac na dim a feddu. yt 
Fe ry somffordd, fe ry gyngor; Gy 

Fe ry addyic gwell na Doctor, * 

Fe ry Iwyddiant a diidaywch ag 

Fe ry't lawer © ddedwyddwch. 1 

Fe ry fata i borthi d' enaid N 

Fe ry haeth 1 fagut'' weinaid dis 

Fe ry gwin ith lawenhau, "Jan 

Fe ry ch ith jachau. "gy 

Pwy na phryne'r bibt ſanct-idd O 

Syd mor werti:fawr ac mor gruaidd ? if yt 

Pwy ra wenrther dy a1 dyddyn, 3 

I bwrcaff'r fath ddodrefnyn ? 4 

Dymma'r perl y fyn yr ſeſu N 

* marſiand-I bob Crifion deeth i brynu doh 
wr, Fel y * Marllant call a weartie * 
* gras ſo-I brynn * hwn faint oll y fedde. Ye | 
'" pier am da- Gan 1 Dduw ro! inm'r Cymru M 
10 yn 9 bibl. Ei air ſarctadd in gwyr ddyſcu * 
Moeſwch 1 ni fawr a bychain, 5 

Gwympo 1 ddyicu wn at dderllain. hy. 

Moeſwch i in wyr a gwragedd 1 

v ddeiſß Gyda 1 gilydd heb* ymbowedd, ys 
Brynu bob un iddo lyfyr, p 

1 gael darllain geiriau'r ſcrythyr Jas 

Moeſweh i ni bawb rhag gwradwydd P 

Ddyſcu darllain gar yr Arglwydd I= 

Gan i Ddaw ei ddanfon adre, oh 


Attom bawb yn laith ein mamme 
. | Nadwn 


(9) 


Nadwn fynd y gwaith ya ofer, 

fu goltftawr 1 wyr Liceger, 

Rhag na fetrom wneuthur cyfri, 

Dydd y tara a gyfryw urthum. 

Gwyr a gwragedd, Merched, Meibion, 

ymrwn duylc vidiwrth y Sactop, 

na a fedrant hob un ddariiain, 

lytr Ddiuw © ei iaith ei huvain, 

Gwradwydd blin i manau 't cure, 

m cneiſiun we'thian ddyſcu, 

Allan gait Duw at ſcrythutau, 

an eu printio n aith ein mamma. 

Ni chyſt bibl un weithian, 

Ddim tu hwnt 1 goron arian; 

werth hen ddafad y fo marw, 

n y clawdd ar notwaith arw. | 

O meder un.or tylwyth diarllain, 1 

Llyfr Duw yn ddigon “ CyWratn: * Cyſatmdd 

Fe all honnwen ddizon efiuwyth, 

dyicu,r cwbwl of holt dylwyth. 

Ni bydd Cymro 'n dyſcu darllain, 

bob Cymraeg vn ddigon Cywrain; 

Ind un miſawaith, beth yw hyuny? » 

I dydd 'wyllys gantl.01 ddyſcy. 

Mae 'n gwilyddus 1 bob Chrittion, 

1 chlyw arno ſtoho coron, 

e un miſzwaith oi holl fywyd, 

nghylch dyicu'r tengyl hytryd, 

Mae 'r Cobleriatd ai morwyaion, 

thai gwactha,mylc y Saeſon, 

Bob yr un at bibl ganthynt, * Llawernedd 

1 Duydd y 108 yn darllan ynddynt. FAR 

47 BB Mae'r penngethiaſd zyda ninnau, 
\ 1 tableri ar ei * bordau, 

| eb un bibl, nac un plygain, 

| In eu tal, na neb iw datlli n. 

— Peth = 


, 4 
"on 


udd ? 


* bryddew : 


.. 
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| Peth cwilyddys gweld cobleriaid; 

Yn rhagvori ar Bennaethiaid, 

Am gadwriacth eu heneidiau, 

Ar peth rheitia mewn neuadday 

Y cobleriaid hyn y gyfyd, 

Dydd firn yn anian aethlyd, 

I eondemnio'r fath beracti-1a1d, 
Syd mor ddibris am yr enaid, 
* Exrych Pb merch * tuicer gy La'r Seaſon 
Feidir ddarllam Hyfrau Mawnon; 
Nr! wyr merched Ilawer Scwrer, 
F5> Gyda ninne didailiamm vader. 

Gwradwydd toſt tydd ir Battanniaid 
Fod mewn crefydd mor ddieithtiaid. 


Ac na wyr y. caufed ddarllain A 
Llyfr Dunn ei laith ei hunain, 
* Bellach moeſwch in rhag cwilydd, WM 
Bob rhai ddyſcu pwyntiav crefydd, | 
For 17, 3, Ac ymroi 1 ddyſcu darllain, Ai 
Llyfyr Dax a'n iaith ein hurain, 
Felly gallu ddyſcun rabod, Ry 

EN Y gwir Ddum ai ofui n wattod, 
"i Ac oi nabod ai wir ofa, Fe 
i ddivedd Fe ry'r * di drange fywyd inni. | 
| Dan ro gras à grvm i Gr 7 
Nibod Dam at wir waſanaethu. 
| Chriſt a nertho pob rhai ddarllain, Ar 
a Llyfr Dann ei hiaith eu hunain, 6 
| Or 
| 
Hil Brutus. 0 


IL Bratut fab Sylt. Britaniaid brwd hot nus, 
Caredig, caidus, cyd redwch 1m bron, l 
1 1 Elfer 3 chalon ufuddgar, H. 
5 Ex 1lefain an Natar lnuiaethlon. X 


8 
3 Ie * 
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Mae tho y flurfafen yo dirwyn y belſen 
On heioioes, ncs gorphen, heb orptwys ts na dydd 
A ninne heb feddwl, nes dirwyn y cwbwl, 
Yn chwympo ir trwbwl tragywy id 
Fel long dan ei hwyle, yu credded ei fiwrne 
Tro'r morwyr yo chware, neun ehwrinu ar y nen 
Mae'n heinioes yn paſſio, bob amſer heb ſtaio, 
Beth bynnag a wnelo ei pherchen. 
Mae'r Ange glas ynte yn dilyn ein ſoille, 
Ai *ddirt ac ai facthe, fel Neidir dun, * Piccell. 
Ya barod in corddi, ynghbanol ein gwegi "WW 
Pan bom ni neb ofm ddyrnodion, 
An bywyd fel bumbwl. ar lynawyn go drwbwl, 
Syn diffodd cyn meddwl ei fol ef yu myuds 
A ninne cyn ddyled; nal ym yn ei weled, . 


Nes dartto iddo ſyned i nelynd, 4 
Miet byd yute'r cleirchyn, yn glat ar ei 2 os 


Bob ennyd yn rofyn, rhiwyſo tu ai fedd;* © ü 
Ai ben weai dottio, at galon ya ſteintio, 1 
Ai fwyſtil yn waſtio yn rhyfedd, NR 
Rym ninnau blant dynion, heb aſd — 85 
Yn try ſto gormoddion ir gwr marwaidd ny, | | 
Fel morwyr methedig, y dryſteat mewn perif 35 5 
Ir llongau ſigedig nes ſudden, 3 
O nedwch rn dryſto, ir byd [yn ein tern 
Fel ia pan y torro, gric dan ein trad, aw £ 
An gollwng heb wybod, vr farn ya ambarod, » * 
Cyn in 1 gydnabod ei fwriad. ag : 
Ond moeſwch yn garcus, vn bawb fad yn 
Ifyned yn weidus, ni wyddom pa = 
Oo flien y Meſſine, yng wiſc y briodag 
A tluwſliad cyfaddas nt weithiaẽrph 8 
A nedw:h ein dala, pip delor awr We 
Mewa me ad- dod. outeindra, i . 7 
Heb oyl yn ein lleſtri heb gownt. f > xo 8 * 5 i] 
Ar cwbwl on cyfri wy berffait] 3 
2 
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| Mac'r fu yall ar wreidde y cringoed e'rs dyddie, 
b Mae't wyntill yn dechreu dychryn yr us, 
| Mae'r Angel ar Cryiman, yn bwgwth y graban, 
IW burw ir boban embeidus, 
Mac 't far uwch ein penne, mac'r dydd wrth y dryſan, 
Mier udcorn bob bore, yn barod rhot bloedd, 
Meir mor ar monwentydid ac uffern yn ufydd, 
Rove mew 1 fynydd a lyugcodd. 
Ar Birnwr ſydd barod, ar faint fy'n ei warchod, 
Ar dydd ſydd ar ddyfod, i ddifa hyn o fyd, 
An galw ir holl diynion, o flaen y Duw cyfton, 
T gyfrif am y gawſon vi clud, 
Rym ninvau'n ymbeſci, ar bechod a brynti ; 
.- Heb fediwi am gyfti, na gorfod ei roi, 
In ue ſtio ein talente, burthi 'n trachwante, 
Doed barn a tale, pan delor. 
Fel Conri cyn diluw, tel Sm cyn diſtryw, 
Fel Fharo ar cyiryw, (en cyfri nid gwaeth } 
„Vr ydym nin pechu, a'n zrym ac au zallu, 
32 leb fedru difatu yiowaeth, 


tier wt ar ddicd, fel ychen ar ddwr, 
toi mewn putte!! da fel perchill mewn llacea, 
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Mie'r fteiriad yn loettran, mac's B:rnwyr yn bribian 
Mae'r Bonedd yn tiplan o dafarn i Dwlc; 
Mae'r Hwſmon oedd echdo heb fedrn Cwmbnio, 
Yn yfed Tobacco yn ddidwilc, 
Putteindra'r Sodomiaid, meddwdod y Parthiald, 
Lledrad y Cretiaid, (or credwch y gwir ) 
Ffalftedd gwlad Gracia, gwangred Samarta. 
Syn aut yn lletteua ymhob than dee, 
Mien anfoes 'm dractliu, ein campau m't Cymru. 
Rhaz cwilydd mynegu'n ymddygiad ut byd A 
Etto thad meddwl, y tractha Duw r cwbwl, 
Pan delor dydd trwbwl 1 trefnyd. 
Guell 1 ni't awran, gacl clywed eu dacan, 
Er peri i ni'n fuan difaru tra fom : 
Ni gzweled ein tiflu, rr tywyll garchartd y, 
O eiſie difaru cia ſyddom, | 
Can hynny mifynwa, gael gennych pe gallwn, 
mbilio am bardwn yr enn yd y boch: 
A gwella'n wllyſcar, cyn elovn ddtweddar, 
Rhas bod yn edifar pan ddeloch. 
Mae'n ofer difaru, a chrio a chrynu, 
Pan dieli'r i'n birnu. bawb ar y bart: 
Ni cheir ond cyfhawnder,er cymmaint a gtier, 
Pan eloi yn amſer diueddar. 9 
Meddy!iwn gan hynny, cyn delo Chrift Jeſu. 
Or nefoedd in barnu, bob un with ei bei; e,, 
Am fod vn edifar, a deiſyf ei flafar, n 
CGyntifl:ir mi ir carchar aniben, n 
t: ddaw yn dra digllon, a llu o Aneylioft- bis Al 
[ dd1al ar dAymon ei dirmyz mor ada dunn 8 


3 


Yr daran echrydus ir Bobl anrafus : . 
Su'rwan mor frowus yn pechu. A 

Yno o wrth cymmaint, y fyd4 y soft, - 
Ei we'ſjon ai geraint y gare mor * way "34 
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Ai fanctudd Angylion, y grynant yn gh 
Pan ddelo mor * i fatnuu. R_ 
= 8 
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Yr haul a dywylla, y Lleusd a wridia. 
Y nefucdd y gryna, bob modfed yn grych: 
Ar ttowta © blart dyaten, thag echryd ac ofon, 
A gr-a'n bwactbion with edrych. 
De dawd! y fRurtafen, fe fyrtua pob ſeren, 
Fe lo ſer hell ddairen oddiarnya bueth ; 
Ar tyrau ar Ceſtill, a gwympant yn gandryll, N. 
A pliob rhyw bebyll an bilboeth. 
Y creigydd y holltant, y g/ennydd y doddant, PL 
Y marcel yſychart. ar ſyrthnad y Jer: 
A phob VW Fwylifiiod, yinluſciaid a phyſccd, 
dre t at Waelod y dytnder, | 
Pa waſ7tz pa wewyr, va gynftwidd pa gyſur, P. 
Y fri.! ein bechadur ni chodo ei big? 
Pan Melee fach drallod, ar bub peth yn dyfcd, MW A 
_O berwydd ei bechud yn ume. 
Brenhmnoedd cadarti laid cowrt capteiniaid, Date 615 N 
Beilchion 2 gw !'a'd grichar awr hon: 16. 
A riot ar gre'gy dd, am buman eu mbennydd, E 
Y 
y 
1 


Au cuddio rhag ccrydd Duw cy fon, 
Yn hv+ o Iwyr drafel, fe gin yr Archangel, 
E Ulcorn mor uchel ond awchus y cry, 
es Ciywo rial meirw, { vn grat ac yn groyw) 
let yn eu pl i gyfri. 
Ar meirw a godant, ar drewtad yr amrant, 
Or Ilwch lle gorwed ant pan giywant y ca: 
Ar byw a vewidir, a phawb a gyr! acddir, ] 
Ir Wybren lle bert en bronti. | 
ö Y Barwr mawr ynte, yn &\flym ai Gledde, [ 
| | A dafal ai bwyle y bwyta ddrwg a da; 
Gan tannu'r Eneiche, with gy wir feſute, 1 
cy ſion oi gore a'r gwictha. 
N:d edrvch e's Hygad, yr Empriwr rar Abad, 
Nt phi: ifia fe drwfſiad, na galwad un gut: 
„ Oad rt-nu cyfawrider ir Brenin a't bezer, 
Hieb ofm dilpleſſer na chryfdwr, 
1 Fe 


* 


Fe 


„ 


Fe egir y Llyfre, fe rwyg: cu Calonneß Date 20. 
Fe ddengys eu bie yn amlwg ir Byd; 12 

Fe deifil anwiredd pawb yn cu danedd, 
Fe ddtal ar gamwedd y gwyntyd, 

N. Lhangc gair ofer, na't flyrling y dreulier, Mat. 
N:'r funul y waſtcr heb yityr a phwys ; 12. 36, 

Na ewagedd na gwegi, na beie na brynt1, Preg 12 14 , 
Nas gorfydd eu cy:rt yu gytrwys 

Puteindra'r gwyr mawrion ar gwrazedd bonddigion 
Sy'n harfer y gweiſion heb wybod rr swr; 

Ar mawrddrwyg ar mwrddriad ar fialltedd ar ladrad 
A wneir i bob llygad yn eglur, 

Pa wyneb iradus, pa galon echrydus 
Pa gynfiwrdd gofidus? zwae a feddo 1 fath ; 

A fydd y pryd hynny, gal, bobl ſydd heddu, 
Mor flyrnig yn pechu y ſywacth. 

Ni ddiangc na llymaid, na thippyn na thamaid, Ma. 
A roddir ir gweiniaid er mwyn Jelu gwyn. 10 42. 

Heb ymdal am dano, a chyfri a cl:ofio, | 
Y briwſion y ballor cerlyn. 

Yno y detholir, y Defaid ar Geifir, 
Ac ynn y bermir pawb wrth y pol; 

Y Defaid i'r deyrnas. mewn barddwch ac urddas, 
Ar Geifr rt ffyrnais Udernol. 

Yno yr a'r cyfton yn llawen ei calon, . 
Mew gynau tra gwynion yn union ir nèf. Pate 

I dderbyn goreſcyn or dey nas ddiderfyn, 1 
A roddodd Duw iddyn yn gaitref. enn 

A geifir damnediz, ar bobl fileinig. 
Sy'rywan yn dirmyg y Barnwri ar dydd, 


A deff yn glymme, mewn cadarn gadwyne, 


I ufftern ir poene tragvwydd, 
Yn utfern y llefan, gat: flned eu lloſcfan, 2 
Yn ebrwydd ar Abram, am ddatan o ddwr* 


God llefert hyd “ ddiffin, ni chant hwy un droppyn 5 


Na thamaid ua thippyn o ſuccwr, 
.2 4 E 


Cans yno n dragywydd, mewn carchar a chyſtudd, 
Heb obaith y derfydd ei dirtawr güt; 
Tr erus anwiredd yn rhingcizn eu Daunedd, 
Heb derfyn na diwedd oi dolur, 
Ac yno'r aw minne, 1 c{tyn ein gweſſe, 
Am dreulio'n dyddie mewn p<chod mor dal, 
O daiiftyg ein wilio, a yfal „eddi, 
A Zwellbau cyn delo dvd! dial. 
Meddyitwn gan hyrmy, trot amiter yn gadu, mar 
Am brudd editaru, in! yw foru inch; 13, 33. 
A madel an brynti, un gwagedd a'n gweg', 
Cyn delom 1 gyfr1 ac atteb, 
Duw Jeſu de weite y DI 1142{t dy boubol. 
Or ftwrnais uttavo!, cell ffyrnig ei phwys ; 
Cadw'y eneiclic, pat; delont 'r trawdle, 
A dwg hwy ies irie Par adn ys. n 
Os gofyn Deherbarth, na Grynedd un- parth, 


Pwy ganodd y doiparth rich ditpwyll thag ing. Ma 
Eglwyſwr ſy'n hofh. eich dadwraidd och didri. Ca) 
Ach cofio am eich cyt cytinz, Jon 
2 f 
(Yr 
Truenus gh Din tr2y natur iaeth. (2 
| O1 

4 DJſa werthodd bawb o'r Byd, 
ir lien farph am zfal dtyd, (-\ 
Fadaw un o tate pe Satan, | C: 
es del Chriſt 3 dvnnu alin _ O 
Y mae Satay yrten cadw, 
Pob pechadur gwrryw a berg w, R 
Yn ei gchar tonnoz tywyil, Eſa. 42. 7. 0 


C 

Nes del Cri/t iu dorri en gandryll. O 
Maefr carchar cyn dywylled, | 

Ac nad ym yn abal weled. I 

On toſt «yflwr a'n gofidi. I 

Nes del Ch- i 2 golgu i ni. Foan, 8, 12. d 
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Rym ni'n aros heddyw heno 
Mewn tywyllwch din ein dwylo | 
Ac heb weled ein trueni Ad. 26, 18, 
Nes del Chriſt 1 ddangos ini 

Rym min farw yn ein pechod Epb, 2. 1. 
Rym ni heb weld mo' n cas nai gapfod, 

Rym mt ngorwedd mewn tywyllweh, 
Ac beb geifio gwell diddanwch, 

Rwy tin ymladd ymhlaid Satan, 

Rwy tin elyn it dy hunan : * 

Rwy tin myned byth ar ddidro: Mat; 18, 11 
Nes del Chriſt 1th droi a'th rwyſtro. 12. 

Ruy ti eiſus gwedi'th golli, 

Ath gondemnio f cyn dy eui, * Sef yn Ing - 
Oni cheifi Ghrift ith helpu, nan Adua, 
Yn golledig i'r athoſi. 

Mac'r ſarph ai cholun wedi'th frathu 
Mae dy ena:d bach or brath yr gryddfu 
Cais Ghnift yn feddyg 1th Jachau, 3 
Ons ceiſt F marw y wnat. * ſef damm-- 

Mae d' ena'd gwedi'r diawl i ſpeilio. dig Hadi 
(Yr holl ddonieu y roes Duw 1ddo, 

Cais gan Ghrilt ei ail ddilladu, . 

Onis ceiſi yn fiwr di ſythu date. 3, 18. 

Mae rr fallt a'r follt o bechod tanllyd * 
Cweditb zlwyfon wenwynllyd ; 

Cais gan Ghrift Jachau dy glwyfe, 
Onis ceiſi'r fall ath bie. 

Mae d' enaid fach fel Dafad wirion, 
Rhynę palfau't Hew ar Bleiddiaid digllon 
Cais Ghriſt mewn pryd rth dd yn ol 
Onis ceiſi'r blaidd ath bie. TCerampe F 1 

Mae's diawl fel fowler gwedi dala, 2 Tim. 2,26 
D' enaid bach a rhwyd or gryfa, 3 
Di ddoi byth o rwydan Satan, G * 
Nes del Chriſt 1th dynnu allan. 


4 
4 
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10. 3, 34. 


Rwyt tin ufudd wis 1 bechod, 
Rwyt ti'n pechu bob diwrnod, 

Cais gan Ghritt rot gras a chryffder, 
It 1 waſanaethu mewn cyhawnder. 
Rwyt tin bleatyn rr digofaint, 
Wrth vaturiacth fel dy geraint, 
Cais gan Ghniſt dy adgenhedlu, 
Rhag dros fyth it aros felly, 

Rwyt tin flaf ir Cythraul aflan, 
Rwyt tin byw dan feddiant Satan 
Cais 'mhryd gan Ghriſt dy dynnu, 
O law'r fall i aros felly. 
Lc. II, 21, Mat'r gwr cadarn yn heddychlon, 
22 Yn cadw ei gaſtell yn dy galon, 
Nes caci Chriit i ddwyn ei Arfau, 
Nid cadarn byth oth aſgrau. 

Rwyt ti yn gangen wyllt anftruythlon 
Hebddwyn ftrwyth ond grawn win ſurion 
Oni wellha Chrit dy nattur, 

I dan uftern boeth i'th deflir, 
. Fe wnaeth y diawl drn elyn Duw, 
Col. 1,21. 0 blentyn graſol gore ei ryw ; 
* AHeddyc ha, Cais gan Ghnift dy * reconfilio., 
Rhag aros byth ya elyn iddo. 
Rwyt tinun or cywion bychain, 
Y ſydd yn port rhyng y cizfrain, 
Mat. 23. 37 Os Chriſt Jeſu ni'th adaina, 
Cigfrain uffern a'th ſclyfaetha. 
Rwyt tin gorwedd mewn tywyllwch 
Heb wyr nabod liwybrau beddwch, 
Oni oleva Chriſt ein wy brau, 
Aun 1uffern ar ein pennau. 
Rwyt tin haeddu pob caledt, 
Gwedi'th ddainnio * cynd' eni : 
* ſef yn adda Oni chei gan Ghriſt ith helpu, 
Ya ddamnedig ei yr arhoſi, 


Eph, 2 3: 
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Rwyt ti'n elyn i'r gorucha, 
Rwyt tin lf it Cythraul penna, 
Rwyt tin crewyn Ute-rn iſod: 
Nes del Chriſt i olchi'th bechod. 
Rwyt tin euog o bob tramgwydd, Derr. 28. 


O bob nvchdod, o bob aflwydd, 5. n 
O bob gohd. o bob traliod, 
Nes cael Cri? 1 olchi'th bechod. 

Dewg tu fewna drug * tu fas, * allan 
Ihñawu o bechod tiawd © ras, Rhuf 3. 10! 
An oft}, dwl, di wybod. bydy 19. 


Nes cael Chrif i olchi'th bechod, 
Dyma zyfiwr, pob rhyw Gbriſt ion, 

Medd y Scrythur yn blaen ddigon, 

Hyd nes delo Chri# ein Prynwr, 

In hail em, I wellhau'n cyflwr, 


Om chawn nt Ghriſt i'n helpu, rbuf. 5,62 
A'n hail weithio, a'n gwaredu, Cor. 3.5. 
i all dyn oi rym ei hunan, 

W-!llhau ei eyflwr mwy na Satan, 

Ni all Peder ni all Paul. | 

Ni all Angel, oi all Diawl, — 


Ni all neb ond Chrif yn unig. 
Galw enaid dyn colledig, 

Chwilia't nef: ar ddaiar, at Awyr, 
Chwilia'r mor, a phob creadur ; 

Dj gei weled na all un, 
Ond Crit gadw enaid Dyn. 

Oni cheiſi Ghri/t ein prynwr, 
Gan ei dad i wellhau'th gyflwr. 
| bull uffern it ai i drigo. 

Eiſio ceiſio cymmorth gantho. 

Ni bydd un Dyn yn gadwedig, 
O'r holl fyd er maint eu thyfig, 
Ond y dyn y eafto ei gadw. 

Er mwyn Chrit ein ceidwad croyw. 


(-W-3 


Ac oi cheidw chri un Chri/tion, 
t 7. 21, Or holl fyd er mant a grion. 
Ond y dyn a gretto yn brudd. 
Yo Ghrift trwy wir a bywiol ffydd, 
neh a gretto yn Ghriſt yn gywir, 
Fe gaiff hynnw © gadw yn ſiccir, 
h 3, 36. neb ni chredo ynddu'o ſyth, 
Ni chaiff hwnaw © gadw byth. 


Bynyd a Marvolatth Chrifl, 


2 OB thyw Ghriſtion ac ſy'n carv, 
Nabod Chrita fu'n ein pronn, 
Clywch f'n adtodd gened:garth. | 
Prynyr Cred ai brüdd Fuwolaeth, 
F. 1 1, 3, Y Gair mab Duw oedd or dechreuad 
Dihar 8. 22 Cyn bod nef na daiar na deilad, 
1 J0 f. 7 Vn ail Berſon or glan Drindod. 
Abyn y wraceth y Byd mor barod. 
I'r ocdde'n Arglw ydd cuwch a't Dad, 
Yn y refoedd yn llawn o rad, 
Yn rheol:'s holl Angylion, 
| Cynei ddywad at blant Dynion. 
rbuf, 9, 5, Wedden Dada gilluog gryinmus 
Roedd en Arglwydd anthydeddus, 
Roedd en Frenin mawr ei rad. 
Roedd emhob pwynt cuwch ai Did, 


Fbil. 2, 67 Pan ddaeth or nef i brynu dyn, Ss 8: 
Fe gymmerth orno'n lI:w a'n llön, Y 
Jo, 3, 13 An gwirggawd o Fair ei Fam, By 


Rhon oedd % f bir ddinam. 
Hi Feichiogodd arno'n thyfedd, 
O rid yr yſpryd glan ai rinwedd. 
Heb. ſod iddi waeud na nabod. 
Gwr crioed, ex bod yn Briod, 
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t:W 1 
Ac felly'r aeth dab Duw yn ddyn, Job, i 14; 


O naturiaeth mair ei hun, 
( Heb e: halogi a dim pechod, ) 


Yn y groth trwy rad y Drindod. 
Dwy naturiaeth amlwg yo. 
Serdd in prynwr Duw a dyn; 
Un o'i Dad, ar llall oi jam, 
Dwy wahanol. dwy ddinam ; 
Mab 1 Dduw, a mab i ddyn; 
Heb un perſon iddo ond * un; * TY mac's 
Mab i ddyn, o fam heb did, dum dad yn | 
Mib Duw mawr heb fam y cad. dri pberſon 
O ran ei ddyndod mae'n y mr yd, ond yr ail *.5 
I ddangos 1wch ar hyn o bryd, ber ſon a g 
Y Dull, a'r modd, y ganed Jeſu, mmerodd at- 
Pan y dacth o'r nef in prynu. to natur dyn; 


Pan dieth mair 1 Fethlem hygar, «cat banodd 

I dalu treth 'r Emprwr Ceſar, In y fath jodd 
. Daeth ei amfer hi Eſcori. ar dundod 
Fel y traetha'r fengy! i ni. ac nad yw'r 


Ond waith cymmaint oedd y cwmpni ddwy water } 
O:d4d ya gorwedd ym-mhob Oftry, ond un per fon © 
F' orfu ar Fair yn fawr ei gofal, Wy 
Fynd i eſcori hwnt i'r ſtabal. 


Yno ymblith y mad nifeilod, Gers 
Heb ddim “ ſtade, Duw'n i wybod, v £51 
Fe eſcorodd marr wen ddiddig, +: 1 


Ar ein prynwr ddydd Nadolig. 
Gwedi geni'n prynwr hyfryd, 
Heb (od arni boen na gofyd: 
Yn dra [hwen hi a rwyme, 
Bremn refoedd mewn cadache, 
Gwedi rwymo, bi rhoi i orwedd, | 
Yn y preſeb yn ddiryfedd, WD 
Ac y fydde bodlon ddigon, . 
I bob peth oedd Duw'n i ddanfany , - Fl 
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* 
Yno cyn i'r wawr gael torri, 
Fe ddanfone Dduw gwmpev i. 
O fugeiliaid. mem gvwiriondeb ; 
L addoh e yn y preſeb? | 
Rhai ddarifonwyd gan Angelion, 
Yn dra llawen 1jawn eu calon, 
Tr enciniog / dre Fethlem © wir bwrpas, 
*Gyboedd I gael gweled y Meſſias; “ 
Ac1 * fanez i bawb hefyd, 
Fel y dwetſe'r *ngel hyfryd, 
Mae fe oedd Chrif y gwir geidwad 
Rhwn addawſid o'r dechreuad : 
Ac y byddei fawr lawenydd, 
Ir holl fyd o'r chwedel newydd ; 
O ran genir boreu hwnnw, 
Y Iichandur y dddi'n cadw. 
Yao y dawe lu o Angylion, 
Ac y ganen hymnau mwynion, 
Ir Tad nefol or uchelder, 
Am roi i ddynion y fath fwynder 
A't hyn fe'm ddangofle Seren, 
Rymmus, raſol, yn yr wybren ; 
Rhon y ddywede 'i goleuni 
Fod y prynwr gwedi eni. 
f Yno y dawe len wyr doethion 
O'r Dwyrain dir yn dra union 
I Fudea with y ſeren 
1 ymofyn Chrif yn llawen; 
Rhai y geiſient gael copinod: 
Gan y Benin crenlon Herod 


p Ble gennaſſid Chri 5 cyfion, 
8 Brenin graſſol yr iddewon. 
2 Yoo y dywede'r ffeiriaid mwya It 


Mae ym methlem tréèf o Fuda 
Y ſuwr ennid y Meſſias 


Mledder Propbwyd hen mic he as. 


Wo 


+ Pan y clowe'r doethion hyn, 
Daethont yn faith ac yn dynn 
die Fethlem wrth y Seren. 

Dan ymotyn Chri# yn llawen. 
3 Ond pan daethont hwy ya ago, 
T'r ty, lle'roedd Chrift yn aros 
Fe dirſgyoner Seren diws ; 

Ac arhofſe uwch ben y drws. 
Yno yr aent i mewn yn llawen, 
Lle roedd Mair a Chrif yn fachgen, 
id Ac y gwympent ar eu daulin 
addoli't graſol frenin. 

Rhoddent hefyd * rial roddion * RhagorWl, 
Y berthyne i Criſt yn “* gyflon, * Gyttun 
Aur, a firancwmſcns o'r gore, 

A Myrh gwerthfawr, tegrogle, 
Herod ynte pan y clywais, 
Eni Chris y gwir Feſſiat, 
Efe fynnei ladde'n blentyn 
r Bach yn ſugno yn ei rwymyn, 
Os fe helodd lu o fwyt{wyr, 
Gwaedlyd, creulon, dig difeſur, 
1 liadd yr holl blant bach © ddeutu, 
Cyn y methe ladd y Jeſu 
Hwynte laddſon yr holl fechgin 
Oedd ym methlem etto'n egin | 
Fach a mawr dan ddwy flwydd oedran 
A mab Herod gas ei bunan. 

Yno y gorfu ar fair fyned 
Ganol nos i ddechre cerdded 
Tua't aipht a'i phlentyn ganthi 
Lle archaſſe'r Angel iddi. 

Yno y bu Chrif yo aros, 
Gyda'r Sibſiwns lawer wytbnos 
Nes cael clywed marw Herod 
Oꝛdd ya ceifio'i ladd heb wybod 


© 24 


Yn ol marw Herod greulon, 
Fe ddoe Chriſt i wiad Iddewon; 
Lac 2 51 46 Ac y fyddei oſtyngedig, 
I Fair ac. 1 FoJeph dd:ddig 
Pan yr oedd e'n ddeuddeg oed, 
Peth thyfedda a fu enoed, 
Efe ymbyngcie a Doctoriaid, 
Nes bac'r doethion aruo'n ſyniaid, 
Yno yn ddeg ar hugein oedran, 
Pan fedyddiwyd ef gan Joan, 
Fe ddeſcynei arno yr Yipryd, 
Ar lun clommen hygar hyfryd, 
Ac fe lefe Diluw et hunan, 
Fry or nef lle clywe'r cwppan. 
Hun yw f' uwg, fab aberthwyd. 
Yuddo ef yia liwyr fodlonwyd, 
Gwedi'r yſpryd ddeſcyn arno, 
Fr ddoct Cythraul ynte i dempio; 
Ond er maint oedd cyrch y Cythrel, 
Cap Rhicdd Chriſt iddo * fftwyl ddiogel; 
Yn ol hyn fe: ae 1 bregethy, 
Yr efengyl wen ot ddautu, 
Ac i ddechtreu gwncuthur gwrthie. 
Tmhob tir y flordil y cerdde, 
l Fe drodd y dwr ya gynta'n Win, 
1% 2, Fe lwyr Jachaodd pob clefyd blia; | 
Mat I 5. Ac fe wuacth vr deillion weled, 
Ac Yr byddar cluſt drum glywed, 
* Fe waaeth ir cCtipliaid yn ddifraw, 
TY Luc, 13, 13. Neidio a thrippio yma 4 thraw. 
Ac fe wnacth it gwrelgyn grwcca, 
Godi chefn or unjawna, 
Yate rodiodd ar y mor, 
| Gan oſtegu i rwyf ai ror : n 
6% Ac fe wneth irStorom wynt, Cc 2 
Beidio 'a chwythu yn ei bynt, ; ya 
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e godudd tri © farw i fyw, 


(23) 
I ddangos inni ei fod en Dduw, 


Merch i lairws mab ir Weddw, 
zar gwedi drewi a marw. 
Purthodd pim mil a phum torth Lac 7. L. 
Mawr oi bwer, da ot borth: 
Llavwodd ddwy Lug o'r pyſc mwya, jo 11. 
Pan y methe ar bawb eu dala, Luc. 5, 
Bwriodd lauer cythrael allan, 
Or thai clethon, Lloerig egwan, 

chluſt malchus gweds dorri, Lac. 22: 
Jachaodd ef * toc heb Eli. 7 yn ebrwydd 
Llawer gwithie gyda byn, 

wnaeth ein pryuwr ]:\u gwyn, 

'yn i Saddat frwnt ei werthu, 

r ]4dewon ai fredychu, 

Ni chaed twyll erioed oi ene, 

id oedd un dyn a1 hargyocdde, 

Roedd en ddiddrwg fel yr ocn, 1 pet. 2, 221 
n fachei batch yn fawr ei boen Jo. 8. .. 
Pan ddaeth yr awr roedd Duw yn . © . 
aberthu e dros ein pechod, (ei oſod, 

e ddoe Suddas ac al gwertle, 

r iddewon am Geiuioge. 

Ni chadd ddim ond anner Coron, 

m ei tei en law's Iddewon, mat. 19. 15. 
tynd. ac ef yn rhwym at Gaiaphar, 

wzdi hols yo doſt gan Auna, 

Yn y. man y daeth at Gataphas 

e ddoe tuſtion ffals oi gwinras, 

c y fynent brwho arno. 

wer peth nas gwydde oldiwrtho, 


Caiepbas ynte ai | hezame, Hole; 
In galed jawn amfil g bethe, 
c at tynge trwyr Duw by, mat 26,63 


Wadde ai ef 2 fab i Dd aw, 
"=" 
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(2) * 


1 Ac am i't jeſu adde'n glir, Gi 
= Mae'r fe oedd Chriſt, mab Duw yn wir... 
= Braidd na fynne pawb ei lethu, 140 
A'i labyddio cya ei farnu * 

Yno y poerwyd yn ei wyneb p. 

Mar. 14. 56. Bwbach ddaliwyd mewn ffolineb " 
Ffyſtwyd ei ben a gwielyn, 

A chernodiwyd e'n yſſcymmyn. t 

Ar y bore yr jddewon, Er 

A'r ofeiriad, ar gwyr mawricn, To 

Y ddcent 4 Chri# gwedi glummu, . 

At Bilatus iddi i farau, 

Pilat zwedi holi e'n galed, 4 

a Hcb gael ynddo fai na niwed, bh 

; Mat. 27. Dan lanhau a golchi 1 ddwylo 1 
Y rodd darn marwolacth arno. a 

Cyrta peth y farne Pilat, A. 

Oedd ei chwippio heb ei ddillad © 

Yn ol hynry 1 groes hoelio, Hh 

Man, Ar y crog pren nes * departo: aff 

5 | Felly chwippiwyd Chriſt yo dof, I pe 
O hewl i hewl, o bot i bf: "4 

$7 SIO Ac ni adewid modfedd arno 

© - * Fflangells Oi ben iw draed heb ei *ſcwrgio; þ * 
2 Gwedyn dewi filwyr Pilad = 

FT Didioſcemt. Ac hwy * fripent Chriſt o'i ddillad. : 

x Ac a't gwiſcent en cyn frafied * 

Mewn ten fantell goch i ſcarled ＋ 

Yn ol hyn fe blethe rhain, Rt 

Anfad goron fawr © ddrain, dy: 

Ac a1 gwiſcent ar arleiſie 4 


Chriſt, nes rhed ei waed yn bibe 
Rheddent hefyd yn ei law 

Gorten dan ymgrymmu draw, 

Ai watwaru. & geiriau mwynion, 

Dyd& dawch brenin yr * | 
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oi ddwya ir 25 o dot gaethiwed | © 
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Gwedi dioſc Chriſt drachefen, 
oe ſont y groes ar ei gefen, 9 
Ido i lluſco ir Benglogfa, 5, 19, 17 ; 
le croeſhoeliwyd ar ei bucha, = - 
Pan yr acthont iw groethoelio, 
yilwyd et dred ai ddwy ddwylo + 
hwy hoelwyd yn fileinig, 

thair hoel o hatarn ffyrnig, 

Er maint oedd ei boen ai loeſe, 
tto er hyn ni zore o'i ene; 


c ni yngane with y poenwyr Ad 8. 32 
wy nat ddafad dan Jaw'r cneifwyr. | 

cd fe offtrwmme 21 y groes : 

an oedd chwerwa a blina'r loes, = 

i enaid gwynn, a1 wacd i gyd PR 


n aberth dros bechodau'r byd, Lac. 23 
Ac orchmyne ei enaid gwirion, 34, 46. 
n Ilaw ei dad y Barnwr cyfion 
Dan j| ymhwedd arno am fadde 
t iddewon ai croeſ hoelie, 
Felly y bu farwr Jeſu, 
r y pren craes wrth ein prynu, 
c y rhodd &f waed ei galon, 
Dros encidiau'r gwir griſtnogion. 
Felly y rhodd Duw ei anwylyd 
groeſ-hoeho trwy fawr benyd, 
t mwyn prynu ein eneidie, 
A's gwaredu ou holl boene. 
Rhoddwn ninne foltant 1ddo. 
Ddydd a nos heb ddim diffygio, 
im ei gariad al drugarcdd 
In prynu enaid dyn mor rhyfedd 
Diolch mawr a moliant hyfryd r 
fo i't Tad a'c Mab a'r VYpfyx ch 
m brynu enaid dyn mor britt ed 26 


— « —.— _ 
* 2 
2 " 
LL. : 
wy \ 
» * > . N 


1 


Adroddiad 0 gariad Chriſt 4. Byd 


* 


4 
Lyweh adrodd mawr gariad mab Duw ar y Bj 
Pan ddacth ef or Nefoedd 14 prynu mor ddry 
Er pert i che gifto, am gariad mab Duw, 
Ai ch'n waifladot, tra fyddoch chwi byw. 
Pan dwyllodd y Gythrael ar afal y wraig 
T Jjorri'r Gorct yinmyn, trwy demptiad y ddrai 
Fe'n gwerti-wyd am afal vr draw] cymain un, 
| Heb web allen prynu, ond mab Duw ei hun. 
Mäab Duw pin y gwelodd ein cyflwr mot dd 
4 Fe dieth yn ei un ſwydd, or nefoedd yn bf 
b bath yr Angehion, i groech y wen Pair, 

"2 Ee mrud en vattur, 1» gwarcd ni or pair 
"RM Marr a feichiogodd, ar unig fab Duw, 

_ rad y glan Yipryd, Coud tra rhyfedd yw,) 
_ Pan vedd hinlid: forwyd. tra ieuange mewn oe 
Hieb fod iddi hanfod, ac un gwr enoed. 

Pin ddaeth awfcr efcor, fe aned mab Mair, 
Mew Stabal y Aethlem, ar bottel o wair, 

Le i trewd ef mewn cadach, ai oſod i lawr, 

F edd Mew pr-ſeb; ond happus or awr. 

Pan aned ein prynwr danfonwyd or nef, 
 . -Avgelion rhialwych tra llawen cu llef, 
E-Faveg dan ganu yr amſer ar pryd; 

zaned Chriſt Jeſu, Jachawdwr y byd. 

Ar Dv»ethion or Dwytain pan godfen ei pen 
A zweled ei seren, nor wvch ac mor wen, 
Hwy. ddacthart or dwyrain 1 F:thlem yn böſt, 
I ddoſi't dyn bychan, mewn llawer o göſt 
Berod pan glywcdd ef em wab Duw, N 
Fe helodd ei fwytiwyr, iw fwrdd:o fe'n fw, 

Ac rthag 1ddo diianzc, fe laddodd bob un, 
„O fechgin bath Berblem, ai Blentyn ei hun 
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Mar the gododd ar hyd nos heb ddim tr ſt, 
Mc acth At y Sibiwns ai phlentyn ar firſt, 

Ye bu bin hit aros ni wn 1 pa fd. 

darfo1 mn. Herod ai fwytiwyr i gyd, 

Pan ddarfu am #:rod daeth Chriſt ya 1 öl, 

x Aipht 1 Fudea, at genedl ry fol, 

Je bu en pregethu'r Etrgyl yn bir. 

Boll ben galed na chreden mor gwir. 
Gwrthie tra gw-rthfawr y waaeth ef lawer pryd, 
Yddangos mae Jeſu oedd ceidwad y Byd; 
chrede r Jddewon nai wrthie nat wir. 
pd ceifio i fralychu ar For ac ar Dir. 

Suddas fradychus a chuſan tra chas, 
| ewerthod en nwylo't I1Jewon di ras, 2 
achwant ar Arian ai gyrodd en bot, "2: 68 
Fymgrogi mewn cebyſt: i fflortun oed döft, 
Y nos y bradychwyd fe chwyſodd y gwaed, | 
daran doſtutus or ben hyd 1 draed, - Luc. 2 
ith feddwl cyn chwerwed a blined o , wow” 
fydde arno oddef am bechod pob oes. "oo 
Dalie'r Iddeuon e a ffaglau ac a ffyun, hs . _ . 


n oedd en gwed lio yn ol Swppet 2 
1 


y rbwy ment a chordau hwy lluſcent 
Annas 2 Chaipbas 1w lhioll dan law. 
Plat yn fynych ai holodd en + chwal, 1 4 
2 altel cact ynddo na phechod g ha 3-4 
d dan olch! et ddwylo fe wnaetſt de ef pe 

i barnodd i farw heb  wybod pa lam. A 
Fe farnodd ei chwippio oi ben 8 EY 
s bod ei Gorph purwyn yn Hiwio gar? 0 
hwedyn 1 "_ ar grogpren un 38 


add te mewn gwatwar W 2 2 „* 
N a 7 dan l i "7M 222465 
3 2 7 EY Na 
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Fe rowd ar ei yſgwydd y groes 'iw dwyn 
Nes mynd ir benglogfa heb nemawr o 
Ar honno'n fileinig fe hoeliwyd yn fyw, 

Ac felly ar grogpren fe grogwyd mab Duw: 
1-38 Er maint oedd ei gyſtudd ai gamwedd ai gar, 
= Pan hocliwyd ef felly, a'r hoelion o dar ; 

NY! gorodd oi enau ni ofynodd pa ham 
= Mwyna' cen dan law'c cneifiwr er maint oedd i ga 
&  -. Ond lliefain yu] irad or groes ar ei Dad, Ds; 
17 Am fadde 1'r IIdewon a ſugnent ei waed ?: 
O achos na wyddent ar lyiny o biyd. 
Eu bod hwy'n ctoc ſhoelio Jachuwdwr y Byd 
Ac kelly du farw mab Luw ar y groes 
Wrth ddwyn yuddo ei hunan y blinder ar loes, 
Ar poenau ar peunyd ar dial 1 gyd, 
| Oedd Duw yn ei ofyn am bechod y Byd, 
iy ange tra phoenfawr a phridwerth ei wacdh N 
oy - Fe wocth beddwch hyfryd rhyng Dynion ai Dad Vn 
ei dysodd ni eilwaith mewn flafar a Duw, 
alan oi yr jeſu tra byddom vi byw 


} Ke tc ddygodd ar grogpren ein pechod bob uni D 
= Fea? golchodd o'n beie trwy wir waed ei bun Tad 
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meth min Frenbincedd a Offeiriaid i Ddu 
2% ark ni yr ]-itu tra fyddem ni byw. 
odd y gyfraith bedlonedd ei Dad 

8 ST 4 2 5 
ed e bardwn fe'i fetiodd a'i waed 
ed or carchar fe rwygydd ein ſach, 
n mir Jelu yn fawr ac yn fach. 
aieu fel Sampſon fe drotdiodd i lawr 
| Fe wr etn Brodur y wiber goch fawr. 
Fe rwygodd ei deyroas, fe ſigodd ei fol, Date 1 
Mokannun mr Jeſu a ynnillodd y gol, , & 
Fee ddofedd- lidrawgrwydd a dicter ei Dad 
eiern blant 1ddo trwy fabwys a That 

Each mmi gyfran. o deyrnas ein Duw, s Pe 
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1 hun 
Dan 
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Coronau goreuraid ar bennau pob un, 2 Tim, 4. 9 
A gynau gwfch gwynion tra lluniedd eu llun 
A Brynodd ef i ni, a Theytnas gwlad nèf, 
Molianwn ni'r Jeſu yn llawen ein llef, 

Gogoniant a gallu, a diolch bob pryd, 

A fytho'r glan Driadod am ein prynu mor ddryd ; - 
A mawr glod a moliart Yn prynwr a'n pen, 
A dyweded pob Chriſtion yn waſtid Amen, 


— 


Awn 1 Fetblem. 


W N ij Fethlem bawb gan danu, 
Neidio, dawnſio a difyrru, 3 
| gacl gweld ein Prym credig _— 
Aaned heddyw ddydd nadolig. 
Mae e 'Methlem wedi eni 
Ya yſtabal tu hwnt it * oftri, 
Aun bob Chriſtion 1 * gyfiwyno 
Ac i roddi zolwg arno. 
Dymma't Ceidwad a ddanfonwys, 
Tad toſtuti o Beradwys. 
In gwaredu rhag * marwolaeth, 
Ac 1 weithio'n Iechydwriacth, 
Ann 1 Fetblem bawb i weled, 
Y dill ar modd ar man i ganed 
Fel y gallom ei addoli. , 


I gacl gweld y grafol — 
Ceiſuvn ninne 93 | 
+ "'C 4 | 
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met plentyn yn y Stabal 
Gwedi drin gan Fair yn rhial 
Ai rot orwedd yn 8 preſeb 
Rbyng yr ych ai Dadmaeth yoſcb, 

eth y Dvoerhion 1gytiwyno, 
Ac i roi * anirhegion 1ddo , 
Aur à thus a myrh or gore 
A * breſentio ar eu glinie, 

Rhedwn nnne iw gorddiwer, 
I gael clywed than oi gyffes, 
Dyſzun ganthyn i gyflwyno, 
A rhoi cl: d a moliant 1ddo. 


* yhoddion 
F Ofrnm 


Vu lle aut rhoun lwyr gred ynddo 


.I lle Tous rhown fohant iddo, 
Yn lle Myth thown wir ddiferwch, 
Ac fer cymmer trwy hyfrydweh. 
Met A-eclion yo llawenu; 


F Fur'afen yn tywyru, * 
5 2 Nef yn canu hymne; 


e Ayn on ryw beth [:wynte, 
Nun 1 Fechlem 1 gacl gweled, 

* rhyfeddod mwya wraetliped. 

-Gwneutbur Duw yn Ddyn naturiol, 

I gael marw dros ei bobol, 


Ani weld yr hen * diihbennydd, * Er ej fod yn 
A wmaeth y nel y mor ar myuydd. hen etto mae 


9 og og Tad goleuni, 
4 £1 ddyn Bychan newydd ei. 
4 i ited Dun y gair, 


e nef ar arphed Mair, 


Gee cymryd Cnawd Dyn arno, 


1 


. 
= 1 
* ST j 

| * 


Xo ab bach yn dechreu ſugno. 
Awn 1 weled y mab rhad, 

* na Fam cyfocd ai Did, 
a Thad y Fam ai ferch, 
a Ucia ci ſon ya fwya ei ſerch, 


Dan, 1. 14. 


yn hardd, heb 
i dorri gan 


ovedr an. 


*＋ cyntaf 


ef yn Dduw Oen 
In 


os £240 
&; 


Awn 


423 


Awn i Fethlem i gael gweled, 
Mair a mab Duw ar ei harffedd, 
Mair ya dala rhyng et Dwylo, 
K Mab ſy'n cadw'r Byd rhag cwympo 
Awn 1 weld Coogcwerwr Ange, 
Gwedi rwynio mewn Cadache, 
Ar mab a rwyga Deyrnas Satan 


rn y craits heb allu crippian, 


14. 


od yn 
mae 
d, beb 
gan 


taf 


ed 


dun 


Awn 


Awn 1 weled y Meſſtas, 
Prynwr Cre ein bedd an hurddas, 
Ung Geidwad ein eneidie, 
Ar fraich Mair yn ſugno bronne, 
Awn i weled had y wra's, 
Y bwyntiodd Duw i bwnic'r Ddraig ; 
Ac 1 ſigo ei ſiol wenwynig. 
Am ben bwytta'r firwyth gwarddedig. 
4 i weled y mab y gad, 
Y rhyfedd iawn o'i fam heb Dad, 
A'i fam yn Wyryf jeuangc oed. 
Mam heb nabod gwr erioed. 


Heb. 1. 3; 


Awn i weld y ferch yn * fam, Sri * 


Ar fam y terch ddinwyt ddinam 
Y ſerch yn magu Thid ot rwymyn, 


At Tad yn ſugno bronne't plentyn, Griff fel is 


Awn i weld y pen ſaer gore, 
Y wnraeth yr haul ar holl Blaenede. 
Y nefoedd fawr ai Rim mor rhial, 
Yma'n gorwedd yn y Stabal. 
Awn i weld duwr Gogomant 


Yn 23 preſeb heb un gader. 
en mwyn yn ſalw ei biner?! 
CM i weld yr oen Bendigaid, 
i bu fath o flien Bugeiliaid: 
Oen i Dduw 2 mewn BY 
yu 1 ode x Bid. 
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Rhwn ſy'n meſur nef a'i * rychwant,* Jean - 
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Awn i weld ein Prynwr bow, 
Sydd 1 farnu byw a meirw, 
Rhwn a'n dig rr nefoedd dirion, 
Ar adenydd yr Angylion, 

Dymma gwelwch en ddiftwr, 
Y gore i gyd yn wanna gur; 
Duw yn ddyn a dyn yo Dduw, 
V gwelo'n llun tra dedwydd yw. 


Chrii had yn oll yn oll. 


8 ei un ſydd öll yn öl, 
Yn cadw dyn rhag myrd ar goll 
Nid neb nid dim, ond Chriſt ei hun, 
Y ddichyn cadu enaid dyn. 

Y Sarph a'r afal gynt a'n twyllodd. 
Y Sarph 4 phechod an gweawynodd; 
Y farph i'n tynnodd o beradwys. 
Y farph i || Uffern boeth an@gyrrwys 

Mae mor ſiwr i bob dyn fyned 
I bwll uffern i gaethiwed, 

A phyt faem ni eiſioes ynddo, 
Oni cheidw Chriſt ni rhagddo. 

Chriſt y ddaeth o'r nef in prynu 
Chriſt o'n cadwodd gwedi'n damnu, 
Chrift o'n cyſtudd an gwaredodd 
Chriſt a'n dwg i deyrnas nefoedd 

O gramp y llew o ener wiber, 
O rwyd y fall o balfe'r Teiger, 
Or pwll. a'r pair o'r deyrnas aflan 
Y tynnodd chriſt ei ddefaid allan 

"Nt all Satan ladd a mwrddro, _ 
Fwy nag all mab Duw ddadfywio 
Y- laddo's ddraig ai cholun gau 

Jt oen oll ei jachau, EY 


( 35 ? 


7 Jeſu Ghriſt yw had y u taig Gen- 3. 18 
Y bwyntiodd Duw i drocdio'r ddraig, * 
| I ſigo ei ſiöl i rwygo ei theyrnas, 85 


I dynnu dyn o1 chrampe adcas, 
Ni orclifyga neb o's ddra'g, 
Ond trwy gymmorth had y wrayg ; 
; Ni dda dyn oi theyrnas a flin, 
; Nes y tynno Chriſt ef allan. 
Chriſ# yn unig yw'r Had dinam | | 
bromeiſiodd Duw i Abram, Gen. 22 18. 
In thyddhau oddiwrth y felidith, 
: A rhot i ni'r nefol fendith, 
I Chrif yn nnig dur Silo Poor's 
Söll Y ddanfonodd Duw i'n ceiſio. Ns.» $a 
hun, O gaethiwed pob rhyw bechod r 
| waſaraethu'r ſanctaidd Drindod. Gen. 4% 
odd Chriſt ei bun yw pren y bywyd, 8 


9 


* 


odd; Sy'n rhoi maeth 1 bab o'r holl fyd, 3 
8. Ni bydd marw yn dragywyddol. _—_ 
VYS Neb y fwytto'r firwyth Sancteiddiol. + 
Chriſt ywi arch a'r achles eſmwyth IV + | 


Cadwodd Noah rhag boddi a'i dylwyth „ 
Chriſt yw'r arch ſy'n cad ninne, EE 
Rhag pob dilyw a diale. 
nu Chrit ei hun yw yſgol Jago, 
au, Oedd o'r nef ir ddatar yn 2 
g P 


Ar yr hen y mae in ddringa 3 
Os ir ref mynwn diwad. 1 au 
er, Chriſt yw's Pcophwyd mawr y helodd -: -/ = 
* Duw o't fynwes fry o'r nefoedd, 8 893 
n I fynegi 'wyllys hyfryd, —_— 
n Gwrandawn arno din boen bywyd e 


„1. Chriſt ur Sarphes efydd preffM MM “ 
Syn Jichau brath neidir danll ye 


Awn bob rhai an dolue att, „ §Ä 
Fe n Jacha ond edrych ano. ID 


- 


(9 3 


Chriſt yw'r ffeiriad mawr offrymwys 
Heb, 9, 1 12 Waed ei galon dros et Eglwys, 
Ar y groes i Dad fſ{incte:dddol, 
Dros y byd i gadw ei bobol, 

Chsiſt yw'n Brenin grymmus graſol, 
Sydd trwy ras yn * Illywio ei Bobol, 
Ac yn gottwng ei gelymen, 

Fel y gallatit gael y goron 

Chriſt yw'r bugail ſy'n bugeilia, 
Jo; 10. 11. Enaid Chriſtion rhag ei ddifa, 

28, Ni chaiff Llew na blaidd nx Llwynog 
Ddwyn oi braidd nac oen na mammog 
Chriſt yw Prins ein gwir dangnefedd, 

4 97 6, 

1, 20 
Ces, 2, 1. 


Pſal. 2, 6 
N rheoli, 


Y ddiffoddodd bob digllonedd ; 

A gwaed i groes yn Dduw yn ddyn 
Y gwnacth er diwyblaid ddig yn un 
Chriſt yw'r Rhoſſyn coch o Saron 

Sydd ai li yn conflorddi'r galon, 
Ac ai arogle yn rho1 bywyd, 
a I'r trwm feddwl ar gwan yſnryd, 
Jer. 8 22. Chriſt ei hun yw' Balm o Gilead, 
*' anobeithiolSy'n jachau pob archoll * ddeſprad 
: A rodd Satan a dart pechod, 
In eneidiau an cydwybod 
Chriſt yw'r Minna ddaeth o'r nefoedd 
uw ei hun ol ras at rhoddudd ; 
Y neb yn tiyddlon ai bwyttatho, 
Nj ddaw byth ddim newyn arno, 
Chriſt yw oen y paſc aberthwyd 
Dros ein pechod pan groe ſhoeliwyd 
Rhwn ſy ai waed yn *cadw'r enaid, 
8 ir Angel drug ei ſcliffiad. 
1 ri 


J. 6. 33.35 


, zo, 


ſt yw'n Hallor arogldarthu, 
r yr hon y mae aberthu, 
Ber Aragle mawl a gweddi, 
- - Fore a hwyr i Dad goleuni. 


Chriſt 


» _ . 
q 2 A 0 
- r * iy 


vys 
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Chriſt yw Meddyg y criſtnogion: 
Rhwo a gwerthfawr waed ei galon, 
Sy'n Jachau archollien pechod 
Pan na ll dim amgenach gydfod 
Chriſt yn unig yw'n cyfryngwr 
Sy'n cymmodi a'n creawdwr ; 
Nid oes neb ond Cbri ei hun, 
All cymmodi Duw a dyn. 
Chriſt yw'r Twrne ſydd yn dadle. 
O flaen Duw am fadde'n beie 
Pan bo Satan yn cybuddo, 
Ac yn canlyn * grawnt 1n plago, 
Chriſt yw'n Brenin, Chriſt yw'n fleiriad 
Chriſt yw'n Prophwrd, Chriſt yw'n ceid 
Cbrift yw'n bugail, Chriſt jun barmwr ( nad- 
Chriſt yw'n Pen, a Chriſt yn'n Prynur 
Chriſt cyn cynfyd ydyw'r Alpha, 
Chriſt heb derfyn yw'r Omega 
Dechre, diwedd Jechydwrueth, 
Meibion dynion ai derchafiaeth 
Chriſt yw deut Gwogcwerwr angau 
Chriſt ai ſpeiliodd 01 holl arfay, 
Chriſt a lyngcodd angeu melyn, 2 Tim. 1 10 
Chriſt y dyunodd fwrdd ei golyn | 
Chrift ſyn cadw'r holl * Allwedde,* Agoriade 
Sydd ar uftern ac ar Ange; date 1, 18 
Ni faidd Diawl nac rer h 
boi cennad 


1 Tim 2, 5 
1 Joan 2,x 
* Cennad 


Date, 1, 11. 


Neb nes cael gan Griſt ei * Iwo 
Chriff yw't Pelican cariadtis 
Sydd a gwaed ei galon glwyfus - 
Yn Jachau ei adar bychain, 
Gwedi'r farph cu lladd yon gelain | 
Chriſt yw'r Pelican trugorog ; 47% wn 
2 a gwaed ei galon ſerchog : 
n Jachau ei frodur pricd. 
Gwedi't diawl eu lladd a phechod 
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Nid oes eli ac y wnaethpwyd, 
Nac un f fetſwn a 1 t Feddyg: 
All Jachau un archoll pech act 
Ond gwaed Chriſt, gwir elit Drindod, 
Chriſt yw'r Perl y dd'lem 'mofyn, 
Nid tlawd perchen cyfryw berlyn ; Mat. 13 
Dos dros for a thir yw geifio, 45. 46, 
Gwerth ſyd4 genit cyn bod hebddo, 
Chriſt ſydd bub dim ſydd angenrhaid, col. r 
O flaen Duw i gadw'r enaid, 19, 
Ni fyn Duw ond Chriſt ei hun, 
In iawn dal am enaid dyn. 2 Jo. 22. 
Chriſt yn unig Chriſt ei hunan 
Chriſt heb neb, mewn rhan, na chyfran 
Chriſt heb ddim ond Chriſt ei hun 
Yw unig geidwad enaid Dyn. 
. Chriſt n * rhanſwm Chriſt yw'n haberth, 
_ Chriſt yw'n hoffrwm, Chriſt yw'n cyfnerth * prid- 
, Gat yw'n tryſſor. Chriſt yw'n golyd, merch 
=_ Chriſt yw'n gwir Jachawdwr kefyd, 1 Ti 2, 6, 
} i} >, Chriſt ſydd gyflawn o bob doniau, #. 9. 14. 
144 1 in heneidiau : 0 
„ pob peth yn Gbtiſt ei hun, 
Ac ſydd raid 38 dyn, 
FCbril ei hunan yw'n cyfiawnder 
= A's Sancteiddrwydd, a'n gwir Ddoethder, 1 Cor 1. 
TAs ymwared an holl bryniad, 30, 
- Chaiſt yw'o comffardd Chriſt yw'n ceidwad. 
Chrift heb ddim ond ckriſt ei hunan 
a 


3 dad-ddigio Duw 1 fuan; 
| t heb ddim, ond Chriſt yn unig Rbf 5. 1 


Syn cyfiawnu dyn colledig 2 Cor 5 
Chriſt heb help na Sant na Santes, 21. 


_ Chriſt heb gymmorth dyn na dynes, 
Qniſt bed ned ond Chrif ei hun, 
3 Ar ung Seid wad enaid d yn. 
. * 2 = Chriſt 
* 3 0 — 


Ni bu n@> yn lladd, yn llyngcu I5, 


( 39 ) 


Chriſt yn ung ymdrabaeddodd, 
Yn y wyn-wryt pan ein + 
Ni bu neb oblant yr holl fyd 
Yn ei helpu 1gadw ein bywyd, 
Ni wnaeth Peder ond ei wadu 
Na'r Poſtolion ond difaunu ; 
Ni wnaeth mair ond wylo'n irad 
Tra fu Chriſt vn chware'r ceidwad, 
Ni ddiz nèb ond Chriſt ei hunan Eſa, 53, 6. 
Bwys, 2a baich ein pechod aflan. | 
Ni chwyfodd neb or gwaed yn ddagrau 
ond mab Duw, dan buys ein beiau 
Ni chroeſhoeliwyd ond Chriſt Jeſu, 
Am ein pechod wrth ein pryau : 
Ni bu neb, ond Chriſt ei hun, 
Yn hoddhau Duw ya jachau dyn: . 
Ni bu neb, ond Chriſt ei hunan 
Yr, ein dwyn o feddiant Satan: Heb. 2, 14 


Eſa. 5g. 3 3 4 
g + 


Anzeu didrangc, ond Chriſt Jeſu, p 
' Chriſt ei hun y lyngcodd Angau' Col. 2. 17 
Chriſt y Speiliodd awdurdodau . I5. 
\ (Chriſt y gwnnodd ein * 'Bligzſhwn AN edi 
Chriſt y dalodd gwerth ein pardww. "Bn 
Chriſt ei hun y wnacth ein heddwelr, © R 

Ichriſt y,brynodd ein dedwyddwch: Col 1. 20 1 
Ichriſt an gwnacth yn feibion Duw ; Gal, 4. 5 bk 

* Sef3 54 1 


Ihriſt a'a cadwodd f oll yr, fyw 
Chriſt ei hun y woacth y cwbwl ; loniaid, . 
Y dynnodd enaid dyn Oi drwbwl : 
Nid neb, aid dim, ond Chriſt ei hun, 
Dan Dduw y gadwodd enaid dyn. 
Ni bu Angel, ni bu Brephwyd , 
Ni bu Sant, na dyn a fagwyd, PR > T5, 
Ni bu neb ond Chriſt ei hun _ 
n gweithio iechydwriaeth dyn. __— 


( 40 ) 


Ni fyn Duw na chymmorth Angel 
Cyfrwng fant, na't draul, na'i dratel, 
1 Tim, 2. 5, Gwied Merthyri, na gwaith dynion 
Heb, 7. 21 Oud Gwaith Chritt i gadw Chriſtion, 
| | Chriſt yw'r 1awn ſydd am bob pechod 
H Jawn amgenach ni all gydfed; 
5 i fſyn Duw am bechod drewilyd 
hun ſydd lai da gwied ei Anwylyd, 
; Na ddbdd waed na gweithred an dyn, 
Gyda gwaed dy brynwr purwyn: 
Ni chyttuna trech di byw, 
Waed pechadur à gwaed Duw 
Gwaed yr J:ſu, gwaed y cymmod. 
Ydyw'r gwaed ſyn golchi peckcd, 

Tyſtion chriſ Ni aill gwaed yr_boll Ferthyr, * 

a ddioddefa- Olchi ftwrdd y lleia oth frynti, 
ſiant er in Nid gwaith faint, nid gwaith angelion 
I gwirionedd, Ydyw cadw enaid Chriſtion: 

Gwaith ein prynwr Chriſt yo unig, 
Sydd yn cadw dyn colledig. 
Gwaith dwy nattut mean un perſon 
Sydd yn cadw enaid Chriſtion: 
Rhaid In prynwr Duw a Dyn, 
Werthio'r gwaith cyn cadwer un 
Nid gwaith Duw na dyn neilltuol 
Ond gwaith Duw a dyn cyſſylltiol, 
O ddwy nattur mewn un perſon, 
Sydd yn cadw enaid Cnriſtion 
: Rhaid 1th Brynwr fod yn Dduw, 
Eſa. 9, 6, Ac yn ddyn, (er dolwg clyw } 
Cyn y galler cadw d enaid. 
Nat rhyddhau o boen afrifaid. 

Rhaid ci fol en Dduw galluog 
I ddad ddigio d' Arglwydd llidiog, 
Ath ryddhau o feddiant Satan, | 
„ clynion fawr a bychan 


Raid 


(41) 
Rhaid ei fod en d ee ln 
| gael marw dros dy feiau, 


i farwolaeth yo cyliadlyd, 


marwolacth Lint, o'r Noll ed. 
nef nat ddaiar, 


gair y wnaed yo grawd 
ſu Griſt ein Duw an brawd. 
Nid oes neb gan — ddichon 
adw enaid un rhyw griſtion, 

Dad y pryowr MT. ag Feſu, 

uw a dyn, 2 m_ 

Nid oes I. I iwall, 
ni gaffel mewn neb arall, 

dad y gaffom yo Ghrift Jefu, 

en ordeimodd Den in prynu. 
Nid does enw dan y © 
wedi roddi 1 nir bobloedd, 


Ill ein gwneuthur yn gadwedig 
nid Enw'r Jefu'n ung, ; 
Ni fyn Dar ond Chriſt ej hunan, 


| fyn Daw un partner aflan, 
gydweithio gidat anwylyd, 

in y gwaith ſy'n ny holl- fyd. 

Ni fyn Mib "ew med ya Bartner, Fſe, 635 Þ} 

zydweithio gwatth dau hanner 

u y gwaith o'n jechydwriaeth; 

d nèb teilwng, oi gumpntaeth 

Fe fyn naill ai bod ya hollol, of /eul 

Yo Jachawdwr idd ei- bobol, * TR 

eu na fwrw byth ynghyd. 

{1 chreadur A y byd, 

Ni fyn Chriſt roi i fant e 


n na delw eo un ſettel, „ 


"IC 
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Os bydd un rthyw ddyn mor angall, 
Ac ymofyn ceidwad arall, 
Cymred hwnuw ya Achubydi, 
A gadawed Ghnft ya lonydd, 
Ceiſied eraill Saint a delwe, 
A'i gwaith gwael i gadw eu neidie ; 
Ni chais f maid archolledig, 
Geidwad byth ond Chiiſt yn uniz 
Duw io imi dy auwylyd, 
Chriſt yn arch win gaſio genyd ; 
Rho i mi fynech gyda hui. 
Rhoiſt im ddigon o rho1'r Jeſu, 
Duw rho i mi Griſt yn geiduad 
| Chriſt yn Frenin, C hriſt yn fleiriad, 
; Chrift yn Brophwyd, Chriſt ya Bryawr, 
Chriſt yn help ym hob cyfyngdwr. 
g cai ddim ond Chriſt ei hunan, 
"= Gan fy nef)1 Did im cyfran, 
Mi gat ddigon ya fy ughbr.ſt, 
| Er na chaffwyf ddim ond Chnſt, 
Os caf 1 Griſt, fe dry fy rhyw, 
O fab Ir fall ya blentyn Duw, 
O ddyn ar zoll, o Slaf i Satan, 
In wir aclod iddo ei hunan. 
Er cael Aur, ac er cael arian, 
Er cael Tai a thiroedd llydan; 
Beth wyf nes er cael pob cytraid, 
Nes cael Chriſt i gadw f cnaid: 
Tynu fy llygaid, tynn fy aghalon, 
Tynn fy ngolud am cyfeillion, 
Tynn y cwbl oll ſydd gennif, 
Cyno y tynnech Griſt oddwyrthyf. 
Sonſed Milwyr am ryfela, 
_ + Jomed Morwyr am ddar India, 
ar am lauw ci Siſt, 
mel Chriltiop byth amn Griſt: 


Cs w Y.< —— — - 
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Heil Aada. 
[ L Addagimweddus blant Efa drafac!us, 
A deiliaid gofydus * Gehenna, * Uſers 


Ditunweh, dihunwch, och trymder ach triſtwch 
Dieth i chwi ddiddanwch o'r mwya. 

Ca:s heddyw medd Gabriel. geirwir ei chwedel, 
Negeflwr © * gwnlfel Jchofa, #* O g DU. 
Y ganed ein _prynwr, Curiſt Jeſu'n Jachawdwr, ©: + "i 
Mab Duw, ein Acbubwr min benna, L 

Gan hynny crechwennwch a gwir orfoledd uch 
A chenawch, a feiniwch “ boſanna, * achub ni 
| Dduw yo'r ucheller, ir ddaiar eſmwythder, ddeifyywa 
| ddyrzon y mwynder or mwya. "74 

Cans hwn yiyw'r hedyn, at helpwr. at himpyns ' & * 
Addewyd or gwreigin i Adda, 1 9 
ſigo ſiol Satan (y Sarph ) dan ei wadan EA, 
Pan helwyd o'r berllag “ araula * Hyſryd# © -þ 

A dymma'r Had dinam, addewis Duw i Abrams,” 

Ya fendith o'n ben fam Sara | = 
A't heppil. lin olin, hyd Ddaſydd y Brenim. + 
O Feſſe y ga _— . * 2 : 4 

A thymma i chwi'r Klo, Fac ſeinio, 

Y ddawe Ya bendithio Juda, ; mo 2 
yr iddewon; 104 


Pan ddygid y goron, oddiar 
A rhoddi i f eſtron Due mea. + > 
A thymma'r Prins addfwyn, Emmanuetir@wyn, -» 
Mab graſſol y forwyn F i 3 
Adde wid i Ache ygrwyT prophwyd ENa le 
In harwain i'r deyrnas brad wyſa „ 
A dymma'r Me addawodd Miche, ] 
O Fethlem dinas Ephrata, FT DEHS: 
Y gennid i'r bobol, yn Frenia tragwygddoh © 
Il barwain it nefol re N 
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F aeth Adds 2 dinne, yn 


E T Y byfle'r holl bobol pwy bynna 


U un mab Chriſt Jeſu an wyla, 
Ae felly pan welas Duw yr amſer cyfaddas, 


© as 


( 44 ) 


A thymma i chwi'r Prop! wyd, ar — 2 addawyd, 
Ar ffeiriad y 1 

1 offrum ei hunan, yn aberth — 
I ddattod gwaith Satan fileina, 

Chwi pen | i Satan gyot dwyllo* n berllan, 

Ai ed y wreigan hen Eſa, 

I fwytta yr rhy fiyflig, yr afal gwarddedig, 

A chwedyn rhoi ychydig 1 Adds. 

Pan demptiodd y gelyn ar afal y ddeu-ddyn, 
I dorri gorchymmyn Jechofa, 

euog o Ange, 
I * Uftern a'i phoene diffeithia. 49 

O dem ac, Ange, nid oedd cb a alle, go 
Yn prynu trwy boene pa bynna 

Ond unig mab graſlon, yr ' Uſtus tra chefs. 
Y ddygſom mor greulon o'r cynta : 

Ar mab hwnnw ynte oedd raid iddo ddiodde, 

_ grogpren 3 ange diffeithia ; 

— yd arno gnawd dyn i'w grocſhcelio, 

1 throfom ddad ddigio Jchota : 

* os Duw ni fynne roi un mab i ddiodde, 

Er cadw ein eneidie rhag poenfa, 

Mewn carchar Uffernol, a _—_ tragywyddol 


Pan welodd Duw graſſol, ein fad mor doſturiol 
Oi gariad rhagorol yn benna, 
F uddawodd ein helpu, trwy ddanfon in pryr 


Fe'n gyrrodd oi deyrnas bradwyſa, 


Tr ddairen. anhyfryd, ei unig anwylyd, 


cnawd i gymmeryd yn gynta, 


A chnaud dyny 8 — ain prynwr yo brydfert 


. rede, yr yſpryd fandciddiol 
In tr cr pr an 
weſthred dyn — nai — 


JUL 
. 


3 


ond rhyſedd, rhyfeddod ! fe aned heb beck. 
O forwyn yn gwrthod a gwra, 

%a berffaith ddyn cnawdol, heb weithred — 

N Trwy'r yſpryd lancteuddiol zorucha. 

Os merch wrth fexchiogi, a merch with eſcotĩ 


5 A merch wedi geni'r mab cynta ; 
Oedd mair pan ei magodd, a merci. pan briododd 
a, A merch pan * ddepartiodd oddiyma * Tmad- 


0 — iddo xy mryd, ein pode a'n penyd, axodd 
Fe aned ir triſt fyd yn Ilymma. 


ad: Meun Stahal anghymmen, ym mhreſeb yr ychem, 


Lle trowd ef mewn gwlanen o'r tlotta 
Ac ctto er peri i'r Byd ei addoli, 


: Er maint oedd ei diodi ai lymdra, 
Fe wnaeth Dow ei Seren, mor adllgkur ar heulwen 
, I'w * vraitio yn yr wybren iſela. * Jiſengt - / 
Dieth hefyd wyr doethion Aſtronomers mawtion. 
cel, Brenhinoedd o galon Caldes | I 
Pob un ar ei ddeu lin, i addoli'n ei rwymyn. 
, Eu Duw ai Brenton arbena. 


Fair anrheg rhagorol, yn eweddu'a berthnaſol 1 
I ſwydde neil|duol Meſſia ; 
Odrymſent hwy hefyd, i'r Brenin bach byfryd, 
Aur . Thus, per aroglyd a Myrra, 
Dieth hefyd Angelion, i fanneg i *, 
Mae ef oedd yr union Fella. * 
Ac ceidwad a r Prynwr, 2'c _ 7 


Duw dad a ddad ddigwyd, a'n ranſwm y dalwyd, 
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1 ddattod gwaith Satan, i groefi fin amcan 
A'n cynnull ou gorlan dywylla, 

Y daeth Chrif ein Harglhwydd, or net yn ei unſwydd 
In cadw rhag aliwydd a phoenfa. 

Gan gymmaint oedd cariad, y gr ſſol ucheldad, 
Tu ag attom blant anllad ten Efa, 

Fe rodde ei nwylyd, tw grogi'n anhyfryd, 
I brynu ein bywyd o boenfa, 

A chymmaint oedd cariad Chriſt attom yn waſtad, 
Eu frodur tra irad eu poenfa ; 

Ac y rhoi ynte n danbaid, ei fywyd ai Enaid, 
J farw dros ddefaid ei borfa. 

Yr Ange a haeddaſom fe'i talcdd ef droſom, 
Ar dyled adawſom heb gewpla, 

Ein ſcrifen fe dorriodd, a'r fforflet fe dalodd, 
An pardwn fei prynodd o'r pritta, 

-Gwacd gwerthfawr ei galon, ai fywyd gwyn gwirion 
Oftfrymmodd ef droſom yn twyna, 

Yn aberth ir drindod, trwy gyuilydd a danncd, 
Yn tf ranſwm dros bechod pwy bynna, 


An pardwn y felhwyd yn fiwra, * Pridzer:th 
Chriſt ai pwrcaſodd, ai fywyd fe't prynodd 
Ar * byd a waredodd oi boenfa, * ſef pob cre- 
Dros beched yr holi fyd. offrymmodd ei fywyd, [dadyn 
In prynu oi penyd a1 pcenfa: edijeiriol e 
ynddo y credwn, mien {iwr i ni bardwn 
rieb“ ddanſier o ddwnſiun Gehenna. heb bergyl O 
Cans Satan orchfygwyd, ac angeu gongewerwyd, 
Ac uffern yſpeihwyd yn f ſpwylfa ; garchar Fern 1 
Eneidie plant dynion o grampe r gwyr duon + An 
Y gariodd y gwirion Pei. r haith 
Adda a'n tafiwys, i fern heb corplwys 
O berllan beradwys etmwetha; 
Chriſt yrte a'n cododd, o »ffern i'r nefoedd 
J orphwys ya Llyſoedd Fehofa 


Cam 


) 


Cam 


191 


Cans dymma'r oen tirion a ladde'r 14dewon; 
Etifedd gwwyn gwirion Jeboſa, 

Dymumad tra hyfryd ceuhedloedd yr holl fyd, 
Eu comffordd au hiechyd gorucha 

A thymma't Mien ficcir, wrthode's Adeilwyr, 
Macy tramgwydd, craig rhwyſtur : Judea. 

Ein perl a'n Prins ninue yr holl genhedlacthe 
Chriſtnogion * ſy'n adde'r Mcſſia, * Ont addefwn 

Er bod ein* pechode, heb feſur na fwyſe ni Gbriſt 
A'n brynti fel Pentre Goserrab, yn ein bynyd 

Etto os credwn, a gw:llhau tra gallwn. yn gyff al ac 
Fe bair i ni bardwn y bara; Jn ein geirien 

Ua droppyn ſanRciddlon, o wir waed ei galon, wi 
All olchi ein holl ffin ion ddiffeithdra. bal ein 

Pe baent hwy cyn goched ar Pwrpwl neu Scarled, bes 
Au gwneuthur cya wyned ar Eira Jdefiad ddims 

Weithian os credu a wnawn mne it Jeſu, Tit. 1. 16 
A chwympo iw waſanaethu'n ufudda 

Fe ddug ya encidie it nef lle mae ynte, 
1 ganu holl hymne Jechofa 5 

Lle mae mwy hyfrydwch, a nefol “ rhialtwch “ go- 
Llauenydd a heddwch o'r mwya, 

Nag allo cliſt glywed, na Llygad i weled, 
Na chalon yſtyried pwy bynna | 

Moliannun gan tynny, ac eitha o'n gallu 
Ein prynwr Chnſt J{ſu anwyla. 

Am brynu'n eneidie, drwy chwerw lces ange, 
O Ufern ai phoen diff-ithia, - 

O molun ain waſtod, pob perſon or drindod 
Mewn undod mor batod er Ad4a, 

In tynuu mor taſol, o'r carchar «ffernol. 

I fyw yn y nefol orphwysla. 


4) 
Outer i Bechader 1 ddyfod at Feſe Ghrift, 
Mat. 11. 28. Ere hen Bechadur _ 1d. N ne 


29. Dere at Grift trwy ffydd 
Mae mab Duw = af" atto, ( fan, 


cats gymmorth gantho 


r awt Y myno 
* ' f yn Adda, Ach 


CAS ddala, Cre: 
igio mor danllyd, Fe j 
iſt fe geidw'th fywyd. E 
I mewa anwiredd Nie 
mewn aflan fuchedd Cre 
gantho, O'r 
1 

fod tin elyn 
uriacth a'th ddrwg E 
An 
: Ac 
$8 caeth 1 ei gorlan; 2 
nt fe ich dyn oi grampe . 


we oi dywyll gel i'r goleu; 
p< fod ti'a bacddo'th ddamnio. 


'th droi i uffern ith boenydio, 
Ghrift fe'th ddwg ir nefoedd 
gladtar'r bwa a th greuodd, 
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x dy fod ti megis Rebel, 
wedr'th droz o Sant yu Gythtel: 
d yng- Hriſt, bydd un o' blang, 
Fe th dry o Gythrel etto yo Sant. 
Er dy fod tin ddya damnedigy 
n nen Ada ein tad gwenwynig ; 
icl vi. Git fe th geidw etto, 
ce! Avda hen dy ddamano. 

Er 4 Satan entrio i th icttu, 


* ewrthryſelnr, 


1 Cor. 6,113 


Ruf. 5. 12.19} 
* 


At orelgyn heb ei nadu; 3 


Cred yn Ghriſt, fe ddwg ei arfay, 
Fe dry Satan drs y trothau, 

Er ir Hadron ſpa. d' end, 
A'th archolii ya dia f embaid ; 
Cred yn Ghnit, y gwir Samanaid, 
Fe jacha d archollion *deſpiad. 

Er ir danllyd farph dy frathu, 
A'th wenwyuo nes dy nafu, 

Cred ynghriſt, te ddofa 'r poen: 
Fe j:cra'r ciwyf a gwacd yr on. 
Er it fynych gyteihorni, 
Megis dafad gwedi cholli; 
Cred yn Ghriſt, fe ddaw yn fuan, 
Or net 1th drei or gors1r gorlan. 
Er it bechu fil o weithie, 
Fr it haeddu cant diale ; 
Cred yn Ghnft ti gel faddeuant. 
Am dy bechod oll a'th drachwant. 

Er bed lliw dy tat cyn goched, 
Ac yw'r pwrpl coch ne'r Scarled, 
Cred ya Ghrift, trwy waed fe 'th olcha, 
Nes bech di mor wyn ar eira. 

Er bod dy fete mewn thifedi, 
Ynfwy ru gwallt dy ben o gytri ; 
Cred 1th Brynwwr, Duw a Dyu, 

Fg maddey 1 ti bob yr un. - | 
3 


Eph. 1.9. 


; — 


£jr,1.18, 


Mn 
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50 4 
Cymmer gyſſur cwyn dy galon, 
Cred yn Ghrift dy brymvrr tirion; 
Edifara am dy frynti, 
Chrift a fydd yn Geidwad 1 ti. 
Mae Chriſt ith wawdd, mae Chriſt 1th alw, 
Mac Chrift i th gymmell atto'n groyw : 
Pam y byddi marw yn irad, 
Eiſie dwad at dy Geidwad. 
Chriſt y ddaeth o'r nefoedd auraid, 
Ix byd i gadw pechaduriaid; 
Ei ſwydd, ai grefft ai watth yn unig, 
Yw cadw eneidiau rhai colledig. 
Dyn colledig ydwyt tithe, 
Fel y mae pawb o honom niane, 
Pam na ddoi tra fytho 'n galw, 
At dy Geidwad Chriſt i th gadw ? 


Nid yw'th bechod ddrwz ddyn angall, 
Fwy ne phechod Saul neu arall: 
Fe gadd Saul faddeuant gantho : 
Ditheu aei os credu ynddo: 
Nid yu th bechod fwy nag allo, 
Chriſt cu maddeu ai * deleuo, *7ynns ymmaitb. 
Neth holl feie nath holl frynti, 
Fu y nag allo Chriſt eu golchi, 
Nj all Satan byth dy lygru, 
Fel na alla Chriſt dy helpu, 
= Na'th ddifwyno gwnaed ei waetha, 
Tel na allo Chriſt dy wella. 

FF Chriſt all wneuthur heb fawr drafel, 2 
Den o flaidd, a Sant o Gythrel, AR. 9. 13. 
- Hen ddyn aflan, yn ſun, 14. 15. 

. Adynir fall, yn ddyn i Dduw. 
Mi wnaeth Chriſt ond ar Zache, 
N Sant ar hynny o eirie; 


* 


dry ditheu n oen os myn, 


FP n fu ya lwdwp gwynn. pur Fe 
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Duw galluog ydyw Chrift. 
n madtleu beiau't truan triſt, 
a newid naws, yn gwella nattur, 1 Jo. 3. 8. 
, n dattod gwaith y diawl heb twyſtur, 
Holl alluog yw dy Brynwr, 
e all * reparo — y temptiur, * adnewydds, 
33. 11 all ei daflu beunydd allan, 
h ) galonnau'r bobol aflin, 
19, 10 Pe bae faith rhyw gythrel ynod, | 
et face Leng tu fewn 1th gaudod; Mar. f. 8. 9. 
e try Chriſt hwy Rag cn. 13, 
2. 22 Nr gair cynta maes oth galon, 
TY Nid oes grym gan un creadur Mar. 16. 9; 
indro * gwaith dy Brynur pryſur; ro 
| all dyn na diawl ei rwyltro, Jer, 32, 17. 
doi i ti ras os credu ynddo. _ 
Nid oes dyn yng-briſt yn credu, 
a bo'n cael gris i difaru ; | N 
Ac 1 wellan ei fuchedd beunydd, Act. 15 9. 
ics yr elo'n ddyn o newydd, 2 Cor. 5, 17 
nat. Ni ddaeth dyn 1 geiſio gras, | 
At fab Duw erioed pas cas, 83 
Nac 1 fegian cymmorth gantho Eſ4. 45, 19. 
Nas rhodd Cliriſt ein ebtwydd iddo, fo 
Dere dithe cats ras gant ho, 3 
Nad ith beched brwnt dy rwyſtro: * 
Mar. 2, , ( 
„ 


0 


Ni ddaeth Chriſt i gadw enaid, 
Ond eneidiau pechaduriaid. 
iz. Ni ddaeth Chriſt i gadwo ddiſfti, 
5. IOnd y rhat oedd Gwedi coli: 12-30 
Swydd a chrefft mad Duw yn ung. 
Ydyw cadw thai colledig „5 2 4 
Dere dithe'n fuan atto, | 
Mae'n dy gathrain mae'n dy gyffro: 
Dere atto cred yn unig, DT 
uw Fe wna Chrift din ddyn cadwedig, 
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Duw ro gras i tithe ddwad, 
Ya ddi-aros at dy Geidwad, h 
Trwy ffydd fywiol a difeirwch 
I gel gan Griſt ris a heddwch; 
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Cyngor i Bechadur i ddjjod at Grift. 


Euch bawb ſydd drwm lwythog dan bechoda bai, 

Dewch at eich Fachandwr ſydd gnawdd chwi bob v bai 
laeſu ch tram lwythe a'ch blinder ach cryd ; 
Mae n addo'ch retfreſio. dowch atto mewn pryd 
* bawb at eich Ceid wid ach Ptynwt ach pen 
Ach Brenin ach Prophwyd a'ch fleiriad ach Llen; 
Ach meddys, ach bugail a'ch Caſtell ach Craig, 
Ach _ Jachawdwr, Concwerwr y ddraig. 
Dewch bawbat Griſt Jeſu ſy'n gwawdd pawb mor 
I ddwad byd atto i wneuthur eich cwya; ( fwyn 
EY dangos eich dolur, bid ef fawr, bid ef fach, 
A deifyf ei gymmorth fe'ch hela'n holl jach 
&  Fe'ch dad dirs oc) dryſt ch fe'ch gwna'n wit rhydd 
Fe dal eich holl ddyled fe'ch cymmorth yn brydd, 
'Be laeſach trum lwythe ach dagrau fei ſych, 
te gweiria ch archollion fe ch gwna chwei'n holl vycb 
Fe wua heddwch rhyngoch ar barnwr ei Did, 
| ; Fe fyn i chwi bird ven trwy bridwerth ei waed, 
1 Pech dug chwi drachefen mewn fafar a Duw, 
= Pech cadw mewn cariad tra fyddoch chwi byw. 
— Fech gylch och pechodau a'i waed bob yr um 
Fe. eſſyd byth ynoch ei yſpryd ei hun; 

Fe'ch gwna chwi yo feibion yn ferched iw Dad, 

A chyd etifeddion oi Deyrnas yn rhad, 
ke droedia'ch gelynion fei teifil ir Mawr, 
De ddug ei hott. arfau fei dylid fel Cawr 

| Fe dyn- i holl gryfder, fe ddadwraidd ei nfth 
; 4 gwna y gongewerwyr ar Satan dros * 
r | . 


My. 1 
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i chy — 
vella ch oft 
Beth 'ym 
Ond plant ir WP 
gweiſion 1 — 


s oyrys, cyn frynted at moch: 
Rhaid ddyfod at Jeſu i 2 ein grün. 2 | 
golchin aflendid, cym gwneler min lan, 
Fe wnaeth den Adda nin el + Du 
n blant Yr digofaint, heb ddim modd - j 
mmody 2 
ET rhad. 1 


* cynnorau, a 2 un Lo 
het fall heibio, nan gadel yn fav... 


; ow _ dynion dan . 
um BE Mewn dwongwn dd, Il ; yn gorwed 

has * 82 bec nes wg 2 x <2 | 
Di = tynny o'r dwogwn 41 r4: i Air: 8 
* (Nr thynner dyn allan o deyrnas y oh % | 

t pechod lle gwnaed oe e ,, 
Na rhwymo Chrift Satan, trwy -gxyfder a 
A thyrad dyn allan, fel niſc1 or 1 


— 
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Mae pawb mewn tywyllwch, wrth nattur yn bywf] wi 
Dan 1 yr avgen heb nabod o Dduw ; 
Mae'n rhaid i Ghriſt J:{u'n goleuo 21 ras 
A'o tynnu or tywyllwch, cyn deler i maes | 
Mae pechod mor frainliyd, mor ddrewllyd, mor grai 
Yn nyrddo, yn nafu, yn ffecto pob rlat, 
Ni olchir, ni thynnir ui flottir i maes, 
Nes golcho gwaed Jeſu; mae frynti mor gas 
Mae pechod fel mynydd o blwm ar ein gwarr, 
Mae n gwaſcu cyn drwmed nes plygo pob garr : 
\ Fe'n hela trwy'r ddajar i uffern yn grwn, 
Oni ddawn at Chriſt Jeſu i lacſu't fath bwn 
Mae'r fall fe) gr cadarn, yn arfog heb grun, 
Yn cad goreſcyn o galon pob dyn. 
Ni ddichon yr holl-fyd ei daflu 01 B'as 
Nes delo Chrift attom i dwmblan ei maes 
Mae'r fall gwed!'n clwyfo an brathu bol-rhai 
Mae n harcholl ya rhedez bob amſer heb drai : 
Nt ddichon un meddyg dan Haul ein Jachau 
Nes delo Clinſt attom ai waed rn glanhau 
Fe ddygodd y Gelyn ein trwſſd a'n gras Pa 
Fein gadodd yn groen llwn, yn noeth ac yn gas YA'r : 
Dieren at ein brawd hyna. Chriſt Jeſu bob un 


Fe guddia n holl noethder a't ddillad ei hun Yo 

Mae pawb gwedi marw mewn pechod bob prydfl N 
Heh bwer + wneuthur datoni'n y byd, Mac 
Nes delois Bywiawdwr Chriſt Jeſu in bywhau Nid 


A'n codi o bechod, ac felly'n cryfhau | 22 
Dewch at y ſarph efydd dangoſſwch eich clwyf N 
Lle brathodd y neidir chwi'n fynych trwy nwyf; IN.. 


Eadrychuch yn graffys at Griſt at y groes Ond 
Fe red yr holl wenwyn fe ddota'r holl loes Ir 
Dangoſch eich doJu'r i'ch prynwr heb aeth Y 

At bu dan y nefoedd un Meddyg o'i fath; On 
Hob archoll, pob delur, pob pechod, polka crach Na 

. A phur wacd ei galon fel gytr ynholl Jach, f Ode 
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nbywi xi ddichon nac eli, na metſwm, ua maeth; | 
Ne phyſic, na phlaſtr, na llyſie, aa Haeth 

Nas dim ag a enwet. ond Gwaed Jeſu Ghriſt, 
uchau archoll pechod, mae t archoll mor dtiſt, 
or graf Mac llawer all hela cornwydion yn lach 


Ar frech fawr, ar cryge, ar clat gwan, at crach 


3 
Niddychon meddygon y byd cymmain un, 
Jchau archoll pechod, ond mab Duw ei hun 
arr, Ni ddichon Augelion er amled ow rhif _ 
Er cymmaint ou cryfder ercyſtal o'u* brif, * 4 


Cadw un enaid, rhag myned ar goll r bydedd 
Ves cadwo Chriſt Jeſu, ein helpwe ni oll, # 
in, Ar Sant ar Santeſſau, pyt faent oll ynghyd 
Er amſer hen Adda, hyd ddiwedd y byd; 
Ni alleut hwy gadw un enaid traent byw 
; Rhag myned 1 uffern heb gymmorth mab Duw 
1 Pa rhoddir ti'n offrwm nifeiliaid y byd 
t Atonydd o olew, a'th olud i gyd 28 
A'th gyataf anedig, a'th fywyd, a'th waed 
Ni chedwt ti d' enaid heb help y mab rhad 
| Pa chwilit tit nefoedd, at ddaiar- yng-hyd 
Aer awyr, at moroedd hyd ddiweüd y byd ; 3 
Ni ellit ti ganfod, tra fyddit ti byw 65 41 
Yo geidwad ith enaid ond unig nab uw > 
Nic yimgais am Ge:dwad heb law Chriſt ei 8 
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Ne 'mddiried ith weithredoedd nath ddyſc nath dda nath vin 
Ni all dim gadw denaid, ond ffydd ya un mab Duw 
O rhoi dymddiried yntho nt cnolhr d' enaid byth, 
Heb Griſt os ceiſi ei gadw di ai cholli ef tros 
Mae panh o feibion dyn in er Adda byd ddinedd byd, 
Gan bechod gwedi llygru a u damnio bawb ynghyd, 
Ni ched wir un o honynt rhag ange ac Uſtern driſt, 
Gwnacd pawb i gore ac allant nes cad wer by gan 
Dench bawb gan hynny'n gyfran at geidwad'r holl 
gad eich trift encidie y gollwyd oll ynghyd, [ fyd 
Yr un a ddelo atto fei dug ir nefi wen, 
Yr un a beidio dwad fai Uctern ar ei ben 
Na fydded neb mor angall mor ddwl mor ddall mor 
A throi oddiwrth y ceidwad ſy'n galw n eich hol [f6l 
Ni ddiangc neb rhag Angeu ni ddringad un it gef 
Ni bydd un dyn cadwedig nes caffo ei gymmorth ef. 
Ni chedwid Noe na Daniel nac Abram Fob na Phanl, 
Na Mair nac Ann na Martha na neb o rwyday Dian. 
Na'r plentyn aewydd ent, nac un o heppil dyn, 
Try nerth au gallu hunain ond trwy nerth Cri#i hun 
Ni ched wir neb tro gantho © hyn 1 ddiwedd byd, 
Ond y rhai gadwo'r Feſu mae pryuiad dyn mor ddryd 
Ni fyn y barnwr cyfton ſurhad am bechod dyn, 
Lai nag ange gwerthfawr, a gwaed mab Dum ei hun 
+ Gan hynny ofer ceiſio help Angel Sant na dyn, 
2 3 Pab, na Fferen 1 gadw enaid un: 
dim ag aller enw! beth bynnag fytho i ryw. 
cad ennaid Chriſtion, ond Angeu un mab Dun 
Ni chymmer Dar dialau jaws lai am bechod dyn, 
Nag angeu holl blant dynion neu angeu'r cyfryw un 
ae eu Angeu cyſtal ac Angeu parwb o'r byd 
Nid oes un Angeu felly, ond Angeu'r prynwr dryd. 
Ni ddichon neb fodle ni cyftawnder Dem with hyn, 
Heb angeu ac ufydd dod ein prynwt Jeſu gwyn, 
Y neb ni cheiſio ei gymmorth ex cymmaint a fo ĩ ſcil, 
M dy en abl atteb, i Ddzw am un o fil. 
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Mae rhaĩ n credu gallant trwy gwaith aĩ gwedd i kun 
Al hympryd ai cardodau wir haeddu cymmain un, 
Ciel diangc poenu Unttern a diingo chwip rt nèf, 
Heb help y gwir Jachawdwr Fei flei beth wuant ac ef 

Ond panforhain yu tybied y dringaut uwch y Ser; 
| Utern boeth y cwympant le ſy:thiodd Laciffer : 
Ya uffern y cant weled heb Grift ui ddichon dyn, 
Fynd byth 1 deyrnas nefoe.id trwy tym ai allu i hun: 
Ni ddichon un dyn heuddu trugaredd ar law Duw 
Ni bu rioed arno ddyled m bydd byth tra fa byw 
Mac pawb yn rhwym ei ddoli at foli ac uchel lèf, 
deb ddled aruo et hynny pawb ya ei ddyled ef 
Ni ddichon gweddi un dyn nai cardod o un rhyw 
i hympryd nat dfeirwch, todlom'r cyfiau n Dduw 
es darfo i Griſt yn gynta, Gymmodi'r dyn ai Dad, 
\ golchi a ſancte ddio y weitt.red dda ai waed. 
Mae'n rhaid i Grift ail greu pechadur ar ei lfin, _ 
i droi'n greadur newydd, a'r ddelw Duw ei hun 
\ new'd ei feddyhau ai raen ai ry.a arryw, 2 
yo gallo dyn feddiannu na gweled Teyrnas Dduwz 
ic'a thaid i Grift heddychu thyng dyn a Daw ei dad 
olchi oi bechodau trwy rym ei werthfawr waed 
| wiſco ai Sancteid rwydd ai holl rinwedde ei hun, 
dodi yſpryd ynddo, cyn galler cadw'r dyn. 
Mac'n rhaid i Griſt ein gwared. o law a gallu'r fall 
en cid mewn caethiwed mewn carchar tywyll dall 
u rhwym ein traed an dwylo mewn cadwyn pechod 
Inglyn a chyſcod angeu cyn delom fyth i macs (cas 
Mae n thaid i Griſt ddi- arfu y fall ſy'n cadw Ls, 
[1gnalon pob pechadur. ai rwymo'a ffaſt ai fys, © 
| daflu oi neuadd allan, a chadw'r Ilys ei hun 
n elo'r fall o'i gaſtell na'r diJraig o galon dyn 
ae a rhaidi Griſt ein gwneuthur yn blant i Ddan i dad 
u hadgentiedlu'n feibion trwy fabwys prudd a rhad, 
u gwneuthur yn etifeddion ir holl allusg Dduw 


zn gallom gael Pgradwys er cyſtlad y fom , 5 
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Mac'n rhaid i Ghriſt ein tynnu, o bob trueni mas Ac 
O rwydau'r fall uffernol. a gwefleu'r angeu gli; AN! g 
A'n gwneuthur yo gyfrannog, o Ffafar Duw a) rally, | 
Cyn zallo neb feddiannu, o'r deyrnas Ne ma 1 Dad, 

Amboſſhbl yw gan hynny, i un rhyw fath o ddynfie b 
Feddiannu Teyrnas nefoedd, trwy ry m al allu ei hun Nad 
Na diange o law Satan, gweflau'r angev glas, ich 
Ni dial Duw ai felldith, heb gymmorth aĩ 

O bwedd 1 dianzc un dyn, rhag dial Duw a'i f 
Rhag melldith drom y gyfraith rhag carchar pechod ta 
Rhag gallu Prins tywyllwch rhag dannedd ange trififN 
Trwy nerth a' rym ei hunan. heb gymmorth Jeſu Ci 

Mae'nrhaid i ninne r dy ion repent0 a chalon bridd 
A chreds'n Ghriſt ein ceidwad trny wir a bywiol Had 
A pheunydd vella ein huchedd, tray ner:h ei yſpryd 
A bdd yn bob! newydd cyn dycca Chriſt in ir nef. 
Dewn bawb gan hynny'n gy; an, at Griſt ein ceidwad pridi 
Trwy alar a difeirwch, a gwir a bywiol ffyd 
Yr un a ddelo atto, fei uiz ir nefoedd wen, 
Ar dyn a beidio dwad, fa i uffern ar ei ben, 
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Cynhyrfiad i foli r Arglmad 7eſu- 


Vffredin a bonedd. trowch heibio bob maſwedi y * 

A imoeſwch or diwedd gyttuno, Jyd 

At folin garedig y bore Ddy'n dolig, — 
Crew 


Em Prynwr arbennig a'i gofio. 


Pan wnaeth Duw mor gymen y ddau-ddyn or dda | D, 4 
o 


| dd) 
\ Cre 
Jad rx 


ymryd i pleſſer, mewn heddwch a ſmwythder 
Or prenè meluſ-per oedd yno; 

Pan gwclodd ein gelyn ni gyflwr y ddau ddyn 

a r 2 gyttun yn rhodio, 1 
r gd uar mor firwytiilion, yn rhotiddynt ddigon 

He drafel ar ddynion lafurio, my 
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Vi gaffel yrnddiddan a hudo, 
ara union at Efa fel lleſter o'r gwanua, 
A gadel hen Adds fynd heibio, 
. bwyttech ti dammed. o'r Afal goreired 
| undd ydych yo beidded 1 * dwtſhio; * Cyſfwrdd 
= ich Hygaid agore ; chwi fyddech fel duwic ; 
Fel dymma'r rhinwedde ſydd arno 
ſr afal ir gymrodd, a'r tammaid hi bwyttodd 
e adda ni pheidiodd a'i “ daſto, 1 
les caffel anſmwythder ( ond ydyw'a beth ſceler) 
Yn dal am y pleſſer aeth heibio. 
wy aethant eill dauwedd, oblegid eu balchedd 
n euog or diwedd boenydio; 
ninne lin olin, ſy'n dyfod o'r gwreiddin 
Heb allel ond i dilyn nhwy yno 
in gwelodd Duw cyfion y poene mor greulon 
ninne mor weinion yn * fingeo * Soddi 
a, hodd i ni gyfryngwr, wrth weled ein cyflwr, &huf, 
Cirift Jeſu's J:chawdwr i'n ſweero, 
wn aned yn. unig y bore ddy'a dolig; 
(Hwn ydyw'r gwir Feddyg iw gofio,) 
ewn preſſeb anghymen ; ond gwych oedd ein fforten 
m cawſom fath 7 n * — 5 * Arwain 
y nattur neu rinwedd { heb gymmyſc ci y 
SJydd ynddo | heb ddiwedd — 3 
Duwdod, y Dyndod, ynghyd iw cydnabedd : 
cfelly mac'n gorfod conffeſſo. | ; 
Lie Dduwdod cyn uchled a'i Did y 
Poly amſet Tw weled yn * rhaino * Teygrngſſs 
| dlyndod heb allel cythaeddyd mor uchel : 


Jad mawr oedd y cariad, pan rhodde't ucheldgd, - 
O fenyw'r fath Geidwad in ſwccto, : 


ad pechod yo kollol * excepte; * edi neiltdnct : 
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n credwn ni chwedel ein Credo, * gCeiriase 


t berffaith d dyn cnawdol fel pob un o'\ bodol XD 1 
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Pan oeddem yn barod, oblegid ein pechod, 
[ fynd i'r pwll iſod i drigo Trw 
Mewu #wrnes uffernol, a chyſtudd anfeidrol Fe 
Heb obaith * ymwrthol oddiyno; * Dychnelz4E Rho! 
Fe redodd yn feichie, fe ſeliodd ein bande, * Heb. 7, 2 O. 
Fe'n unig a fedrei ddad ddigio: O! t 
Fe'n dygodd ni or gofyd ; fe roddodd in rydd dyd. 
Fe barodd in iechd y bare. 
Nid aur o'r mely na, md cyfoeth o'r India. 
Allaſſe bwrcafſa pardwaio: 
Oud bywyd y plentyn, y gwir Ddum a'r gwyr ddyn; 
Da jam n ydyw mohn am dano | 
Tru) nn ybedionwyd trwy hw» y dad ddigingd 
Ac heb bun ni 4H ei bl o: 
Er muyn hun yn union, mewn pob rhyw ang benion, 
Fgwrendy pob (hi iſt ion a pe: ſao. 
F ofttrymiyd ei bunan, yo Aberth bereiddlan, 
Rhag ofan 1 Satan gorgewerio ; i 
Fe figod4 e o ſowdwl. fe wracth wrth fy medd w. 
Fe gadwodd y cubnal a gretto. 
Er bod ein gueithred yn amal im gweled Eſay, 64. 6 
Menn moddion afrifed im connto; 5 
O ddiffyg ffydd Hod. bob am ſer yn barod, 
Nid yaynt ond pechod in * ſumno. v priſi 
Trwy ftfydd in diddennir, trwy fydd i'n perffeithur 
Tray ld in enmllir, ni'n gyfrdo ; 
O ras trwy ffydd fywiol, medd Pan yr Apoſtol 
Mae Chriſt yn ein dethol mi atto. Epb. 2.8 
Ni cheiſiodd un bridwerth. gan undyn un aberth 
( Er cymmaint y cymmerih e i blago) 
Ond yſpryd dryiliedig. a chalon buredig : 
O dencb In garedig i rande Pſa 51, 17 
Trwy ftydd a derbynniwn. pob peth ag ofyraws 
Nid pes dim ag allwn ddymuno, Mar. 11, 2 
Nas-ceftir ond credu, yn hael zan yr Feſu 
Carts fe fydd ar gallu lle mynno 
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Truy ffydd 'ngwaed gwirion ein Prynur gwyn graſlon 
Fe olchir ein beion pan orffo, 
eli Rhoi cownt am ein gweithred. o flaen y gogoned, 
„ 22, Ond iddo gael gweled repento. 
O! byddwch yn addas, trwy fynych gymdeitbas 
A gwiſc y briodas yn gryno; ' 
& ir Hlawenydd, ymhell or aflonydd, 
n barod pan orfydd apirio. 
A byddwch fal Seintie, ag cel ich lanterne 
dyn. Bob nos a phob bore ich goleuo : P 
[ſhag dyfod y Priod, heb rybudd na gorfod” 
Mewn amſcr heb wybod 1 gnoccio. 
A ewnewch eich gwaſanieth, i'r Drindod yn helaeth, 


FR 


> Tra'r dydd Jechydwriacth heb baiio; 
mag dytod tywyllwch, rheſymmol y gwelwch, 
, Pryd hwanw nt ellwch mor Gweithio 


weddiwch yn dduwiol, ar eich cadw'n ddiangol,  - + 
dd wi A bod yn waſtadol yn effro; | — 4 

ans agos yw'r amſer, medd Aatihew dafod ber, 
64. (ke orfydd ar fyrder ymado. 88 
0 byddwch gariadus, wrth fodd Duw a't wIl ys... 
Chwi gewch fod yn ddilys yu“ rhain'o, rns 
Mewn ſmwythder, dedwyddwch, llawenydd Honydd- 
A phethau aa fedrwch yſtytio. | 
d oes yno glefyd, na thriftwch me adfyd, =. 
Na gofal na gofii iw gofio; Datc 7. 16. 17: 
Dad * miwfic pereiddlon, gan ſanctaidd Angelion, 
Na ddichon un galon, fyfyrio. * Cerdd 
in hynny blwyfolion, chwigwympwch yn ffyddlon 
O ddyfnder eich calon weddio, | 
t Dduw oi wir fawredd ai aml drugaredd, 
Ynon dwyn ar ein diwedd 1 drigo. 
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 Gwaboddedigacth arall i foli Chriſt Jeſu 


I Fwch bau b yn garedig, yn ffres ac yn frolig 

Yn awr yu nadolig i foli mab Duw, 

A Pſalms ac a Hymne, yn hwyr ac ya fore 
Am gadw'n eneidie rhag diftryw, 

Dewch cenwch yn llaſar, nes dadſain y ddaiar 
A dringad eich trydar i'r trydjdd nei; 

I gyffri'r Angylion. i d ganu 4 dynion, 
1 Dduw am ei dirion dangneddef 

Pan na'lle na dynion, na Saint nac Angelion 
Na dim daiarohon, mewn daiar na dvr, Ar 

Ein Cymmorth na'n helpu, fe helodd Duw ei n pryri 1 
Et uu fab Jefu'n Jachawdwer. 

Pe Did a "ſat berchen, deg plentyn ar bugien? 

1 r rodde'n 5 mr y gnactha in ladd, 
geren echryſ/on, i gadw ei elynion 

v i gyrrel. yn grenlon # gmladd ? 

Duw nid arbedodd, roir un mab a feddodd, 
Ar n:wya a garodd or byd i gyd. 

I farw dros ddymion, ar grogpren echryſlon 
Pan oeddem elynion gwenwyallyd. 

Gan bynny'n enwedipg, trwy wylie'r nadolig. 
Rhown ddiolch caredig ein cariadus Did, 

Am roddi mor raſol, ei etifedd naturicl 
I fod i ni'n nerthol Geidwad. 

A molwn yn neſa, a moſiant or mwya, 
Fab Duw gorucha gwir Jechyd y byd ; 

Am ddywad oi fawredd oi nefol anrhyCedd 
In tynny mor rhyfedd o'n gofyd, 

Or nefoedd orucha, o fynwes Jchofa, 

Darth mab Duw anwyla olud i ni: 

I gymryd ei ddyndawd, o Fair at ei Dduwdawe 


* 
+- Ai woembur yo gyd fraud i ni, , 
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Ir Stabal anghymen, o'r nefoedd ddiſglairwer 
— I breſeb yr ychen, oi oruchaf Lys; 
O blith yr Angelion, i gadw plant dynion 
Y daeth yr oen tirion — os | 
Mab Duw gorucha Duw'r gair mi ai henwa 
Etifedd Feboſa. Duw mab y Duw mawr; 
Y wnaed yn ddyn enawdol. o Fair yu rhyfeddol, 
e I achub ei bobol drallod fawr, | 
Y Duw'r hwn a greodd, nf, daiar a dyfroedd 
Y Duwr thyn y luniodd yr Haul yo y nef, 
Y wnaethpwyd yn blentyn, yn fachgen ya fwydyn 
A milwyr cyffredin ai 1laddef, 
Dewn bob rhat gan hynny, clodforwn yr ]cfu 
Ymrown bawb i ganu, gogoniant a mawl 
_ {Ar D.fod a thaiine, yo hwyr ac yn fore 
pryr Un Pryowr mewn hymne nefawl, 
A gilwo y nefoedd. y dd iat ar moroedd 
A phawb o'r lluoedd ſy 1d ynddynt yn llonn, 
I gyd ganu moliant, a chlod a gogoniant 
I Awdwr ein flyniant yn ftyddlon, 
Fel Sadrach or ffyrnes fel Zachri oi pgylfes, 
id, Fel Miriam a Moſes ar lann y mor, 
Clodforwn yr Jeſu, y ddaeth in gwaredu | 
O't Fern at carchardy “ catcor * gwangens 
A threuliwo ei wylie, er cof am ei ddome 
Y modd ac y gwedde i wyl jeſu gwyn 
Mewn nefol hyfrydwch, a duwiol daifyrwch, 
A phrudd ddiolchgarwch gennyn. ö 
Mae's Arglwydd ya erchi, in bawb fod yn firi, 
A layer a llonni, mewn Llan ac mewn Lys 
Ya awd ein heddwch, a Thad ein diddauwech. 
dd Trwy od ein difyrrwch yu weidys 
Gag hynny'n enwedig, yn awr y nadolig 
Ar galon yn Frolig a'r wyneb yo Frets. 
Gwir ne ya _—_ eich — 
gwch ymaith bob tritiwch anghynes _ _ 
Rbowch ymaith bob shine . uch 


frolig 
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Trwiwzh eich Teie, hwylwch eich byrdde; 

A phob fir or gore © gariad ar Ghrift; 
Gwahoddwch i gi!'ydd, i gynal Hywenydd, 
Na chedwch ei wyl ddydd yn atlurſt, 

Cwnowch eich calon, cymm erwch eich, digon, 
Gocheluch ormoddion mae meddwi yu gas 
Na cheiſiu ch laweuydd, mewn diod na bwydydd 
Gnd yn eich Achub:.di addas. 

A chenwch drwy'r Gwyhe, dauwiol gamiade, 
Na ſoniwch am ſenne ar wylen gw'r Sant. 
Od firiwel! eich hunain ar Fab Du ſy'n darllain, 
Fod ganddo 1w'ch gywran f:ddeuar rx, 

Nac ewch ir Tafarne, ar aflai: St wdeie. 
Florian y gwyhe men gwilydd y gwaith ; 
Ambiercti Duw'n prynwr, bodlom'n gwrthnebwr, 
Maer cvfryw au dwndwr dx th, 

Vmmath ar Caribe, ar dwndrian a'r diſie, 
A'r gloddeſt a'r gwiedde bar Chnſton yn glaf. 
At meddwdod 2'r tyngu. ty'n nyrddo anafu, 
Nado''s Duw J ſu anwylif 

Cymrwch y Pſalmas, ar Fenevl wen olau, 
Yn ler par Cardiau, os gwyr da i'ch heb ddig, 
Fhittiach 1 Griſtion na'r par cardiau brithion, 
wir Ffenyl wen dirion Nadohg. 

Gan hyuny ymfſ:riwch, a gwir orfoleddwch, 
A veidiwch 2 molwch eich prynwr mauw r, 
Cenwch gi6d 1ddo, a churwch eich qgwylo, * 
Hyfrydwch yndlo yn d&ddirfawr, 

Rhowch foliant rhagorol, rr yſpryd Sancteiddiol, 
Sy n dangos 1'r bobol o's Bibl yn tha 

d, 


Fod pardwn ac Jechyd, a hed'wch at 
I'w gael yn ein hyfryd Geidwad 
Ir Tad ihm a'n creodd, i'r ma.» rhwm an pr 
"Fr yfpryd an gloywodd a'r gair a'r dwr glao, 
Y bytho bob enyd, ogoniant tra hyfryd. 
Im mhob mann o'r hell fyd yn gyngan. 
* , | 
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Ddiolchgarnch am tin Pronedipacch 
truy Grill. 


VET” Urwch bawb eich dwylo ynghyd, Pal. 47. 
* Bendithiwch Dduw o boyd 1 hs 
aydd Am toi unig fab ru prynu, 
_ yr 1 * damnu, Colli 
w>mpw wb ar ben eich glini 
* Aberthxch iddo nos a bore, * 
lain. Clod 2 moltutt nerth 2 gally, 
Am rot unis fab i'a prynu. 
PV yſtyriem faint ywr dyled, A 
Y (ydd arnom iddo o'r parthed. 
bw. M naen iwydd a nos a bore, 


Ode fo ar ein glmie. . 
Þ. deddem gwedi myned, AF 26. 18, 


— 


Annoganth i 


bf, Ir „Stan i gaerhiwed. 1% 3 8. 

p id Duw ei fab i'n prynu, FEpb. 2 2. 
nu alle neb ein helpu. Tuc. 4. 8 = 

1 Carcharorion dan law Satan, 1 

lig, „ anne mawr yu cwynfan, Care har 

ov, . bylicm bawb yn gryddtu, 


On byſſc'r Jetu ein prynu, | 
ch, I. Ni ed! ian 1 4 fils, | Heddycha- 
uw cyfiawader gwedi digio, Col, 1. 20. 
Jom BA. ei un mab Feſ# . 

Farw droſom er ein prynu: 
iddiel, . Nid oedd Ifin gwaredu Enaid, 

Un pechadur o'r pwll tanbaid 4. 
yd, oni dyſſe i'r Jeſu gyfion, 

Dalu droſto waed ei galon, T5) 
dd,, Chrilt y rodd ei werth fawr_waed, 
lan, In Bridwerth droſom ni iw 
Ac a'n tynnodd trwy fawr gr 
O law Satan oedd Sieler. 
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Adar oeddem gwedi'a dala; 
Pal 124 5 Yo rhwyd Satin dd difa, 
Chritt y dorrodd y rhwyd droſom, 
* ſef y fiydd- Nane t Adit a ddranghaſom 
loniaid Dafad oeddem acthe ar ddidro 
I blith bleiddia.d 1 gyrwydro 
Or wir gorlan ym mharadwys, 
Ar ol Satan pan i'n temptiwys Drw 
Chriſt yw'r B-igail y ddoe i mofyn 81 
* Anifeiliaid Hon i blith * Bwyltfilod yſcymmyn, plan 


gylltion Ac y ddyge'r Dilafad Are, Oed 
O eneut Niawl ar ei ſcwydde. Ddai 

Ni yw'r gwir y gas eu ſpeilio BY 

A'n harcholh wrth dramwyo Ond 

| I Fericho o Feruſalem C. 
Lie. 10 33 Heb neb ancwnne o'r clawdd lle roedden Fync 
34 35 Chriſt yw'r mwyn Semariten 


Y rwyme'n harcholl yn y man, 
Ac a'n dye hyd yr oftri. 
Yno i'n ſwccro an cnfforddi, 
Y Sarph an brathodd ym mharadwy! 
A chol pechod pan Yn twyllwys: 
Chriſt eliodd ein archollion, 
Yn fwyn Jawn 4 gwaed ei galon 
Nid oedd dim a alle helpu, 
Iſrael gwedrr Seirph eu brathu 
Ond golwg hyll ar Sarph o dies 
Dim amgenach ni wnae le:. 
3 . * _ ou * ninnau, 
0. 3. 14 15 Gwed! a brathu a chol pechodau 
| Ond Chrift Jeſu gwedi hoclio 
Arn)jdavccau Oed y Sarph yn * repreſento. 
Tebyg oedd ein cyfiwr egwan 
1 adar bach y Pelican 
Y fae'r neider wedi nafu 
Nes cac'ot waed cu mam I helpu 


(oF 3 


Pan y gwelodd Chriſt ein cyflur, 3 
Mesis Pelican twym ei natur, Heb, 9 14 
ö Fe rodd i ni waed ei galon 
I eho ein archollion. 
ö O conſidrwn ainne'n * cis r. 
A'r daioni mawr a'r gras 
Y ddaeth i arr Byd colledig 
Drwy ddioddefaint Criſt yn unig 
fyn Slafiaid Satan. Gweiſion pechod. 
In, I Plant digofaint bwyd Bwyſtfilod 
N * oni baſe t Jeſu 
Ddaeth o'r nef ir groes in prynu 
Beth yw dyn heb gyfnerth Chriſt, 
Ond gwas a flaf It cythrel triſt. 
Cwedi Dduw ej farnu eiſwys 
aden Eynd i fern o beradwyz, 
Nid oes dyn a ddichon gadw 
Ei enaid bach rhag iddo fat w, 
Nes y caffo gyfnerth Jeſu _ 
Al waed gwerthfawr iddi olchi mx 
au Nid oes dyn a ddichon wneuthur 50. 3 18 
, Jawa i Dduw am bechod budur 
Nes y caffo waed yr Oen 
on II dalu'r pris i ddofit poen 
Curiſt yw'r Oen di fryche 1 gyd, 
Syn tynnu ffurdd bechode'r Byd 
AC ya dofi llid ei Did, 

IAI fywyd gwyn, a't werthfawr waed 
au, Chriſt yw'r ffeiriad ſy'n y nef 
Yo gwneuthur troſom weddi gref 
Cwedi offrwm gwaed ei galon 
Ar y groes yn bridwerth droſem 

Chriſt yw gwir oleuni'r Byd . 
Chriſt yw'n Bywyd oll i gyd n 'F 
Chriſt yw'n cynffordd Chriſt ywn ceid et.» 
Jen yw'n Helpwr o'r dechreuad [wan 


Heb. 4 14 
8 34 


11 
Heb Grit nid ym ond colledig, 


Trwy Grift yr ym nin gadwedig: 

Heb Griſt ni chawa weled Dun; 

Trwy Griſt ni gawn ynddo fyw : 
Pob dyn aff 1 uftern driſt, 

y gretto ya ſeſu Oriſt: 


Ond 
ac heb Griſt ni ddichon un dyn, 
Fynd i'r nef er maint on rofvn, 


Dyſgwn bawb gan hyrny gedu, 
Yn ein Prynwr mawr Chriſt jheſu; 
A meddyliwa wrando arno 
Os ny nef y mynwn dario, 
Prynodd Chriſt 5 Gwaed ei galon, 
Yr holl fyd oi poenau trymion ; * 
Llawer mil o'r byd er hyuny, 
Ant i uffern eiſieu credu. 
Er croes hoelio'r Jeſu droſom, 
A rhoi taliad lawn am danom, 
Etto ni bydd neb cadwedig, 
Ond y gretto ynddo'n unig. 
Credwa yn Griſt ac fen cedwir, 
Oni chredwn yua i'n collir ; 
K un y gretto gaiff ei gadw, 
wn na chretto collir hwonow, 
Nid aiff un na mawr na bach. 
Byth i Uffern i roi gwäch, 
Ond y dyn y beidio a chredu, 
Yo y prymwt mawr Chriſt leſu. 
' _ Porth y nef ſydd 184 agored, 
Ddydd a nos heb arno gaued, 
I bob -gridd o gywir griffion, 
Ac y gretto ynddo'a ffyddion, 
Ni bydd fon byth am ein beie, 
an drwg nattur. nan pechode ; 
Huy faddeuwyd, ac hwy * fottir. 
A gwacd Chriſt i macs dg Llyfur, 
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Jo. 3. 36. Christ 


Date. 21, 8 
27. 


Act. 3 93. 
ng. 
Joan. 3. 36, 
V 
Mat. 7. 19, 
21. 
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Chriſt a'n golchodd o'n pechodau; 
Chriſt a brynodd ein eneidiau 


Chrift a'n * dwg i deyraas nefoedd | 


Nyni biau't maint y brynodd 
O molianwn ainre'r yr Jeſu 
Ddydd a nos am 1ddo ein prynu 
c n« anghohwn tra chwyth ynom 
Faint o bethau woaeth ef erddom, 
Glod a gallu mawl a mohant 
wir anrhydedd a gogoniant, 
1 fo in prynwr mawr an Pen, 
ddweded n&f a daiar, Amen 


— 


3 
add 


Heb, 5 9, 


maddeuant P.chudau. 

W Y byna ge ſio madde, 
: Ei bechod a'i Gn. 
A chael pardwn gan Dduw n 
Rhy'd dilyn „ wer ſe, * 
Yi gynta ad le'th bechod 
Yn * brudd o flaen y Drindod 
Na chais gelu dim rhag Duw, 
Does dim nad yw'n ei wybod 
Gwedyn prawf ddeallu 
Pa ddial wyt tin haeddu, 
pha angeu * didrange maith 
m dan dy waith yn pechu. 

A deall tod dy fete, 
1 haeddu uffern boene ; 
wedyn cais a chalon drift 
an Dduw er Criſt ei madde; 
A dyſc yn brudd gydnabod, 
Nad oes © flaen Drindod, 

n am bechoTond gwaed Chriſt 
1 apgeu triſt 31 ufddd dod 


' 
' 


— 


Ona horion i'r Sam] a ddymun gael fafr Dum 4 


( 76) 
5 iS A chred ith Brynwr Jeſu 


19 Yu gwbl gyflawn dalu, 
Matt 20 28 Ar y groes yn ddigon drũd 
| Am feiau'r byd ſy'n credu: 
Matt 3 17 A gwybydd fod Duw'n fodlon 
Yr ian y wnaeth Chriſt droſon 
Ac er ei fwyn yn barod jawn, 
Roi pardwn llawn i'r ffyddlon 
| A chred y made i tithe 
Fo. 3 16 Dy bechcd ath drefledde, 
Heb $ 12 Ond it geiſio er mwyn Chriſt, 
Fo. 14 14 A chalon driſt eu madde. 
Na chytcam geiſio celu 
Mor Pechod wyt tin garu; 
Adde'r cwbl gerbron Duw, 
Peth ofer yw et wadu. 
1 Cor 11 13 A barn dy hun ya cuog, 
O flaen yr Holl alluog. 
+ Barn Fel na'th farner ar ddydd * brawd 
Ar goedd trwy wawd digaſſog 
hc 4 9 10 Alara am dy bechod, 
5 Yn ol 25 weld a1 3 
* Ddifrifol Ac ymofidia nos a dydd, 
Ne i ti'n * brudd ei wrthod 
Gwna'r galon brudd ochneidio 
A'r llygaid ddyfal wylo: 
A gwna ir yſpryd brudd driſthau 
+ Galars Edifarhau a * mwrno 
Rec 36 26 4 chais gan Did goleuni 
Roi calon dyner i ti; 
Ac ymofidia ymbell aur, 
Am dan dy fawr ddrygioni 
Na orphwys byth yn ceifio 
Nes cael gan Dduw dy wrando 
A rhoi calon it driſthau, 
Edifarhau ac wylo, 
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Am dan dy del ofa, 11 
Dal afel tra fech byw 
Ar brommais Duw al ddewld 
e Duw'n ei air yn addo, 
Diddanau thai fo'n * nwrno 
rt oi hefyd bardwn clir 

| baw5> y wir * repento, 
Rep-nta'th ud anll id 

A chredyn Gbriſt dy geidnad ; 
id dy jeias tra bynod chayth 
Ni chollir byth o hanad 
x Duw yn addo he'lpwr 
A cheidwad a diddari,wr 
bob dyn difeirol tft | 
9 _ 3 
Mae Dum yn addo madde, 
Dy bechod ath dofſedde ian 


8 A 
1 th olchi'n lin oth 57% ti i gyd , —_- 
Ond gado ym mbryd dy feie 5M 
dyddi di diſeiriol - 
Mae'n addo bod yn raſſol * 9 
dd g, tirion, mwyn, a * firi * Hael 


A byth a thin heddychol 
Mae n addo dy Inyr olchi 
Oddi wrih dy feie ath rynti 
[ngwaed ei jab Lo co kyn } 
Ath droi mor inn ar Lil, 
Dal afel fiwr fel Chriftion 
Ar hyn o addewidion 

ef a daer ant heibio [ clyw J 
Cyn torro Dan bromeiſion 


aſa dy bechod ofiyd, 

Fel neidir pas wemnynllyd 
n ceiſio'th ladd o gyſgod !inyn 
Dan gel, a dun dy fwd 
Yn 
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Na ddere ir man lle gallo 
Dy bechod tair dy hudo : 
Dibar 4. Paſſio bejbo, neu dron d' öl, 
14.15. 16. Na ddos fel fol ith demptio, 
Os doi a draws y neidir, 
Dibar 6. A cholya hon feth frathir; 
27.25, © dorn thy agos at y tian, Cyng 

Medd Scrythur lin ferh loſcir, 
Gan hynny ymzadw arnad. 

Rhag tramwy lle bo'r temptiad : 
2 pet 2: well it droi na mynd ir mann 
20. 21 22 Nid wyt ond gwann ac anllad ; 
Na thro at bechod eilwaith 

Fel ci neu fochyn diffuith 
red ir dom yn frwnt ei fri 

Yn öl ymolchi unwaith 
Dib. 24. I. Na diilyn ddrwg gyfeillach. 

* Trro Ath *helo'n folach ſtolach 

Ni thal ceiſio trot at Dduw: 

„ Nes gado'r cyfryw ffrythnach. 
= A glyn wrth bobl dduwivl 

2 *. A * Marca eu ymddygiad zraflol, 

>  pfal. 119 63 Da a difyr yw'r fath wyr, 
| phil. 3.17, [th ddwyn ir lwybyr nefol 
Pfſ.51, 10, A chais gan Dduw trwy weddi 

| Dy droi odd:wrth dirygioni 
Ath gyfrwyddo tra fech byw, 

I-garn Duw a1 ofni, 

A vad ir fall dy ddallu, 

Ath annog mwy 1 bechy, 

+ Sathra, +7 Damſſing Satan dan dy draed 
Rbuf 16, 29 Trwy rinwedd gwaed yr jeſu 
Na ddere at y meddwon, 

Rhag newid dy arferion, 
Fel y newid y mor g äs 

A heli flas yr afon. 


id: 


fol, 


Os bydd. dy 5 yn tyagu —_— 4 
_ = * wellkay. th frac; Lo 1 * 
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Y mad 4 phôb cyfeillach: 


Ath helo'n annuwiolach ; | 
Tynn oddiwrthynt, caſa cu fiyrdd, 
Sef * pitch y nyrdd dy gadach. FR 


— 


Cyngor i gredu j Ghrifl, 4 dangboſſiad or newidiad 
18 ri ſcada Hd yn 9 Djn 7 gretts · 


Red yn Ghrift, Hef am dy geidwad;- 
[ Dux 'a cynnig Chirit i Fagad; 


Derbyn Ghriſt pan y cyanico, 
2 ti fyddi * 3 *bridd, adden 
yn a gretto yn Ghriſt yn | 
Trwy galon — a dywiol fydd, . 
Mae Chriſt yn rhoi i hwanw ris, 4 
| fyw fel Sant o hynny maes, | | 
Mae Chriſt yo rhoi ei Yloryg. iddo, Fo 7. 30 
[ 1 eni, = ail ww | 44, Gal, 3. 232. 
Ai Iwyr droi yn non 2, 
O rebel fol yn bleatyn a. 
Mae 'n rhot ei air i wir oleuo, 
Mae 'n rhot ei ras i gynnorthu yo; 
Mae n rhoi ei yſpryd i reoli; © , 2 7 
Mae n rhoi ei hun ya be pech i ol; "US 
Nid oes Ifin 1 ddyo hyn, | | 
Y gretto yn gryf yn Jcſu gwyn, 3 
Na+ chaffo ris a grym eoddivertho, 2 
| fyw fel ſant os cred ef ynddo, Jo; ts. $ 
Mae cred yn tynou gris a gallu, 3 
Odd worth Ghrift it dyn ddifaru, Af. „ @ <7 
An bob bai oi fuchedd e 
byw fel fant o hynny allan. t Jo. 3, $ 7 


2 » wi 
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* Allan 
2 Cor. 5, 17. A grym O Ghnift, O hynny * macs 


Le y 39. 50 A thynny gras a grym oddiwrtho:; 


+. __ Y Blaidd ya oen, pan drowd irfjde, c 


(74) 
Mae bywiol Hdd yn tyn 


nu gras, 


I roi heibio bob hen grefydd, 
Ac i wneuthur oll o newydd. 
Er creuloned a fo'th nattur, 
Er bychaned a fo'th ſynwyr ; 
C18d yn Ghniſt a galw arno, - 
F' all dy wellar awr y mynno, 
Er creuloned oedd y jailer; 
Er bod Saal yn filain ſceler, 
A manaſſes gwaeth nag bwynte, 
Fe gwnaeth Chriſt bwy'n faint or gore, 
Fe'th wa dithe o bechadur, 
Oflyd, aflan, drwg dy nattur, 
Yn wir ſant; os credu ynddo, 


Fe wneeth Chriſt. o hen erlidwr, 
Saul yn ebrwydd ya bregethwr ; 
Ac or wreigin ddrwg dros ben, 

Y gigfran ddu, yn glommen wenn. 

Cred yn Ghriſt a chalon gywir, 

Fe wella Chriſt dy naws ath nattur: 
O fab ir fall fe'th wa din griftioc 
O elyn Duw yn blentyn graſlon. 

Na thyb dy fod yn credu n gyn ir, 
Oni newid Chriff dy nattur: 

T dyn a gretto yn Ghrift yn ffyddlon, 
Fe newid Chriſt ei ddrng arſerion. 

Cenfydd Saul, a chenjydd Zache, 
Cenfydd Mari Magd'len bithe ; 

Di pei 'weled Chrift yn * altro, 
Buchedd pob dyn pan y cretto. 

Er bod Saul fel Blaidd y bore; 
Cyn credu yn Ghriſt yn difa alle; 
Fe wnaeth Chriſt cyn canol dydd, 


». 


Th 
95 
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Cyn 1 Zache fyn'd yn griſtion, 
Roedd e'npilio pawb or tlodion: 
Gwedi creda fe rodd Z.che, 
Ran ir tlawd o'r maint y fedde:. 
Er 1 Fagdlen fyw'n rhytygus, 
Cyncredu yn Ghrilt a phechu'a rhwyfus; 
Fe fu Fagdlen at ol credu; 
He fel Santes nes ei chladdu. 
Felly dithe a newidi 
Dy arferion ond it gredu: IJ 
Nez 1 & apt 6 n 
Nid yw'th di ond * phanſ: fialon. 70 cas; 
Had heb meichred dda'n ei dilyn, "an 
Sydd Had jarw; ydd beb enlyn, 
Fiydd ith ddallu. Hdd ith dnyllo, 
Fizdd fſydd barod #th gondemnio. 2 
Ni bydd tan heb ret lle bytho; 
Ni bydd dur. beb wighrwydd ynda ; Gal, 5. 6. 
gi had fallen dda beb fale; 


Vai bywiol Had heb dduwiol Frnyibe. E 
Os dwad un ei fod e'n' credu, if „ 6A 
; Ac heb wella ei feie er hynny, 54. il, 


Vid oes dim ffydd gan hwn, ond firoRt ; 
Yn tywyllo i hun yn daran dof ; b 
Ni all dyn ſy'n credu'n ffyddlon, Jo. 7. 397 
Lai ni gwella ci ddrng arjerion, Gal. 5. 22. 
Waich bod Cbriſt yn rhei lan 3ſprd, 5 
lr pechadur wells ei fynyd. 
Nad dy dwyllo ddryg ddyn aflan, 
Lie bo ffydd mae buchedd burlan: 
Od yw dy fydd yo talu ei gweled, Fac. 2, 14! 
Moes ei dangos wrth dy weithred. ; 
Onid yw dy fydd ya fywiol, | 3 
In dwyn gair 4 greitbred raſol. Fac. 2. 133 
Nid 3» & ond hdd menn enn, {+ (4 
Fizdd na ddicbon * dy gadn, | 
| 2 
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Cyngor i ochelyd cumpeini drug Cc. 


Tr: 

Neb a fynno fyw yn ddeddfol, I. * 

þ + Yn öl — ei Did nefol, * 6 
Dibar. 1. 10 Cynta peth ſydd taid 1 woeuthur, ac 


15. Iynnu o blith y drwg weithredwyr, 
Pſal. 26 4 5 A thoi i fynu ddrwg gwmpniacth 
Ta dragywydd heb ddim hiraeth. 
Megis woe ſen gwmpvi'r Aipbtiaid, 
—, Heb. 11. 27. Let ac Abram y Caldeald, 
Gen. 12.1,4 Fel y tig y gwys y Gwenith; 
Fel y ſura fineg lefrith, 
Fel y nyrdda pyg dy gadach; 
Dihay. 22. Felly th nafa ddrwg gyfeillach. 
24, 25+ ochel neidir rhag dy frathu, 
| Gwachel blig rhag dy ddifethu, 
Ac © ceri J:chydwriacth, 
Gochel ddilyn drwg gwmpniaeth. 
Tynn o Sodom tyred allan, 
Rhed o blith y bobol aflan, 
Gad oferwyr cadw d' enaid, 
Tynn © blith yr anffyddloniaid. 
Tra fu Foeſen gyda't Aipbtiaid, 
Tra fu Abram gyda'r Syriaid, 
Ni mddangoſei r Arglwydd iddyn 
Nes eu tynnu ymhell oddiwrthyut. 
Rho gwmpniacth plant y fall, 
Heibio n ebrwydd o dwyt gall: 
8 Ni bydd cydfod thyng Duw 'r heddwch 
i A chyfeillion plant tywyllwch, 
| 2Cor. 6.15, Gwedya dilyn brüdd gyfeillach, 
1 * Pobcl dduu iol ddoeth * ddiannach, 
F - ©" - * Rhai i ddyſcant itti adnabod 
Dez Sit Daw vi obne waſtod; , 


b 7 
c 
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Tra fu Saul yog hwmhni Samuel. 1 Sam. 19: 
„1. Ne acth Saul ya fſapt o gythrel: 24. | 
ra fun dilyn pobol ddiffaith. 
F aeth y ſant yn gythrael eilwaith. 
6 200 Dilyn Brophwyd, fe'th oleua; 
| — Dilyn athro, fe'th gyfrwydda ; 
'Wilyn fant fe'th wna di'n ſanctaidd; 

dilyn fol ti ddoi u fha dil. | 
Gwedy'n canlyn ar dy liniau, 
Pr Dduw ddangos i ti Iwybrau, ; 
th lwyr droi yn dra awyddus, Pſal. 25 4: 
) bub llwybyr traws twyllodrus. Pſal 119. 
Nes goleuo Duw dy lygaid. 176, 
es dadfynio Chriſt dy enaid, | 
i chanfyddi flordd y bywyd, Eph. 5.8, 
Mwy nat dall yr haul wen hyfryd. 1 
Cymmer lantern Duw 'a dy law, 
th oleuo ymma a thraw; 
Nid aift neb i dir y bywyd, 
eb oleuni't Scrythyr hyfryd, | < 
Gwna'r peth archo'r fengyl itti, Fe. 1. 223 
Paid a phob peth na boi'n erchi; 
'th zyfrwydda fyn'd o'r diwedd, 
gael bywyd a thrugaredd. 
Gwedyn gwachel ya yſtyriol, 
Rhag bwyo ol dy 'wyllys cnaw 
ac wrth född dy galon gynnil. 
Ind yu öl goleuni't fengyl, 

Ae or ceiſi gael derchafiaeth, 
ris a dawn, a ſechydwriaeth? 
Dewis dilyn cerdd heb golli, : 
ſtordd a dyſco's Arglwydd itti, y 
A Hi fydd cyfyng ar y dechre, 3 
u gwrthnebus ith drachwante: mat 7. 131 
12 


' 
* 
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1 +, 
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ol, N. 8. 133 


ä 


diwedd hi fydd eſmwyth, * 
aawyn 1 In ddiſymwyth, Mar. 11. 36. "ADs. 
3 | 3$ 
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Ffordd i ddeftryw ſydd yn waſtad, 
Ac yn eſmwyth ei dechrevad” | 
Diba 14; Ond yn niwedd ffordd annuwiol, 
12 Y mac 'r pwll a'r ffos uffernol. 

Date. 2. 13. Gwedi dechreu t ffordd trwy rinwedd 
Dent. 5. 32. Praw ei dilyn hyd y diwedd ; 

Ac na chytgam dro! oddtarni, 

Nes dy ddwyn i wlad goleuni. 

Nid wyt nes er derchu t“ fiwrne, 
A throi gwedyn at dy fete; 

Nid oe: — zael y goron, 

* Heb barhau, hyd Angeu 'n ffyddlon, 
| Fe ddechreuodd Saul à Suddes, 
Heb 10. 38. Fynd tu ar n&f ar drot fel Demar, 

- 29. Wuth deFygio cyn diweddu, 
© = Mar, II. 19. F acth y tri ir poeth garchar dy 
_ -4X Dilyn Griſt ar air a gweithred, 

Y Troedia t ffordd y tu en gerdded ; 
Gwna 'r peth archodd yo y ſcrythur, 
Ni throi droedfedd dros y Ilwybyr, 


* 
—— 


E Daith. 


* 
= 


Galarnad Pecbadur. 


7 0 2222 . 
Ku”: : yw gwy a difeirw 
13 hey. Hen Bechadur gwael ei * gas, : 

_— Wn deiſyf gras a heddwch. 
_ . Mi'th ddigiais 4i mor greulon, 
-- Fy nhad zm Harglwydd tirion; 


75 Fel na faidd fy nghalon drom 

© Txe.18, 13. Droi attad dm golyxon. 

* jaw. ern 1 am pen ir i 

r wyf dyn anguwiolaf was, | 
Jo cio am ras @ Faſo, Atl 


. 


2 


A 
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A'th ffafar win ei ofyn, 
Et mwya fy, mhrynwe purwyn, 
Y fu droſwi ar y groes, 
Yn godde loes eſcymmyn, 
Ac oni chaft Bardwn, : 
ET mwyn ei loes ai * Baſſiwn, ddicddeſatns 
F —_— arnai fynd ya boſt, 
I uftera dot ai Dwaogiwn. 
Os Arglwydd er yn blentyn, 
'Rwi 'n pechu 'n doſt ith erbyn; 
Heb wneuthur pris oth Gyfraith gaeth, 
Ond byw yn waeth nag un dyn, 
Dy Enw mawr y geblais, 
Dy Scrythur a ddirmygais ; 
A'th Efengyl gywir iach, 
Fel chwedel gwrach y briſſiais 
Y 1 waed y gollaiſt. 
Otth galon pan im prynaſt, 


Wy'n ei dyngu ddydd a nos Fg 
Heb briſio r loes a geſaiſt. 148 
Dy Sabboth a'th ddydd Sanctaidd, * 


dreuliais innau n ffiaidd, 1 
Mewn cyfeddach, meddwdod brwnt. * 

A matwedd. tu hunt 1 weddadd, 
Pan fo pawb ar eu gliniau, 


Ich foli nos a borau, * 1 
Mewn rhwy dwll yo chwareu'r Cnaf, 0 
Och ! och ! y byddaf innau. _ 


Er bod dy Air mor felus, 
Ar mel ir enaid tachus, 
Chwerwach oedd gen inne ei fas, 
Na'r wetmod cas gwrithnebus. * 
Godineb a Phutteindra, oe) 
Fal fin o blant Gomorrah! z N 
Nes myud waa: * SIO 


* 20 5 
* he * 
| a 20 S 
o 


or. 
t 


* 


CC ©} 


1 Hyfed ai charawſio, 
A f tarth Tobacco, 
Fu fy ſwydd dros ennyd fawr, 
Gwaec _ _ =, gens! 
1 menn ojeredd, 
1 rhyſyg, cecer an. cregedd, 
TY lwyr drenliais gyda mam, 
Heb ſedd ul am jy ninedd. 
Yr y win ar fy oiwedd, 
Ni welai'n well fy muchedd, 
Na'r pryd gwaetha tioed or blaen, 
Oz dwedat'r plaen wirionedd. 
Gan hynny vin rhbyſedds, 
Pa fodd yy wht tin galls, 
Godde cyd fy mbechod taer, 
Heb bery'r ddaer fy Llyngca, 
Os nid ocs mawr © feie, 
O fryati a chamwedde, 
Nad wyf yathynt lawer pryd, 
( Gwae finne) hyd y cluſtie, 
Oni bai fod dy natur, 
Tn raſol tw bunt ei feſur, 
Tn uftern goeg, eyn byn yn rhoft, 
T byſſein doſt fy ngbyſur. 
Os Argiwydd 'rwi'n cyfadde, 
I'm haeddu er ys dyddie, 
Fyn horri'n gwitt o blith y byw; 
Wiith cymmaint yw fy mecic, 
Oni bai fod dy fanredd, 
Tn raſol tu bunt, i ryfedd, 
Swan obeitbio n guitty wnawn, 


Fel Cain nd cbann areddy 
Ord dymma {ſym comftorddi, 
Pan byddwi ym-mron ymdorri, 

© Fod Trugaredd Duw a'i 


Ya fwy nam cis ddrygioni. 


HS 


7 meds hdd 4 n amled, 
A Swnd y mor er mined, 
nd dy ras hdd gan mil ny; 
Na'r mor ſyn hun amgyffred. 
an hynny twin * gobeithio, 
Lle cafas rainio, 

caiff dy rwydd ath nefol ris, 
Ar bechod cis gongcwero. 
pi fa Dduw tragarog, 
1 bechaduriaid ennog, 
4 fydd waeth i minne am 14:, 
Bechadur cd anffodiog. 
an drodd y Ninifeaid, 
Oddiwrth eu beie atrifaid ; 
1 cymmaint oedd en pechod cas, 
Hwy gawſant 145 eu lonaid, 
r cynddrwg oedd Manaſſes, 
Y gmwaetha rioed y gle: ; 
e gar gennyt bardun muyn, 
In i el gwyn ai ges. 
Dafydd Brophwyd ynte, 
Er amled oedd ei feie ; 
an y llefodd am dy ras, 
Yn rhwydd fe gas eu madde, 
e paſodd Mary Magdeler, 
In ol bir chnares'r butten, 


* T dn 4 
gretto 484 4 
ddycbwelo 
oddiwrth el 
d drygioni 4 
ddic 0- 
beithio am 
drugaredd, 
Eſay 55 7. 
Ond 1 
n perthynu« 
ir * n 
mynd yu ul 
den yn en 
camwedde 


Plal- 68 21 


Pſal 32 5. 
Luc' 7 37. 
Yr oedd add 2 
ad a new» 
dd · deb buch- 


edd gyda ga- 
Page, 
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1 A'th ffafat wi'n fegian; 
| Yn daer, yo döſt, yn druan, «+ 
Et mwyn Jeſu nds a dydd, 
* Difers Ar dagre om gridd yn “ dropian, 
O! ccha Arglwydd cyfion, 
I Ghrift fy Mhrynwr tirion, 
* Lawn Offrwa droſwi yo * ſyr-had, 
Ar grog-pren, waed «© galon. 
A chofia iddo dalu. 
Dros f'enaid i'r pryd hynny, 
Y cur, a'r poen, a't angeu, ar bri, 
Az oceddwn i ya haeddu. 
O moes gan hynny bardwn, 
 F ddioddes Er mwyn ei loes ai * baſhwn; 
faint. Ac er ei gur ai waedlyd chwys, 
law Na chais ail * Satisffacti vn. 
. & | Oad maddeu 'n raſol immi, 


Fy meiau öll a'm brynti; 

D A golch yn llwyr fy mhen a'm trac 
* Archollion. Yngwerthfawr waed ej * weli. 
Es. 1. 18. Er bod fy mai cyn goched. 
_ pwrpl coch neur ſcatled, 
iN - * Droppyn bach oi waed er hyn, 
F Gwiſc pen Am gwna mor wyn ar“ foled, 
. gor aig, Gan hynny mae fy byder, 
| ö Ar Griſt, ej waed, à 1 fwynder, 
In ddi- nag. 


* 
- 
= 


» 
bob zur, 


1 1d. 
Lo 
; — Gu! hs a - 
' 3% : 
- 
3 
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Cynghborion Daniil 


n 


* - 


Anwyl blentyn * dere'n nes, * Tyred. 
Gwrando gyngor er dy les, a 

tawf i ddilyn tra fech byw, 
0s ceiſi fynd i Deyrnas Dduw. | 4 
Ofna Dduw tra bywyd ynod; * 
archa et Enw mawr yn waſtod, * 
„ arno a'th holl galon. Jer. 29. 13. 
wrando ei Air, a chadw ei orchmynion 

Cymmair Air Duw yo waſtadol, 0, 
n Gy horwr ac yn rheol ; Y; 42. © 228 
teoli dy holl fywyd, 1 


bri, 


hs m-mhob gorchwyl a fo gennyd. 3 $228 
Dyva'e Lantern ach oleua ; N 
Yyna'r Athro a'th gyfrwydda, 4 
trac! wachelud pob drygioni ; 


c i'th ddwyn at Dad zoleuni:; > 
Gwachel wacuthur mawr na bychan, 
n oll d' wllys fflol dy hunan; 

mae pechod gwedi * llygtu, * Fly vi 
es cael gras i adnewyddu. 
Praw gan hynny firwyno + phanſi; 7 Dy dybY 
taidd gantho bob daioni, | 

es del gair Duw i'th gyfrwyddo, 
fob peth os ſydd felus gantho. 
Gwachel bechod er vychaned, 

olyn Sarph ſydd 3 ei . 


lefler byrr a bair hir ageth; 85 1 8 | 


yflog pechad yw marwec 
Os cadd Adds gymmaigt N 
fwytta tammaid bach o 


F 


0 34 7 


* Dizzydd- - O © bu Siawns id bechu unwaith, 
dd. Gwachel byth rhag pechu't eilwaith: 
Nid oes ian am dechod bychan, 
Oud gwaed calon Chriſt ei hunan. 
Tro 'ddwrth bechod na ddymchwela; 
Cis yw'r ci a fwytto ei hwdfa ; 
Ail yw hwn ir mochyn diffaith, 
'El or dwr ir dommen eilwaith. 
Deutt 1. 37. O dehornyd Moſen fun lan, 
Am un pechod had i Ganaan; 
Bnedd na rnytrir pobol ddiffaith ? 
Had ir nef am bechu gannaith 
Caſa falchder megis Ne dir; 
Dibar 16 18 Ymdderchafo, fe oſtyneir: 
Yn ol balchder y dan codwm ; 
Balch ei droed a drip ir candryum: 
I Tim. 3 6. Os taflodd Duw ar Angel penna, 
Am ei falchder ir ywll iſſa; 
ble taffir 1tlwch a lludw, 
falchion waeth na hynnwꝰ 
Byth na chwennych wely arall, 
. Rhwyn a! gwnel nid yu ond angall, 
Hibar. 6 28 Y neb y ſango ar y poeth dan 
9. Nid oes lun na loſco ei wadan. 
. Os cas Pharoh blig mor greulon, 
Gen. 12.17 Am chwenych Sara yn ei galon; 
Pa faith blag a dial caled, 
Gaiff y fawl y wnelo'r weithred ? 
Nat 5. 37. Gnachel dyngu dim ond ie, 
XY Or diawl y daeth yr ofer Iwe: 
Zech 5.3, 4 


Melldith Duw fel ung j leinw, 
Y ty lle cablir Duw ai ens. 

*Y digred, Os lladdwyd Senacherib y * Pagan, 
 £j9.37 2 gu _ 0 * ſa | 
SM we y lngc y iſtnogion, | 
Y gablo Chriſt y gwaed e en . 


N N ** = 


685 3 
Er dy fywyd parcha'r Sal, 
1 Dere ir Eglwys gwrando, gwyl, Exod. 31.14 


ch: Deu, ar Dduw, a zado'r pottian, 
un: Nx, wna'r Sil yn yl I Satan. 


4 Os pwyodd Duwe ar faith * ddihenydd *® Zaddfas 
1 dyn ddydd sal am gaſglu briwydd, 
redd y puye bed ar Iſcur n. Num. 15 35 


dreulio r Sul yn wetb na'r Sadwrn ; 36. 
Ma cham attal ddim o'th ddegwm, 
Na ddarnguddia ddim oth oftrwm; 
Rwytti'n Speilio Duw'r diale, 
Wrth ddarnguddio dy ddegymme, 
Melldigedig ym-mhob rhyw, Mal. 3.8, 9, 
ydyw'r dyn a Speilio Dduw : 10. 11, 12, 
+ toppi'r nef, ar ddaer, ar llafyr, 1 Canad, 
Y mae pawb or cam ddegmwyr. 
: Caſa feddwdod yn dy fywyd, 
: Nid air nef un meddw chwdlyd: 1 Cor. 6. 100 
Uſtern goeg ſy'a lledy ſafan, ZE. 511.148 
Am gael llyngcut meddw aflan. 
Os daeth Eſau mor ddannodus, Gen. 25 34. 
1 Am werthu fraint am f fes o bottus: * Phiolaid e 
all. , 44annodiacth ddaw i'r meddw, Gal. 
again _ nef am -4 0 2 — _ 
a fydd gybydd, na fyn occor, Dent. 22. 19 
Ciſtu 4 nal” yr bod * angor : 1 els 


I gaſcli'» Tad tiny g- dra, Dih, 28. $5 


3 Mib afradys 4 raffa. | 

| > Haws i 1 In fuan, Lac, 18. 25 f 
Tama a thraw tray nodnydd ſechan, * 
Nag ir cyhydd anrbugarog, ” 0 "i 
nd i mewn ir nf orexrog, | * 

Gwachel dreiſio n&b or tlodĩion, Diba, 1 

— Chriſt ei hun yw'r Uſtys cyfion n 

28m Ir dreiſio t tlawnd fe big Illy gad. "FAS 

„ Puig ci kun y cadarn Geidwad, * 


* * 
— —— — ox —_ 
= , 4 * * N 


= 
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1 Bren. 21. Abab frenin am ddwyn gwinllan 
Naboth ei gymydog truan, 
2. Bren. 10. A gaJd go'!h ei frenhiniaeth, 
7. 11. Lladd ei blant at oll genhedlaeth; 
Os daeth Dijes dan law Satan, 
Am ballu ir tlawd ot dda ei hunan 
I ba law ddiawlyr ar Gwyr mawrionWyuw 
Syn dwyn y maint ſy'n helw' tlodion Wy ga 
Gwachel ledrad, gwachel dwyllo, 
Zech, 5. 2, Ni ddaw ennill byth oddiwrtho; 
3.4. Lie bo lledrad y bydd aflwydd, 
Dial Duw, a dyfal dramgwydd. 
Os Haddodd Duw holl dylwyth Ach: 
Jof. 7. 24; Ain grach guddio lledrad bychan, 
; Oni ddial Duw ar ladron, 
Syn Dwyn maiut ſy'n helw'r tlodion 
Gwachel gadw cam feffurau, 
Yn dy dy pac amiryw bwyſau; 
Ffiaidd cas yw't dafal anwir, 
Ger bron Duw, ir pwys anghywir, 
Maint ennillo Dyn trwy falſtedd, 
Ar y dafal e anwiredd, 

Bob ychydig mae E'n goſſod, g 
Yn y cwd ar pwrs heb waelod. ynd 
Byth na chytcam dderbyn * gwabatl O; 
Honno Iwngc ſy'th helw o heinar ; Wer b 
Ni ad gwabar Ben na chynfton, 
Byth yn helw'r plant ar wyron, 
Y claf zwän y gas Geberzi, 
Gyda gwabar mewn “ bwdgedi; 
Am y wabar y maen rhigyl, 
Y * handwya hier plant ar Eppil, 
Gwachel gelwydd trech ar dis, 

Fr dy fywyd dywed wir, 
Y cythrel brwat ar wiber las, 
Jo, 8, 44: Yw tid a mam y celwydd cas: 


— 
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ulla Os bu farw Anna, Act. 5; 5.10 


Toc am ddywedyd celwydd atcas, Tu cbr»: 
Li wraig hefyd wrth fara Duw, 54 


eth. {C:ſawn gelwydd tra fom byw. 


ly Na lyſenwa r&b er nam 

unan WY dwl, na'r dall, nar cloff nar cam; 
vrion uw wnacth dyn, a'i lun, ai liw, 
dion WY gablo ddyn fe gabla Dduw 


Os barna Chriſt ir ffwrnais danllyd 
); neb y alwo ei frawd ya yafyd ; Mat. 5. 25} 
, ble barna t cE&b ſy'n galw | 

| dad a't fam, ar gant llyſenw ; 
Ach Na thal ddrwg dros ddrwg i un dyn, 1 Theſſ5 15 
5 mynni (64 i Dduw yn blentyn. Rbf, 12. 20 
elpa, ſwecra dy elynion, 
Na wna gam ag un rhyw eriftion, | 
Pa ragoriacth ſydd rhwng Chriftion, Mat 5. 46: 
r un gwaetha or Iddewon, 
s dat dalu drug dros ddiwyg, 


ywir, Dent am ddant a gwg am wy. 8 
edd, N Gwachel wneuthur drwg ar hyder, & 2x 
el trugaredd pan 1th farner : 1 


elly cei di farn auffafrol, "of 
d. Pynd dros fyth ir tin tragwyddo Deut 29.18 
wabat'Y Os gorfydd atteb pan ein barner 19. 29: -£ 
nar ; Per bron Duw am bob gair ofer: 
n, W wedd attebwn, gwae fynghalon ! at. 12. 365 
n, m ein drwg an cis fargenion ? 
Na cham arfer un or donie, 
does dy nefawT Did 1 tithe, 
e ddaw dydd y gorfydd rhoddi, 542 
ln bob Talent gowat a chyfri. Mat 25, 19 


pil, 

„ os taflodd Chrift twllwch i'r eitha, 30. | 
dyn ai dalent eiſie ei helwa ; * Beds 
ble taflir e drimbwl, drambwl,  Itungl,. 

gwas y dreulio r ſtoc ar cwbwl? 


bus 
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| Bydd di barod hedddyw heno 
n dun Ag oel ith Lamp, a'th wiſc yu G 
adus. Fynd o flaen dy farnwr prydd, 
| Y foru o boſſibl ydyw'r dydd 
Os caredd Chriſ y porth mor eb 
Ir ſanl * yon oedd mewn perodr®J4d 
Bnedd y cant buy borth agored, 
Seb ym gwmeirio er pan ganed ? 
Bwrw heibio pob pibyddiaeth, 
Meddwl am dy jſechydwriaeth: 
* Mqyned. P' orfydd * paccio pawb oldi ym 
Naill atr nef, air twllwch eitha. 
Onid aer it nef heb ymwthio, 
Ac ymdrechu a thraed a dwylo : 
B' wedd y Spyda'r 1 eb ſy'n credu, 
'Ririt it nef with chuge'a chyſcu? 
1 Cor. 9. 14 Cyn cael cynglwylt rfaid ymdrechy 
M. 7. 21. Cyn cacl cyflog rhaid gwaſanacthu , 
2 Cyn cael nefoedd mae n rhaid byw, 
% ma yn gynta wrth 'wllys Duw, 
 Datc.2. 10. Niry Chriſt i n&b moi goron, 
3+ 12. Ond ymladdo a'i elynion : 
Niry 1 neb or geiniog fechan, 
Mat. 20,8. Ond y weithio dro'n y winllan, 
Ni thal dwedyd Arglaydd. Arglnji 
Ni cheir nef am eiria« maſ[ndd ; 
Tn Griſtnogaidd f orfgdd byw 
— 3 * Dduw, * 
hyn 'rwin ri, 
Pawb a garo r n@f o ddt. 
_ _ Fyw'a grifinogaidd ac yn buwr, 
* Sicer: —_ cans — 2 nef yn & ſuwr. 
| r daw go au cant, 
T Trit. Bupail 1e L ei 
Rwyſtro'e defaid ym mob twll, 
Ar ey pennau fynd it pwll, 
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Cyngor i wr ieuange. 


' Anwyl Blentyn c& dy lythyr. 
F Serchog, Sanctaidd lawn o Syawyr, 
dyn dymuno cyngor ffyddlon, 

Ich gyfruyddoi fyw fel Criſtion. 
Argoel Gris yw'th weld cyn Jinged. 
or fat dy chwant, mor*brudd dy hebe * D.lifrifol, 
Nabod Dun i ddyſcu'r Scrythur, 
ddofi'ir Cnawd a * nwyftant Nattur.“ Drzg 
[| gyflawnu dy ddymuniad, chnant. 
Derbya hya o gyngor difrad, 
gyfrwyddo dy holl fuchedd, 
D'th fabolacth hyd dy ddiwedd, 
Ya dy iettengtid F' enaid coſia, 
ir walanaethyu Duw gorucha,  Freg, 12. 1. 
c addoli dy Greawdwr, 
yn 1 wendid waethu th gyflwr, n 
Dechre ddyſcu trech yn blentyn, Piber 22. 6. 
bod Duw a'th Brynwr pur-wyn, 
ofi Air a chadw ei gyfraith : 
yuny ch win yn hen-wit perffaith, 
Tempta th leſter tra fo'n newydd, 
t gwin gwyn o dduwiol grefydd; 
e arogla hyd dy ddiwedd, 
zwynt peraidd dy lan fuchedd. 
Planna 'n gynar yn dy galon, 
il pob gras ath wel yn Griltion ; 
bag i'r gelyn blannu't efrau, 
the i hau a had Rbinweddau. 
Cais flodeuo ya dra chynnar, 
yda'r Spring fel Almond hygar : 
pren na ddycco blodaur gwanwyn, 
twyr cynhaiaf fe fydd difwyn. 
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+ 
we 
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4 
1 
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1 
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Ex14. 22 29. 


f 1ryngu 
todd, 


Jer. 13. 23. 


Dynlon duon. 


Dan. 1. 
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Mae Duw'n gofyn gan ei dylwyth, = 
flaen pob peth gacl y blaen-ffrwyth, 7 F 
Ac ni fyn y Duw goruchaf, K 
Gan ei blant na'r Ail nat olaf, 
Rho gan hynny flaen dy gryfdwr; 
T waſanaecthu dy Greawdwr ; 
Ac na ddyro trech yn plentyn, 
Flaen firwyth does i waſanacthu'r gelyn 
Drwg it toddi et gwin 1 Satan, 
A rhoi 1 Griſt y gwaddod aflan; 
Rhot dy nerth 1 7 blellio tt dryg wr 
A rhoi th wendid i'th Greawdwr. 
Nelldigedig yw'r dyn ynfyd, 
A to ür gelyn rym ei fywyd; 
Ac na rotho 1w Brynwr diddig, 
Ond yr kenaint gwann methedig, 
Gwachel arfer ddrwg yn blentyn 
Arfer ddrwg a'th nyrdda'n Scymmyn 
AC a dry ya ail naturiacti, 
Nes yr elech beunydd waeth wacth 
Os Arferu bechu yo blentyn, 
A dibrino Duw yn llengcyn 
yn hen nid haws it wella hyn, 
Nag ir 1 Moyrys fynd yn wyn, 
Rho gan hynny gorph ac yſpry( 
Yn dy ieuengctid yn dra hyfryd, 
I waſlanacthu dy Greawdwr, 
Ac i ymladd a'th wrthnebwr. 
Megis Daniel trech yn llengcyn, 
Gwithed win a chwrw melyn, 
Ac na ro dy fryd ar foethe, 
Ond ar nabod Dun a'i ddeddfe. 
Dyſc fel Samuel trech yn fachgen, 
Sefyll o flaen Duw yn llawen, 
Ac ymwrando o Air y bywyd, 
Beth y ddywetto t Arglwydd a 


(91 ) 
vyth, 


vyth, Rhodia n union o wyth allan ; 
A rho 'th fryd ar gadw 'r gyfraith, 
1 Ofni Duw, a byw yr berttaith, 
r Dyſc y Scrythur lan o'th ſebyd, 
"Weis Tisoth yo dra pharffid; D 
1 onno th wna din ddoeth annianol. 2 Tim, 
sehon grifinogaidd ac yn dduwiol, 
* Dos fel Chriſt bob Sul i'r Eglwys, 


Fel Fofias yn llange bychan 2 Br. 22.1.2 


315 


"3 70a 'th Dad Fam a'th Fagwys; Lic. 4.16. 


chte ymddiddan 2'r Dectoriaid. 
Cwrardo 't fengyl, Gwrando 'r gyfraith 
e boy) un o'r ddau yn berffaith, 
& chais fyw yn gynnil gynnil, 

By In ol cyfraith Dduw ai fengyl. 
Mewn tywyllwch twyti'n rhodio, 
immer Lantern Duw th oleuo; 

ed oleuni'r Scrythur hyfryd, 

id aer byth i dir y bywyd. 

tr bod Duw yn y nefcedd uche, 
lie yn ei Air a thi n chwedleua, 


at c yn dangos ei holl wllys, 

8 n y Scrythur itti yn hytpys. 

Hat Edrych dithe yn y Scrythur, 
U 


kth a fyn dy Dduw it waoeuthur; 
una beth bynnag fon archymyn, 
© na *fedla fo en wraiyn, * Na 


. Gwachel dorri er Pwngcie lleiaf, 

| ) holl gyftaith Dduw goruchaf, Rhuf. 

Ake. mac lleia n haeddu Angeu. Deut 18. 15 
chgen, 


wrthyd 
hy 


o ddeuddeg cedran F' enaid, Lac. 2. 


wn. 


6 


Ac lle pechaiſt fil o weithie 
A. 3.19. Vn erbyn Duw nes haeddu ange 
Edifara am bob pechcd 
Dihar 28 13 A chais bardwn gan Drindod 
Adde'th bechod ger bron Duw, 
Fawr a bychan o tob rhyw ; 
Ac imnofydia am dy wegi, 
Nes maddeuo'r Arglwydd iti. 
* Drng Edifara am dy wendid 
chnantas Ah holl * nwyfiant yn dy ieuengAid 
Luc. 13. 3 Oni wyltrdwr yo hell, 
Duw a'th farna am y rheini: 
Fer. 31. 19. Ni chadd Epbraim nes cwilyddio 
20. Ni chadd Dafydd nes ochneidio 
Pſal, 32, 5, Fadde nwyfiant icuengctid iddyn; 
Nis cei dithe nes eu canlyn 
Gwachel oedi hyd y foru 
Rhag it farve heno with gyſcu 
Acir Angen glas dy lyſco 
Ir farn yn llangc, cyn ymgweirio 
Mae yn uffern fil o filiodd 
- O wyr I[faingc y bwrpaſſodd 
| Yn eu henairt brudd ddifaru, 
Heb gael harfod wneuthur felly 
Edifari 'nawr gan hynny, 
N1 wyddys pwy afydd y foru 
Cymmer Barchell tra cynniger 
Rhag nas caffech pan y ceiſier 
Ac lle'twyt tin pechu beunydd, 
Edifara bob ddiwedydd; 
|  Rhag i'r dwrſy'a lion ſceler, 
r ddiſedda. Eiſie ei * blwmpo ſoddi'r llefer, 
Gwedi gwir ddifaru unwaith ; 
Gwachel nyrdo'th drad yr eil-waith ; 
Na thro'r gyda'r hwch 'r dommen 
Ar ci i fwyttath bud drachefen, 


Ond 
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Ond cais ddilyn buchedd newydd Epb, 4, 22: 
Irwy Sancteiddrwydd a gwir grefydd 23. 24. 
A chall dicuhoth eimoes fechan, 1 Pet. 1.14, 
Mewn duwiolder prudd ac ofan 15,17, 
Dod daſg arnad nos a bore, | 
Foh Duw ar ben dy linie: 
Ned i ddiwrnod fyned droſod Pſal. 55. 17 
Heb addoli't ſanctaidd Drindod. 
Ac 1th helpu fyrd yn dduwiol, 


| orchfygu nwyfiant cnawdol Pſal 19 7, 8 

Cymmer gyfraith Dduw ith ddyſgu Absfj.S. 13 

Ai lan yſpryd 1th gyfnerthu. 14. | 
Cyfraith Dduw ſydd darau rymmus 

droit Egaid cyfeiliornus Pſal 119 9, 

Ac i roddi dyſg a deall 99, 


It rhai Jeuaingc annoeth angall 

Gwna beth archo'r Eyfraith 1 ti, 
Gwrando'r cyngor mae n 1 roddi: 

Os dilynn rr gyfraith gyfion, 
Hi'th wna'n ddoethach na'th Athrawon, 

Cadw afael ſiccir ynddi, | 
Plyg dy war ymoſtwng 1ddi, _= 
Hi rydd ras a pharch a phower | 
O' chadw hi mae gweobor lawer Pſal 19. 11 

Os arferu fyw yn berffaith 
Naur yn llange yn ol y gyfraith, 

Fe fydd hawdd trwy fawr lawenydd, * 0 

15 Ar ſanctaidd yn dragyu ydd. 1 Sam 2 30. 

nrbydedda Dduw dy Dade. 

Duw a'th anthydedda Cithe ; 

Os drimygu di i waſanaethu * 

Fe ddirmygi dy ddiwallu. OS” 
Os gwaſanacthu Dduw yn blentyn, 

Duw'th waſanaetha dithe'n hen ddyn ; 


Ac a bair i'r brain dy borthi, x Bren 17.6 
Cyn bo arnad fawr galedi | 
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— Ni'th ddanfonwyd i'r byd ymma; 
i I waſanaethu'r byd na'r bola; 
Eſay. 43. 7. Ond 1 waſanacthu Duw yn weddaidd, 
Fel y gwna'r Angelion Sanctaidd, 
Pſ, 139. 18. Pau y codech gynta o'th wely, 
Cofia Dduw a chwymp i waſanaethu, 
Ac na ddòs oth ſtafell allan, 
Nes i addoli a pharch ac ofan, 
Er Maint a fo dy fuſneſſion, 
A'th * glamwri a'th orchwy lion: 
Na ddod law ar un or rheitia, 
Nes addoli Duw yn gynta. 
Ni bydd !lwyddiant, ni bydd Honydd, 
Jer. 10. 25. Ni bydd comford, na llawenydd, 
Lie bo tratierth o bob rhyw, 
Het dim pris am foli Duw, 
Er bod buſnes fawr gan Ddaniel, 
Yn y ert dan Frenin Babel. 
Tair gwaith beunydd y gweddie, 
Yn ei ſtafell er ei linie | 
Pan yr elech v'r diws allan, 
At un gorchwyl fawr na bychan, 
* Oddiſrif. Cais gan DJuw dy * brudd fendithio, 
A rhoas rhad ar waith dy ddwylo. 
| Fel y liwyddodd Duw orchwylion, 
83. 3. Joſeph gynt a Daniel dition; 
Gen, 6. 3. Felly Ilwydda d' orchwyl ditie, 
Os gweddn arno 'n ddre, 
Pie bynna bech, beth Lynna wnelech, 
Af da drwg y mann y mynnech, 
Duw 'mbab man ſy'n dilgwyl arnad, 
P/al. 139. 7. Gwachel bechu yng-wydd ei lygad, 
{> Gwna i eraill bob daioni, 
Mat. 7. 12. Y ddyinynyd wneuthur itti, 
Na ro i arall waeth feſure, 
Nag a fynit roi i tithe, 


E Gdofiian, 


Dan. 6. 10. 


Na 
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2, Na wna weithred er dy gyffro, 
| Na bo Duw yn warant iddo, * Barn, 
dd, ¶ Ac na allech yn ddiwawd. 5 
| Gyfri am dano ar ddydd * brawd, * Ofalss 
Gwna r Duw by yn vir Dduw 
thu, Ac yn “ garcus cais iaddoli; (itti, "ſal. 34. 10, 
Calw arno, a molianna, 
Felly yn waſtad fe'th ddiwalla. 
Gwachel gymryd ar un amfcr, 
Enwe Arglwydd mawr yn ofer, 
Cans nid gwirion gantho hwnow, 
cam arferu ei ſanctaidd enw, 
yde, Treulia r Sabboth öll yn llwyr, 
Mewn ſanctiddrwydd fore a hu yr, 
Ac na _ ran na chyſran, 


0 dd ydd Duw i 7 bleſſo Stan. + Ryngu bed4 
, Anrhydedda dy Rieni, 
Parcha * llonna ſwcera rlicini ; * anenba: 


Felly heſtyn Duw dy ddyddie, 
A: y parcha deppil dithe. 
Gachel gytcam ddigalonni, 


Na . rhot ammarch 1'th Rieni: Dih. 16. 18 
hio, od gweled diwedd dedwydd, Dih. 30. 17* 
. Fekh falch neu fab anufydd. 1 T 43 4 
ion, ¶ Gwachel rhag godineb Maidd, - 1 Cor. 6. 18. 

Cadw'th gorph yn leſter ſanctaidg : 
Ac na wna er golud Rlinfain. * Chwant. 
__ _ _ WAclod Chriſt ya Aclod puttain. 1 Cor. 6. 19. 
ech, Gorwedd gydath wrais dy hun, 
, Nu chais arall wrth dy * won, Eſay 28 
d, Ac na chytcam wneuthur Temel, 1 


I, Yipryd Daw, yn wil i't cythrel. Dih 23. 
Er mwyn Jeſu gwachel feddwdod, 29 &c. 
Cwaeth yw hwn nag un rhyw bechod, 
Mae n troi dyn i gyflwr cytnrel, 
Ugain gwaith nag un anife]. 
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Matt 22 39. Cir a'th galon bob rhyw Ddya 
Fel y carech di dy hun; 
Ac na wna 1 un dyn wwed, 
Ar air meddwl nac ar weithred 
Gal 6 10 Gwra i bob dyn ore ac allech 
Gwna yn ffyddlon yr hyn y waelech, 
Ond na chytgam er mwyn un dyn 
Tn grabardd Wi euthur dim a fo Duw'a * gorafyn, 
Gad i gyfraith Dduw'th reoli 
Deut, 5, 33 Ym-mbob gorchwyl y fo 1 ti: 
Nid oes un thyw orchwyl perffaith, 
Ond yr un ſy'n ol y gyfraith, 
| Coha f enaid nad oes genyd 
* Slecir Ddydd * fiertennol ar dy fywyd 
THe? Treulia bob dydd mor ddigamwedd 
A pha bae ef ddydd dy ddiwedd 


c 


Cyngor i waſanacths Dum 


Sawl y fynno gael eſmwythd 
9 I Liwyddiant, Ca coats 
bk. Lizgddiant Parch a ffynniant tra fo'nt byw, | 
F- daiarol « 8 i waſanaethu Duw, * 
rd had neb a fynno ddiaingc heſyd, 
» 5 ata yd Rhag trallodion toſt ac adfyd. 
-"I3dol 5 gaiff Nychdol, niwed anhap aflwydd, 
nin cyn _wympent i waſana&thu'r Arglwydd 
=. belled acy bo Dyled pob dyu tra fo byw, 
n er da Ydyw prudd waſanaethu Duw, 

- | font iddynt. Trwy Iwyr gadw ei crchymynion, 
8 Ar bob pryd o wyllys calon. 
z, 10 Rheitia gorchwyl, penna gweithred 
1 II. 4 8, Mwya ei ennill gore ei * wargred 
-  * Gweddii} Kuta ei wabar tro dyn byw, 
. n Ydyw * pradd waſnacthu Duw. 
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Dyna r unig waith a bwyntiwyd 
bawb wn pan ein creuwyd ; 


Dyna'r gwaith y gorfydd cyfri 4 
9543 am dano A xy ery: _ * Ohne 
Gyfraith, 


Gwrando't gair a chadw'r 
lech, redu'r fengyl yo ddiragraith Beth oy» | 
ow yo ol ei gwir oleuni Gnaſanaubs 


a 
fyn, TW gwaſanacthu Dow o ddifri Dun 
Gwneuthur y fo Duw'n orchymyn, 


wechlyd 'thyn a fo en wrafyn 


h, [|Diyn ei Air tra fom byw, 
ay gwir waſanaethu Duw, 
Dau ryw o waſanacth ffyddlon 
ſ fyn Duw ar law pob Chriſtion 
Id u trwy ffydd a chrefydd dduwiol, 


all trwy foes a buchedd raſſol. 
Ya grefyddawl rhaid ei wſnacthu, 
my wir grefydd ai foliannu 

n gyboeddus, ac yn ddirgel 
n y ty. ac yn y Demel; 
Yo yr Eglwys yn gyhoeddus Lev. 23 3 
t bob Sabboth yu dra pharchus Luc 4, 16 72 
1da'r dyrfa ar ein glinie At 20, 7 
gun galon, ac un gene Y = 


- ” OS 
-.< > 


* 


Ar ddydd gwaith mewn ſtaſell ddirgel Mat 6. 6 +: 
dan tylwyth fel mewn Temel Aft, 10 3 
ore a hwyr trwy alw arno, Dent, 6. 7 _ | 


wrando ei Air, ai wir fendithio; Jef A 
Rhaid gwaſanaethu Duw yn foeſawl, Fer, 10 
Ivy lin fuchedd tra chniftnogawl ; =.” 
Im- mhab mann, ac ar böb achos, 
yd yr awr ddiwactha on heinioes 
Rhaid yw byw ya ddi- eſceulus 
u ol cyfraith Duw al 'wllys + 2 
* ya ol ein * ffanſin huna m 
-_ Figmaſgacthwo Dduw yn gywram, 8 
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Rhaid yw dilyn buchedd deddfo!, 
Yn ol wllys ein Tad nefol, 
Lac; 1. 74, A thyngu född, tro fom ni byw, 
75, O'r ceifiwn wir waſanaecthu Duw. 
Y neb na wſnactho Dduw yn brũdd, 
| Yn ol ei Air trwy fywiol ffydd, 
Af 14. 23. Ni all hynnw gwnaed ei ore, 
Byth foddloni Duw ai Foeſe. 
Duw y fyn i bob rhvw Gtiſtion, 
Mat. 22. 37. Ei waſanaethu ai holl Galon, 
A't holl Enaid, à i holl feddwl, 
ar Lag wy * — * bywiol 
O ay Gorpn yn rth , 
I waſanaethu dy Did nefol : 
A tho d' anwyl Enatd hefyd. 
I Addoli ef yo hyfryd. 
1 Cor, 6, 20. Chriſt a Brynodd Gorph ac Enaid 
Ar y groes 31 waed bendigaid ; 
Mae en diſgwyl cael ei Addoli, 
Genym i phob un o'r rheint. 
Ni fyn Duw ein Tad galluog, 
Un gwaſanaeth dau hannerog : 
Ond fe fyn ei Addolin hyftryd, 
Gan bob Gwis ar Corph a'r yſpryd. 
Yſpryd ydyw Tad trugaredd; 
Foan. 4. 24. Ac mewn yſpryd a gwirionedd, | 
Dib. 23. 26, mae ya gofyn ei addoli, an et 


Or tu mewn a chalon wiſci, 5 Ihe 
Ofer rhedeg dros badere, no 
O'r tu * faes a geirie 1 Gene, rel , 


Oni bydd y Galon hefyd. 
Yn gweddio yo yr yſpryd, 


Nid oes mann ar Gorph un Chriſtion, Rho 
Ta fewn, tu facs, yn oed y Galon, bob 
Na fyn Duw ei lwyr Gyflegro, chy 
Oll a chwbwl iw waſanacthy, E th 
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Er bob Satan weithie n fodlon, 
ymaryd genym ran or Galon 3 
y fyn Chriſt na phen na ſowdwl, Mat 22 37 
ni chaift ef 6ll a cliwbwl. 

Rho dy Enaid iw fenditho, 

c 1 orfoleddu ynddo : 


i 


tho dy yſpryd i gydnabod, Pſal 10 312 


aint o bethau wnaeth ef erddod. 

Rho dy fryd ar bethau nefol, 

c na fercha ddim daiarol: Col 3 2: 
{:ddwl am y wlad y gorfydd, va 


lros yaddj yn dragywydd. 


Rho dy gorph ath holl Aelodau, 
awr a bychan yn — — 

od yr un mewn gu idd gyflur, ö 
waſanaethu dy Greawdwr. | Rhuf. 12. r. 
Rho dy Galon iw bur garu, 

n ddiragrith, ai waſanaethu; 

i lynu'n ddyfal wrtho. | 

an roi llwyr ymddiried ynddo, 

rf dy Dafod iw Glodfori, 

Aydd a nos ar eitha oth allu; P 

c 1 ddatcan i tro gr | Jet, 51. 5 
m-fnhob tyrfa delech iddi; * 

Rho dy lygaid i * atendio, . 
3 ddyfal dliſgwyl arno, PC, 121 1,2 
an eu drycha tu ar mynydd, 

Jr lle daw dy holl Bawenydd. Jac 1, 19 
Rho dy Gluſt i wrando'n barchus, 

ret Air, ai Arch, ai wllys, 

c i dderbyn yn ddiſigil, 

ddewydion yr Efengyl. 


bob Gweithred ſydd ddaionus; 


chyfranna ei fendithion, Eph, 4. 8 


th eu rhaid i'th frodyt tlodion. 


- 


Rho dy Ddwylo yo. awyddus Deut, 11, 11 
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Tena, Rwyti n thwym i waſnaethu n fyddlc 


1 
Fial. 95. 6. Rho dy Liniau iw addoli, 
Ac i'm oftwag iddo o ddifri, 
Gan roi parch ac ofan iddo, 
Pa le bynna galwech arno. 
Rho 9 draed i droedio ei Iwybrarl 
Ac 1 rodio'n ffordd ei ddeddfau ; 
Ac i dramwy yo Griſtnogaidd, 
Iw Lys ai Demel birchus ſanctaidd, 
Rhe dy enaid Rho dy yſpryd, 
Rho dy gorph a'th galon hefyd, 
A phob peth ag y ſydd ynod, 
8 Ddydd a nosi foh 'r drindod. 
# acbos bod parch * Anrhydedd, union olud, 
2 dercheind, tlir 82 iechyd, 
# #47er 0 Heddwch, ffynniant o bob rhyw, 
berbeynlllih r; V geir * waſnaethu 3 
ac 0 acho; bd 5s lle mynnech, doed y ddelo, 
Dem yn pf Gwnaed pob gelyn wactha ag allo, 
en Fydd, a Ya ddigonol di gei fyw, 
bymyne * 9 a — waſnacthu _ 
J maen n ref ac yn wlad, 
buy fel eraill, Ar bob zorchwyl di * rad, 
yn Hgegcb, beb A gwir Iwyddiant at y feddu, 
anraydedd, Os yr Arglwydd a waſnaithu ? : 
jeebyd, a got Bydd dy Faeſydd, bydd dy Wiallat 
Haul; a megi: Bydd dy Letty, bydd dy gorlan, 
Yn dra ffrwythlawn, heb dim aflwydc 
O; ti wir waſanaethu'r Arglwydd. 
Job mewn adh; Ac 0 achos bod Dum trmy ei ddaiont 
yn ceifio arwain r bai i edifeirnch, j ne drwg weitbie i Nj 
Difes yn 4 byd bun yn anrhyieddus ac yn gyfoethog : Je 
ne ddichon dyn gaſgla, oddiwrth ei lnyddiant nt 
aflayddiant bydel, pun al da, ai drug ydyw fo. 
| 1, Duw a'th wnaeth ya ddyn deallu 
At ei lün ei hun yn weddus: 


Jof. 22. 5. 


Am dy waeuthur felly'a Griſtion, i d 
. 2 Chi; 


— 4 ” 
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2, Chrift a'th Brynodd o law Satan; 
1 wir waed, ac nid ag Aran: 

m i Griſt mor brid dy Brynu, 
twyt tien rhwym ei brüdd waſnacthy, 
3. Duw a'th borthodd yn ddigonol, 
Dt Groth hyd yr awr breſennol, 


ybrar 


. m dy Borthiant, os yſtyri, 
, wyt ti'n gaeth i wir Addoli, 
4 Di Addewaiſt yn dy Fedydd, 
ir waſnaetiu Chriſt yn ufydd : 
Dm waſuaethu Dduw fel Chriftion, 
I, Muyti gwedi tyongu'n udon. 
4, 5, Duw a wnaeth i bob Creadur; 
„ Wan y nef d' waſnaethu'n bryflur; 
wyt ti'n gaeth ar ben dy linie, 
lelo, Mm y rhain i waſnaethu ynte, - 
allo, W 6 Duw a wnaeth ir Byd gweledig, 


rudd waſnaethu Dyn ya * yſtig, 
il y gallet 'r dyn ai ryw, 4 
ate n *bradd waſnaethu Duw. Oddifrif © 
7 Y dyn a anxhoſio waſnaethu Duw, © _— 
ln ei radd, tra fyddo byw, ? 
ae n anghofio r gweithred mwya. | 
Wwyntiodd Duw i wneuthur ymma, 
8. Nefoedd, daiar dvg, angehon, 
dar, Pyſcod, Bwyfifil pwylltion, 
Wc ymlyſciaid o bob rhyw, 

yn et gradd yn moli Duw, 

Nid oes un or holl greaduriaid, 
wyllt na dof, na dwl na diriaid, ; 
eb waſnaethu Duw trwy fawl, TY 
Ind yn unig dyn a diawl: «AAS. 
Ys. Cywilydd, Gwradwydd macs o feflur TEST 
dye gweled pob creadur, 
n Gwaſnaethu Duw yn ffyddlon, 
I ddibriſio gan blant dynion, 


* Dizyd 


* 


* 


1 
' 


— 
9 
a 
= 


(102) 


B'wedd y cyfyd dyn ei ben, Fo) 
Pan ddwetto Chriſt Jr Orſedd wen; Wrth 
Nad oes neb yn ei waſnaethu, Y ga 


Wieth na'r dyn y fu en brynu. A ph 
Mae mwy Dyled ar bob chriſtion, 
Lwyr waſnaethu Daw ya ffydddlon, 
Nag y ſydd ar un Creadur, | 
Ac y wnaeth Duw dan yr awyr. 
Nid à i Ufﬀeern un Creadur, 
Gyda'r Diawl i'r poen difeſſur, 
Onid Dynion gwaetha eu rhyw, 
Eiſie gwir waſanaethu Duw. 
® Lloſci Rhag i tithe fynd 1 * frwylian, 
I din Ufern gyda Satan, 
Nag anzhefia tra fech byw, 
Ym mhob man waſanaethu Duw. 
* Er nad et Enoch am waſanaethu Duw. 
neb zn baedd- Y gidd fynd ir nef yn fyw 
4 truparedd a In ei gnawd ai wir gorpholaeth 
byayd tragy- Cyn cael gweled dim marvrolaeth. 
am eu Noah am wir waſanaethu's Arglzydd,f 1 
gwaſanaeth ;Gadd ei gadw yo ddi dramgwydd, gr 
an ſed ein In yr arch, ai Dylwyth befyd, 
gveithredoedd Pan y ſoddodd Duw yr holl fyd. 
oreu yn am Abram y gifd barch a golud, 
Terfatth, ettoFfafar Duw, ac Iſaac hefyd, f 
ne gwaſn- Holl wlad Canaan, au Thai mawrion, 
arthur Dam Am waſanacthu Duw yn cfyddlon, 
i gael Hany Iſaac yntef am fendithio, | 
oll, am fod Duw'n y maeſydd wrth fyfyrio, 
Dum oi gari- Y gadd lafur ar ei ganfed, 
ad ai rat, er Gan yr Arglwydd am ei weithred, 
mnyn Crif ve Joſeph ddiwaun am waſmethu, 
dl A bynny Duw a phaidio godinebu, 
Mn. Eph. Gas ei dynnu macs o'r dwngiwn; 
27 7 8% 45 roi n ben zar wlad y Stbtwe- 
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oſuah rymmus ynte am lynu;, 
wit yr Arglwydd a'i aus; 
Y gadd enmill Brenhiniaethe, 
| A phob Tir a Gwlad a gerdde. 
7.208 Hen Elias y gadd el borthi, 
dlon Can # Cigfrain yn ei dlodi, 

Ni ddwyn ir nèf mewn * Coits danllyd., Cerby 
am waſnacthu Duw yo ei fywyd 5 
Shadrach, Meſach, Abednego, | 
um waſnaethu Duw ai goho, 
waredwyd yn dra hyfryd, 
Ot tan poeth a'r ffyrnes dapllyd. 
Daniel am waſnaethu yo ufydd, 
Puw'n ei Stafell dair gwaith beunydd 
gadd ddiaingc rhag y Llewod, 
1 waredu * maes o drallcd, Alla, 
PV erioed a wnaeth waſanaeth, 
1 gwir Dduw heb wabar helaeth? 


en, 


h' [Ry 2 danodd ei ogoniant, | 
th. NN chadd gantho barch o flynniant? 
* Ni agorodd un dyn etto, Dut, 28, 


dd. ws ei Demel heb ei wabto, 
ni nynnodd un offciriad, 

an yr Allor heb lawn daliad. 

Ni ry un dyn byth gwppanaid, 

tei fwyn o ddwr it Gweiniaid. go x. 30 

c ni chaiff ei wabar gantho, : 

tei ganfed medd Sant Maths, 

Gore Meiſtt iw waſnaethy, 

wya ei barch yw's Arglwydd Jeſu; 

oreu 'n talu taliad ffyddlon, 

m waſanaeth i'w boll weiſion, 


d, Meitir graſol meiſtt grymmus, | 

| cific * rhial gogoneddus, * Rbagoral  _. 
vn. Peiſtr y wna ei holl weifion, Dacc. 1. & 

z 


a Offelriaid a Thwyſogion, _ 
Mcifir 
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Meiſtr a na iddynt eiſte, 
Yn y nefoedd mewm cadeirie, 
Mewn eſmwythder a ded + yddweh, 
Mawr ogoniant a Rhnaltwch, 
Cor, 2, 9. Meiſtr y rydd i'w holl weiſion, 
89 Deyrnas hardd ac auraidd goron; 
At fith bethau mawr arbennig, 
Na all calon dyn ddychymyg. 
Pwy gan hynny na waſnaethe, 
Griſt ya ddyfal ar ei linie? 
Rhwn ſyn gwabru ei gywir weiſior 
* fath 92 ar _ 8 
* el. PWy na * ſcorniei r Byd ar Coaw 
Dam Ar 9 cas, a't ſaig ai Sand, 
Ac 5 faint yw cyflog: 
Holl waſnaethwyr Duw galluog ? 
bo- Er nad oes un gwis yo haeddu 
Cael un wabar am waſnaethu ; 
Tac. 17, 10. Etto o'i ras mae Duw ya addo 
MY Teyrnas nèf ir rhai gwaſanaetho, 
Gwis i Bechod, gwas i gythrel, 
Gwis i Angeu triſt trwy drafel, 
Yw pob gwis ſydd yo gwaſnaethu, 
Na bo gwas ir Arglwydd Jeſu, 
Pan y delo 'r Angeu digllon 
gor> Fynd ir * barr a phob thyw weiſion 
O! pun oreu 'r amſer hynny, 
6 Wis ir Coawd a gwis ir Jeſu > 
2 Pet, 3. 7. Pan y lloſco 7 Byd yn chywl boeti 
3 21 holl olud, 21 holl gyfoeth; 
Ol pun orcu 'r amſer triſt, 
Wis ir Byd, a gwis 1 Ghriſt? 
Pan dderchafer Plant y drindod, 
2 A throi i uffera weiſion pechod: 
Hi fydd chwerwer amſer hynny, 
Ado t Arglwydd heb * 


( nog J 
Mwy © ennill ſydd o awr, 
Yn gwaſnacthu's Arglwydd mawr. 
ch, Nag a gaffom on holl fywyd, 
Yn gwaſnacthu's Byd anhyfryd 
km waſnaethu'r byd yn gyfan, 
In Ni cheir ond y poen at fiwdan, * Trafferth, 
, Ar twyll töſt wrth fynd o bono. 
Yo noeth fel y dacthpwyd iddo. . 
Am waſnaethu'r Cnawd trwy Bleſſer Gal. 6. 8. 
4 . ag * 
Ni cheir cy flog gantho 'ſywaeth 
Ind oes ferr a * llygredigaeth. g * damnedige 
Am waſnaethu un rhyw Bechod, eb, 
e's Swaſnaethem hwn yo waſtod, 
Ni cheir gwedi'r hir waſanacth, 
dantho ond gwradwydd a Marwolaeti, 


1. * Am waſanacthyu Tizd y celwydd, 
Er ei fod yo cynnig gwledydd, 
id oes troedfedd dir gan Satan, 
J - . 
Pond pwll uffern iddo i hunan. 
2 Am waſnaethu r Arglwyd Jeſu, 
1. mae Teyrnas 1w meddiannu, 
* Gogomant a dedwydd weh, 
= A wir fywyd mewn rhialtwch: 
» Ymrowa ninne tra fom byw, 
iſh b * i. brid4 waſnaethu Duw : * Oddifrif. 
yua 'r Meiſtr gore i wſnaethu, 
na er gorchwyl rheitia i bennu. 
© oth A meddyliwn bawb am ymladd, 


phob gelyn ſydd yn ein gwrthladd. 
In ein duor, yn ein “ ſtoppi 

athio x gwaith ſydd renta 1 ni. 
Ac fel gwaithwyr cywir fyddlon, 
all, cofiadur, || carccys, cyfion. * gofalas 
wympwn bawb i wir waſnacthu 5 
uw tro amfer 15 ya giduy, _ *Efay, 3 | 


Oo + % 
* 
12 
= 
we 
17 at. 


* Rhny/t 70. 


od, 
od: 
Fo. 
u. 
Mw 


— 


— 


Lac. 13, 28 


Y.. 118, 21. 
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Oni waſnaethwn Dduw tron ymma, 
A thro amſet gris yn para, 

Ni giwa fyod ir pwll yn gyogan, 
Ar ein pen i wſnaethu Satan, 

Yn y Pwll hi fydd edifar. 
Trwy ddifeirwch thy ddiweddar, 
Mor ddi- bris ddirmygu'r Drindod, 
Ac mor rhwydd waſnaethu pechod, 

Yno hwylir heilltion ddagrau, 
Yno bloeddir gan y poenau: 

Ond pe hwylydd perfedd allan 
Ni ddoir byth o grampau Satan 

Cwympwa bawb yn briidd gan hyuny 
F waſnaethu Duw tra in heddy : 
A rhown flarwel bawb 1 bechod, 
Trwy lwyr droi i waſnaethu't Drindcd 

Felly cawa ni pan fo rheitia 
Gwedi byrr waſanacth ymma 
Byth waſnacthu's Arglwydd tirion, 
Yn y nef ym-mhlith Angelion. 

I'r hon nefoedd on Creawdwr, 
Er mwyn Feſs Ghriff ein pryowr, 
Dwg ni oll ith wir waſnaethu 
Gyda'th Sainct a'th nefol Deulu. 


— 


Am reddi ai f herthynaſau. 


TE d' Eſgidie cyn gweddiech ; 
Rhbwym dy aflyn cyn aberthech, 
Solch dy draed cyn myndi'r Cymmun 
Yityria geiſiech cyn ei ofyn, 

ya gweddio edifara ; 
Wrth weddio dyfal weithia, 
Yn öl gweddi bydd ddiolchgar, 
Felly caiff dy weddi ffafar,” 


a, 


( 107 ) 
Y diawl a gais bob dydd dy demptio, 
Y Cnawd bob awr a fyn dy dwyllo; 


Y byd ai bethau gais d' orchiygu; 
Praw tiwy weddi eu gwrthnebu. 


Da yw gweddi ymhob lleoedd 1 Tim 2,3 
Da yw gweddi bob amſeroedd; | 
Da yw gweddi dros bob dynion 1 Tim. 2. x: 
Mien dda gweddi m- mhob achoſion 

Aberth hyfryd rr gotucha; P/al. 141 2. 
* Whip yn * Scwrgio'r Diawl ai dyrfa; * gwialen 
Nerth 1r gwan ym-mhob gofidi 8 fflangells 


Nawdd rhag bob drug ydyw gweddi, 
* Allwedd aur i ddatcloi'r bore, * Agorriad 
Bollt y nos i gau dy ddryſe. 
Twr ith gadw rhag drygioni 
Ddydd a nos yw deddfol Weddi 
weddi bradd ſydd drech na dynion, Exod 17 ix 
Gweddi daer a drodd Angylion Gen. 19. 3. 
Gweddi a fwriodd Ddiawlaid allan, Mt. 17. 217 
Gueddi orchfygodd Duw ei hunan, Ex. 32. 14 
Na ddibtiſia ddim o'th weddi, 
Mae n y nef fel thus yn lloſgi, 
Mae ar ddaer yn clwyfo Satan 
Mac'n ennill tawr it dy hunan. 
Meyn ftydd a pharch a lwyr fryd calon 
Mewn Zeèl, ac auch a meddwl union 
Mewn deall * drud a dyfal geiſio 353530 
Mewn hyder prudd y mae gueddio 
Cwyd d' olygon plyg dy liniau 
Tan dy ddwylo agor d' enau; 
Deffro dy yſpryd cur dy ddwyfron, 
Liwyr weddia a'th hell galon. 
Nid at Bial nat Llo na't ddelw, 
vant na Santes y mae galw : 
Ond ar DJuw trwy Griſt yo unig, 
Am bob peth "uw arnat ddiffyg 
| 2 


C 108 ) 


Ni wyr deb ond Dor on cyfiwr 
Ni all neb ond Der roi ſwecwr, 
Ni chlyw neb ond Daw ein gweddi 
Ar Ddan n unic y mae gweiddi 
Pſal. 50, 15. Der ſy'n erchi galw atno 

Den ſy'n addo rhoi ond ceiſio. 
Dam ſy'n gwrando pob prudd weddi; 
Der all tynnu pawb 01 tlodi. 
Eſ.y 63.16. Ni wyr Abram, ni wWyt Jaco: 
'Ym- mba gyfiwr yr 'ym ynddo ; 
Ni wyr deb ond Duw ei hunan, 
Beth yw'n cais, a maint yw'n cwynfan, 
Pſal. 65. 2; Peth perthnafſo) i Dduw'r llucedd, 
Ydyw gwrando gweddi miloedd, 
A fo'n ceiſio mil © bethe, 
Ar un pryd mewn amryw Jeithe 

Ni wyr mair i'm tyb ddim Saeſneg 
Ni wyr Martha ddim gwyddeleg 
Ni wyr Clement Saint ddeallu, 

Beth y ddywaid un os Cymru. 

Ni wyr Abram ddim o'n cyflwr, 
Ni all Clement toi i ni Sweewr, 

Ni chlyw peder ddim o'n gweddi 
Ar Dduw'n unig y mae gweiddi. 

Parcha'r ſaint yn fawr yn fychan, 
Ond addola Dduw ei hunan : 

Rho anthydedd gweddus iddynt, 

0 Etto na weddia arnynt. 

* [7.be/dzg Ni bu * Batiarch, ni bu Brophwyd 
Ni bu Boſtol az y glyw-wyd, 
Waeuthur gweddi ( a'r ddarllenes ) 

| Etto tioed at Sant na Santes. 

„ AIdenil. Nid ces Brommais yn y fengyl, 

Pan, 16, 23 L ni gael dim ttwy fawr ymbyl; 
24 Qud y. gaffon trwy ymbilian, 
8 Er mwyn ]:ſu Grif ei hunan. 


Mat. 4. 10. 


Chriſt 


li 


wyd 


wo 


:hriſt 


So 


Chriſt yn unig ywn cyfryngwr 1 Tim. 2,5 
Chriſt yw'a twrneu an dadicuwr 
Nid oes arall all gyfryngu, 
Rhwong Duw a dyn ond Chrift Jeſu, 
Er mwyn Jeſu y ma: ceiſio, 
Faint y geiſiom wrih weddio, 
Ar ddeheulaw'r Tad mae'n eiſte. Khuf. 8 34 
Er mwyn derbyo ein gweddie 
Cymred eraill hen Saint Catrin 
Deni Clement, Martha, Martin 
Byth ni cheiſiaf 1 gyfryngwr, 
Rhyngwi a Daw ond Chriſt fymrbynwr 
is yn eiriol wrth weddio 
Nerth yr yſpryd ith gyfru yddo 
Ni all neb weddion hytryd, Rhuf3.26, 
Heb gyfrwydd-deb y glan yſpryd 
Heb yr yſpryd f allir ſonio 
Am Dduw mawr ac am weddio 
Oad ni ddichon un dyn ddywedyd 
Wrth Dduw mawr heb nerth yr yſpryd 
Duw ni phrifia weddi'r Tafod 
Heb y galon a'r gydwybod. Mat. 15 8, 
Gneddi'y enaid prudd a'r yſpryd l 
O flacn Duw ſydd aberth hyfryd 
Cais a't genau cus ar galon 
Un or ddau ſydd lai na digon 
Cydia'r genau gyda'r yſpryd, 
Hynny balr cynghanedd hyfryd, 
Grell yw'r galon heb y gene 
| weddio ambell weithie. 
Nag ywr 28 heb y galon 
6weddi o'r fath ſydd weddi thnion 
Grell oedd gweddi Moeſen byfryd 
With f1wrneia heb ynganyd, 
4 gwaith gwetug yr Jddewon 
Yn gweddio by zalog- 
11 3 6 


* Oddijrif Na chymmer ball ond begia'n * bradd, 


4c, 1,51 


Pſ. 103.13 


Abe. 8. 26 
17. 34 


1. 
Oni. 


Joan. 16. 23 Os yn eiriol- y gofynni; 
Di get naill ai'r hyn dfynaift, 


(110) 


Cais a geiſiech trwy wir ffydd, 


Nac amme dderbyn 'rhyn a geifiech 
O ceifiin daer di get ofynnech, 

Ni chau'r Adar bach ou ſafne 
Nes y llanwo ei mam eu bolie 
Ac ni ddyle ddyvion dewi, 

Nes cyflawno-· Duw ei gweddi. 

Rhyfedd y] mor daer y begian, 
Llawer dyn am fwyd ac Arian, 

Ac mor llwfr y gweddiant, 
Am drugaredd a gogoniant, 

Hael yw Duw ir fawl ai ceifiant, 
Rhwydd yn rhoi ir rhai ofynnant 
Rhoi yn brudd heb ddim danodi; 
Rho ei rhaid i bawb yn helaeth, 

Fal y gwrendu mam ar blentyn, 
Y fon llefain yn ei rwymyn 
Felly gurendy Duw ein gweddi, 
Pan y llefon mewn gofidi. 

B wedd na wrendu Duw dy wedd 
Lle ma'r yſpryd glan yn gweiddi 
A Chriſt Jeſu'n ymbil-droſod, 

Ar ddeheu-law'r Tad yn waſtod: 

Os yn enw Chriſt y ceiſi, 


Neu beth gwell na't hyn y geiſiaiſt 
O; bydd d' Arglwydd yn * dehirio 
Rhoi ofynnech wrth weddio : 
Mae en d'annog geiſio n daerach, 
Nes ddymuno rhyw bettrrheittiach, 
Cais ogoniant Duw ya gynta 
Cais nefolion bethau neſſa: 


Swacne 
a 


= Ss 


Gwachel geiſio tra fech byw, 1905.14 
Ddim yn erbyn ewyllys Dum, 
radd, Digio Di» y mae dy weddi, 
ch Os ceiſi t pethna fynno i roddi 
Ffol yw ceiſio bydol bethau, 
Pan aller cael nefolion dlyſau; 
Serchu'n fawr mewn daiar domlud ; 
Heb waeuthur pris o'r nefoedd hyfryd 
Nattur Mochyn brwat anhygar 
an, Yw rhoi fryd ar drwyno'r ddaiar, Col. 3 1. 2 
Nid naturjaeth un or bobloedd, 
Sydd i Tad yn nheyrnas nefoe dd, 
Cais y peth y mae Dam n addo; 
Ya ei Air ac yn ei * Iwo. * Yn Cenhads 
Cais y rhainer hya yn weddus i ti ofyn 
Os cenhada ei ſanRaidd 'wilys. 
Gwnady weddi byth yn ddiwall, Matt. 26. 39 
Yn yr Juth a fech yn ddeall 
Gwell yw pum gair ac yſtyriech, 
, Nag yw deng- mil nas deallech. | 
| Gwatwor Duw a't dwyllo ct hun, 1 Cor, 14 19 
weddſ Wrth weddio y mae dyn, 


li Pan y ceiſio wrth * friwgawthan, * dywedyd 
Gan Dduw'r peth nas gwyr ei hunan lawer, 
2 Nad it min ragfiaecnu'r medd wl 
Par i'r galon bwyſo'r cwbwl, | 
Ni all Duw un amſer odde, Matt, 15.7 
Heb y galon weddi'r gene. 8. 
= Duw yw chwiliwr y calonnau, Fer. 17-10 
lehiti Duw ei hun yw Tid y golau, Jo. 4. 24 


Duw fyn gweddi brudd o'r galon 
Duw ni phriſia eiriau gweigion. 
w, 4 Tro bo 9 heibio 
an y byddech yn IG, 
A - zartre dy fydolrwydd 
Trech ya * pat lo + a'th Arglwydd 
4 


„ 
. 


_— 
1 


Gen, 22 5. Nad i'th fydol feddwl dithe, 


Gen. 15, 11 A rhyfela ar buſneſſon, 


Fac, 4, 7 A'i withnebu nes y cilio, 


 ® Th gnyllt Ni all * Bual drigo'n heppell. 


+: is 


Ni chae aſſyn Abram ſangu, 
Lle bae Abram yn aberthu, 


Dramwy lle bo dy weddie 
Megis Abrem thaid it darfu. 
Pob rhyw rwyſtrau wrth aberthu, 


Ath ddehoro 1 adail Sion, 

Pa ddyfala ceiſio Satan, 
Pan weddiech droi d' amcan 
Rheittia 'gyd y ddylit weddio; 


Fel y <ilia'r Llew crafangog 
Pan y clywo- ganiad ceiliog ; 
Felly cilia Satan grevlon, 

O'r lle clywo weddi ftyddlon, 


Lle bo gwichiad cyw neu barchell 
Ni all Satan yntef drigo, 
Lle bo dynion yn gweddio, 
Oni bae fod Satan ddyrngas 
Yn gweld gwddin rhwygo ei deyrnas 
Ac yn awchlym yn ei glwyfo, 
Byth ni rwyſtre 1 neb weddio 
Ond os ceri Jechyd enaid, 
Na gogontant Duw, nath gyfraid, 
Nad i Satan byth dy rwyſtro, 
Wrando'r gair, nac i weddio 
Wrth weddio llef beb orphwys 
. Dros bob gad ſydd yn yr Eglwys : 
ihn digred Ac nac arfer megis * Pagan, 
Weddio'n unis it dy hunan. 
id gwir Blant yr Eglwys Sanctaidd, 
| Ond Baſtardiad anghriſtnogaidd, 
: Yw pawb na weddion fiyddlon, 
D ros yr Eghvys, Sanctaidd Sion 


( 113 ) 
Os gweddiodd Abram fwyna; 


Jros dre _— & Gommor a, 
ſwedd na ddy ni Chriftnogion; 
Iw ar Dduwdros _ym_ 
Chriſt ſy'n erchi i _ 
ee e 3nd 
nt Paul ſyn chwenny i 
m · mhob man ymarfer 
Daniel raſol a weddie, 
air gwaith beunydd ar ei linie: 
t Brenhinol Dafydd. 
weddie faith waith beunydd, 
Chriſt ein pryowr yute yoglos | 
weddie tra fae'r nos; Is. 6, 12 
y —_ dydd tro canto 
n preg neun gweddio, 
Ym-mhbob man ae ar bob amſer 
mae gweddi o fawr bwer ; 
galon a fydd parod, 
yabilian = Drindod, 
mor ar y mynydd, 
rnas Wo ein Teie, ar ein maeſydd 
* Cirpere in weddio, 
m-mha fan y bom ni ynddo, 
Gyda Pheder yn ein Hettu, 
Ida Dafydd yn y gwelu, 
yda Daniel rhyng y Llewod 
mae n - rhaid gweddio un waſtod. 
Ni ddiffodde ar un tymmor, - 
von ſanctaidd ar yr allor; 


byth na ddyle, 
uote» zel dy weddi dithe, 
ydd demel ir — 
ar age yw'r Allor benna. 
rea hwyr y mae Der n ceiſio, 


acl o'th galon aberth iddoo 


Fac, 5. 16 


idd, 


( ng ) 


Nad dy demel er dy fywyd, 
LI Fore a bwyr heb aberth yd ; 
Ac nad galon dydd 1 baſſio, 
Pſal. 55. 17. Keb roi cled a moliant iddo, 
Egſeillachger Felly byddi di “ ffamiliar, | 
A'th Greawdwr ac mewn flafar ; 
Felly cei di gan y Drindod, 
Dy rwyddhan a th helpun waſtod, 
* Dayle Nid des dim a * ddirper rwy ſtro, 
Dyn gwllyſgar i weddio: 
Ac I weithio ei orchwyl hefyd, 
Pa ryw bynna fo'i ge 2 | 
Fall dyn weithio ei gelfyddyd, 
A gweddio'n ddyfal hefyd : 
Ni chais gweddi'r galen rwyſtro, 
Hynty traed na gwaith y dwylo 
Ex.14. 15. Falle Foeſen wrth ſiwrneia, 
Jof. 10. 12. Falle Joſuab wrth ryfela, | 
Mar. 1, 35 Chriſt wrth ymdaith, Paul wrth for 
AF. 27, Deddio eu buſnes a gweddio, 
Er bod eſgus yn Iwfedig, 
Lawer pryd mewn pwyntiau pwyſig, 
Nid oes eſgus ellir enwi, 
All d' eſcuſe am dy weddi, 
Gelli beidio mynd Ir Eglwys 
Pan fech glaf o'r haint ath rwyſt 
Gnd er clafed flin a fyddech 
Tmadaniad Rhaid gweddio nes * departech, 
Gelli beidio rhoi eluſen, 
Pan na byddo'i yn dy berchen : 
Ond er cymmaint a fo'th dlodi 
Nid oes peidio byth a gweddi. 
Ym-mhob cyflwr ar bob amſer, 
Y mae gweddi ya ei themper, | 
Nad zan hynny ddim dy rwyftro, 
 Ym-mbob cyflwr brudd weddio 


S&H. 


Yn ein trallod, yo ein gwynfyd, 
n ein ay yn ein iechyd 


Im mha gyflwr y bom ynddo 
gall Chriſtion brudd weddio. 
Nid yw carchar, nid yw cloi 
id yw rhwy mn or 7 —— 


Rod, Nr byd oll ya rhwyftro gweddi 
we nd bob awr at Dad goleuni. 
ya di dafod dyn or en 
orr ei draed, a fen gwarche : 
all gweddi t galon ſaethu, 


wy bob clo at Dduw er MM 
he wyl a gwaith, ar nos a VAydd, 
kr foreu a — caiff gweddi bradd 
Ind at Dduw, y pryd y mynno : 
Doed pan del, hi — ei chroeſo 

Ex na chae'r — Heſt ber 
7 at Frenin ond rhyw amſer 
42 gweddi heb ei rhwyſtro 
Fynd at Duw yr aer ei myano; 
Cwyn fel Dale ar y wawr-ddydd, 4 119. 
Cwyn di ganol nos fel Dajydd : 2, 
Mae Duw'a barod gwrando geiſiech 
Galw arnor awr y myanech, 
Er na chaffo dyn ei hunan, 
Fynd i'r net at Erriſt i ymddiddan, 
ke gaiff gweddi Pob rhyw griſtion, 
Fond atto'r _ y mynnon, Cat tonne | 
: * Trwy'r gwynt, a't glaw, trwy'r Aer 5 
| Irwyr r Sphars 1 i gyda't holl Blanede, 12 
Yr aiff gweddi fel. * llycheden * Mclle. 
O flaen Duw uwch law'r ffurfafen 
Ni all nef, naDaer na dynion, 
Awdurdodau "ns angelion, 
Rwyſtro - þ ona 
] vb awyr 


— 
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Nid rhaid iddi ofyn cennad, 
Peder gwyna i gael agoriad, 
Hi al m r holl Angelion 
Ein. O flien gorſedd Chriſt yu“ con 
Hi gaiff gan Dduw wrando ei chyſu 
® ddadle Hi gaiff gan Ghriſt * bledio ei dolur, 
Roof, 8 26 Hi gaiff gan yr yſpryd ruddfan, 
Ac ochneidio droſti u ufa, 
Ni thry rhoddwr pob daioni 
Adre'n waglaw mo'th bradd weddi; 
Ond fe leinw Chnſt ei bynwes. 
Eſay. 45 19+ Ac ai nertha i gael ei neges. 
Oni chaiff hi't hyn a geifio 
Hi gaift well na hyuny gantho, 
Os ui edy Chriſt un amſer, 
Weddi fyddlon fynd yn ofer : 
O! pa ddyled f arnom roddi, 
Ir * Dduw am oddeu'n gweddi, 
Fynd oi flaen yr awr y mynnom 
A chael gantho'r hyn geiſiom. 
Braich yw gweddiſy'n cyrhaeddyd 
Or byd hwa ir nefoedd hyfryd ; 
Ac yn cymryd o dryflore, 
Duw beth bynna f arni eiſie, 
Gweddi* briidd ſydd gennad hy 
A red dros ddyn Yr nefoedd fry 
Ac y gaiff bob awr ymddiddan, 
Ya ddi ſtop a Duw ei hunan, 
Gweddi laddodd gawr tra chadarn 
SS Gweddi agorodd byrth o haiarn, 
154m 15.45 Gweddi gauodd ſafne lle wod: 
AT. 12. 5, Gweddi dynn ddyn o bob trallod 
Fae. 5. 17 Gweddi glodd y nef yn hit 
4 Gweddi droes y mor yn dir: 
2 Brew 17 22 Gweddi wnaeth i'r meirw godi 
* Nid ces dim mor gryf a gweddi, 


\ 


"I" 


( 7 
O! ba ddiolch f arnon roddi ? 


zwir Dduw am adel gweddi 
med attor awr y mynnom, 
chael gantho't pethau geiſiom 
Clod a gallu, Diolch, Moliant. 
Ich Angrhydedd a Gogoniant, 
fo i roddwr pbb Daioai, 

ad mor fwyn yn gwrando'n gweddi 
An yr clech 1 weddio, 
Edifara am aeth heibio; 

Ilwyr ymolch oth boll frynti. 3 
eddi: dymynu wrando'th weddi. Joan, 9.31 
" * Duw ni wrendy bechaduriaid, 
7 fo'n byw mewn pechod diriaid 
orfydd madel à drygioul, 
n gewrandawo Duw dy weddi. 
ds mewn malis, rbyfyg, mwrddro, 
d, a thrais, y dot weddio, 8 
5 Dduw ar ben dy linie Eſag. 1; 15 
w ach wrthyd a'th weddie 
Melldith Moab ſydd yn cwympo; 


— yr anwir wrth weddio, 
1dyd 10 maent heb gael eu * Canlyn, * Deſyfiad 
J * fod dwylo, rhain yn ſcymmyn 
r neb a alwo ar yr Arglwydd 
nadawed a't halogrwydd, 1 Tim. 2, $ 
ny ymolched ei ddwy ddwylo 
dwrth waed © cais ei wrando 
4 Tirion yw Duw a thoſturiol Joel 2.1213 
; thai a fydd edifeiriol : 
darn (4a am dy frynti, 


fe wrendy Duw dy weddi 
Vs difaru am y cwbwl 


fae'th fai mor goch a'r purpwl E., 1. 18 
it a th olch mer wyn at lil, 
a wrendy'n rhwydd dy weddi 3 
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| Pan y delech i weddio: 
Jeri 4: 14 Tro bob meddwl ofer heibio ; 
A rhwym gartre dy fodolrwydd 
In llefars Trech yn * parlo ti a th Arglwydd 
Brwaot gweled pacc a tfardel 
Ln 
w gweid dx IyGouwy 
Pan — 2 ar yr Arglwydd 
Pan gweddiech galw'n gynowys, 
Ar Dduw dros bob fad or eglwys, 
Ac nac arfer megis Pagan, 
1 Weddi'n unig it dy hunan. 
1 Tim. 2, Galw'n gynta dros frerftinoedd, 
2. 2. Am gael gras i drin eu pobloedd 
Mewn gwir grefydd a llonyddwch 
Hedd, uniondeb, a dedwyddwch 
Eph. 6. 19, Gwedyn galw dros Eglwyſwyr, 
Am gael gras i draethu'n eglur, 
Holl ddirgelwch yr Efengyl, 
A phregethu'r gwir ya rhigyl, 
A gweddia dros ſwyddogion. 
— 1 vo —_ : r 
x ddynt goſpi pob rhyw dro 
Suna * 42 * yd a rhinwedd, 
Cais gan Dduw fendithio hefyd 
Pob ſcolheigion o gelfyddyd ; 
Fel y sallont lenwi't gwledydd 
A goleuni moes, a chrefydd 
ac argheha o'r cyffredyn, 
Ond gweddia hefyd droſtyn; 


Fel y gallont fyw'n ei galwad, 
Mew ufydd dod; hedd, a chariad. 
A 


gweddia dros druenniaid, 
Sydd mewn trallod, cuſtudd embaid ; 
Ar i Dduw doſturio wrthyot 


A rhot help a chymffordd iddynt 
| h 
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Ka 


mwydd 3 Ddyn feddnl aw Ddwn þ bore, ac 
i roddi diolch iddo am ei g ad y nos r 


ow. 

re gyuta 
Cod F olygon at * Jehofa; 
eddwl am ei folin ddiwall ; 

n meddyliech am ddim arall, 
ys, | Gofiamai Duw oedd y Ceidwad, 
fu neithiwr yn dy wild, 
roi amrant iddo i gyſcu 
d, ag ir llew dy ladd a'th lyogcu 

Oni bae Dduw ai Angelion, 


h n caftellu bobtu ei weiſion, Pal. 34 7 
n ni bydde heb ei lyngeu 
r, In y. geſyn tra faen egſcu 


Mwy yw perigl dyn {ya cyſcu 
a ei wely heb 22 Jeſu, 

ag oedd perigl Ddaniel hynod, 
yat wrth Alen rhwng y llewod. 
Y maec't ſcrythur yn mynegi x Pet 5.5 
dd y diawl yn troy o bob tu 

Id. ydd a nos yn ceiſio llarpio 

exis ow wy yon allo, 0 i 
Puy ſyn rthwyftro'r liew in Illyngcu, 
nd ein ceidwad mawr Chriſt Jeſu ? 
hen ſydd nos a dydd heb heppian 

n cadw ei braidd rhag rhuthre Satan, 
Meddwl dithe faint yw'r dyled - 
{ydd arnad ir gogoned ; 

m dy gadw mor ddihangol, 

ax y gelyn yo waſtadol. 

Megis y mae'r dyled arnad 

o fawr foliant 1ddo'n waſtad ; 

c abertha ar dy linie, 

Uolch iddo nos a bore; 
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Meddwl fel y gallſe Satan; 

Yn dy gwſc dy heb yngan 
A'th ddwyn ir farn yo amharod 
Oni baſſe Griſt dy, warchod, 

Meddwl fal y gallfer gelyn, 
Oni baſſe i Grif d' amddiffyn, 
Ladd dy Blant, a dwyn dy gyfoeth 
Lloſci'th dy, a th. fl no boenoeth 
* ; y _—_ _ A 

gs ynfydrwydd nes gwall-bwyllo 
Fal — Alacfyd Ss ov cyſcu 
4 baſſe i _ el . * 

dd ynny dra diolchgar 
Ith — . am ei ffafar . 
Yn dy gadw mewn eſmwythder 
Rhag y gelyn yn ddibryder. 

Pa bae iddew yn dy warchod 
Tra 'itti'n cyſcu rhwng bwyſtflod 
Di roit ddiolch fil o weithie 
Am dy gadw ou crafange 

Er Chriſt ei hun ith warchod 
Trech yn cyſcu rhwnog y llewod 
Sydd bob awr yn ceifio'th lyngcu, 
Ni rot ddiolch iddo er hynny 

Agor d' olzg, gwel ei flafar, 
| Cymmer rybydd, bydd ddiolchgar 
"i A rho ddiolch ar dy ddau-lin, 
7 I Grift Jeſu am d'amddiffyn, 

Felly ceidw Chriſt di'n waſtod 
Ac y tann ei adain droſod; 
Ac i' th geidw mewn eſmwythder, 
Rhag bob perigl yn ddibryder. 

Gwachel teddwl dim a'th galon 
Gwachel edrych a'th olygon : 
Gwachel ddwedyd dim a'th ene, 
Nes molianns Duw y tore, 
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Rho iddo flaen firwyth dy wir galon Ex04. 34 26 
Blaen ffrwyth d' eirie a'th feddylion ; 
Duw a fyn y fiwythau cyntaf 
Ni fyn Duw na'rghil nar olaf. 
Cynta peth a wnar uchedydd 
Moli Duw pan torror wawr- ddydd : 
th ynta peth a ddyle ddynion 
Poli Duw o ddyftnder calon 
* Rhobin bach cyn gwlycho'i ene, * TFron rb- 
0 gan ir Arglwydd plalm y bore, Add yn 5 
m ei chadwr nos rhag niwed | 
Et bod gwely hon yn galed, 
ar Llawer dyn yn Maith na't deryn, 
wyn 01 wely megis mochyn 
Heb gydnabod Chriſt ei geidwad, 
arhot diolch am ei warchad. 
Peth cwilyddys 1 blant dynion 
od yn waeth na'r Adar gwylltion, 
yu clodforu nos a boreu. 
dduw, mor ddyfal am ei ddonieu 


chod 


Diolch Foreul pan ddibuner gynta 


d UW fy 'ogheidwad, Duw fy'oghryt- 
uw fy nghaftell rhag y drygwr Id wN 
© oyn foliant ar fy nwylo, 

m fy nghadwr nos aeth heibio 

Khwit tin gwilied daetu'ng wely, 
Viydd a nos tra fyddwi'na cyicu ; 

c yn tannu d' adain droſof; 


an gollwngwi'r Byd ya angot- 
lon Rwyti'n Thoddi 1 m Ame cer 
llonyddwch mawr bob amſer 
, an * reffreſio beunydd felly, 
N Swan gorph a melus gyſcu, 
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Am rci i mi't fath eſmwythder 


(122) 


Ni winc, ni chwſc, ni hun, ni heppianl — 


Gage Ey nhid graſol tra fwy'n *ſlwmbrau 


Ond fe'm ceidw yn ei geſſel | thi 
Tra fwin cyſcu y ddiogel : 
Pa fath ffafar yw hon ymma ? 
Dy fod ti y Brenin mwya, 
Yo ymcſtwng i ddiwallu 
Liwch a lludw tra fo'n cyſcu 
Byth ni byddai'n abal rhoddi 
Y degfed ran o ddiolch itti ; 
Ag ſydd arnaf ( Dad caredig } 
Am y flafar hon yn unig 
Clod a gallu, diolch, moliant, 
Swir anrhydedd,a gogoniant, 
Y fo nòs a dydd i'r Drindod, 
Sydd mor ddiflin yn fy agwarchod 


Diolch i Grift am amddiffyniad ac 
eſmmythder. 
'@ Fyng Heidwad, o fy Mugel — 
Rhwn am cedwaiſt yn dy geſſel Fed. 
Neithiwr rhag i'r blaidd fy Illyngcu, eb D; 
Rwi o'm calon i'th glodfori 
Dan dy adain Chriſt dim cedwaiſt 
Yn dy freiche dim coffeidiaift; 
Rhoddaiſt i mi brudd eſmwythder : 
Rwi'n ddiolchgar am dy fwynder 
Nedaiſt Satan 1m difethu ; g 
Nedaiſt ddynion im gorthrymmu: 
Nedaiſt din a gwynt fy ſpeilio 
Nac anhunedd im dihuno. _ 
Bendigedig a fo d' enw., : 
Chriſt fyng Heidwad am fy nghadw, 
A gogoniant itti rodder 


Rhyby: 
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plan 
au bb i ddyn wrth ddillads y corph i wes 
| 5 am ddillad ac arfas i 1 by 
an y bech yn gwiſco'th ddillad 
Cais arfogaeth Duw am danad ; 
Fal y gallech ymladd ynddyn, 
Megis Criſtion a phob gelya. 
Nid wyt nes er dillad twymglyd 
| zuddio'r cnawd, i * ddyor anwyd 


Oni bae it gael pilynod, * anj/tro. 
14dyor bai, i guddio pechod 

Cais gan hynny holl arfogacth 
Duw 1th gadw thag gelyniaeth Eph. 5. 11. 


e rhag pechod, ac i hag trafel 
Iwyll y byd, a't cnawd, at cythrel 
hold | Heb y chain nid ym ond noethion 
ryfela an gelynion, 
c nid poſſibl 1 neb hebddyn 


ac acl y trecha ar un gelyn 


veddi wrth wiſco am danad in ctiſo Arfog? 
th Daw ith cadw rbag gelyniaeth pechod. 


Wiſc dy * Armwr oll am danaf, 

O fyog Heidwad galluoccaf ; Ar fa, 
el y gallwyf megis Criſtion. 

mladd ynddyat a'm gelynion 

Mad om coryn hyd fyng wadne 

n thy aclod heb ei arfe; 
ag fy oxhlwyfo gan y Temptiwr, 

le bo eifie un rhyw armwr, 

Nad tir byd a1 ofer bethe, 

hadw, Fad it coawd ai nwyfys chwante. 

ud ir Diawl ai ruthreu Scymmyn 

eri immi bechu'n d' erbyn, 
1 1 2 Ond 


Arall. 


TTh-ſ5 8 


. 
Ond rhoi immi rym a chryfdwr;, 
1 orchfygu pob gwrthnebwr, 


Ac i ymladd dan dy faner, 13 
Ne« ym dygech 1'th eſmwythder 


Hr t fy nghraig am I:chydwriaeth; * 

Gwilc am danaf dy Arfogaeth 8 
Nid un aclod heb ei wiſco. * 
Rhag ir gelyn fy anrheithio, Ni | 


Gwiſc y pen à Helm y gobaith 


T Pnyjrencg peſt ar * gor(]-t gy fin berff. th ng 


Epb. 6 14 
1617. 
7 Traian 


Lwyne a gwree's gwir ddifeirwch — 
Traed 3 ſcidie efengyl heddwch 

Rho dy Air yn gleddyf immi, 
Ffydd yu * tweeler i ddiffoddi, 
Holl biccellau tanllyd Satan, ö 
A phrüdd weddi 1 ſefyll allan, $. 

A rho rym fel milwr ffydd lon, Goicl 


Im ryfela a'm gelynion, Colc 
Rhythreu Satan chwantau cnawdol, Go 
Twyll y byd, a phechod marwol Fel y 
A rho gymmorth 1 gorchfygu Sych 
Alu daroſtung au gwrthnebu; A rh. 
Fel y gallwi byth d' addoli, Go 
Megis plentyn ir goleuni zolch 
Felly beunydd yn ddibryder, solch 
| 


Mi ryfelif dan dy faner, 
Ac y roddaf itti foliant, | 
O fy Nu tra ynwi chwythiant, Amend / 


n 


RHα,]N wrth ymolchi, 


5 yr elech i ymo'chi, 

Cais yn daer gan Dduw trwy 
Oichi d' enaid oddĩiwith bechod 
Ai lanhau a gwaed y cymmod 


eth, 


lol, 


Amen 


Nad arfetais a ddrygiont. 


W499 


Nid wyt nes er dwr yr Afon, 
1 olcty'r cnawd odd;wrth amrhyddion; 
Nes y Kolchech dy gydwybod 
A zwaed Chriſt, odd.wrth dy bechod, 
Nid wyt nes er wyneb glan, 
A chalon trout, heb ras hed ran; 
Ni fodlonit Duw yn bir, 
Ag wyneb glan, heb galon * glür f L#n, 


— 
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Gneddi ferr wrth ymolchi 


Ich © Griſt a'th waed fy mhechod 
Golch fy enaid a'm cydwybod 
Coch fy meddwl oddrwrth weg!, 
Golc': fi'n liwyr oddiwrth ty mrynti 
Golch fy mhen, ain traced, a'm calon. , 13 5 
Fel y golchaſt d' Apoſtolion, 
Sych Ar ty wel main ty niry Bt1 
A rho d' yſprid ſanctaidd im mi. 
Golch ſi'n neigru gwir ddifen ch þ . 
zolch fi'n ffynnon gris a heduwch : Zech 13. ns 
zolch fi a'th waed mor wyna ar lili, 24 1, 5 
Fal y gallwin där d' addoll, a} 


ved di foreuol; im har fers o ran ei matter] 
yn 5 man ar ol codi ac ymolchi 
1 UW trugarog tad tetturt. 
Er inwyn Chritt rho bardwo immi | 

mn fy meiau oll am pechod * 
dd mewn rhif yu fwy nat tywod, Pſal 40 12 

Nid oes pwynt oth holl gytreithie. FY 

is troſſeddais lilwyr, 05 


8 fi une; 
4 un dawn a roddaiſt i 


Imi 


P/al, 25. 7. 


* Galls 


A rho bwer immi'n waſtod, 


( 126) 


Drug fy bub, 4 aeth fy ng 
Brwnt fy nhafod, maith ſy bocced, 
Poeth fy nattur oer fy ngveddi; 
Avrginydd maddes'r cnbwl immi. 

Middeu'r maint a wnaethoi'n d' erbyn 
O bechodau er yn blentyn: 

Ac na thywallt ar fy lletty: 
Or dialau maent yn haeddu; _ 

Ond rho ras a chymmorth 1mm1, 
Byth o hyn allan dy addoli. 
Ath waſnacthu mewn ſanRteiddrwydd, 
Pur uniondeb ac oneftrwydd 

Tynn bob rhwyfiyr ſydd i'm hattal 
th waſnaethu di mor ddyfal; 

A rho * bwer yn ol hynny, 
Immi'n ddiflyn dy waſnaethu 

Liwyr ddiwreiddia o'm calon ofer 
Yr boll frynti fum i'n arfer ; 

Au gwir blanna yn eu cyfle, 
Ris a dawn tra chwyth I'm gene 

Dyſc fi gadw dy orchmyuion 
Au gwir garu am holl galon; 
Au cymmeryd yn lle rheol, 

I fyw withyat yn waſtadol. 

A chyfrwydda a'th lan yſpryd, 
Ei reoli fy holl fywyd, 

A'm holl eiriau am amcanion, 
Yn oll &wllys a'th orchmynion. 

Arglwydd, ffrwyna fi rhag pechu 

Byth yn derbyn mwy ond hynny 


welthre(s c 


Gael y trecha'n erbyn pechod 
Helpa fi ryfela yn erbyn, = N 

Y Byd, at cnawd, a x cytbrel ſcymmyr 

Fal y gallwyf gael y goron, 


A gorchfygu fy ngelynion 


( 127 ) 


Tanna droſwi d adain raſol, pſal. 17.8. 
Cadd fi dani yn waſtadol ; 
Nad un gelyn wneuthur oiwaid, 
Mewn un modd im corph nam henaid 
Cadw fi thag cwrp a thramcwydd 
Cwilydd, Colled, anap, aflwydd 
Nychdod, niwed ar fath hynny. 
Os bydd d' wyllys yn ceabadu 
Nertha fi a'th yſpryd ſanctaidd, 1 Theſſ. 4. 
Dreulio t dydd 5 yn 3 
I gymm poen im galwa 
om ub Kaffnethu d bradd yn waſtad 
ttal Par in dreulio'r dydd preſennol 
Mor ddeallus ac mor dai 
A pha guypwn ar fra 
Mae r dydd bun yw'r dydd diwaetha 
fer Nad fi oed i gwella muchedd 
O ddydd 1 ddydd byd fy niwed ; 
Ond tra heddyw byth yn para, 
Par yn ddyjal immi mella Heb $0: 8 
Nad i'r cnawd rhyfygus embaid 
Bert immi ddamnio'r enaid 
Ai rot boeni yn dragu yddol, 
Am dippyn bach o bleſſer cnawdol IPs 
4 Nad 1 wagedd y byd ymma preg. 1 23 
Immun fel llwyd-rew a ddiflana 
Beri im golti gwir lawenydd. 
A mawr m_ y byd na dderfydd 
bu 4 fo'r 15 ich Fo 12 35 
ar r 21, ' 
im weithio ar yr eit * hd 2 
raeth, a3 
* 


* Siccra 


* fen 


A 


orſedd fl 
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Pan bwi fiera yn y carn, 
Par im feddwl am dy farn 
A't dydd du y gorfydd atteb, 


V Ar y * bar am bob flolineb, 
g Sum im feddwl am y cyfri, 


Orfydd arnom bawb 1 roddi, 
Am y pechod llew wneler, 
Hyd yo oed ein geiriau ofer. 
Croeſx 'nawr y maes o'th Iyfyr, 
Yr holl frynti fim rn waeuthur 
Ac na thafla yn fy nannedd, 
Ddydd y farn om cis anwiredd. 
Maddeu'n awr yr holl dalente, 
$ arna i o ddyled yn dy lyfre ; 
A llawr & flottia a gwaed Jeſu. 
'Rhatling eitha f arna i dalu, 
Gwedi maddeu'r cwbwl ymma 
Nertha fi ddiweddu'n gyrfa ; 

Fel y gallo f ennaid orphwys, 
Gyda Chriſt yog lan Baradwys ; 
Llè cif gyda'r holl Angelion, 

A lid'r n&f heb | ddowt nac ofon 
Dy foliannu trwy lawenydd. 


| Ammey, Mewndedwyddwch yndragywydd Amen 


Rbybydd i ys.gadw tra for dydd, rhag Rhu- 
threur Byd, ycnamd. a'r cythr del. aw i wiſco 
ar arfers Arſogaeth Dan yn en herbyn, 


2 y mann yn ol it godi, 
Cofia fod tri gelyn itti, 
Rhai amcanant dy * andwyo, 
Oui ymgedwi rhag dy dwyllo, 
A'r un gwanna on gelynion, 
Sydd gan cryfach nag un Chriſtion, 
Oni ciawn ni gan Grift Jeſu, 


Nerth ac arfeu iw gorchfygu, 


( 129 ) 


Llef gan hYnny ar dy Brynwr; 
dy - fwrocitio megis Milwr, 
i arfogieth ac a chalon, 
| orchfygu dy elynion. 
Wiſc dy ben a helm Griſtaogaeth 
* Gobaith cryf am lechydwriacth * Ond bydd- 
Nad ir ſarph nat Diawl dy glwyfo, ed gennit 


\r dy ben trwy Anobeithio | fail am dy 02 
> Gwiſc gyfiawnder am dy ddwyfron baith 
ir Fri an Diawl a * dwbwl canon, * Dryll- 


neuthur byth na drug ba niwed, many, 
thai wiſco'r cyfryw Gorſled. 
Rhwym dy ganol a gwirionedd Eph 6. 14 
| 4 ragrithia yn dy fuchedd ; 
ardd, a chryf, a 2 odiaith 
dyw regis gw ir, d1-ragreitl 
Cut dy rac A ſcidine's fengyl, 
ydd ddioddefgar ym mhob treigyl; 
ans try oddef llaner trallod. 48 x4 29 
mae mynd 4 lj: y Drindod. * T, * 
Cymmer fywiol ffydd yu * fwecler, - 


Dn Perbyn frath a ſactheu'e wiber : 
Bywiol ffydd yn Ghrift a all, 
men Ddiffodd tanllyd facthu'r fall 


Cymmer awchlym gledde'r Xſpryd; 
iymmus air y Scrythur hyfryd ; 
Rhu- Dynz'r cleddyf llymm ei lafan, 

wiſco Wyn rhoi ffwyl a chlwyf i Satan. 
Hin. Cadw arfeu Duw ya waſtad, | 
ymain un bob awr am danad; ; 
Nadun pryd dy ddala hebddyn; " 
\hag dy glwyfo gan y gelyn; 
A gweddia ar y Drindod, 
m gael grym a gras 1 orfod 
tri gelyn hyn yn waſtad 
waſnacthu Duw ya d. alwad 


ion, 
Lick 


* Dnyſron, 


* * Dichell, 


* Willadwri- 


— — — 
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Os cwrdd Satan a ni n noethion;: 
Heb Arfogaeth Duw am danon: 
Mae en chwareu en döſt à hwynnw, 
Sydd heb Armwr gantho yw gadw. 

Os bydd pen heb Helmet ddilys, 
*Breſt heb bais, na Iwyn heb wregys, 
Troed heb eſcyd, llaw heb gledde, 
Szrph an elveyfa, gwnawo ein gore, 

Bydd gan hynny megis milwr, 

Yy dy gylch b6b awr a'th Armwr, 
Ym-mhob mann yn dyfal wilio. 
Rhag ir gelyn dy anrheithio. 

Pan yr elech gynta allan. 
Swachel ddirgel rwydeu Satan 
Rhwn ſy'n ceiſio dy fachellu, 

Ar bob cam a'th hela 1 bechu. 
4 * fawr ei lid 21 — 4 
wy ei II na'3 rym, er cryfed: 
Mae fel ws yn troi o bobtu, 
Ddydd a no6s yn ceiſio n llyngcu. 

*Hocced Sarph, Hidawgrwydd Gwiber, 
Cryfder Llew, fiyrnigrwydd Teiger, 
Awydd Blaidd, Bradwriaeth Cadno, 
Sydd gan Satan lle tramwyo, 

Nid yw'n cyſcu, nid yw'n gorphwy;, 
Nos na aydd er ei cwympwys; 
Ond amcanu lladd a mwrddro, _ 
Am ei chwyth pwy bynnag allo. 

Bydd gan hynny ar dy * wache|, 
Ym-mh6b mann rhag rhwyd y cythrel: 
Cais gan Ghrift bob awr dy helpu; 
Chriſt a'th nertha ei orchfygu, 


— 
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on: if — 2 5 
- Gweddi yn erbyn temptiad a rhuthre Satan, 


Ortho'r mawr y pwll di waelod, 
Ceidwad drwileu uffern iſſod, 
Rhwymwr Satan, llyngcwr ange. 
1 2 d oth nefol gartre. 
mae Satan thun orchfygaiſt, 
At Draeg waedlyd thon a twymaiſt, 
nwr, Ta amcanu fy * andwyo. * Anafs. 
Oni chif dy help ei firwyno, | 
Mae ef nos a dydd heb Gyſcu, 1 Pet. 5. 8. 
Megis llew 47 ceiſio m llyngcu. 
Ac yn barod im * defowrio; * Dia 
Oni chedwi di fi rhagddo. f 
I. Mae en tannn ei groglacthe' 
ed Ddydd a nos ar draws fy llwybre: 
en: Nid ocs llun oa ſyrthiu yf ynddyut, 
Oni chedwi di fi thagddynt 
Nid oes afal tèg gwarddedig, 
Na bo beunydd ya ei gynnig ; 
Nac un pechod na bo en ceiſio, 
Cenni waoeuthur 1th Iwyr ddigio; 
"_ y twra da ＋ —— | 
Na bo't ddraig yn ceiſio ei nadu, 
Ac yn * dyor yn thy fynych. * Rbnyþro; 
Y gwaith goren fw¾in ei chwennych. 
bel Ni chai fwytta pryd o fara, 
ne”, Ni cha'i gyſcu mewn eſmwythdra, 
hrel: ¶ Ni cha'i yfed draucht o ddiod, 
pu; Na bo e ya ceiſio ei droi'n bechod. 
Ni chai dd d gair om gene, 
Na gweddio ar fynglinie, 
Na Satan yn amcanu, 
Wich weddio beri im bechu; 


vedd 
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Pan bo mwyva chwant fy nghalon; 
Ith waſnaethu L Cbriſ ] yn ffyddlon 
Dyna'r pryd y cais fy rhwyftro 
® Dlichell, Ar holl * gwning a fo gantho. 


Arg 
erth 
elpa 


A phyt fact tin gadel 1ddo, 
Redeg arnai heb ei firwyno 
Gwn aa byddei well fy arheigil, 
Neg oedd dien Fob ai eppil. 

— we! ei waedlyd fwriad, 
* Lleiks, * Tola ei falchder. torr ei ruad ; 
Rhwym ei fert, byrha ei gadwyn 
* Attal Siza ei fol, a * froppa ei wenwyn, 
Tydi G tiſt ſyn rhbwymo'r wiber, 
Tuc. 11 32 Ti ly at gadwyn am ei ddwyfer : 
Tydi ſpeihodd o'i holl arfe ; 

Tydi gadwodd ein eneidie. 
. 4 Arfogaetth Gwric dy “ armwr oll am danom 
Död dy rymmus yſpryd ynnom, 
Dyſc ein dwylaw 1 ryfela; 
Nad ith weiſion gael y gwaectha: 
Nad o Ghriſt ir ſarph ein twyllo 
Nad ir wyber ein handwyo ; 
Nid ir llew ein lladd na'a llyngcn; 
Nad ir gelyn ein gorchfygu. 

Swan ym gi. a chryf yw ynte ; 
Can mil cryfach Chriſt wyt tithe 
Nertha'n gwendid trwy dy gryfdur, 
I orchfygu ein gwrthnebwr. 

Call yw'r Sarph, a dwl 'ym aniane; 
| Doeth yw'r ddraig, a llawn bachelle; 
1 Oni helpu di nin pryawr 
5. "a Aiff dy bridwerth gan y Bradwr. 
=” Gwna ni'n ddoeth i weld ei rwyde ;# 
"Tc * Ffel i wechlyd i groglathe : 

* 7 thwyne- Cryt i * wrthladd ei ddichellion ; 
eli withod ei gyanigion, 
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Arglwydd edrych ar dy weiſion 
vn; ertha th frodyr gael y Goron: 


m elpa bawb ſydd dan dy faner 
Ddwyn eu croes a throedio's wiber 


——ů 


ynghorion yn erbyn proſedig aetben Satay; 


7 promeiſa Satan itti, 
Dat a thiroedd am ei addoli 
Dywaid nad oes troedfedd fechan, 
Dad pwll uffern gantho ei hunan 
Os bydd Satan yn dy annog, 
halog! gwraig cymm ydog ; 
Dywa'd fol dialau'n barod, 
harn Dun am gyfryw bechod 
Os cais Satan genyd feddwi 
* charowſ1o gwin yo wiſci; 
Dywaid yt a'r holl rat meddwon, 
ddydi y farn ir tin a'r brimſton 
Os cats Satan genyd dyngu 
ig a gwaed yr Arglwydd Jeſu; 
Drwatd nad oes un rhyw bechod N 
zeth na chablu gwaed y cymmod - 
Os cais Satan genyd dretfio 
Y rhai tlodion au hardwye ; 
Dywaid nad gwaeth pigo Ilygaid 
hriſt ei hun, na threiſio ymddifaid + 
Os cais genyd waneuthur ffalſtedd, 
e udonacth ac anwiredd, 

D ywaid fod Duw'r Barnur cyfion 
ſn ei preintio ar dy galon 
Os cais gend mewn dir gelnch 
ain gneitbred y 192 gllach; 
aid fod Duw 4 ſaith lhgad. 
= mii mann yn edrych ar nad 


mom 


(134) 
Oy cais Satan gennyd gablu; 
. a ne su edi nafu; 
Dib 17, 5, en ceiſio megis bradwr, 
Gennyd gablu "7 Greawdwr, 
Os cais gennyd ddwedyd celwydd; 
Mae'n ameanu yn *r 
Dac. 21. 8, Lidd a dwyn dy enaid gwirion. 
Ir pwll poeth ar tin ar Brimſtoy, 
Os cais gennyd wan obeitho, 
* Edifars Am drugaredd, er * repento ; 
Mae'n ei fryd dy ddwyn ir deyrnas; 
Ir aeth Cain, a Saul, a Saddat. 
Os cais Satan gas dy rwyfiro, 
I dy Dduw, y mac'n dymuno ; 
Dy droi maes or aef yn ddirgel, 
Eiſie addoli Duw'n ei Demel. 
Os cais gennyd droi dy wegll, 
Raf, 10, 17 Pan pregethie yr efengyl ; 
L Intro Mae en ceiſio, dy * ddehoryd, 
Rhag cael profi pren y bywyd, 
Os cais Satan gennyd gyſcu, 
Yo yr Eglwys wrth waſnaethu ; 
k Mae e'n ceiſio gend “ foccian 
Duw'n ei lys ai dy ei hunan 
Ewachel gyſcu wrth weddio: 
Gwaeth na's diawl yw'r dyn y foccio 
Duw'o ei Demel, ar awr weddi, 
Ar ei lin yn rhith addoli 
Os cais gennyd fynych arfer, 
Oedi bwytta'r ſanctaidd ſwpper ; 
=_ oy ddyor Ar 7 
. ae n du maĩt 1d wi 
# {Men ſe . ; 1 


Os cals gennyd lw hofio 
dwn ir R fengyl ſanctaidd 244 
; nid Mae en ceiſio dwyn oth galon 
el. kad y gair 4th wacle'n griftion 


1 
J 
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Os caiff gennyd fod yn fodlon; 
Ddwyn heb fulw eaw criſton, 
Fe wnae felly yn ddiogel, 
Wis i Ghrifſt, yo was 1 gythrel 3 
vydd, ] Os cais genyd ti broffeſſio Fac, 2 14: 
Ffydd heb weithred yn weithio ; 17. 
Mac'n dy dwyllo trwy ffydd farw, 
Dryſto'r ffydd ni all dy gadw 
O; cais gennyd ti ddihirio, | 
Elifeirwch nes * departo ; * Amr 
Maen dy rwyſtro geiſio ffafar 1 
Duw, nes eloin rhy ddiweddar. Preg 9, 105 
Ni ad Satan un rhyw bechod 
Nad amcana gael dy orfod ; 
Ni ad garreg heb ei threiglo, 
Nes y paro it dramcwyddo. 
Il, Bydd bob amſer ar dy wachel ; 
Nos a dydd y rhodia'r Cythrel . 
Nid oes mann nad yw ea tannu, 
Ei groglatheu i'n bachellu 
Yn yr Eglwys, yn y berllan, 
- In y ſhiop ac oddiallan ; 
Ar y ford, ac yn y gwely, 2 
A = Satan dy fachellu, 6 Way 
. 7 n hynny megis milwr, — 
occio In dy be bob awr a'th * armwr, * Arſe 
i, Im- mhob man yn dyfal wilio, 
Rhag i Satan dy andwyo | 
Wae'r dyn a fo gwyllt yn blentyo, 
Glwth ya llangc a charl yn gleirchyn 
Hwanw dreuliodd ei holl oedran, 
Im mhob oes wrth 'wllys Satan. 
Gwachel t enaid rwyde Satan 
_ —_— 8 oedran: 
5 r Ilwybyr fe amcana, - 
3 FA rhyw groglacth gael dy _ 
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Yn dy jeuengetid fo gais genyd 
* Ddiſudd Dreulio d amſer yn * ddi-broffid 
Mew pibyddiaeth ac of: redd, 
Heb na dyſc, na dawn, na rhinwedd 
Yn d' wroldeb, fe braw'th dynnu. 
* Tfed I * garowſ1o a gordderchu, 
Ac i nyrddo dy lan leſter 
A thrythyllwch a diffeithder, 
Yn dy henaint, fe braw'th rwyſtro 
* Fdjifars Droi at Dduw trwy wir * repentio; 
Ac y dry dy fryd yo benna, 
At fydolrwydd a chybydd dra 
Praw gan hynny ym-nibob oedran, 
Lwyr ymgadw rhag twyll Satan, 
Rbwyn y gais dy gyfyrgolli, 


* 


Trwy'r peth mwya fech yo hoffi. 


2 


ng bor ddyfal weddio ar bob achos, ac yn 
whbob gorchnyl. ; 


R fy mendith nac anghofia 
. 3 Dair gwaith beunydd ar y lleia: 
 Pſ4;55 17, Brüdd weddio ar dy ddaulin. 
| O flaen Duw dy did a'th Frenin. 
Cyn mynd allan y boreu-ddydd 
Cyn ciniawa y canol-ddydd, 
Cyn ſwpperu: o gweddia | 
R tri phryd hyn, yn 4diſceuluſdra; 
Cod dy ddwylo i weddio 
Cyn goftwngech law 1 weithio 
Cais gan Dduw fendithio d' orchwy} 
Cyn y delych yn ei gyfyl. 


I Theſ.s5. Ac wrth wneuthur dy orchwylion; 
"19. Arfer brüdd weddie bytrion 2 
Sabi A bydd * eiriol yn dy weddi, 


I - Ar i Dduw roi cymmorth itti. 
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Os bydd trym. waith a ffrwſt arnad, 
Ds byda trafferth ar ddydd marchnad 
wybydd (f enaid ) a gwna gweddi 
wy o les na rhwyftur1 ti, 
Et bod Dafydd yo rhyfelwr, 
\c mewn trafferth mwy nag un gur, Pſal. 119. 
tto er hynny faith waith beunydd, 194. 
Y gweddie t Brenin Dafydd, 
Joſuab rymmus y weddie, 
n y | frwydyr ac ymladde | Trymladd- 
| ocdd e at galon yn gweddio, f. 
c yn ymladd ai &dwy-ddwylo, 
Nid oedd gweddi rhain yn rhbwyſtyr, 13 14. 
t un gorchwyl faent yo wneuthur, 
Dad rhyddhau a llwyr fendithio, 
ob rhyw waith y wnel eu dwylo. 
arfer dithe weddi hyfryd, 
m mhob gorchwyl y fo genyd, 2 
ac i get weld y gwna gweddi, Pſal. 34: 10. 
wydd deb mawr a chynffwrdd i ti. 
F all yr huſmon, f all y geilwad, 
lw ar Dduw a = | 
el y gallont ddwedyd firegod, 
mh yr Ychen a'r nefeilod' 
F all Trafaeliwr ganu Pſalme. 
! zweddio ar ei ſiwrne 
el y gallont ganu maſwedd, 
. chwedleua am oferedd. 
ſdra- WF all y Cryddion f all y Taclzjr 
vl Duw a chwareu'r crefitwyr ; 
zm roi eu breichie i ddyfal weithio, 
wy Wu calonnau i weddio. 
au y gwragedd hen wrth nyddu, 
lion! all y merched with fidanu; 
, all pawb ddilyn eu celfyddyd, 

gweddio 'n ddyfal hefyd, 

> Gyda 
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Cais ei yſpryd ith gyfarwyddo, 
Cais ei ras ith gynnorthwyo, 
Cais ei fendith ar ye - as 
Felly daw it rad oi 
Dechre'r gwaith yn ewt ]gſu, 
Cais ei gyfnerth i ddibennu; 
Yn ei ddiwedd cais ei ogoniant, 
Felly cei o'th weithred ffynniant 
Fel y llwyddodd Duw orchwy 
Foſeph gynt a Daniel ffyddlon, 
Felly llwydda d' orchwyl dithe 
Os gweddi i arnon ddie 
Oni wnei dy weddi'n addas, 
Dug ei adail Böth fel Jona: 
A 1 megis Peder, 
Ac heb ddala dim un amſer; 
Di get dwttan a thrafaelu 
Ac ymrwyfan a thrafferthu, 
Ddydd a nos a phoeni'n ofer, 
Heb fod dim yn well un amſer: 
Ofer codi ar y wawr-ddydd ; 
Ofer bwytta bara cyſtudd: 
Ofer gwiliaid hir nos gaia, 
Os yr Arglwydd nia beadithia 


. 
1 R 
1 A 


lar ir Arglwydd dy tendithio ; 
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Ofer adail teie newydd ; 

fer cadw cacre trefydd, 

Ofer poeni trwy rymuſtra, 

D yr Arglwydd ni chyd-weithia; 
Rhag 1th laſur fynd yn ofer, 
gweddia'n brudd bob amſer, 


Felly fiyna gwaith dy ddwylo 
Yn rhoi Haw ar gorn yr Arad, 
Cod dy ddwylo ti ath eilwad Cyngor #r 
t Dduw mawr am dy fendithio Llafurzr 
thot rhad ar waith dy ddwylo 
Ofer hau a rhedig liawer ; 
Der Hyfou'r maint a hauver; 
ni ddyru Duw ; fendith, . 
Dan y gwys y pydra't gwenit 

Dyn ſy'n hau a Duw ſy'n hadu 
uw ſy'n peri'r llafur dyfu, 

dwyn firwythau ar ei ganfed 
r ſawl f ynddo yn ymddiried 

R un a geifio ffrwyth o'r ddaiar Pſal, 104 14 


Rhad a liwyddiant ar ei heiniar 

radd vreddied ar yr Arglwydd 

Fe gaiff lwyddiant heb ddim affwydd ITN 
Gwell yu gweddi gydag oged Bs 

] gael * Ilafur ar ei ganfed * Td i 

Na chwech arad ac ogedi ; 

Lle da byddo ſon am weddi 

Fe gal Iſaac with fyfyried 

Lifur gan Dduw ar ei ganfed 

ban bae eraill heb weddio 

*Pring yn cael y chweched ganddo 
O gweddia dithe'r Hwſmon as 

Ar dy Dduw o ddyfader calon — 

Am roi rhad ar waith dy ddwy lo Al. 

kelly cei di —_— gantho 5 >. 

2 : 
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Grneddi Jr Haſmon. * 


Luniwr Daiar, helpwr dynion 550 
| Awdwr hadau'r ddaiar firwythlonfl C. 
| x 74 Rhoddwr gwlaw, Cynnyddwr * llafur, Tyw 
| Gwrando weddi Hwſmon pryſur. Gwit 
Rwy fin mynd i drin y ddaiar An 
Ac i hau yn hon y heiniar, 
i Hel gael gweled mwy mo hono 
, Oni roi oy fendith arno. | 
Arglwydd ofer ydyw plannu, 
Han yn gyngan a gorllyfnu, 
Oni pheri di 1ddo egino, 
A rhoi rhad a chynnydd arno. 
Ni ddaw hedyn byth trwy'r ddaiar 
O'r maint oll ſydd genni © heiniar, 
Oui phert di 1ddo darddy, 
\ Tyfu allan a chynnyddu, 
Rwy gan hynny'n begio'n bryſur, 
Duw dy fendith ar fy llafur, 
8 Fel y gallwi gael oddiwrtho, — 
* Cynnal Fodd fel Chriſtion im * maintumio 
Agor im ffeneſtri'r nefoedd 
Gwlawia fendith ar fy nhiroedd ; 
3 Portha fi a braſder dajar, 
A tho Iwyddiant ar fy heiniar. 
EI Nad ir nefoedd, fynd yu bres 
Ten 16. 18 Na'r ddacr yn hara rhag gormod gwié 
19. 20, Nad ir meuſydd mawiion fethu X 
Am ein lleſgedd yn dy waſnaethu. 
ho with feſſur y gwlaw cynuar; 
a . ei — 4 ow. — 
* mon dempraidd gwres * cymmedr 
®-Thapber «; Waäd a Uwyddiant ar dy bebe 
2 \ 
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Gwardd y * Locwſt, gwardd y lindis, * pryfed 

Gwardd y gwlith ſy'n brychu'r barlis Amos 4 9g 
Gwardd y gwresa'r gwynt * a'r lluched * Aellt 
Sydd yo peri Hafur niwed. 

ythlonfl Corona fiwyddyn à daioni, 

llafur Ty watls fraſder dy rad atni 

r. Cwiſc y dolydd ö1l a defaid, 

* An myoyddoedd a nifciliaid. 

Dyro ymborth i blant dynion 

Dyro wellt tr Scribliaid mudion 

Dyro win ac olewn helacth, 

ddiwallu d' etifeddiaeth, 

Dyro in gynhaiaf ffrwythlawn, 

bad o'r maeſydd ac o'r fiſgawn 

id o'r Ardd, a firwyth o'r Berllan 

ſel o'r graig a llacth or gorlan 

A bendithia waith ein dwylo 

glwydd graſſol byth tra chantho 

elly ni'th fendithiwn dithe 

t ein dau. lin nog a bore. 


Cyngor ir Traſaeliur 


Ya y dodech droed mewn gwarthol 
Fynd i fiwraai angenrheidiol * daith 
us gan Dduw fendichio'r ſiwrne 
th ddwyn eilchwaith yn jach adref, | 
Cais ei Angel ith gyfarwyddo, Wy 
is ei adain ith * brotecto Amddiffn ' © 
is ei fendith ar dy fiwraeu _ 
rwyddha dy holl negeſeu. 
Fel y helodd Duw ei Angel. 
yda Thobi ar ei drafel. " if 
elly hel ef heddyw heno, + 9 2 
lelp 1 bawb a alwant arno. „ 

a Dyſc Pſa 50. 5 | 
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* :beldad 


1 Gen, 24.12 
* Ilnyddiant 


* Mellt 


v prdeithia 


a + 
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Ir rhai anwyl ac a garech 
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Dyſc gan wis y Patriarch pore; 
4 2 Sw virth fynd ith 1.— 
Am fendithio dy amcanion; 

Di gei * ffawd wrth fodd dy galon, 

Oni cheiſi ar dy linie, 

Gan fab Duw ryddhayu dy ſiwrne 
Cei drafaelu ar yr ormes, 
A dwiad adre heb dy neges. 

Gwell yw gweddi i Drafaeliwr 
Nag yw'r gwin yn amſer ſychdwr: 
Gwell oa chaſtell rhag y lluched, 
Gwell na dim rhag pob drwg dynged 

Gwell yw gweddi ith amddiffyn. 
Wrth fiwrneia rhag y gelyn, 

Nag un cleddyf dur na Phiſtol 
Carneu meirch na mil o bobol 

O gweddia' dithe'n waſtod, 
With fiwrneia, ar y Drindod, 

Ac fe ddyry ei Angelion, | 
Ith rwyddbau wrth fodd dy galon 


Gneddi Tr afaeliwy 


Her pob trafaeliwr ofnus 
Ceidwad cryf pob gwan gofidus 
Gwriando'n rafol oth orſeddfa 
waedd trafacliwr wrth ſiwrneia 
Arglwydd mac'a rhaid i'm drafaelu 
I wlad bell nad win i medru 
Ac ni wn a ddo i mwy adre 
Oni Iwyddi di fy fiwrne. 4 
Tydi Arglwydd fydd yn * Ilywio, 
Y byd bun a'r maint ſydd ynddo 
Fel na ddigwydd ond y fynnech 


Rw 


; S 
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ore Rwi gan hynnyn deiſyf arnad 
.— Oth LT o'th gariad 
Roi im rwydd-deb ya fy fiwrne 
alon, | Am dwyn yo holl iach lawen adre 


Danfon d Angel im cyfrwyddo 


e Im cy am * proteQtio - 
Is rhwyddhau yo fy ncgefle, ; * Amddiff- 
Am dwyn eilchwaith yn iach adre * 

wr Tanna drofiwi d adain taſol 


r: Cadd fi deni ya waſtadol, 
1, Nad un gelyn wneuthur niwaid 

ed Ar 5 im corph nam henaid 
> Danfon Raphael dy anwyl-was 


Im thwyddbhau am dwyn o gwmpas 

Fel y rhelaiſt gyda Thobi . : 

I rwyddhau o bob * clamwr). * Gofydl, 
Bydd o'm blaen fel mwl y. boreu, 

Bydd y nbs fel tanllwyth oleu, Exod. 13 

Im cyfrwyddo, Chriſt dy hunan 21, 22, 


gyfrwydda! wir ion, 
Gynt * ſeren ir Gorda union 
O! cyfrwydda felly finne, 
Nes fy nwyn i ben fy fiwrne : 
, Fel y x Dobi 142. 
hag y pyſc a fynnei a, 
Felly 3 finne u raſol, 
Rhag pob perigl yn ddihangol 
Cadw f rhag rhwyde Satan. 
Ai zelode, pobol aflan ; 
4 nad w—_ 228 2 3 
na chwilydd, ua c „ * ne 
Nad y * Dwrw, 124 33 Hyched, * J, pl. 
Nad y ſtorom u neuthur niwed Helle 
Nad ir fall nat ddraig fy urygu 
Nac un 1 ogorthrymmu 
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Cadw fi rhag bradeu Iladron 
Perigl dyfroedd a drug ddynion 
Liettu anwir, bwydydd afiich, 
Rhay/tyr flordd, a drwg gy feillach 

Cwyn fy ngbalon, nertha f vipryd ; 
Rbwydda ty fiordd a'th gymorth hyfryd 
Helpa'ngheffyl a'm cyfeillioo ; 

Dwz ni dre wrth fodd ein calon 

Rho di rwyddedeb yn ein buſineſs ; 
Helpa bawb i gael ei neges, 

Ag ſy a meddwl oneſt gantho, 
Fel y gallon dy fendithio. 

Arglwydd cadw ni rhag tramcwydd 
Cwilydd, colled, anap, afiwydd. 
Nychdod, niwed, croes a dolur 
Colli'r ffordd ar cyfryw rwyftur 

Arglwydd dwg ni yn tach lawen, 
At ein Fryns i dre drachefen ; 
Fel y gillom dy glodfori, 
Ddydd a nos am it ein helpu. 


Cyngor ir Milur 


e yr elech 1 ryfela, 
Dros y goron, oh! gweddia, 
Ar Dduw'r luoedd am roi calon, 


Duw ſy'n rhoddi grym a chryfdwr, 


1. A chyfrwydd-deb i bdb milwr, 


Scil ir byſſedd i ryfela. 

* Toffo'r Peic a thyanu'r bwa. 
Duw y lluoedd Hdd ryfelwr. 

Ac yn noddfa mewn yogdwr 


Duw ſy'n rhoddi'r fuddugoliaeth; 
Rs. 15. 3. Cais ei bulp, fe rhy yn belaeth 


Cvell 


(1460 


Swell eddi mewn dur 
Vrth ryfola i” bob — 98 | 
ag un * harnais i'w ymddiflyn ; * Arſogaeth 


wel! na glalf i glwyfor gelyn * Pladur 
ml; Mwy y d dwylo Moeſen 
fryd With eu dercha tua'r wybren, Exod 7. 11 


ig y laddodd cledde Foſnab, 

holl Iſrael wrth ryfela. 

mat han ai weddi laddodd, 

Ot Philiſtiaid fwy o filoedd, 1 Sam 14, 
ag y laddodd Sas! at cledde, 

| Ryfelwyr oll au harfe. 

Chwyrnach ydoedd gweddi Dafydd, 

droi ir cawr a1 dorr i fynydd, * 
ar boll gerrig aeth oi goden, 4 17 
eu glynu yn ei dalcen. 

Hen Elia: heb-ddim arfe, 

nd 1 Meddi y ddifethe 

Mau ben capten au cwmpeini; B 

h ſydd gryfach nag yw gweddi2 2 70 1 
Cryfach ydoedd gweddi Judith 

ir holl welydd cedyra aryth, 

jmddiffyn tre „rr 

nag FHolpbernet idd ei difa, 

Arfer dithe btrudd weddio, 

th ryfela a'th ddwy ddwylo ; 


OE: 


n, '| arferodd dewr wych Foſuab; 
1 get Iwyddiant wrth ryfela. 
dw, Dad dy ddwylaw i filwrio 


dd dy =_ i weddio ; ” * 
| get wele wna gweddi, Wy 
wy na Ste © * wrhydri Sn, 
A Rgtwydd grins, Liywydd lluoedd Gweddir, _ 
rheolwr c rhyfeloedd milyr. * 
nig roddwr buddugoliacth, 

tando ngweddi om milwriacth 


Gxell 
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Rym ni ymma ym-mhlaen y goron, 
A'o Prins, a n gwlad, a'n da, an dynion 
Yn rhyfela a gwir diras, 
Syn amcauu treiſio'e Deyrnas 
Duw gwradwydda eu hamcanion, 
Abu bwnadeu au dichelhon ; 
Tola eu balchder, torr cu cryfdwr, 
Dofa eu hawch, goſtega eu cynnwr 
Neitha inne dy wael weiſion 
Chware'r gwir ym-mhlaid y Goron: 
A rho inni rym a gallu, 
Ee concwerio au gorchſygu. 
Arglwydd graſſol cwyn ein calon 
Ymladd droflom an gelyaion 
Hel dy fraw ath ofon atnynt 
* Cayywp Dyro * fiwyl a gwradwydd iddynt 
Er nad ydym yma ond gronyn 
Ir fath aifer ſydd Ya herbyn 
Etto rym yu ddigoa grymmys 
Os tydi a fydd on bhyftlys 
; Arglwydd gwynd, nid lai dy bwer, 
1505 14 6Mexn ychydig nag mewn llawer, 
mewn gwendid yt fynycha 
Yo mynegi d' allu mwya 
Barn 7. Peraiſt gynt i Gedeon ddifa, 
Ef a thryehant o'r gwyr-gwanna 
LY aneirif o'r Midiamaid 
9 cyn amled * locuſtiaid, 
x ovathan ai ydd arfe, 
= * „ Helodd miloedd 1 Urol cefne 
n Pan bela ofon arnyn. 
Pry 4 feiddie droi yn d erbyn? 
Rhoddaiſt rym i Samgar fraeni, 


Bern 33 1. Chwechant gwr, au lladd ar * jerthi 
* Irai AC 1 Sampſon add heb orphen 
n. 15 Fil o wyr 4 gen yr aſſen, 


2 


( 147 ) 
ron, Di ddifethaiſt trwy law gwreigin 


non Ben tywyſog Brenin abin; 8 
Ac a wnacthoſt ir planede arn 4 21 
Ymladd droflot yn eu gradde Pen. 20 

D, Gelli Arglwydd mawr os mynny; 


Roi i ninne rym a galls, 
r. | orchfygu ein gelynion Do 
* Er nad * milwyr gweinion 
Os tydi a fydd on hochor, 
: Nef a daiat, dwr a chefofor 
Haul a Lloer, a gwynt yſtormys 
A ryfelant ar eim byfilys. 
n Arglwydd mawr os byddi on byfilys 
Pet fae'r Twre, a't Pabar Spani: 
A boll uffera yn ein herbyn 


* Ni _ ddim * 108 ddyn 
Tydi'n unig wr 
Gennit ti mae* ſcil a chryfdwr Meder 


Ti {ydd roddwr budd igoliaeth. 
| Ti ſy'n achub rhag marwolaeth 
wer, Ti ſya peri'r rhyfel beidio : 


Ti ſy'o torri' * ſper yn * yfflo: f Sn 
Ti ſy'n rhoddi'r — i gyſcu In ddarn- 
Ti yn une n gorchfygu as, 
Doro gomffordd n calonne ; 


Doro gryſder yn ein breichie ; 
Doro ſcil n banb ryfela, 
Megis milwyr ir gorucha. 
Gwna'r capteniaid megis Foſ#4 
I brad epd bn dy h 
d ain dy hunan, Te 
U 3 ei * * a'i hamcan, * Burlad, 
Doro galon ym-mbab milny 


Deall Dewrder. ſcil, 4 chryſdur, 

Salla gullns byder con, : 

1 + gonfronto ein gelynion 12 
% 


( 143 ) 


Ded d' Angelion i'n caſtellu, 
I Rhag-pob gelyn tra nin cyſcu ; 
A dod Ju o'th filwyr g 
19 wrth > mM 
ydd dy hun yn diſgwyl arnom: 
Nee A yn * llywior hyn a wnelom 
Nad Ya waeuthur yn wrthnebus 
Dam ya erbyn dy lin 'wllys, 
Ona nin gywir bawb in Brenin: 
Gwna nin ffydd lon ir cyffredin 
Gwna oi'n ufydd Yo rheolwyr, 
_ Ac heddychlon an lietteuwyr, 
Lc, 3. 14, 4 Sous af fodlon — in cyflog; 
ad 1n ſpeilio un cymmydog 
* Gorthrym* Na — mawr „. 
ws, Ond byw'n weddus yn dy ofan 
Nad i'n ddilyn afreolacth, 
Na chynhennu mewn cwmpniaeth 
Nac ymdynnu an Captenni. 
Na byw'n aflan mewn drygioni 
Nad i'n dreifio guraig na morwyn, 
Nac anrheithio un dyn addfwyn ; 
Rhag ith lid gyfodi'n herbyn, 

An troi bawb tan &dwylor gelyn 
Gwnoa ni bawb yng hanol rhyfel, 
T2 fel pobol yn dy demel: 

fae bob yn aur yu galw. 
* Am dy zymmor th idd ei cadw 
% Lle'r ym beunydd ym- mbyrth ange, 
Arx flaen peics a geneu't gynne; 
Tic in fyw bob awr yn d' ofan, 
* A throi heibio'n buchedd aflan. 
Ni wyr un pa awr, pa ennyd 


E 4 Y rby gyfrif am ei fywyd, 
| >. . Bar 142 o Farnwr cyhon ; 
Pair in fyw gan hyanya union 


* 


IN Gwrea 


1 


( 149) 
Gwna nin barod ddwad attad _ 
Bob rhyw awr O anwyl Geidwad : 
Nad in fyw un awr mewn 
thag ein eyrhaedd yn amharod, 
, 2d i'n wneuthur dim — 
— Nac un * here na allom roddi 
* Gownt oi blegid heb gwylyddio, 
Ddydd y farn pan doir 1 * ympirio. 
Arglwydd achub ni dy weiſion, 
A gwradwydda ein gelynion; 
Cadw ein Brenin ai frenhiniae th; 
A tho iddo'r fuddugoliaeth. 


— — 


Cyngor ir Porthmon. 


d dwyd Borthmon dela n onaiſt, 

Tal yn gywir am y gefaiſt; 
Cadw d' air, na thorr addewid ; 
Gwell nag Aur mewn cod yw credid, 
0 Na chais ddala'r tlawd wrth angen ; 
In 

Na thrachwanta ormod fargen ; 
Na fargenna a charn lladron; 
Ni ddaw rhad o ddim y feddon. 
Gwachel brynu mawr yn echwyn ; 
Pawb ar air y werth yn ſcymmya : _ 
Prynu n echwyn y wana i Borthmon 2 
Ado'r wlad a mynd i'r Werddon 1 Tbeſſ 4. 6 
Gwachel dwyllo dy fargenwyr; *. 
Duw ſydd Farnwr ar y twyllwyr; # 
Pa dihangit tu hwnt ir Werddon 2 
gr on — 4 twyll y Porthmon 1 
ni roſtia un or twyllwyr; _ 8 
Ah. y beliant medd y Sciythyr; Dibar 1225 
M ddaw twyll i neb ya ennill; 83 
Fe red ymmaĩth fel try t rhidill Gwig + 


( 150) 


Gwachel feddwi ty Borthmonna 

Gwin hel Porthmon i | 

Os y Porthmon 1 — meddw 

Far hol! ſtoc i bryau'r Cwrw, _- 
| Dela'o union, * cara d' enaidy 
Na ddifanna a da gwirioniaid : 

B44 ofa p, difanmyd ir * Low Cunttes, 


iſſel — 
Cyngor c5n mynd i gar 


An yr elech gyuta i garu 

Gen 24 7 P 3 ar Py 08 myn di flynnu; 
i is ei yipryd i th gyfrwyddo 
I Hebddo nid os lan it bs ddo 

Rhodd arbennig oddiwrth Dduw, 
38 raſol. weddaidd * wiw: 
R na chaiff pob thai o honi 
Ond y fawly fon ei ofni 

Cais gan d' Arglwydd hyn o rodd; 
Di gei 1 faitſio wrth dy fodd 
Cais ai nerth ai help ai gyngor : 
Di gei bob rhai ar dy ochor 

Ymddaroftwng i'th Rieni, 
Cyn y ceiſiech briod itti ; 
Cais eu hwllys mewu modd addas ; 
Felly ſtynna dy briodar. 

Fe fyn Duw it yagynghori 
A'th Dad, a'th fam, cyn priodi ; 
Ac ymfaitſion ol eu hwllys ; 
Tro na cheiſiont faits anweddys 
Ni fyn Dyw ith dad dy fwrw; 
Ile na byddo Duw'n dy alw, 
Lle na allo's Salon hoffi, 
Lie na bo cyfaddas iti. 


c 152 ) 


Os mwyn, | 
Lie ga 4 
N || ſwrddro + Gynnorth2 
Men erbyn Duw, ir rhain dy twyſtro; 290 
Cyfforr yſpryd a na hynny Bar 14,45 
A 1 tio r cmd i odinebu Cot 3 21 
'th d elde poſter beidio 1 Cor. 7 9 
vm s goftwng iddo; 
Cais ei ye eb yn barchediz 
Cais ya fwyn, fe ddyru'n ddiddig 
Cais wraig dduwiol or iawn fiydd, 
O grefydd Ghrift, heb nag, heb || —— 7 1 418 
Mewn un gwely byth ni chytfydd, 
Gwr a gwraig o amryw grefydd , is 6 14 
Cais wraig || ddiwair o rieni; $ Oneft 
Rhyw a $ lyſc i a4 ee Frek 16 44 
Oui chei w thag Nam, | 
Fe drippia'r ferch lle trippio'r fam, 
Cais wraig bygar. gryno, gruaidd ; 
Na phanfia forwyn fhaidd ; 
: Triſt ac oer, a dof, a diflas, W 
Y fydd cariad at un atcas BR 
Cas wraig ddiſtaw, dda ei nwyde 8 
Ddof ei nattur, bach ei chwed le 
as; © Gwacth na defni, gwaeth nag Arthes, 
Cwaet h na gwiber yw Scoldies 
Cais wraig fedrus, ddoeth rinweddol ; Dib. 
; Honno th gwyd yn Ben i'th boboly Di 
Honno leinw dy gornele, 

Honno bair'th galon chware, IN 
rw, . Cais wraig hygar, a gwraig fedrus r 
un Jt fo . chyflurus ; ; þ L094 8-5 
t ford, ac oer yr gwely | D 4 
rt wraig leb Gef uy © 22. 3Þ. 
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* Dihar 31 15 
18. 25. 
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7 Ar ddoeth a ddwg anrhydedd iddo 
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| Cais wraig weddus ar ei gwen 
Nid rhy teuange, nid rhy ben; 


At llall a bair ir aflogyddwch, 
Cais un ufydd megis Sarah; 
Cais un ddiſſym fel Rebecca: 
Cais un ſerchog megis Kachel ; 
Cais un fedrus fel mam LZemuel. 
Cais un raſol, hygar. hyfryd 
Syber, Sanctaidd, lan ei bywyd; 
Araf, weddus, dda ei bymddysiad, 


Hi da) mwy na chyfoeth tair gwlad. 


Dibar 11 16 Gwachel goegen falch ddifeder : 

* Us afr9wi- Gwachel * Soga ſur, anſyber : 
Gwachel un oludog firom fföl; 

Dub, 21. 19 Honno'th flina di a'th bobol, 


Gwachel wraig thy wen, thy gynnei 


Hi fydd neidir yo dy fynwes; 
Odid gweled medd y fran, 
Wraig thy wen a chalon lan. 


*Cynnyſgaeth Na chais wraig a * gwaddol lawer, 


Ac heb fedru trin ei phwer; 
Mwg a niwl, a llif yn treio, 


Yw gwaddol mawr heb fedru drinio, 


Os hdd ond day it gael dy denis 
Un yn frais. ar all yr fedrut; 
Gad i had y fras ddifeder ; 
Cais y jedrus a'th boll bmer. 


Nez cael cyfoeth ac Anrhydedd. 
Y ddol a fwrw ei Thy 1 lawr, 
„ Y ddol a bair i'w gwr ochaeidio 


Dib. 17 22. R hen thy oer a th ladd a1 pheſwch; 


Y ddocth a'r dda, a ddaw i ddigon 
O ddydd i 2dydd hi wella ei dynion 
Ni chwſc hit nos, ni phaid ei byſſedd, 


Y 


C1953 2 


Y fol ei * ＋ Cart 
Ac Kg... 
Gan Iwyr drot ei ® Pace 


yn Phardel, * gan J'% 
llawer 1 


ycbydig 


gert ore a | 
L O ddawn, o dda, o tas, © . 
wlad. Werth fodd GR with fog Duw 


SR 


Canmolianth Gr als aida, 


ynne Well Bachgen doeth na brenin ynfyd preg: 4 13 
Gwell Emy da nag ennaint hyfryd 7 

Swell pwyll nag Aur; gell grit na grym. Diber. 26 5 

Gwell FS na - ell Dam ne dim.3%. Eh a 

lawet, Gwelt Izir & | 
A dns 5 bach: 0 1 * | > 08 

Na'r ddot ddiddawn © genel gri 

drinio A thryſſor mawr heb fedty 


wi Gwraig rinweddol, Re 0 | 216 N 1 


Sydd zan gwell na 

Gwell na Thir, ns That na thryſſawr 14. 

Gwell na'r Perls at Mein gwerthfawr. 
ddigon i Llong in Ilan o werthfawr dlyſſe, 
lynion I Perl 4 chan mil o rinwedde 
yfledd, Gemm na feidir neb ei briſſs 
. In gnraig dds ir ſam di cafe 
ur, Piler aur mewn mortem Ari 


Tur rhag augen i ddyn equi, | 8 


Corgn hardd, a Nhan 
at tas yw | oral eee 


# chnant 


Te 


we 


Dib. 7 27 


t Dleſer 


: 
* . 
— 
þ 4 - 
' A * ; * 
, . = - k 


3 


* 


Rhybjdd 4 chyngor ir Godtnebwy 


Wrando'r Godinebwr aflan, 
Air © gyogor genmi n gyn 3 
Cyn b ff mor 2 
Yn dy * wyn i ddamnio d' enaid. 
Gwel dy fargain front anhywaith 
Cyn y bwriech dy hun ymmaith 
* Marca d' ennill, bwrw'th golled 
Yhyr ble 'rwyt ti yn myned 
Rwyt tin mynd i dy putteiniaid 
I * blefſfio'r corph, i ladd yr enaid 
I ddigio Duw, i ayrddo ei Demel 
I 'mado a Chriſt, im lyau a chythrel, 
Rwyt tin mynd fel fföl i werthy, 
D' enaid anwyl, Pridwerth Jeſu - 
Ffafar Duw, a'i deyrnas lawen 
Am gael gorwedd gyda phutten 
O! na wna mor doſt a'th enaid, 
Al roi rwygo thung cythreulajd, 
Y ohan uffera am gael gronyn 
O * drythyllwch ir cnawd melyn 
O' na werth y nef gyfoethog 
Ffafar Duw a'th brynwr ſerchog, 
Gwir Angelion, gwlad goleuni 
Am gael plefler mewn drygioni, 
Pwylla, Aros, nad dy dwyllo. 
Margain hallt yw'r fargain honno; 
Am gael enen 0 2 | 
Na werth nef, a'i holl ddedwyddwch, 
Cuno dy daſod, pig dy lygad. 
yo dy wegil, na hdd anllad ; 
T Tan rhag ir jall d orciſyga; 
Ac na chytcam õdinebs 


2 


Cc 155 ) 
Cenfydd Satan ſy'n dy arwaia; 
(Megis arwain ych ir lladdfa) Dihar 7 22 
I ladd d enaid trwy butteindra 23. 
Cor 6 18 
; A'r holl Scrythur i'th gynghori 
J. Wechlyd rhag y cyfryw bechod 
Ai di uffern i'th * dormentio; + Boeni 
Ai dit Brwmſtan poeth ith f frwylio? Bobi 
a Ambell pryd ym maglau puttain 
id Ai di orwedd ir tynyllnch? 
Al di d-ige atblant Satan? 
no Am eofleide me nym afla 
Ai Angelion hygar, hyfryd ? 
Heb gael dim oddiwrth y fargain 
Ffei rhag cwilydd, tro yn d wrthol, 
, A dos adref yn ddifeiriol : 
Ni wnat Eſa or fath fargain. 
Cymmer gyngor, ofna Dduw ; 
Gwachel wneuthur ti a'th * Riain, 
Aelod Chriſt yn aelod puttain, 
Temel- Dluw yw corph caruaidd, 7 | 
Aelod Chriſt, preſwylfa's Drindod ; 1 
Gwybydd nad oes pechod gaſſach 
Na godineb brwnt a lloſcach, x1 48 
A 


With edefyn i dy't buttain, 
Clyw'r poſtohon ar Prophwydi 
th Rhag dy daflu i uffern iſod. VEIN 
Am gacl gorwedd megis filam, D.Ats.21 8 
Ai dir carchar di-ddiddanuch ? 
A droi di fifar Chrif oddiwrthyd, 
a, Ond cuſanu gwefle Puttain 
Na werth nef am gariad puttain ; 
Carcca d' enaid tra fech byw; 
Cadw'th gorph yo leſter Sanctaidd; 
Gwachel nyrddo hon a phechod = 
4% dur dil, ay a Demon Ne 5 | 2 
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* bodd has 


IO 

Dihar. 5 8. 
9.1011 
Difnyno 


Diß 6. 26 
* Fflam 


Dibar 6. 
30. 31, 32 


* 7s jay 
nar lleidr 


. Gryddfu'r yſpryd, nyrddo ei Demel, 


G 
Dirio Duw, a * phleſſio r chthrael, 


Crecſhoelio Chriſt, halogi aelod, 
Y mae'r rhyfys brwnt yn waſted 
Pydru'r corph, a dammo'r enaid 
Llygru't enw, nyrddo'r ddwy- blaid 
Difa'r cyfo: th, * ſtainio t eppil, 
Mae'r godineb brwut yn rhigil, 
Llanw'r deyrnas o faffardiaid, 
Llanw'r Eglwys o Butteiniaid 
Llanw'r Tai o gam tifeddion, 
Mae godineb medd y doethion, 
Hela dy nion 1 gardotta 
Wna godineb a phutteindra ; 
Ac fel * gwaddath o din pryſur, 
Difa cyfocth . godinebwyr 
Pan bo pob rhyw bechod diffaith, 
Heb ladd un ond un ar un waith; 
Mae godineb brwnt mor ſceler 
Yn lladd dau bob-gwaith y gwneler 
Er nad ves un pechod atcas, 
AZ all tori rhwym priodas; 
Mre godineb cas yn torr} 
R hoil briodafeu mae'n halogi 
Gwaeth na lleidir gwaeth na murddrur 
Gwaeth na neb yw'r godinebwr 
Sy'n lladd enaid dau ar un-waith 
Pan bo'r lleill yo lladd cydymmalth 
Nid -yw'r lleidir, wrth i ofyd 
Ond lledratta 1 gadw ei fywyd 
Maet putteiniwr yn ei afrad | 
Wrth butteindia'n * add ei enaid 
Er na fynnerr Phariſeaid 
L 3dd y fawl amharchei henafiaid ; 
Etto mynnent Jadd er hynny 
& wraig y tydda'n godinebu, 


C. SF - 3 


el, Cyfraith Dduw ſy'n gaeth yn erchi. a 
Ta ddi ffafar ladd a meini; Lev 20 10 
Y gwr ar wraig a odinebo; Dub 
Mae'r godineb yn gas gantho. 
1 Meer godineb brwat mor “ finion 
O flaen Duw ai holl Angelion; 
Ac na fyn i neb o'r brodyr, 1 Cor. 5, 11 
Fwytta 'nghyd a'r godinebwyr, 
Mae mor ffi nion mae mor fhaidd ; 
he ra fyn y Scrythur Sanctaidd, 
Un waith enwi peth mor fudur. Eph. 5.3 
Chwaethach arfer i ni iw wneuthur, 
Chriſt ſy'n erchi cadw'e lygad, 
Rhag y cyfryw bechod anllad : Mat. 5.28 
Mynych trwy's feneftri'r llygaid Fob. 31, 1 
h, WY mac hwn yn madd yr Enaid 
n; Cyn trachwantech un wraig wenn, 
Tyn dy lygad fiwrdd oth ben; 
neler Rhwyn na firwyna lygad * wantan 
Yn Nhan uffern y caift “ frwylian 
Y mae'r pechod hwn mewn calon 
O flaen Duw yn bechod creulon ; 
Er na ddelo byth mewn gweithred, 
drur ¶ Mae a'i chwant ya lladd yr enaid 


godinebat 
Lo ſci : 


6 ** 


Cyngor i'r Meddnyn 


S meddwyn wyt yn arfer chwiffio, 2 
Gwin, a Chwrw, a Thobacco xo 
Llef am ras ar Dduw yn fuan 3 
| orchfygu meddwdod aflan. 7 
Os cwympaiſt yn y wins o feddwdod 
Llef am gymmor th oddi- uchod; 75 
Wi all dyn na diawt nac Angel | 
odi o'r * cykryw aitel ;, - 
2 3 6 


fraith 


1 theff, 5. 
22 


* 


Yo gorchfygu'r eythrael meddw 


. Meddwed è na feddwa di. 


L 


1158) 


Nid a'r cythrel meddw o th goryn, 
Mwy ca'r cythrel miid o'r plentyn, 
Nes del Chriſt ai nefol yſpryd. 

I droi maes trwy weddi ac ympryd. 

O gweddia dithe'n waſtods 
Am gael nerth yn erbyn meddudod, 
Ac ymprydia rhag gormoddion 
Ac rhac tramwy lle bort medd won 

Nid gwell meddwyn ex gweddio 
Heb wachelud ac ymprydio. 
Gweddi ac ympryd ſydd yn grog 


Os gweddi i n erbyn meddwdod 
Ac heb ochelud teie'r ddiod ; 

Ni thal gweddi i tx: ddime, 
Eiſieu gwaglud y Tafarne. 

Dannedd Llew y dannedd meddwdol 
Ni chyll ei ddant oi graft o honod, 
Nes del Chriſt y Llew diofan 
I ſigo ei ſiol a'th dynnu oi ſafan 

Ni ddaw march or files lle ſoddo-: 
Nes del chwech neu faith iu luſco: 
Ni ddaw dyn oi feddwdod affan, 
Nes del Chriſt iw luſco allan 

Na chymmell oeb i yfed gormod, 
fed pawb ei rhaid or ddiod 
Os myn un feddwi megis ei, 


Rho barch i'th well o doi iw plith 
Trwy berchu'r bol heb yfed rhit2: 
Os perchi'r gwr trwy chwafftio r cuwppan 
Wrth 8 find d gps ag * 6 

triit, ac ſec ya 3 Lan 

Yor fed Jechyd 45 wan glafach 8 
Byth ni pharcha Jechyd . 0 
waetho'm Jecbyd 1 fy Rh 4 


* 
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Fhai ſyn chwerthin am fy mhen! 


Am fod yn 


Y 


ſobr heb faut ven 


Minneu'n wylo'r deigreu heilltion 


Yn cadw agheiniog yn fy 'nghod 


Y nawrſy'n wylor 


wrth feggian ceiniog tich om cwd, 
Er mwyn Jeſu gwachel feddwdod 


Gwaeth yw hwn nag un rhyw bechod ; 


Mae n troi dyn ar lun y cythrel 
Ua ein gwae 

Tynn ot Dafacn gochel feddwdod, 
Na chais fynd yn drech na't ddiod, 


Ni chadd un mor trecha 
Ond y gilie'n ebrwydd rhagddi 


Alexander 


Oad 


lod yn 


nag un Agnifel, 


arni 


gongcweriodd; 
yr holl fyd y ford v cerddodd 


dra 


. 
* 


A gwaogeweriodd Alexander. 

Swell yw dlaoge nag ymdre-r - 
Gwell yw cilio aag ymdynnu, 
Gwell rhoi'r gore Ir bwrſwn Cwrw: 
Nag ymoſtwng iddo'n feddw. 


$ Treiaiſt feddwyn dy rym ddengw 
Cwympaiſt dan y ddiod ganwaith. 


Oni- chymru'r traed oddiwrthi, 
Hi rudd etto godwn itt1. 

Rhai a fyn maflud cwymp ar Cwrw, 
A mynd yn drech na'r ddiod loyw, ' 


Ni bu rioed y gidd y 

y gilie oddiwithi'n gynta, 
O doi at dan fe luſc dy 

O doi at Sarpb hi frath dy ſodle; 

O doi at Big ond cwidd fe'th nyrdda 

O doi at ddiod gref * 
. 4 


Ond 


4 


trecha, 
gr! pe 


Pal. 119. 
Weld pöb rhai o'r rhain yn feddwon, 136. 
w chwarddo4d am fy mod, 


f Orchſygel : | 


LY = 


feddwa + - 


$4 - 


aith f Profaift 


+4 ® 7 F 
* 
. 4 8 
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Cil rhag iddi'th frathu; 
Cil 4 plag rhag iddo th nafu 
Cil rhag tin iddo'th loſci 
Cil rhag gwin rhag iddo'th feddwi, 
O holl ſlafiaid y byd ymma, 

Caetha flaf yw'r flaf i fola; 

Ni chais hwn tra. bywyd gantho. 

os el = _ iddo. | . 
ar meddw ir * Inn yn yn gwrap!1 
* Tafarndy Fe ddaw raaes heb göf heb gyfri 
* Fel yn © i mewn fel dyn f 5 macs fel nifel, 
rheſymol Fe chwd fel ci, fe roch fel cythrel 

E' ollwng meddwyn Duw ai ddonie, 

Dihay 23. Tai a thir i fynd i chware, 
20 21. Fei geidw ei afel ar bob * Sini 
fir bob fen- Fe gyll ei hun, a'i gof, 1 
n ofer ynt ni ſeddue ond lemmiaid, 
Ar rhai gwaetha o'r begeriaid -- 
Nnawr ni chaiff bedlemmiaid tlodion ; 
Le i feddwi gan fonddigion. 

Brwnt gweld Barnwr mewn anhemper 
Neu Bendefig draw yn y gwtter 
Brwnt gweld cawr yn “ flaf ir cwiw ; 
Brynta gyd gweld ffeiriad meddw 

yfraith dda oedd dodi meddwon, 
Fel plant bychain dan * drycholion ; 
Os ni fedrant fwy na bechgin 
* Ordro ei hun ac ordro ei lifing 

Nid oes reſwm na naturiaeth 
Gan y meddww dtin ei arfacth, 

Eſieu un or rhain i“ arail, 
Gwaeth yw'r meddw na er anifail 

Blin na fedre un dyn meddw, 
| Nai reoli hun yn hoyw ; 

Och! na gadel i oeb arall 
„„ Tun reoli'e meddwyn angall 


Gwae 


( 161 ) 
1; we medd Duw y dyn y gotto, 


boreu glis ddydd i mpnio Eſq. 5. it 
arhofo gdar ain | 
$ mynmt w | 
3 uſtern a Satan 
n * 42 * 1 
yn chw cu'r G 2 
u ei feddwdod 1 matw Eſq. 5. 14 
pi | Gwae fo cryf i chwafftio ewrw, 22. 24 
| i gymmyſc diod loyw ; 
el, Ii #41 Duw oa gwraidd na hmpin 
eb et difa ir fath feddwyn. 
ie, ECwaer o ddiod pref i feddwi 
um ww ddinoethi ; 
ix Duw 'n digio wrtho'n liidiog 
m ladd enaid et gymmydog, 
Inn ar frys or gors o feddwdod 
* dy lyngcu yn ammharod, 
n; hir aros at dtaeth ſugyn, 
wyr ith lunge tra fech yn rofyn 
Pob pechadur a gais 10 
int o feie a fo arno 
nd y meddw fya ddinoethi, 
datcuddio ei holl frynti 
Adda geiſiodd guddio'n * garcus * Ofalas 
droſeddau a dail fhgys ; 
de y fynne lwyr ddatcuddio ; 
Ag 13 — uy gantho - ; * 
nit ſy'n gwardd 1 griſtion fu en, 9.28 
jda'r meddw glwth & fol . 28 
ymgadw thag dwad atto, 
| rhag dyn at cowyn arno, 1 Cer. 5 17 
Fel y gyrr y mwg o'r lleſter, 2 Theſ. 3 6 
F holl wenyn oi ef 
ly gyrr. y meddwdod aflan 


a dawa Or galon allan, 


* 
_ 


- 
.- 0 * 
1 
A 
* 
0 . 
: 
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Wi bn meddant frenin Babel. 1 
Diber, 23, Ond ſaith mlynedd ar lùn nifel; 
30. mae t meddw ar lin mochyn, 
Hwy oa hwanw lawer blwyddyn; 
Einioes ferr a chylla aftach. 
Lletty lIlwm a drwg gyfeillach, 
Coppa twynn a ſiacced frattog, 

Y gaiff meddwyn yn lle cyflog 
Fe werth y meddwyn dref ei Dad 
A'r maint 7 fedd o fraint yn rhid, 

Z 


A phob nifel ſy'n ei helw, 
Gwerth ei grys i bryout cwrw, 
Fe medut meddw a'i holl bethe, 

Ai aur. ei arian ai holl dryſore 

Ei Dai, ei dir, ei blant, ei briod 

Oni ni 'medu byth a't feddwdod 
* Bachs; Gwir Dduw'r meddw ydyw * B 
dedd yr ben Tafarn bwdlyd yw © Eglwys, 
exlyn addol Gwraig y Dafarn yw ei ffeiriad; 
why yn ei g3- Y pot ar bib yw ei “ gyfneſſhad, 
fri n Ddzuw Bydd di ſobr trech di n 
Jr goin. Nad ir bol a ſpeilio'r cefen : 
Fru Nad ir afrad ieuaingctid hala, 
wewn Cym- Bol mewn henaint i gardotta, 
wandeb ac ef Cyfraith Dduw a fyn labuddio, 
Dent 21 18 Pob oferddyn ac a feddwo ? 
19, 20. 21. I ddiwreiddio'r cyfryw frynti, 
Exc. 21,34 Ac i rwyſtro eraill feddwi, * 
35. Fe ddaw Criſt yn chwyrn heb wyboff n“ 

Ar ddyn meddw i ddial meddwdot 

Fe gwahana fei thy orwedd, 

Meyn tin poeth ĩ ringcian dannedd 
| - Duw ro gris i bob rhyw Griftion, 
1 n, 9. Yfeddeigryn lai na digon, 
3 Cyn yr yfo fwy mai gyfrad. _ 
12 I ladd ei gorph, 1 ddamaio ei Enaid. 
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— 


Can ingylcby Dianl ar Medd non. 


Otbrael twyllodrys ſybeunydd heb orpbrj . 
I Ond ceiſio 'n ofalus ein twyllo 1 Fet. 6, 3; 
wneuthur pechode, pdb amryw o feie ; 
Duw gatwon heneidie ni rhagddo 
el 3 cyſgod ar ddiſclair ddiwracd 
Ein dilyu yu waſtod wrth rodio, 
ly mae ynte yo canlyn ein ſodle, 
n goſod ei fagle in cwympo [yfion 
w gatwo pob Chriftion rhag Saten angh- 
O 'wilys fynghalon rwi'n ceiſi 
ael 228 eneidie'ddwrth bib * oſeie 
Ou 21 phoene, a ĩ rwyſtro o ter: 
Weddwdod yw'r gore a'r penna o'r heimtie yy a 
O hono wa beie ya himpio ; 2 
yogu, putteindra, glothineb, Iladratta, 
g Ac ymladd yt mwya ſydd ynddo = 
: bor mwya gynlleidja fegin * dantara, Giny 


Sen If Gyfeilli 
yfeillion dewch yma i gwmpmo, trumpet .. 
Whala hi'n fuan — fleneſt ac allan, *. 
Mi fydda fy hunan yn campio 8 
05 cyno hwy ddawan, fel Sawdwyrs yn ſuan 


Ir man lle bo Satan yn ceiſio. | 
gymryd en haſraid heb * garcco am yr enaid * Goſals 
A llawer or gweiniaid ſydd hebddo ** 


echreuan yn llonydd, fel baxl wen foreuddydd 
Idol Nes cwnnu tes ſplennydd a thwyme 
ddaurydd y gocha. y tafod ' 

id Y ddeu droecd y ffacla a rhodio. 
Ron: wedi darffo iddyn yfed, yn barod i fyned 
ny 1 am hened moesetto ; 

aw di'r pottie, yn llawn or un gore, 
aid, Ni aun i ddechre * carowſio * Tmyſed 


JU 


( 164) 


Bellach moes ymma ddalen o'r Indi, 
A'i hen hi'n benna Tybacco : | 
Pibell a thewyn, neu gannll i m 
| Nad orfod cu gofyn hwy etto; 
Y ſcadan moe s beilach, nen gig y fo balltai 
* Cydjfed Sp ardyn * cyſeddach y baro 
Vt hefyd ya hoyw, nes bo rhai yn fedd 
A darfod y cwrw a'i ſpendio 
Yno bydd dwndwr a briwo gwr li 
Ont bydde è gwmpniwr i growlio ; 
* Arbednch Gelwch yn galed. na * ſperimch ag yfed 
Na chwrw na chlared lle bytho 
|  Rhaifydd yn i fr rhaifydd yo i gad 
* Hyſed e 
. eu neg, yn ei ftrang 
* Tmddadlu A thai Jen wyddcle yn * vledio 
Rhai fydd yu tyngu rhai fydd yo cynbenn 
 * Gyrch®» Ar cythraclyn gwenu'n eu * bawnto ; 
atynt, Atto F eneidie, ceifiwch eich harfe 
| Nid rhaid i chwi odde ddim gantho 
Loo bydd cleiſie, ond odid glanaſtre 
A gu — yur chware 1 
- | thrael cenfigennus y bradwr, * hoces 
ET ayllodrus * — anghenius ne delo; UL du 
„„  _ Nid bes neb heb ei ſeie yn lawn 0 bec hodi 
r Diase Nid yay rhai gore * yn ſcapio; f 
- Na bon bnynrby ujudd yn rhyw feie ni 
ia Yo dilyn liyferydd y * Cadno Leih 
3 O Arglwydd gorucha, 'rho tas i m wells 
Were A chadw blant Add rhag llithro 
Maddeu'n pechode, a dwg ein henedie, 
Tr man lle bych dithe'n gorphwyſo 


— 
2 
. 
- 
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| 


be 


Cyngor 
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India H- ger | ymgade r bag llettena meddylie drng 
le, 2755 rio ar A 


nJn 
; Ae holl feddwl dyn yſywaeth 6 i 
lr Awedi | wrth naturiaeth ; _ owe, 


i fy drygioni 

* ei ail eni, | 

Nid oes dyn ag all myfyrio ; 

eddwl da gwnacd goreu ag allo 2 Cor 35 
e cael gallu Duw aii radau, 

gyfrwyddo ei feddyliau. - 
Ogweddia'n daer gan h Pſd 51 x 
ir Arglwydd 8 ph 
fedd yliau a'th amcanion, | de. 


fyfrio ar yr union, 

Felly denfyn Duw ei yſpryd 
dleuo dy feddylfryd, 

i newyd dy feddyliau 

adu'r hyn ſydd orau 

Nad i feddwl drwg letteua; 
In dy galon rhag dy ddifa, 
was yn ceiſio lletty i Satan 
hoces eb yo awr yw'r meddwl aflan 
Dod dy feddwt a'th fyfyrdod 
7 3 oddi uchod 
e mae it dy bryowr hygar 
Did ar bethau f ar y - 
Rho dy epd ar bethau neſol, 

— 2 _ daiavol : 
adm am y wlad 1 gorfydd, 
r ynddi yn dragynydd. 
Meddwl am y pethau brynodd 
nt zi waed it yn y 

ddweh Daw a choron hyfryd 
eyrnas hardd, a * didrange fywyd, © 


C@( 166) 


Pſal 129 Meddwl dy fod tra fech byw; 
* Bob rhyw ddydd yogolws Duw : ou 
A bed Duw yn gweld d ymddygiaff 81s 

Ym-mhob mann a chil ei lygad. F- 7, 
| Meddwl fod y gelyn gwaedlyd, 
1 fe 5, 8 Ddydd a nos fel lie newynllyd, 

| Ya troi daetu ith orweddta 
Bob yo awr yn ceifio'th ddifa. 
Meddwl am reoli d' eiriau, 

A'th weithredoedd, a th feddy liau, 

With fodd Duw, rhag iddynt beri, 

Gwaſcfa ith enaid ddydd dy gyfri, 

Meddwl fal y daw dy Bryowr, 
Datc 17 Yn y cymmylau i cawareu't Barowr, 
Mat 25 10 Ac ymgweiria iw gyfarfod, 

Fel priod-ferch gwrdd a'i phriod 
> 14 12. Meddwl fal y gorfydd rhoddi, 
reg 12 14 Ddydd y farn mor fanol gyfri, 
ICor 4 5. Am y meddwl drwg ar bwriad, 

Ag y roir am weithred anl lad. 
Meddwl fal yr awn oddi yrama, 
Ir ty priddlyd am y cynta, 
Mewn Cyd canfas heb un || Beni, 
Pa bae inni rent Arglwyddi. 

Meddwl fod yr angeu aethlyd, 
Ar farch glas yn gyrru'n ynfyd ; 
Rug & forth l dyed . 

ag el a'i diangc, 

Meddwl hefyd y daw — 
Megis 1leidir am ein 5 
Heb un udcorn i'n rhybyddio. 
In ddi-ymgats in X22 

Medd wi nad y bywyd un dyn 
Oad fel || Bwmbwl ar y llyn- wyn. 
wr Neu fel Padell bridd neu wydur, 


 »\Rhwo yo hawdd y dyrr yn glechduf 


( 167 ) 
Meddwl fal y rhed ein heinioes ob 76 


„ Megis long dan hwyl heb aros 12 
Fe 5 dderfydd am ein hamſer, 19 20, 
d. Eon I'n dybied dreuho ei hauner 
4 Meddwl " fod y byd yn gado 

* 


awb yo llum i fynd o hono 
c fel ia yn torn danynt, 
an bo rheitia ei gymmorth iddynt, 
Meddwl na ddaw aur nac arian, 
2, . Fai na thir or droedfedd fychan 
— neb i fynd ir frawdle. 
rif am eu beie, 
wo. M wl pan y delo 
xrfydd gado'r byd ai bethe: 
| A o flaen Chriſt yn wiſci, Heb g 25 
n. I Cwbwl i rot cyfri 

» I Mcddwl fal y bydd dy dlyſſeu, 
th holl olud? a ch doll ſwyddeu 

n ymofyn newydd feiſtri. 
* y caffech gwbwl oeri 
Meddwl dofied. y fydd 2 
n . 1 er 8 
an > Reg y ddannedd, * 

d y Bs * holl anwiredd 
Meddwl fal y zorkydd rhoddl 
dydd y farn ir Arglwydd gyfri 
m bob gweithred ddrwg y wnelom, f * 36 
r gair ofer ag y ddwetom mh „ 3 
Meddwl fal bydd gwyr gwychion, os k 
id heb ofai na dynion, * SF. 


dd * farn ics {cymmyn, 
1 y Odd. y duwiol, 2 798 
7 2 mewn braint rhagorol, y 16 
* ie 
? bo eraill yn || Gehenns 53 
Me 2 


ange, 


"as 


b 28 12 


11 
Date 21 8 Meddwl fal y mac'r anguwiol 
Mare 9 44 Yn ymdroi mewn tin uffernol 
Ar pryt didrange yn ei bwytta 
1 Fenn 215 Bob yn awr heb gael ei wala 
Meddwl am hyn, 2 dibriſſia, 
Y byd hwn ai wagedd mwya: 
A myfyria trwy wir grefydd, 
Ar air Duw at byd na dderfydd 
Meddwl dyn a ted heb orphwys 
Ar y drwg neut da 
= ** * a 1 rio 
r y drwg tc red tra gant 
— Meddwl dyn fel maen y felio 
Y dreulia ei hun nes mynd yu gilio U 
Ont roir rhyw rinwedd dano Os I 
Idd 1 ffalu a'i fyfyrio * Yr 
Meddnl welthio'r gwaith y buwyntiodd R 
7 greawdur pan ith greuodd 
Nerth Ai waſnaethu a'th holl “ bwer, 
ſal 84 10 Ya dy alwad tra cech amſer 


wi mae gwell un diwrncd N. 

Yn 1 ſanctaidd Drindod, I an 

Na'th boll ddyddiau a th holl ocfalff* 4 

In gwaſnaethu dim amgenach 3 WA 

. Theſſ 5.3 Meddwl con y gunelech bechod N. 
B nedd i attchidigdd dy drallod kc x 

A pha fodd 5 galls ddiangc Nad 

Dazdd y farn rhag angen didrange Can: 

Död dy feddwl ar ddajoni . 

3 Nid ar wagedd iddo ymborthi ; Ar : 
Hawdd y gallu ei gyfrwyddo, Trai: 


Os mewn pryd y ceiſi frwyno 1 c 

Hawdd yw diffodd y wreichionen . G 

̃ Cy y mafloi ya y nenbren; Taj 
} :47 Hawdd vw newid meddwi aflaa Nd 
90) gwithnebyr hwn yn fuan ver 


* 


( 159 ) 


1 Tro gan hynny'n ebrwydd heibio, 

Bob drwg feddw! pan ddechreuo ; 

Rhag ir gelyn mawr ei “ hocced, * Dic5-ll 

Droit feddwl ir ddrwg weithred, 5 

Lladd blant Babel tra font fechgin, 

Sang a't farph tia foi'n y pliſgin, 

Tyan y * gangren cyn ei gwiciddio, * Cang a7 
14 | Torr ddrwg teddwl cyn cynayddo | 
70 G3d wreichionen fach i gynn«, 
ys, £7” dy do, hi Iyſg dy letta: 

Gad i feddul drmg lettens 

In dy galon fe th anrheithia:; 
| Na letteua feddwl aflan, 
gilio Ya dy galon mwy na Satan; 

Os lletteui rwyt tin derbyn, 


* Yr Harbengir o flaen y gelyn, Par atowr lle 
tiodd Rho dy fryd ar gadw'r gyfraith 
A byw wrthi, yn ddiragraith ; i Theſſ5 13, 


Ac na ollwag Dduw o'th feddwl, 
Oad bendithia am y cwbwl, 


nod Na fwriada ddrwg oth galon, 


ndod, I anrheithio dy gyd griſtion: Lev, 197 
| oc ſac * Myrddwr wr fath feddnl gwaedhyd, 1 Jo. 3 15 
Gwachel rhagddo er dy fywyd, * Lladdfa 


Na thrachwanta wraig cymmydog 
Ac na hoffa ei Ilygaid ſerchog, 
Nad nth feddwl redeg arni, 
7 Cans godineb yw ei hoth 
Swachel roi dy fryd na'th fwriad Zech. 7 10. 
Ar aarheithio un ymddifad Dibar 23 
Trats a blin orthrymder yw 10 11. 
Y cyfryw fwriad o flaen Duw, 
Gwachel chwennych Aur nac atian, 3 
Tai na thir, trwy dwyll a chogian 1 Tim 6* 10 
Nid yw'r cyfryw chwant a bwriad, _ | 
Ger bron Bom adi du an fl 


Mat. 5 28. 


Ren 


2 


_—_ 
Rhwym dy feddwl, oad ei wibian; 
Ar oferedd mawr na bychan, 
Nac ar ddim 2 eiddpad dy Adid 
* Cownt am dano ri. 
Ofrif Cadw'th galon r drwg fwriad 
Fel y cedwi'th law rhag lledrad : 


Marc. Mae'n rhai4 atteb yn cyn gaethed, 
et ddrwg fwriad. at ddrwg weithred 


21. 
zech 8, 17 


»„— 


Cyngor i lywods aetb n geirias wrth fodd Dm 


B77 dy eiriau yn waſtadol. 
Yn griſtnogaidd ac yn raffol 
| Ya rhoi gras ir holl wrandawyr, 
| Ac adeiliad tra chymmeſſur: 
Eph 4 29. Y mae bywyd, y mae Angau, 
Dib Garne — 2 
122, Gochel geiriau diriat 
28 Cadw d' — d' enaid, 
Dilyn d' Arglwydd yo dy eirie, 
Dywaid fel y dywede yote; 
N1 ddaeth twyll na gair anweddaidd, 
1 Pet. 27 22 Erioed y macs oi enau ſanctaidd. 
23, Tractha'n n eſcud, 
Fae. 1 19. Mae daugluſt, un tafod gennyd ; 
Bib 10 19 Aml cinau bair cyfeiliorni ; 
Ni ddaeth drwg 1 neb o dewi 
Cyn y dywedych, meddwl ennpd, 
B wedd y myn mib Duw id ddywedyd 
Yao dywaid's hya ſydd raffol. | 
A da i adail rhai an-neddfol; 
Na ddoed ymadrodd brwnt o'th ene 
Na gair ffol, na choeg ddigrife. 
Senn, na ffroſt, na * phrwmp, na chel 
Oni 'bid raffol dy Iyferydd. 


—— 


«Go ; 
Cidw d' ene rhag gair diriaid, 
Felly gellt gadw d' euaid; | 
Ou fr vr yni dafod anwir, Pjal. 29 fi: 
Yn ol d' eirijau ith gondemnir, Mat. 12 37. 


Arfer jaith ac * Aeg gwlad canaan,* Llefe, aa 
Bid am Dduw a'i air d' ymddiddan ; : Pſa, 145. x 


With dy eiriau y cair gwybod, "Col 3.16. 
O bwy wlad yr w Je yo hantfod, Fae 1, 26 
Nad ith dafod arfer tyngu,. Fac. 5, 12 


Cig a gwacd yr — Jeſu : Heb 10 29. 

Rwyt tin * damſing gwaed y cymmod * yathru 

Pan arferech gyfryw bechod. 

Am air Duw aid oes id yngan 

Heb anrhydedd, parch, ac of au; 

Y Ac os cymru ei enw'n ofer, 

Di ein euog pan ith farner, 

Dywaid beunydd leia ag allech, 

Dywed yo raffol pan y dwedech ; 

Oni ddwedi eiriau byfryd, 

Gweil it dwei a ſön na dwedyd, 

Gwachel fod yn ddau dafodiog: Dibar 6. 
Cis gan Dduw bob dyn celw 15 bY. 

Jaidd. Ny Tid y celwydd ydyw'r Cythrel, Foan 8 44 

1. Gwas ir Diawl yw' ffalſt ei chwedel. 

eſcubſ} Arfer draethu'r gwir o'th galon, £2ecb$ 16. 
Hoff yw'r gwir gan Dduw Ca; I 101 24 1 
Ni chaiff dyn wag Hg. 
Gair oi wir pan bon ei — 

yd, Na chno un dyn * liwyr ei gefen, * Or s N 

wedpa Ac nac arfer gair * drwg abſen; esu 

Gwaeth na chiedde lym dau fag, 49 5 


Ydyw enllib dyn celwyddog. Þfal 2 bet 7 


27 


Gwacth na mar wor poeth 
+ aa” v0 
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3 
Er fy mendith ua lyſſenwa : 


1 Fee 2. 1. 
Mat 5 22, Neb yu rhwyl, neu n ffol, neun & rhaca, 
* don Rhv/n a alwo ei fraud yn Hetflol On 
gag Mae en haeddu tin uffernol. 
_ Gwackhel adrodd faint y glywech, 


* 


NF IN 
* 


— 


Gwachel ddwedyd faint y wypech 
Dy waid wir pan orffo ei draethu; 
Nes bo rhaid, gwell weithie ei gelu, 
1Pet 38. Bydd ddealigar pan ganmolech 
* 1917. Bydd * gwrteifiol pan cyfarchech ; 
* Mnynaidd. Bydd gartadus wrth geryddu ; 
Bydd drugarog with gyfrannu. 


Greddi am lywodraeths'r geirie, a'r gene 


#rth fodd Dar: 
Rglwydd agor ſyng wefuſſedd 
Pal 51 15 A) fohannu'th Dduwiol fawredd, 
A chyfrwydda di fy nhafod 
I ddatcanu maes dy fawr-glod, 
Llanw ngenau o'th wir foliant, 
Ith fendithio am fy llwyddiant, 
pf. 4010 Ath glodfori, Dad trugarog 
. Liywodr 4: Yn y dyrfa fawr luoſog, 
* Llunia ngeiriau * llywia n hafod; 
Pſal. 141 2, A chyfruydda fy myfyrdod : 
Ju 141 3 Cio a datelo fy nwy welfys; 
| Nad fi draethu ond dy willys 
Arglwydd cadw ddrws fy ngenau 
Nad fi draethu ffiaidd eiriau ; 
* Gand * Ffrwimp, na ffroſt, na ſenn, na chabledd 
3 Geiriau ffol, na dim anwiredd 


2 Bid fy myfyrdod fy holl galon, 
. 19. 14: Bid fy ngweithred a'm amcanion ; 
$4 9 Bid fy ugeiriau oll ya ddiddrwg, 
| A chymeradwy yn dy olwg, 
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Cyngor i ddyn 104 bob amſer al ymddypiad 
Jn Criſtnogaidd. , 


Id d' ymddygiad yn griſtnogaidd. ä 
Yn * u gurteiſiol 1 yn — TY * ſnynaldd 
Ym mhob tyrfa 'delych iddi, 
Megis plentyn 1'r golenni. 
Bydd fel feren yn diſgleirio; 
Eydd fel cauwyll ya golcuo, 
Bydd fel patrwn o griſtnogaeth, 
t thai ddelo ith gwmpniacth, . 
gene Bydd dra Sanctaidd ir galluog, 
Bydd yn union i'th gymmydog, ; 
Bydd ya ſobr it dy hunan, 1 pet, 1. 15 
dd Dyna tri phwynt rheitia allan, Tit. 2. 12. 
redd, Bydd mor ddiddrwg ac yw'r Glomen 
Bydd mor gall ar Sarph drachefen, 
Bydd ddioddefgar fal y ddafad; 
5 Hoff gan Ghrift y fath ymddygiad; 
Bydd ya dempraidd megis Daniel, 
Cadw'r cnawd mewn diet iſel, 
Gwachel Win a bwyd rhy foethus | 
Rhag dy fynd yn afreolus, Eph, 5. 18. 
Bydd yn * ddiwair, nid yn anllad; 
Bydd fel j ofeph yn d ymddygiad 
Rwyt ti yngolwg Duw bob amſer, 
Bydd gan hynny lan a ſyber. 
Dela'n union witi fargenna ; 
J Na thwyll un dyn with farchuatta ; 
Duw ei hun ſydd union farnwr, 
Rhyng y gwirion plaen ar twyllwyr, 
ydd o ſtydd a chrefydd union; 
Ofna Dduw o ddyfnder calon ; 
Na wna ddrwg o flaen ei lygad: 
Im. mhob mann "ka diſgw yl arnad, 
| 3 % % 


©. RV, 


Heb 13, 7 Dilyn gyngor doeth bregethwyer 
1 pet 2175 Ymddaroſtwng ith Reolwyr : 
Aba 12 18 Bydd gariadus a'th gymdogion, 
Ac beddychol a phob Chriſhon, 
Bydd dra graſol yn d' eiriau, 
Pſal. 15 4. Bydd yn fedrus ya dy chwedlau, 
Mat. 5, 48, Bydd yn gywir yn dy bromais; 
Rhf 16. 16 Bydd ym-mbob peth lan a * Hednais 
* arafaidd Bydd di berffaith ymbob tyifa; - 
| Bydd fel Saut ym-mblith y gwaetha ;F 
Er diffeithed y fo't cwmpni, 
Bydd fel Noah ym myſc y cowri. 
Cyfarch bob dyn yn dra firiol : 
4. 13; 1. Goftwng 1th well ya gwrteifiol ; 
7. archa'r henaint a'r Awdurdod, 
Lev. 19, 32.A rhor blaen i'th well yn waſtod. 
Bydd ddioddefgar a chymmeſur ; 
Cov. 3 8. Na fydd boeth na thwym dy naitur; 
Diba 16. 32 Godde gamwedd cyn cynhennu, 
T ddioddefodd hwanw orfu, 
1 Y-thayn- Ymddaroftwng 1th oreuon ; 
ebe Duw ei hun a * wrthladd beilchion; 
+ ini Ac fe ddyru ris yn “ yſtig, 
Dibar.16 5. lr rhai ufudd goſtyngedig. 
Na falchia am un rhigwedd, 
Nac am gyfoeth ac anrhydedd 
Ond rho ddiolch prudd am danynt, 
3 Rhag 1 Dduw dy adel hebddynt. 
1 Tin. 2 9. Bydd di gryno yn dy ddillad 
Dos yn lan yn ol dy alwad, 
Torr dy bais yn ol dy bwer, 
Na fydd goeg na brwnt un armſer; 
pant oe Ir ir cwmphniacth 
—_. ynog pec yw marwolacth : 
ne s, 23x. Cymfer gwaith y bych ya vechu, 
1 —-” * ' Cyaifer Angeu wyt yo haeddu, 
a - 35. 3 
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C094 3 
Mae cyfathrach er y dechre, 


Rhwog pob brwat ac Ange; 
Fal na ddichon un dyn bechu 
Na bo Angeu yn ei lyngcu 
Na fydd anllad yn dy chwedle, 
Na fydd aflan mewa cornele ; Eph. f. 11. 
Ym- mhob cornel bid d' ymddygiad, 12. 
Fal pyt faed wrth groes y farchnad, Eſay. 29 15; 
Os cais dyn, na Diawl nac Angel. 
.& Gennyd bechu ya dirgel, Zech. 4. 10, 
Cofia fod Duw a faith lygad, 
Ym-mhob man yn diſgwyl arnad, 
Er nad ydyw dyn yn gweled, 
. Ya y dirgel lawer gweithred ; 3 
mae Duw yn gweld y cwbwl, Fer. 16 17. 
d. Pan na byddo dyn yn meddwl, 
; Os troſeddu ya y dirgel, 1 Cor. 4. 8. 
tur; Duw ddatcuddia dy holl + gwnſel * Gyngor 
Ac y * faneg dy Ar- . 
Ir byd yngwydd haul a Lleuad: ia. : 
Gochel ddilyn drug gwmpnicth, 2 
n; Pobol anwir ddigriftnogaeth : 2 Tb. 3 
Os fe nyrdda thain d' ymddygiad, EX>Y 
Fel y ayrdda't pitch dy ddillad, 
Fal y hallta'r mor y * granffo, 
Oi Dwr croyw ddelo atto : 
nynt, — nyrdda pobol ſcymmun, 
Foeſau'r goreu ddelo attyn 
Gochel neidir rhag dy frathu; 
Gwachel bla rhag dy ddifethu ; 
Ac © ceti Jechyawriacth, 
Gochel ddilyn drwg gwmpniaeth. 
Cir a'th galon bob dyn duwiol, 
Bydd gyfeillgar ar rhinweddol 
Dilyn arfer y rhai doethion, 
A ffieiddia'r „ 
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Cyngor ynghylch Bugtta ac Tſed. 


C0 88 2 ſwytta, 
es bendithio r ta: 
Gochel godi pan eiſteddech, e 
Nes rhoi diolch am y fwyttech; 
Chriſt ni fwyttei fara barlis, : 
„ 6 1 1 Chwaethach bwyd oedd well 1“ relis, 
7 Fla! Nes yn gynta ei fendithio, 
Deyt, 28. A rhoi mawl iw Dad am dano 
I. 18. Fam y cytcam un dyn ſuytta, 
1 Tim, 4 Bwyd ſy ar felldith er cwymp Ada: 
'  *Nes yn gyntaf i fendige, 
9 
A Gait Duw a gweddi droſto. 
Toſt yw gweled mor nifeiliaidd. 
Mor anneddfol, mor anweddaidd, 
Y rhed liawer dyn i fwytta, 
Bwyd fel buwch a red ir borfa, 
Toft yw eu gweld yn cwuanu, 
Oddiar ford i fynd i gyſcu, 
Fel y moch or crwcca ir dommen. 
Heb roi diolch mwy na'r Aſſen, 
Nid ocs Son am nas cyn bwytta, 
Nac am fendith Duw gorucha, 
| Nac am ddiolch gwedi porthi, 
Deut. 6 11 Mwy na'r woch y fae'n eu peſci. 
12. Er bod Daw ya rhoi gyrchymmyo, 
Dew; 1, 10T bawb yn öl torri newyn. 
* Roddi moliant at yr eitha ; 
Ir Duw mawr am lanw eu bola. 
Gochel fwytta ond dy ddigon, 
* Na fydd chwannog i ddanteithion, 
* Tmbo:th Mwy ma rhaid © “ flar Iyſieulyd, 
= Bair ir cnawd orchfygu's yſpryd. 
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elis; Cin a waaeth i Noah ymn Gen. 9, 27; 
win a yrrodd Lot 1 ym ar 19. 33% 

win a dorrodd gwddwg llawer, 
win orchfygodd Alexander. Pſal. 6. 9. 
Nad dy ford yo fagal it ti, 22, 
my lothineb cis a ſyrthni. Hoſ- 13, 6. 
nag ir gelyn du dy bela, 
ablu Duw ya llawun dy fola, 

Mae dau lygad yr ychedydd, 

eu gwaith wrth fwytta ei fwydydd, 
o yo gweld ei ymborth hyfryd, 
all yn gwarchad rhag y barcyd. 

Bid dy lygaid ditheu'n waetian, 
dydd a nos rhag rhwydeu Satan, 
bn y gais ath fwyd dy faglu. 
th giniawia a ſwpperu. _—_ 
Pan fo'r ceiliog coch yn bwytta; 1 
dd ei lygaid bwnt ac yma, _. 
haz ir barcyd Uwyd ei ſcliffaid, | 
A fo en bw - heb 38 
Felly bydded dy ddau ! 
the uwch dy fwyd yn gwiliad, 
n yn canfod dy Greawdwr, e 
all yo gwarchod rhag y Temptiw ].. 
Gachel ytta dim a baro, 7 


Diſern. 


gyd. griftion gwan dramcwyddo, _ —--.. 
ur lan yo gwrafya, 1 Cor, 8. 


Os Þ ann fwyd drawgwyddo un: dyn: 


( 158 


Na chir fwyta bwyd dy hunan} 
Dyro rann it tlawd at truan, 
Galw't gwann 1 brofi'th giõ,,j 
Rhan zr bwn fed damaid ganth 

Ni chiniawe ben Doblas, 
Nes eaer gweiniaid bach oi gwmp 
Ac ni * chorfte ddim danteithion 
— rhang ir bobol 2 

ni ttaĩ fwyd yn felus, 
Fob, 31 17, Nes bac ymddifaid wrth ei yſtlus, 
Ac ni bydde 1ach ei galon, 
S = Nes rhoi cyfran ir thai tlodion: 
; Galw dithe'r gweiniaid tlodion, 
gael cyfran o'th ddanterthion, 
Lac, 14, 13. Felly gelwir dithe ar fyrder, 
14. I gacl rhan or aefol ſwpper. 
Gwachel rwgnach ond bydd fodk 
I beth bynuag fo Duw'n ddanfon 
Re Bara Dwr oedd fiir ddigonol, 
* Ucheldad- Gynt ir * Patriarchiad duwiol, 
_ Daniel bach a fydde fodlon, 
Dan. 1, 12. Pwytta ffa a ffacbys duon ; 
2 Bren. 4. A holl feibion y Prophwydi. 
42. 44 Cymrent fara Haidd yu porthi, 
2 Tim. 6 8 Pam na byddwn ninne fodlon; 
Gen 18. 3 7 beth bynna fo Duw'n ddanfon, 
Crit in Bid ef lawer bid ef ronyn, 


* Archnat- 
the 


rbith Angel Trwy gael modd i dorri newyn 

oedd un or * Fe fu'r Drinded Sanctaidd fod lon Ort 
tri a fwytadd Wiedda gydag Abram ffyddlon, A* 
Odag Abram Ar gig Llo a llaeth a menyn, ortha 
cany: fel gel · Bara tu ym heb fwy om heuthy n. 1 hy 


wir ef yn far - Nawr nid nes bob ofer ddyn, A- 
njdd y Byd. Er caci bwyd don newyn, 
213ꝗ;ũ1 bae cael chwech o ſeigzie, 17 

Dam 2 chan i borthi chwante. 5 7 
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Rhaid cael ſaws, a rhaid eael fineg ;: 
haid 


yn * lla wer e 
0 


fwyd gan faint oi F traha, 


* pdchde? 
dns — — 


„ ig on x ſaws yn awr Ar 
2 gwegl, 
oy nag oedd y 11 
ynt 7 coſtio "7+ bis Deidie, 
Gynt me urn Boy manly 
ws Un amſer x \ſwpper, 
8 od y faws ya ei gylla, 


| hwant ir bwyd yn ol thyfela, 
n, I 074: yate fyddei 2 
ſwpperau at lann 
le cair ddwr 1 dorri Cf i {yched, 
f a1 Filwyr yo eu II 
Rhaid ya a i bobol ofer, 
zel eu gwin ar ginio a Sopper; 
haid cael peint neu ddau o 
in el tammaid bwyd i wared 
Duw ro fara ir bobol dlodion 
uw a'n gwnelo ninne n fodlon, 
uw faddeuo'n traha i ni; 
uw fendithier am ein porthi, 


i. 


Gras n bnyd. 


rthwyr mawr y pum mil gwerin 
At pas torth haidd a'rddan byſcodyn 

ortha ninne dy wael weiſion, 

I : hyn ymborth wyt yo ddanfon 

dyn, A. Dendithia' bwyd a'r ddiod, 

| a roddaift yma i'n gwarehod > 2.3.0 8 

A * gwir fendithiaiftcyn byn, ins ET L - 

7 Paſc, at ddau byſcodyn. 2 
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( 180 ) 


A rho iddynt 
_ F'th waſanacthu a'th addoli, 

Fel y rhoddaift rym o'th wiwras, 
Gyat ar deiſen ben Elias, 

A phir iddynt in cymfforddi 
| A'a cryſhau an gwir ddigoni, 
Dan. 1. Fel y peraiſt ir || far iffel. 


in porthi, 


Ar y fla borthi Daniel 

A nad 1 ni oth ddanteithion 

Gymryd gronyn muy na digon, 
Ond y maint y fon in helpu. Y bat 
Yn ein galwad ith waſanaethu, n di 
# Eithr pr roddi — A x 
| t bob amſer am ein porthiapt, wb 
* Hollalluog A chydnabod mae Duw * Celi, a d 
Ginio a ſwpper ſy'n ein porthi. — 
: C 
3 "2 ] 
Gras yn ol Bayd, n dig 
* 
4 graſſol pob creadur, Be 
Swyllt a dof yn ol ei nattur, {id o 


Pſal. 145, Derbyn foliant am ein porthi, 
5 = Mor ddigonol a'th ddaioni. 
Er pan ddaethom o'r groth allan, 
Tydr oa porthaiſt fawr a bychan, 
Am dy fwynder yn ein porthi, 
Rym ni bawb yn diolch i ti. 
Nid oes gennym ddwr i yfed, 
Bara i fwytta grym i gerdded, 
Soleu i ganfod nerth 1 godi, 
1 Cbron. 29. Ond y roddech Arglwydd i ni. 
11. 12. It ti Arglwydd am ein porthiant, 
Mat, 6. 11. Am ein jechyd am ein llu yddiant, 
Am ein heddwch a'n lawenydd 
Y bo 'moliant yo dragywydd. 


LI 


( 19x ) 


Gras: cn buyd. 
| Lygaid pob creadur bywiol, 
| Sydd yn edrych Arglwydd graſſol, 
c yo triſtio cael eu porthi, 
| nnyd Rhoddwr pob daionĩ. 
Rhwyti'n agor dy law raſſol, 
c yn porthi pob peth bywiol, 
an roi ymborth wrth ei nattur, 
n ei bryd 1 bbb Creadur, 
: O bendithia ui dy weaſion, _ 
n, r holl fwydydd at dainteithion; 
 bartoaiſt ar ein meder, 


n digoni ginio 2 5 
A = inni ris . 
wb yn ddyfal ith glodforu; * Goſol 
m dy * gar, a th _ a th 
n ein porthi ginio a ſwpper. 
} UW dod fendith ar ein bymborth, 
Dun rho iddynt rym a chymmorth, PRA 
n digoni a gnir gryfdur, 13 
A waſanaethu din 2 a | * 

r bod llawer bwyd yn “ ddaintt;, - 
ttur, Nid oes ynddynt tym in porthi, Fu 
ac 1 dorri dim on newya. 

Uni roi dy fendich arnyn: 
Han, oO gan hynny; Duw bendithia, 
r holl fwydydd a roeiſt ymma; 
el y byddo pwer ynddyn 
orthi'n cyrph a thorrin Newyn. 
Lle mae Hawer fort ofwydydd, 
n trot'n eri yn ein colydd, 
m eu cymryd ya afradlon, 
c 15 magu cis glefydion, 3 
Rho dy ras ian Arglwy IC 
ymryd pab bwyd yn dymheraidd 


y gwnelont leffiant inni. " 
le na fagont, haint na ſytthmi, Rho 


Cc 182 ). 
Rho rym 


yoddynt fn 66s ah An 
Yo 2 Re ith waſnacth ".Y W: 
Ac i foli d' enwn waſtad, 
Fr mwyn Jeſu Griſt ein ceidwad; 
*. Arglnydd loin gweſuſe dd, 
an dy fa, 4th drugaredd, 
Tn ein "I mor dd 
Ar creaduriald fydd breſennol. 
Derbyn Dci.tch ar ein dwylo, 
Am roi inni gyftal cinio, 
Er nad ydym ei haeddu, 
Mwy nar fawl ſydd yn newynu. 
Rhoed pob gene ag y borthaiſt, U 
Foliant itti am A roddaiſt, 
Ninoce roddwn it' ogoniant, 


Yao dragywydd am ein porthiant, 


Gra: cyn bd. 


UW mawr o'r n&f ſancteiddia, 
Ni oll ar ymborth ymma, 
Wyt tin roddi wrth ein "De 
ch blant 4th ddefaid borfa, 
A phar i oi gydnabod, 
Fod pöb daioni'n dyfod, 
Oddi-wnthy1 [ ol erg wyd } 
Yn oed a a'r ddiod. 
A dyſc in iu bewd ſoliannu, 
Dy enw ch glodtorn, 
Am ein port'n well oa neb, 
Bob amfer heb ei hacddu. ; 
1 Ae er L d _ — 
r ym ofndaer ya * canlyn, | 
Argad roddi hg dwr 
Ir neb ſeb ſwcewr ganthyn, 


tC 183 ) 


+ | A rhoddi gras i ninne, 
 þ waſanacthu nb a bore: * g 
es ein dycces ie maen bl, chan 


IL; h nefol lys àth Gartre ; 
1d, | Lic mac gwir fwyd a diod, 
a para byth heb ddarfod, 
n dy blas lle mae dy blant, 
ed arnynt chwant na thrailod. 
ai 
Gr a: gwedi bagd. 
nu. . k 
|, 3 gs pam yr wyt in porthi, 
Mor foethus ac mor ddeiuts, 
n wattadol heb ddim tral, 
at, zadel thai mewn tlodi ? 


Wea ham yr wyt 2 daufon, 
— KW dy waelaf wetion, 


nag ſydd raid 1 ni ym mhell, W 
gadon gwe.l yn llymion ? : 
Cans yr ym yn cyfteflu, 
d ydym neb yn hacddu. 
jel mwy ſwccwr ar dy lau, 
ar neb ſy drawn newynu, 
Ond dy fod ti o'th fw 8 
th gariad a'th drugaredd, 
2 thoi inn fwy ym-mbell. 
ir fawl ſydd well ei buchedd 
Ar hyder y rhoem ninme, 
y ddiolch byth i tithe, 27 . 
ar fawl ſydd mor liwm ei ffar, 7 wborth, 
; foh ar ei glinie. 

ti gan hynny rhodder, 
a geneu ni bob amſer, 
dd a moliant tra ynom 


ginio byth a ſwpper. 


* Wynebpryd 
+ Paratowr 
droſors 


Odwn bawb ei pen au“ ffriw 
At Ghrift 'rhwn ywn  profcie 
A chanlyuun arno en dacr, 

Roi fendith ar ein Swpper, 

Mae en porthi pob peth byw, 
Er maint oi rhyw a1 uifer, 

Ag yn rhoi 1t thain 1 gyd, 
Eu bwyd mewn pryd a. themper 

Nid yw un © Adar to 
Yn deſcyn na bo i fwyader, 

Yn partoi i hwa ar * haſt. 
Ei ginio, brecffaſt, Szpper, 

Pa faint mwy y * carcca Duw, 
Am ddyn rhwn yw <þ| * bicter, 
A rhoi iddo i raid bob tro, 

Ond bwrw arno ei hyder? 

Mae en rhoddi 1 ddyn, yn fwyd 
Y grewyd ar ei feder, 

Llyſſie, llafur, 'aifail glan, 
Pyſc. adar man heb aifer, 

Ni woaeth Duw un gene rioed; 
Mewn tir, mewn coed, mewn dyfad: 
Nes partoi ei ymberth tyn ' 

Ir geneu cyn ei ganer, 

Llawer rhyw © nifail glan, 
A phyſcod min ac adar, 

Y rodd Duw 1 borthi dyn, 
A'i lladd bob un cyn bwytter. 

Pam nad yſtyr dynion hyn ? 
A rhoddi cyn y cymrer, 

Glod a moliant * prudd bob tro 
Ir Arglwydd ginio a |ſwpper 


2 - 
6185 ) 
Duw agoro'a llygaid dall, 
| weld heb wall a rodder, 
n geneue ar bob cam, 
Iw foli am ei fwynder. 
Clod a moliant bob rhyw awr, 
Arglwydd mawr y rodder ; 
\m ddiwaliun cylla gwag, 
\r einio ag ar fwpper, 
* lenwaiſt Chriſt ein cylla, 
Ag ymborth o'r dainteithia ; Grat jn el 
lanw eneu pawb oth Blaut, cinio, 
moliant am eu Bara. i 
Yn foethus ian di'n porthailt, 
In rafol di'n diwallaiſt, 
ho i ni weithian ras bob cam 
_ Wo foli am y roddaift. 
uw, Di roddaift inni u cinio, : 
r, c ymborth in * maintumio ; * cynnal 
ym nin rhoddi nos a dydd, 
t ſoliant prydd am dauo. 
fwyd Mac dyled arnom roddi. 
t foliant am ein porthi, | 
MN! rho galon inni a chwank, 
| rol mawr foliant itti. 
bed. e Bol ag wyt yn lanw. 
dytnuFlodforent byth dy enw; 
bendithient ar b cam, 
J fawredd am ew cadw, 


cr 


A 


Arall yn ol Supper, 


? Y Hown foliant prydd bob amſer, * 4#f: if. 
ir Arglwydd ginio a ſwpper, 

tro Bm roi ymborth in mor hael, 

d adel* ffael — phringder 


* tifyg; 


_ — 


( 196 ) 


Rhown iddo ddiolch byſryd, ) rf 

"Am gael tin buyd an jechyd, bob 

An llawenydd ai jawr ras, r hi 

6 Allen, Ia cadw f macs 0 ofd, yn | 


A cheiſiwn gantho'n raſol, 
Er mwyn ei fab ſancte iddiol 3 
Borthi'r enaid yn ei bryd, 
Ai air, ai yſpryd nefol. 

A thywallt ei fendithion, 
Ai ras yn ddyfal arnon. 
Fel y gallon nos 4 dydd, 
1 foli'n brydd o'r galon. 


ARALL 


G2 2 gwragedd, gweiſion, pla 
Rhown foliant am ein porthi, 
Ir hael Dduv Co bryd i bryd 
Yn rhoi maeth hyfryd inni, 
Mac'n diwallu pob peth by w, 
Boöb pryd a rhyw ddaioni, 
Ac Oi law. oi ras, a1 rodd, 
Yn rhoddi modd in perl. 
4 Mae'n roi a inni oy ddar, 
dof. gwyllt a * gwar in peſcil, 
14 Pyſc o'r mbr a mel or graig, 
A llawer ſaig heb enwi. 
Mae en porthi pob rhyw gnawd 
Fel un dan (awd ei cofi, 
Heb ang hoſio r adar man, 
x Na'r llew, na'r fran ſy'n gweiddi, 
Pſa. 147. 9. Mae en porthi dyn ya thin 
A chan a gwin yn 4 ddeinti, 
4 brwd 4 rhoſt o lawer rhyw, 


— ————O—— 
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) rhown ninne foliant prydd, 
ob nos, bob dydd heb dewi; 


„ hael Dduw am dan ei both * Help, 
yn choſr fath ymborth inni. 


— 


** 


Hdd am eſceuluſſo ceiſio bendith ar. a rbol 
diolch am ymbarth, 
E gwylyddia hen din bas 1 
Ddechreu'n henwr ddwedyd gris ; || Brat. 
beitach oedd i hun gwilyddio, 
od e cd heb 1 * btacteiſio. f Avrferid 
—  — | Na chwilyddied un rhyw ddyn, 4a: 15 36 
Glyn arfer Chriſt ei hun; 
nd cwilyddied pob ofer ddyn 
Her bwytta ei fwyd fel mochyn 
Fe nebydd ych, fe nebydd aſſen, 
7 porthwr, pay yw perchen; E,, 123 
2 1 — ddioleb iddynt, r ws 64 
n y meder y fo ganthynt. 
Llawer dyn yn wacth na nifel. 
| adwaenant Ghriſt eu Bugel, 
„ ſy'n waſtad yn eu porthi, 44. 14. 17 
uvm lwytho 3 daioni. 
ar, IV maace'r adar bach yn canu, 
Nad i Diduw yo ol ſwpperu, 
, ya rhoddi 8 I | 
es bo * llewyrch i ni gwrando, enidd 
Maen hwy bob un yn ymdynnu t 
m y gore allo ganu; 
Nail ir Arglwydd nos a bore, 
Idi, Fan rhoi bwyd i lanw eu bolie 
Y mae dynion hwynte'a teẽwi / 
edit Argiwydd, mawr eu porthi, 
eb roi clod na moliant iddo 
wy na'r pyſe. eb lfar gaatho; * 
2 
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Ond na dyle'r fath gan hyunp, 
od yn ufftern yn newynu? 
Eiſie nabod Duw'n ei eymmorth, 

A rhoi diolch am eu hymborth, 

O na fydded un thy w Griſtion, 

Yn gyffelyb ir fath ddynion ; 
* Ddi ddi- kco byddant yn * ddigwaſel, 
fawrrydd, Maent hwy'n waeth nag un anifel, 
Gneddi, UW Nad inni fwytta o'th ddou; 
Fel y bwytty'r moch afale 
Heb dderchafu pen na llygad, 
T weld o ble maent yn dwad, 

Oad par ing godi'n pennau 
A chydnabod fod y donniau 
Oll yn dwad ſydd in porthi, 
Oddiwrthyt Tad goleuni, 

A phar inni foh d' enw, 
Am dy fwynder yn ein llanw, 
Atl fendithio yn dragywydd, 
Am ein techyd an llawenydd. 


—— 


15 
Cyngor i gyjrannu ar ang benus yn ol ein gal TY 


G72 goludog di doſturi, i fy 
* Stoppto ei gluſt rhag gwrando tl Er A 
Fe gaiff hwynnw ddyfal grio, r mv 
Geo, Yn y pwll, heb neb iw wrando. 
Dib 21, 13, Pan bo ci wraig, a i blant, ai dral 
Ufern Yu chwdu'r gwin ya hai Tafarne, 
cerraint Vnte fydd mewn carchar caled. 
Heb y dwr 1 dorri ei ſyched. 
| Faco ddyweid nad oes crefydd; 
Luc. 1. 27. Na Chrifinogaeth yn y eybydd: 
Jas. 2, 14. Ni ddiwallo r gwragedd gwedd won 
I 10,17. Tu ei badfyd, a't thai tlodion 


( 13g ) 


2 : 
Ita anwyl ynte ddwede; 1 Fo. 3. 17 
el carl ei frawd mewn eiſie. 
| c heb roddi dim iw f ſwccrio, * gynorthxyo 
I; NNid yw cariad Duw ddim ynddo: 


Chriſt y ddywaid it ar Camel. Mar. 10 25 
rwy grair nodwydd yo ddi-drafel 
yn yr El y carl goludog, 
'r nef, os bydd ya anrhugarog 
Chriſt an rhoddodd ya Stiwardiaid, , bavt 
gyfrannu rhwag y gweiniaid, han 
da roddodd dan ein dwylo, * 
\hannwn thyngthynt rhag ei ddigio 

Os bydd marw un rhag newyn, 
ydd gwaed hwanw ar ein cobyn: 
| all cyfoeth mawr yr holl-fyd, 
neuthur iawa am dan eifywyd. 
Rho dy gardod yn ddi-attal, 
„ bydd llawer dyro'n amal, 
ys bydd ychydig dyro ronyn, 

nd rho'n llawen heb ei wrafyn 

Dyro'n ſitiol dy eluſen, 
Ioff gan Dduw bob rhoddwr llawen, | 
Jyro 'roddech yn garjadus, 2 Cor. 9. 7. 
i fyn Chriſt un rhodd wrthnebus., Lac. 14. 13. 
Er na roech ir tlawd ond cyfran 14. 
r mwyn Chriſt oi dda ei hunan, 

ae en addo gwabar firwythlon, 
m gyfrannu hynny i'r tlodion. 

Na ddihiria hyd 9 foru, 
i peth allech roddi heddu : Dib. 3. 27. 
o ya thwydd a rho yn hawddgar, 28. 
Ji-flis y fydd rhodd ddiweddar Gal. 6. 10 
Noms medd Paul tra genym bwer, 
wnawn ddaioni tra chawn amſer: 
| | * y 7 222 heddu, * Tywyſog 
md yn degian dwr y fotu. | 

N 3 = 


fel, 
ddouk 


1d; 


won 
1 


* Dafſn 
I} Cei/i0 


$ Matthsſa, ** ſg o'r bwyd 9 danteithia 


Fe fendithia Duw dy olud ; 


Ni bu Haiei hoel na i thoeſyn, 


150 


oedd gan Difes with giniawa 


Nid ocdd gantho ar ei ſwpper, 
Or dvr oer mewn fflam a phoethdyf 
Wirth frecwaſta ar ddanteithion, 
Ni chae Lazar gantho o'r briwfion 
Wrth ſwpperu ni chae ynte. On 
Ddafan dwr er maint y grie, 
Fe roinawr y byd am lymmed, 
O ddut oer i dorri ei ſyched, 
Pes rF-:'r nef at ddaer am droppyn 
O'r dwr cer nis cae er f canlyn 
Nid oes gantho oi holl olud, 
O'r dwr oer yo uſtern danllyd, 
Ni bydd gan y llawna ei Giſtie 
Foru o boſſib fwy nag ynte 
F aeth mor noeth mor llwm oddiyn 
Ac y daeth ir byd or cynta 
Pe cae er nef am hanner ffloring 
Aid ces gantho iw phrynu or ffyrling 
Heddywygall y gwyr goludog, 
Ranns llawer ir newynog 
E alle foru trwy ryw ddamwain 
Na bydd ganthynt ddim eu hunain 
Kbomn gan hynny tra peth genym 
＋ dyn tlawd i dorri newyn; 
Foru o boſſib ni bydd dimme, 
1 zytrannu ir mwya ei eiſie, 
Torr dy fara jr newynllyd 


Ni bydd llai dy gig i'th grochon 
Er y roddech i rhai tlodion, 

Ni bu'r weddw o Sarepta 
D' lottach er y gidd IIa, 


Ex rhoi teiſen iddo o ropyn. 
: 


( 191 ) 


Gwelais lawer o'r gwyr mawrion, Dib. 22. 16! 
Ya cyrwydro am dreiſio tlodion, 
Ond ni welais gwedi 'ngeni, 
17 ly ar feth am helpu tlodi, 
oegedd, * ſyrthni, trawſedd, * traha, * diogi 
Helodd lawer 1 gardotta : F gnnenthur 
Oni ni yrodd roddi Cardod, 
Ddyn erioed 1 fyad ar anffod. 
Gwyn ei fyd medd Brenin Dafydd, 
dyn dynno't tlawd oi gyſtudd : 
Duw et hun mewn amſer adfyd, p 
i tynn ynte maes oi ofyd, ſal, 41. 1 
Duw a't gwared o'i drollodion, © 3, 
Duw a1 ceidw rhad gelynion, 
Duw et hun a gweiria ei wely, Dih 8 
Pan fo claf heb allel cyſgu. 0,09. UP: 
Rhowch ir tlawd eu rhaid yn echwyn 
hriſt ei hun a'n feichie troſtyn 
c y dal i chwi drachefen, 
Maint y roddoeh wrth eichangen: _ ' 

Puy ond iddew brwnt ni * fentre ? tis 
Roi ya echwyn ir fath feichie Mar, 10 
\hwo ſy'a talu ar ei ganfed, 29, 30. 
I ddyledwyr ei holl ddyled, 

Rychi'n trĩſtio gwaeth meichneon, 

Na mab Duw am ſwmpe mawrion, 
Tryſtweh Griſt am grach dipynne 
Geifio'r tlawd mae'n abal meichie, 
Mae en-talu ar ei ganfed, 

I bob Chriftion ei holl d4dyled : 

Dwl yw'r cybydd ni all hebcor, x 
Dim it tlawd am gymmaint occor * Ennill 
Nid oes occor win ei nabod: 

Fwy ei fael nag occor cardod; 

Mac'n dwad adref ar ei chanfed; 

Pan fo rheittia cael * gu eled. 
at 


( 529 


Nid oes dryſor ar ddaiaren, Gyr 
Well na chardod ac eluſen: Prey 
* Duw arad « Hi fydd gwell yn nydd dy draliod, Edryct 
obrnga 5 r hai Nag aur coeth ac Arian parod ) law 


y roddant ei- Fe dreulia't Aur fe ryda't Arian, A re 
wſennau 0 Fe fwyty'r pryfed lawnd a Sidan, Pr w 
gariad ati Be lwyda's bwyd fe ſura'r ddiod, toe 
a Nid oes dim 10 gwaethu Cardod, orio" 


Mat 10.42 Pan loſco's byd yn wenffiam ole, 
Ond o ber- At tai ar tir * bon dry ſſore. 
314d bod ein pe fydd cardod uch - law t boban, 
gveithredo- Vm Haradwys yn dy * waetian * ddiſgnl 
edd goreu ni n ddel Ange glis i'th geiſio, 
In amber ff- Fynd i'r barr yn noeth 1 ympirio, 
aith . nid yd- Coen ſtor med Chrift yw cardod, 
ut bny on Ddydd y farn o flaen y Drindod 
baedds h Pan bor tai, ai tir, at traſſe. 
3d :r4gy254 Gwedi'th ado dan law ange, 8 
gol. Fe fydd cardod yn dy ddilyn, 
Eſq 64. 6 Nes dy ddwyn i Lys y brenin. 
Luc. 17. 10. Mwy o ennill ſydd yn dyfod, 
Gat. 216 Fr dyn ſydd yn rhoddi cardod, 
Er hynny lle Nac ir tlawd ſydd yn ei dderbyn 
bo Had Mae'n en cacl Nawer am y gronyn; 
ma: IN Fe geit manna am y briwnſion 
ve doedd da Ad ita am ddwr afon. : 
Mar 7 17 Gwiſc ddiſgleirwen am hen gadach, KCmgo 
Fac. 2. 18 Ar law Chrift ai wir gyfeillach, 
Gwna gin hynny ffrins o'r golud, MW NG 


dr y- Ac or Mammon oll ſydd gennyd. * 

04. Felly ith dynner ar ddydd tywyll, na 

Attynt ir dragywyddol beby ll. th d 

I. 169. Storir lle bydd dy breſu ylfod Uwn 

| Gwetrth ſydd gennit dyro gardod, na 

| | Na wanffyddia fel dyn llanas, eu 

123 Werthu Tyddyn 1 gacl Teyrnas, Joey aſe. 
. | | | Gyn: 
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Gyr: o'th flaen yo nyrnav'r tlodion; 
dryflor lle na ſpeila r lladton, 
lod, Fdrych beth a roddech iddyn, 
) law Chrift y cei i dderbyn 

m, A recch i'th wraig a'th blant a th draſe 
| yy wraig ath blant ath flrins au pie: 
| roech i Grift ar tlaud a't truam, 
, orio'r wyt i ti dy hunan. 
le, Tryſſora oth flaen ir nefol Bebyll; 1 

od ole w i th lamp mae t ffordd yn dywyll Lac, 12 33) 
wna bwrs di-draul o'r da ni dderfydd 35: 
ſow» Wc Chriſt ei hun yo rhoi it rybudd. 

Haua'n amal tra cech amſer, | 
io, iy rhoddo Du it bwer! 2 Cor, 9. 6, 
rdod, WW ei ganfed di gei fedi. 
| ei bryd. oni ddeffygi. 


Torr dy fara I'r newynog, Gal. 6. 9, 
di Hada'r noeth anwydog, : 
cyrwydrad dyro letty, Eſay. 59. 7. 


uw ei hun ſy'n erchi hynny. 
Byd yo liygad i'r thai deillion Fb. 29 12 
ed ir Cloff a nerth i'r gweinion, 13715. 16, 


1 yſcwy't weddw car dieithriaid, 

yn; ſin a thad ir plant ymddifaid. 

n 

ich, gor o pentenls i Iynwodraeths ei dy 
, n ddaniol 

olud, ' myna: fod yn ddyn i Dduw 
1 Yo Gr. ion ſanRaidd tra fech byw 
II, na dy dy yn Eglwys fechan 


- deulu'n dylwyth Duw -" "_ | : 
wona dy iy yn Demel“ gyſſon gytturs | 
na dy dylwyth fal Angelion a | _ 
eu gradde o Fob galwad, . ET 
aſznacthu Duw va ddifad, > 


Ti . 
5 * 
12 
by. 


in 


adde Gwedi f ſgwario i gyd wrth reol 


— — 
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Gwna dy dy yn demel ſanctaidd, 
Jaddoli Duw yn weddaidd, 
Hou 20, G0 A - yas ; 

eu a hwyr - ddeftygio, 

Dewis fe:ni » bod raſol. 


Ya byw yn ſanctaidd ac yugymWy 

1 adeilo dy lan Eglwys, 4 
Nad un maen 1 

Nac un dry ddyn ddwad 1dd1 

Nid thai aflag ond rhai cymmwys, 

Y fyn Duw yn feini Eglwys. 
Trott raae'n aflan oll oddiuwrthyd, 

Ni fya Duw'r fath feini fſarallyd ; 

Ty 1 Griſt, nid ty i Gythrel, 

X fydd d' Eglwys di ath Demel: 
Efittiach ydyw pobol aflan ? 

Fod yn tain i gorlan Satan, 

Ac yn danwydd uffern drift, 

Nac yn fain i Eglwys Grift, 
Main anghymwys main afluniaidd, Un 

Sy'n anffurfſto Temmel gruaidd: law 

Dyn aneddfol dyn aneſmwyth. 

A bair anglod ith holl dylwyth: 
Na ddod glogfain cis anghymwys 

Heb ei ſcwario yn dy Eg! 

Ac na dderbyn i'th dy dena 

Rai di grefydd at rai graſſol. 
Ni wna meini cis anghymmwys, 

Ond diwreiddio gwelydd d Eglwys, 

Na'r thai aflan drwg di grefydd, 


* i ddaw Ond troi'th dy ai dorr i fynydd 

2 $ 2yſuro Gyrr yr a fwrdd oth deulu. 

neb ond Cyn y ceiſiech Griſt ith lettu: 

_ 4 Ni ddaw Chrift ir lle ammherffait 1 y 
2 * 


14- 23 Ne troĩ u gynta t aflan ymmaith, 1 
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10; | Byth oi chydfydd mewn un Demel, 


ir blant Duw 2 A . y cythte}, 
oy = ar meg. 
pryd £2.55 ar N drwg, 
Ni Vo bo mõch; 
Brwnt . 75 n ths 
i thrig al gwiw 
n yr un ty ar rhai aflan. 
Os bydd ith dy rai digrefydd 
eddwon, — 4 ac anufydd, 
ro hwy * maes fel Dafad Glaflly, — 
{hag Claft io 't faint ſydd d, 

Fel y bwriodd Abram 9. el 
i; fwrdd oi dy, am chwareu's Rebe/ 
elly bwrw dithe's aflan, 

twrdd o fyſc dy dylwyth allan ; 
Ni adawe Dafydd F Frenin, 
38 annuwiol yn ei gegin; 
2 ad dithe ddrwg weithredwr 
In dy dy mac ya dy bartwr 
Un gwas aflan a bair anair, 5 
laweroedd o rai 4 diwair : One, 
ad gan hynny' aflan orphwys 
In dy dy aac yn dy Eglw 
Myn rai duwiol ith waſanaethu, 
Vs dedwyddwch a chwennychu, 
uw fendithia waith y duwiol, 
"an ddel aflwydd ir anneddfol. 


Gen 21. 


Pſa, 101: 7; 


yh i Gwis fel Foſeph Duwiol geirwir, 
1 dyn at ar ei feiſtir : 
dd, Pod y drwg ddyn megis Achan 
dd 18 4 * ty ar Gorlan, 


3 
Uuẽ. 
1ffait 
B 


Os bydd gwas crefyddol gennyd, 
Du fendithis 4 holl olud ; 


el y gwoaeth ef er mwyn | 
holl olud Zabay Iwyddo, te, 


k 
4 


I Pee. 3. 1 2, Droi i ſeimr fod yn ddeddfol, 
* Ggred 


| gwely. 


Nes bon gynta'n was i Dduw: 


( .g6 ) Ry 


Gwell gwas duwiol, * Ilariaidd, HonyddfA< Y 
A dyn Iwyddiant ar dy faeſydd, th h 
Na'r digrefydd lend 


ra 7 
A dyn afiwydd ar 5 feddech. 
Swell y llwydda gorchwyl gwis 
Diddrwg, llariaidd, lawn o ras, 
Nag y llwydda gwaith anneddfol, 
Gwis digrefydd grymmus graddol, 
F all gwaſanacthwr doeth crefyddol, 


Fal y dichon gwraig y * Pagan 
Droi ei gwr yn Griftion gwiwlan, 
R On 2 bobol here 
th waſanaethu yddol, 
Byth ni bydd ay dy ya Demel, 
Ond yn wal a * gl ir Cythrel. 

Nid wyd nes er gweiſion Cryfion, 
I gyflawni dy orchwylion : 
Oni byddant hefyd ( Clyw ) 
Gryfi gwplau gorchwyl Duw. 

a fyn un ith dy ath drigfa, 

Nes bo o deulu'r ffydd yn gynta ; 
Nac un gwis tra fyddech byw 


Ni fyn Eglwys Dduw it dderbyn, wk 
Tyre oa Phagan ittir Cymmun ; 
Na fyn dithe yn dy Deulu, 

Rai di grefydd ith waſanaethu. 

Ni bydd gwas digrefydd cywir, . 
Nac ir Arglwydd Dduw na i feiſtir; 
Cans arferol ir fath ddryg wis, 8 
Werthu feiſtir megis Sadd a 

Cais gan bynny bobol ſanct aidd, 
Pobol dduwiol, pobol neddaidd, 

Ith waſanaethu tra fech byw, 
Or gunei dy di, yn Eglngs Dduw n * 
7 


( 97 ) 
Bydd dy hunan 
Ac yo batrwu © omi, 
th holl bob ol mewn ſanceiddrwydd, 
zlendid buchedd, ac oneſtrwydd, 
A rho ſiampl dda i ddilyo, 
n y neuadd, yn Y Begin; 
bs ewn gair, gweithred, ac ymddygiad, 
bob rhai fo'n diſgwyl arnad. 
Rhodia gyda Du fel Enoc, 
zydd bob amſer yo * wagelog, * Goghelger 
ofia fod Duw a faith llygad 8 9 
m mhob man yn diſewyl arnad, 
a Gwachel ddwedyd dim nai wneuthur 
I 
ad y fytho tra chymeſlur ; 
flien Duw a chroes y farchaad, 
phat goho hyn ya waſtad. 
Bydd mor ſobr, bydd mor ſanct aid 
Mad mor gynnil, bydd mor weddaidd 
hdd mor ddeddfol, Hdd mor gymmn9: 
In dy d) ac yn dy Eplajs. 
mae dyled ar Ben- teulu: 
dlyſzu dylwyth wir grefyddu, 
abod 1 1 , - _— 
redu yn Ghriſt ai ddoli ya ddie 4 = 
Fel : dyſce Abram ebtwydd Gen, 13 19, 
dab oi dy i ofni'r Arglwydd, 
elly dyſc dy blant ath Deulu BOS 
nabod Duw ai wir wWaſanaethu, 7“, 17 % 
Dyſc dy blant a dyſc dy bobol, 
wir nabod cu Tad nefol 
Tt Jachawdwr a ddanfonwys 
Dyma'r ffordd ir nef yn gymmwys; 
Planna gyfraith D&uw yn waſtadol, 
Yag halonne pawb o'th bobol ; 
Denia am danynt hwyr a bore, _ 
Y mewn y macs wrth rodio ac ciſte; 


1 oleunſ, 


onydd 


bus 


* all adroddp;, i bawb * repeto allont, 


. „ - x 
* Barum. 


* gymmell, 


* Ag arſe-Fyw's griſtnogaidd ac yn * ſoeſol. 
rion da gan- Bydd di Farnwr i gyfrannu, 


thynt, 


— 8 Par ith bobol yn ddirazraith, 


| Deddfav'r Arglwydd iw holl blanta 


1 roi tal ir da a'r duwidl, 
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Duw ſy'n erchi'r Tadau ddangos 


A rhoto laeſie ar eu dillad 

Er mwyn cofio gair Duwin waſtad. 
Darllain bennod or ſcrythure, 

Ith holl dylwyth nos a bore; 


A bywa ol wers y ddyſcont, 
Bydd Reolwr, bydd offeiriad, 
Bydd Gynghorwr, 1 yn * Yanad, 
Ar dy dy, ac ar dy bobol, 

I reoli pawb reol, 

Bydd Offeiriad tw cyfrwyddo, 
Bydd Gyaghorwr iw rhybyddio 
Ac 1 dracthu'r fengyl iddynt, 
Ac i brudd weddio droſtynt. 

Bydd reolar i * gompelio, 

Ac i goſpi'r rhai droſeddo, 
Ac i beri bawb oth bobol. 


Union farn, thong pawb oth deulu 


A dnle ir anneddfol, 
Gwaa di gyfraith gyftawn gymmw 
I reoli'th dy a'th Epglwys : 


Fyw gymmwys with y gyfraith 
571. i . gynta 2 Juted, 

Dangos b'wedd y dylent fyned, 
Gwedi dyſcu'r gyfraith groyw, 

Par ir wialen beri ei chadw, 

Bydd a'th law, a bydd a'th lygad. 

Yn liwyr ddiſgwyl ar eu ymddygiad 

Nad 1 neb, ar air na gweithred 

Proj ar draws heb gerydd caled 
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Par i bawb o'th Dy ddifeleirio; 


05 
| is ſeren yn goleuo, ; 
_ 1 rhoi Hewyrch dyſe ac * urddag || Anrbya: 
ud. bob rhai fo'n trigo o gwmpas edd 
ad. I Par ith dyl di ragori, 

ewn duwioldeb a daioni 


el 't oedd tylwyth Noe dduwiola 

n rhagort'r holl fyd cynta. 

Par ith wiraig fod megis Seren 

we) nol, ſanctaidd, lonydd, lawen 
n eſampl o Sancteiddrwydd, 

ewn gair, gweithred, ac oneſttwydd Jer. 38! 55 

Pay ith holl blant fod yn foeſol, 7 

n gnſtnogaidd ac yn raſſol, 

n ymoſtwng iw rhieni, 

| plant Rec bab ya y ſtor). 

Par ith Dylwyth ol ya ffyddlon 

eis tylwyth ty Philemon, 

en y weaeth ei Dy yn Eglwys, 

an mor ſanctaidd ei rheohwys. 

par ith bobol fyw mor gymmwys, 

n dy Dy ac yn dy Eglwys, 

mor ſanctaidd ym-mhob Cornel 

pha baent yaghorph y Demel 

Nad hwy ddangos gwaeth cynheddfe 

id hwy wneuthur fryntach caſtie, 

n y ty nag yn yr Eglwys, 

nd par iddynt fyw ya gymmwys 

Nad hwy dorri un gorchymmyn, 

1 r rhai lleia heb et gwrafyn, 

» Wil hwy ddylyn un drwg arfer, 

eb eu cyffroi wella ar fyrder, 16. 26. D 

Nad i fawr ma bychan dyngu, Diib. 26-3: 

nw's Arglwydd mawr, na i gablu 

: dibriſio gwaed y eymmod 24. 

ed rot dial am ei bechod, * 

pi „ 


rad, 
ygiad 


* difrifol 
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Nad hwy drelio'r Sabboth ſanRaiddh N. 
Mewu oferedd anghriftnogaidd ; Nac 
Nac mewu gloddeſt a — den 
Hed rot union goſpedigaeth, Ffrw 

Nad un wrando't gair yn ofcr Dy 
Heb ei ddilyn gwedi clywer ; | ar 
Ai ail gnoi a fon am dano, Gel i; 
A bywn ol y wers y ddyſgo Tas 

Nad un fynd y nos i gyſcu Na 
Nes penhmo with ei wely ; Lid 
Ac addoli Duw yn gyuta, Nid 
Cyn y rhoddo iw gorph eſmwythd i b 

Nad un fynd y nos i gyſcu Nad 
At un gorchwyl mawr na bychanz *-4 
Nes addoh Duw'n ei ſtafell. al | 
Ar ei ddaulin heb ei gyramell. jad 

Nad un daro «i law ar Arad, Nad 
Nac ar orchwyl o un galwad; rei 
Nes y Cotto ei law yo gynta, Fir 1 
Am gael Cymmorth Duw gorucha, 7! | 

Nad un fyned 1 fiwrneia, Ar 
Nac i forio, nac i fleiria, le m. 


Nes ymbilio'n daer at Arglwydd, { 
I ddwyn adre yn ddi dramcwydd. 4 


Nad un arfer megis mochyn, Dos 
Fwytta ei fwyd a llanw i grou yn A h. 
Nes bendithio'r bwyd yn gynta ado 
A chyduabod Duw gorucha, 1 

Nad un godi megis nifel, Nad 
Gwedi llanw ei fola a'i tottel; ufer 
Heb roi diolch || prudd a moliant, I h. 
Ir Tad nefolam ei borthiant- wi V 

Nad fod un o th deulu n eiſie Na d 


Ar waſauaeth. nos na bore: ayddi 


Wrth waſanaeth, Duw bydd garcci - w 
Nas gwaſanactho ueÞ en 'ſceius, I def 


1 


dd Nd hwy arfer geirie long, 

Nac ymadrodd brwnt, Hysredig 

den ba theg, Da Uw, nac eullib, 

Firwmp, na ffroſt, az dim cyffelyß 
Dyic dy blint, a rhwy mn dy bob 1 

| ar/eru geitiau graflol, 

Geiiiau baro maeth a chyſlur, 

ras ac utddas it zwrandawyr. 

Nad hwy arfer caſtie bryntion 

Jad hwy watwor pobol Mwition: 

Nid hwy giblu thai anaſus, 

a buchanu't tlawd gotydus. 

Nad hwy * chwiffto yn y S:!zr, ! 

Nad hwy teddwi ar un amter; 

al hwy || ſugno mwg or ddalen, T7 299d 
dd yn ſpelior bol at cefer, or Zubaceg 
Nad hwy hoth ffaſzun anliid, 

\r et gwallt nac ar dillad; 


r 1 bob un tynd ya wedduil 1 Cor, 11 14 
cha; ya gryno ac yn giuaidd, 

Ar y Sibbath nad bny ir pebyll 

le maer deillion yn ymgynnill, A 


1d, ic i drama ir tafarne, 

ad. nder Diavl yn cadw el nwyiir, 

Dos ith + Eglwys blwyf y tule, * gre! beh. 
u yn th holl Dylwyth with dy fodle, aduvrelir 


a aaddoli Daw'n gyhoeddus, ure 
't dy:ita yn ddiſceulus, d len gnge 
Nad ith dylwyth drigo gattre 37h guran- 
nier goſper ar y ſulie: do gair 


d hwy loetran ar y Sabborh, mewn pinyſe 
wi y chwario chwarien draundeth e ont 
Na ddod ormod waith aneſmwyth h 44 pregerh 
lyddie'r wythuos ar dy dylaytb; „ dy blazf 
Löw ambell awr yn llawen, * Caniatta dy bunan 
deffygiol godi gefen. 

O Ar 
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Ar y Sabboth nad hwy'n ſegur, 

Par i bob un chwilio ſcrythur, Yn 

Ac 1 weithio gwaith Duw'n eſcyd, Id 

O flien un gwaith a fo gennyd, I'n 

* YTmreſy®* Dyſc dy dylwyth ar y Sulie, 0 
” Bob rhyw un i ganu Pſilme, Fel 


Tlaren Ac ymbwngcio'n * llon a't gilydd, ad 
Am air Duw a phyngcian crefydd, Ai 


Ar bob Cinio, ar bd'> Swpper, R 
Par i ryw un darllain Chaprer, Ac 
I roi ymborth i bub Enaid, Ac 
Pan bo'r Corph yn cael ei gyfraid Fel 

Nad dy dy, na hwyr na bore, N 
Heb waſanaeth a gweddie ; Yn 
Gwell ith dylwyth fod heb ſwpper, | Rhag 
Tra font byw na bod heb olper Am 

Nad ith Eglwys fod un amſer Dy 
Heb waſanacth pryd a goſper, Dir 
Na: heb aberth hwyr a bore, Cyn 
Ir Tad nefol am ei ddonie, Oni 

Nad un cornel a fo ynddi. Os 
Heb ei yſgubo o bob bryuti, Os b 
A'r yſcubell o ddifeirwch, Un « 


Nes cael ffafar Duw a't heddwch, Tro 


Golch 1 llawr a heilltion ddagrau, Os 
* Murlaz Trwilia ei * gwelydd à rhinweddayYAc h 
Nad ei hallor heb din arni. Errr u 

Ac arogle mawl a gweddi, Cad 


Cais dy hunan chwareu'r fleiriad, I Na 


Galw ar Enw Duw yn waſtad ; Rho 1 
Par ith bobl gydfyfyrio, acth 
Gyda thi trech yn gweddio, n ch 

Bob penteulu Carc:us cymmwys, My 
Ddyle fod fel gwr o'r Fglwys, na m 
Ya Cynghori yn rhybyddio, rfer 


Pawb oi dy yn ore ac allo. 1 yad 
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A's fath drefen ſy'n yr Eglwys; 
Yn rheoli pawb yo gymmwys, 
d, | Pdyle fod yn aby pob Chriftion, 
; I reolir Ty art dynion 
Goſſod un neu ddau o'th deulu; 
Fel wardeniaid 1th gyd-helpu, 
J, Gadw 'ith bobol oll wrth drefen, 
1d, Ai rheoli yn dy abſen. 
R hard yw dilgwyl ar arferion, 
Ac ymddygiad pawb oth daymwn, 
Ac ar Iwybre rhai ſy'n pechu, 
aid Fel yy gallech eu ceryddu. 
Nad un drwg:ddyn heb ei goſpi, 
Yn ol meſſut ei ddrygioni, 
per, I Rhag i arall bechu fwy fwy, 
Am it flafrior anghymradwy, 
Ts Dyro rybydd ir Tioſſeddwr, 
Dar gwaith, pedair, wellhau ei gyflwr. 
Cyn ei daflu ftwrdd o'r gorlan, 
Oni wella tro fe allan, 
Os bydd meddwon na bydd ſobor, 
Os bydd drel na dderbyn gyngor, 
Un digred na charo greſiydd. 
h, Tro hwy mats yn ol cael rhybydd, 
zrau, Os bydd morwyn ya ſcoldies, 
reddavufYAc heb berchi Sara ei meiſtres; 
Uwrw Hagar ot drus allan, 
Cid ei feiſtres gael ei hamcan. 
Nad ith ddynion fod ya ſegur, Gen, 16. 
Rio ryw daſc i bawb iw wneuthur 
acth diffrwythder 7:ammaeth grad 
n cyd-ddwyn à ſegurllydrwydd, 
Myn weld pawb oth blant ath deulu | . | 
a mynd mewn pryd, põb n6si gy{cu Preg. 10. 18 | 
rfer ddrwz y.] gadel gweiſion, 
Find i gyſcu pan y mynnon, 
A O 2 


Wys*, 


3 


2 


Y Barchedig 


70. 14. 23, 
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Pan boin amſer mynd i gyſcu, 
Cais gan Ghriſt ſendithio th deulu, 
A bod arnynt oll yn geidwad, 
Guwedyn cymmer di dy gennad, 

A rlio rybydd ith holl bubol, 
Alw ar Dduw yn * gdefb{ionol, 
Fawr a bach, ar — 
Cyu yr elont 1w gwelau. 

Ac rhao ofon i Dduw g reha, 

Rhai o' Cuſc i find iw barnu 
Far i bib un Izyr yngneirio, 
Find o flaen Dun cn y cy 

Os yn llyn y Ilywodracthu, 
Dy holl dylwyth ath hoil letty : 
Duw fendithia'th dy a'th dylwyth 
Ac ath gwia chwi oll yn efmwyth 

Chriſt a Brefſwyl yn dy demel 
Chriſt a'th wrendy yn dy draſel. 


1 Sam, 2 30 Chriſt a'th dderbyn oth lan Eglwyy, 


Ar dy ddiwedd 1 Baradwys. 


—— —_ — — 


Djledſnydd plant i rhient 


3 plentyn wyt, tho wir anthydedd 


Eph, 6, 2, 3. Flth dad, ath fam, trwy barcl; a mawred 


Dita 4. 1. Derbyn bob athraniaeth ganiho, 


Duw {y'a erchi eu hanrhydeddu, 
Os cgias a lat oes a chwennychu. 
Gwoa'r petii archo dy nent, 
Praw ymmhkob peth eu bedloui, 
Trwy na cheiſiont gennyd bechu, 
Gena bob peth y font yn fyunu. 
Derljn gn gor, derbyn gerydd 
Derbyn goſp dy dad, yn wjydd + 
Derbin dayſc pan fon dy ecco, 


ydecd 
awred 


Syn porthi ei dad, pan fo ef gwanna, 4% 
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Os dwl, os dall, os poeth os * Ioerig * Zleuatglaf 
Og amoddefgar a dotiedig, 
Y fydd dy dad, a'th fam mewn henaint 
Godde ei gwendid trwy ddieddefaint 
O bydd dy dada'th fam mewn tiodi __ 
A chenyd tithe fodd iw peri i Tims, 4: 
Mactho'n dirion y ddau henddyn 
Fel y maethſont dithe'n blentyn, | 
D:lyn ſiampl y * Ciconia, * Math 0 A: 


Yn cweirio ei nyth, yn ei adeinto 
Yn ten ya wann heb allu cyffro. 
Dilyu arfer y * Dolphimiaid, * Math ar 
Sy'n portlu eu Tad au mam yn weiniaid /e. 
Gal ei cadw pan font gwinna 
Rhag ir pyſcod mawr eu difa 
Gwradwydd mawr ei ſeibion dyn'on 
Fod yn Meth nar Adar gwylition, 
Gwaeth na'r pyſcod mewn caledi, 
With y rhairod4 bywyd inni, 
Od wyt wr mawr o alwad uchel 
Ath dad yn dlawd, a1 radd yn iſsel 
Rho bareh 1th dad, er cuwch o'th alwad 
Anthydedd a'th fam yo waſtad, Gen, 45 
Er bod Fojeph yn rheoh. 
Gwlad yr Aiplit, a't dad mewn tlodi, 
Fe wnac Joſeph faur anrhydedd, 
Iw dad ei tun er maint oi waeledd, > 
Er bod Solomon yn freun, 1 
Ar ei orſedd yn gyffledin, 
Fe ddiſcynne oddiar ei orſedd, 
I berchi fam a mawr anrhydedd 
Er bod Chris yn Dduw, ya ddyn ; 
Yn uwch na neb, yn well nag un. Lic. 2, 51. 
Fe barche, ei fam fe barche ci dadmaeth 
Fe fydde ufydd iw bathrawiaeth 


O 3 


* 
B * 
a \ 
: 
V 


* Binders; , 


| Tac. 6 38. 
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Byd faet ti Duwc, nid lai dy ddyſed 
T berchi'th dad a'th fam er tloted ; 
Ni ry'chelfraint rydd-did itti, 
Leuſu'th ddyled i'th rieni, 

Mae'th dad yn dad, pyt fae ef coblet 
A thitheu'n fab, pyt fae ti'Scwier, 
Tra fech din fab, mae Duw'a dy twymo 
Roi parch ith dad pwy bynna fytho, 

Pan oeddyd wan heb fedru cum 
Heb fwyd i gnoi, heb lacth i Lyngcu, 
Heb glwtt ith gylch, dy fam a'th helped! 
Pa dal y roi ir hon ath fagodd ? 

Yn hir hi'th ddygodd dan ei gwreg!s 
Ai gwaed hi'th borthodd yno naw mi; 
Ai llaeth Ii'th olchodd o'th holl fryuti; 
Pa dil pwyth y wnai di iddi? 

In glaf hi geiſiodd dy ddiddanu 
Lawer nös, gan golli ei chyſcu; 
Gan dy lwlan rhwng ei breichie, 
Pan baet ti ar dorri'n ihenge. 

Rho anrbydedd pradd gan bynny, 
Ich rem am dy fagu, 

Nad wall arnynt hyd dy farw 

Tro gwerth ceiniog yn dy belw. 

Y parch, ar bri, ait bwyd, a'r trwſſial 
roech 1th dad yn henwr ingnad *, 
Y ry dy fab i titheu nn henddyn 
Wrth union farn, cyn del dy derfyn 

Y garthen rawn y fu at wely, 
Dy dad wrth orwedd, ya y beudy, 
Y geidw'tth fab i tithe orwedd, 

Ar y daflod cyn dy ddiwedd. 

Y meſſur cwtta'rhwn y roddech, 
A roddir itti pan heneiddiech: 
Yr wyr y ddial medd y wlad, 
X meflur bach y roech ith 43d. 


Brad 
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Bydd gan hyuny hael a ferchog, 
Rhwydd, a thirion, a thrugarog: 
With dy dad ath fam mewn henaint, 
Fel y cafﬀech ditheu'r cymmaint, 

Na ddos fel Eſau i briodi. 

Heb gael cennad dy rieni; 
Odid i Dduw "rived fendithio, 
R fath briodas wyllt, nai llwyddo 

Os anweddus yw'th Riem, 

N1d oes itti ou ambherchi ; 
Nati bychanu hyd eu diwedd, 
Ond gwedd'o am wella ei buckedd, 

Cham am Watwar Noah ei dad, 
Drwm felldithiwyd ya ei bad; 

Ar felldith hon f' eb fyned etto ; £ | 
O grwyn y * Mrs y ddaeth o hono, * poll ddaon 
Abſalon deg y fu y anufydd. 2 54m. 18 
A thraws iw dad, hEh frenin Dafydd, 9, 

Duw a't crozodd with ei locſen, 
Am ei drawſend with frig derwen, 

Parcha'th dad ath fam gan khynny, 
Helpa'r ddau pan font yn ffaelu, 

Felly heftyn Duw dy ddyddie. 
Ya y tir lle bo dy dreigle. 


Gen, 26. 34. 
35 


Gen. 9. 25. 


Pi betheu addyle dd in ſyfyrio arnynt ar y Sab- 
both wrth jyned ir Eglnys, a pha jodd 5 
mae iddo dd ei hun yno. 

Yn dy fynd ir Llann, wrth gerdded 
Meddwl, i ble rwyt tin myncd? 

O flaen pwWy ? ac i ba bwrpas, 

A dos gwedyn iddi'n addas, 

* Rwyti tra mynd i Dy'r Gorucha, 
O flaen Duw yr Emprwr mwya, 
I chwedleua ar dy ddau-lin, 
A'th Greawdwr : a'th Freain, 
24 


* Rbyd ih ad 
an o ſmyd{ Nawd!, a gris, c“ abtoluſiwn 


greinidog 
ww cyhoeddi Am dy bechod a'th gam ddygiad 
Tadderant 1 
Ir credadyn 
editci-ic! ac 
nid i nch 


arall 


Luc 24 47 
F 55, 7 


Jo 20 23. 
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Rwyt tin mynd i lys Febofs 
I gael clywed Duw gorucha, 
Yn ymididdan a thin hyfryd 
Dee a theg o air y bywyd. 

Rwyt tin mynd yn brudd i adde 
O flaen Duw dy holl gamwedde, 
Ac i ddeiſyf ei drugaredd, 

Gras a grym 1 wella'th fuchedd 
Ruyt tin mynd ei geiſio pardwn, 


Gan dy Ghrilt, truy enau't fteinad, 


Rwyt tin myrd i lwyr weddio 
Ar yr Arglwydd mawr fy'n addo, 
Remi m bob peth ſydd angenrhaid, 
At y corph, ac at yr enaid, - 

Rwvt tin myned 1 fendithio 
Duw en bob dawa y geſt gantho 
Ac i reddi ir gorucha, 

Gizd a moliant gyda'r dyrfa | 

Rwyt tin mynd i wraudo'n hyfryd. 


Eſa. 57 21, Fengyl Ghnitt a gair y bywyd 


Gwllys Duw, at gyfraith ſanctaidd: 


Nam 6, 23.1ih gi firwydda i fyw'n griſtnogaidd, 


Ce. 


Rwyt tin mynd i geiſio cyfran 
G Facl fendith Duw ei hunan, 


Tal ico 2.lh ryddliau y ffordd y cerddech 


Pſal 42 1 


s byf 


* 74-1 
= f 
ot 3 
- . 


Co 
e 
* ad S 


Ac i Iwyidor byn a waelech, 
Dos gan hynny trwy lawenydd 

I dy Dduw a dirfawr awydd; 

A tiractha am fynd yno, 

Fel yr Hydd am ddyfroedd Sils 
Dos vn llawen, dos ya ſiriol, 

Des yn “* con, dos yu foeſol, 

Dos yn fuan, dos ya fore, 

Dos i dy Dduw ar dy linie. 


WTAl 
Ni 


108 
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Ds6s ir Eglwys gyda'r eynta; 


tos yno gyda't ola: 

ta fech yno, na fydd ſegyr, 
zweithia waith dy Dduw yo 
Na fydd fegur yn ah Dduw. 
»weithia ei waith ya brudd trech byw ; 
ſelldigedig ywr dyn gwallys, 

nel gwaith ei Dduw yu ſceulus. 
Cwymp yn iffel ar dy ddau- lim, 
lef yn eiriol ar dy Prenin; 
add weddia a'th holl. galon 
4 ragrithia o dwyd Griſtion. 
Gwrandor gair yn dia awyddus 
derbyn won ir galon garcus. 
ad ir brain a'r fall i ſchffied 
es 1 ffrwytho ar ei ganfed 
Gwachel edrych hwnt ac ymma, 
wachel gyſcu na chwedleua ; 
ad gwaa naill at * prudd weddio, 
wrandor gair, a mynd oddiyno, 
Ni all Duw yr union farnwr 

ros edrych ar ragnithiwr, 

fo'n eymryd arno ddoli, 
lieb waneuthur byn o ddifri 
Pan weddio'r gwr eglwyliz, 

Cyd w:ddia ag en “ yttig; 
ir yng air or ddechre ir diwedd, 
ewu cyttundeb a chynghanedd 
Pan bregethir yr efengyl, 

ochel droi at hon dy wegyl: 
ill Duw yw'r fengyl helacth 
ydd ya gweithio'n iechylwriacth 
Craffa'n fanol ar y ffeiriad 

ton pregethu a'th ddau lygad 
dei eiriau yn dy galon 
chais ddilya ei gynghorion 


r, 


ad, 


io 
0. 
aid, 


tho 


yfrydl. 


taidd: 
dd, 
an 


1 


1d 


Dos 


Prep 9 10 


Jer. 48 105 


rhuf 1, 16 


Jer 29 13 
Mat 15 7: 


Dih 5. 1 
Pſ. 119 11. 
Mat 13 23. 


D 
* oddijr if 


* Sef yn dy 
galon 


* In ddyfal 


Lyc 4 20 


Cymmet 
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Cymmer bob gair ag y ddwetto, 
| Megs cyngor i'th rybuddio ; 

* WHaeChrifO bgr * enau Chriſt ei hunan. 

yn llefarw. I fyw'n weddaidd yn ei ofan, 

try guei Na ddos adre heb yſtyriaeth. 


midog, pan Nes cacl diwedd y gwaſanaeth : en 
mae efe yn Ac na chytgam dan boen melldith is ei 
Nleſ ars peth- Fynd i maes nes cael y fendith. 1 gel 
as cyttun a'r Bydd d' ymddygiad ya yr EglwyWCais 
fſerytigras. Yn gnitnogaidd ac yn gymmwys, his „ 
Eſa, 8 20 Megis yrg wydd Dun ti hunan, his ei 
Al Anzehon fawr a bychan. is d 

As Cyn 

rych 

Cyngor i ymbaratoi cyn dyfod i addoli'n rtwrw 


hoeddus. 


Yn dy ſcidie, golch dy dillad, 
Ymſanceiddia, cya dy ddwad : 
I dy'r Arglwydd 1 addohi ; 
O flaen gorſedd Tad goleuni, 
Cyftro d' yſpryd, cwyn dy galon 
Dring it mynydd uwch daerolion ; 
Swel yr hbwa ſydd amveledig. 
Cyn ynganech wrtho orig. 
Cya y delech © flaen Duw. 
Medd wl byth mae Brenin yw 
Ac na ddere at dy frenin.“ 
Nes y delech ar dy ddaus lin, 
Brenin nefoedd, Tad Angelion, 
Creuwr daiar Barnyt dynion ; 
Duw'r diale, Tad goleuni, yn x 
Wyt ti ar feder i addoli Pan 
Dere'n barchus, deren barod, PPwel 
Deren briidd o flaen y drindod; N ph 
Dete'n ſanctaidd, dere n ffyddlon, Neun 
Di gi d. arch with fodd dy galon Cc 


S | 
etto, Cod dy olwg, tan dy ddwylo; 


yg dy ddau lin, goſtwng iddo; 
r dy ddwyfron, bydd editar, 
deu'th bechod, cais ei flafar 
Galw ar y Tad ya danllyd 
enw'r mib, trwy nerth yr yſpryd; 
ais ei deyrnas ai gyfhawnder, 
2 getr cwbwl = ddi bringder. 
Cais ogoniant Duw Yn benna ; 
ais nefolion bethau neſſa; 
an, is ei ras yn dra awyddus; 
ais dy raid os bydd ei 'wllys Preg. 51. 
Cyn dy fynd 1 ddrws yr Eglwys 
rych fod dy drocd yn gymmwys 
vw heibio draws feddyle. 
zad fydol -fwriad” gartre, 8 7 
Abram ffyddlon cyn addole, a. 232, 
ad, Ewymeu aſſen yn yr Hendre ; 5 
vad: Reliy 8 bob dyn rwymo, 
nus feddyliau cyn gweddio, 
Moeſen hyfryd cyn y dewe, | 
alon Þ flien Duw fe dynnei ſcidie; Exod, 3 5 
on; tyna dithe dy fydolrwydd. 
In o doech o flaen dy Arglwydd 


Joſeph ynte fynne ymgweirio Gen 41.14 
yn ymddangos o flaen Pharo 

elly — — dithe n * ſyw T In lan 
in ymddangos o flaen Duw 


Heſter dduwiol hithe ymolchwys 
n, Wyo mynd o flaen Abaſuerus; 

molch dithe o'th ddtygioni. 

yn rhoech o flaen Duw dy weddi, 


Pan y delech 1 dy Dduw, 
Poel mor hoff. mor hawddgar yw | 
d ; phan ddelech tyrd ac amcan. 
D, 0 ewn anthydedd, parch ac olan, 
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ſef c 

Cwymp Yo iflel ar dy ddau lin, Bw by 
Yn ei lys o flaen dy fremu: 221 
Ac nac yngan air oth ue, waett 
Nes ymoſtwng ar dy linie, acl 


Ni ry neb or ſaioct “ triumphay}wy4d 
Vn y net ir Arglwydd toliant; 01 1 
Nes y tynnont eu Coronau, rhxv! 
Ac ymoſtwng ar eu Slimau. 


Pan y cytcam Ilwch a llydy, chyn 
Dwad oi flaen heb ymgrynmu? a n 
Pon y delont i Weddio, ceiſi' 
Ar 1 feggian pardon gantho. 46 2 

Chriſt ein Meiltir fe *moſtwnge, zall 
Ar ei nyneb pan gmeddie ; N C3 


Braidd y goitwng, bai 0'r gueiſion pwr 
Un 0'i glinie pan 'eweddidn, 
Jazo fwya gynt addole 
Griſt mor ddyfal ar ei linie; 
Ne, caledi yn y Demel, 
Groen pöb glin fel Carn y camel 
1-geſen, Aaron, Joſua, Sammel, 


Dafydd. Selef, lot Daniel ; 


eldi r 


I 
Rl 


mW) 


A'r holl Sain& ty'n rhoi goleuni | oft! 
I ni ar linie brudd addoh. in 
Gwedi cwympech ar dy ddau-liofy dd 


Mewn mawr barch o flaen dy Fre rh 
Yityr bzth ttuy brudd fyfyrio, þ a: 1d 


Syn dy fryd i ddwedyd wrtho, be! 

Dimel r ol, fyfyrie, chyf 
O flaen Brenin cn llefare ; dod. 
Dithe ddylid bradd fyſyrio, ade 
O flaen Dan cyn yngan vrtho: Gun 


Yn ol yſtyr beth a ddwedech, lodf, 
Car dy ddwyfron cyn gweddiech; ra 
A chydnebydd d' anheilyngdod ; 
A chais bardwa am dy bechod. 
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ſef o'i flaen a chalon bry 
lin, Bw bydd raffol im bechadur ; 
a-halwng edrych arnad; 
waethach derbyn fy uymuniad 
acl yw Duw ir ſawl ai ceiſiant 
wydd yn rhoi ir thai ofynnant; 

o1 i bawb heb ddun dannodiaeth 
rbwydd a rhaid yn ditan hclaeth; 
peth a gerfiech, cais trwy ffydd 
hymmet ball od beggia'n brydd; 
? anme dderbyn t hyn a geiſiech; 
ceiſin daer di gei cfynnech 
c amme 'wllys da dy Dad. 

gallu Dun, ſy'n rhot mor had 
» exlluog, Tad gwyllyſgar, 
| pwr thwy ld yw n Huglwydd hygar 


flur 


npha 


15 — — 


eddir kwn Gd myned i addoli Dun 
gyhoedd us. 
mel } J trugarog, Tad goleuni 
Rhodd wr gras a phòb daioni 
mwyn Chriſt clyw weddi * ciriol, * Us yn ym: 
i | oth blant dros bawb oth bobol, bil 
m m heldyw yn ymgynnull 
uin dach yn dy bebyll; 
Freu: rho allu ina meder, 


; a:idoh fal y * dirper, * Dyles 
h bendithia den cyfarfod, 

chyfrwydda ein myfyrdod. 

dod “ awen yn ein calon, * Angdd 


 :xddoli bawb yn ftyddlon 
Uwna m' addas ac yn weddaidd 


'. lodfoti d' enw ſanctaidd; 
ch; na ni'n barod, ac yn + garcus , * Ofauz 
j wb 1 wrando d. air yn barchus, 


. Dow 


C Barcha: 


t Arferyd. 
J Hlelaetb 


* R41% 


AFR 26 18, 


2 Theſſ. 3 1 Rho ddo ddeall gras a chiyfawr 


(N 


Duw paratoa di'n calonnau, 
Chriſt ſancteiddia din meddyliau; 
Awcha'n zel, chwanega'n hawydd 
Ith addoli mewn gwir grefydd 

Cwyn y galon, deſtror yipryd. 
Nynna a'th 145 ein hawen oerllyd, 
* Ftla'r meddwl, dyſc y genau 
I'th glodfori am dy ddoniau, 

Tyun cddiwrthym draws fwriad; 
Nad rr rhain wyr drot'n meddyliau 
Pit in 'wrando d' air yn fuddiol, 

A gweddio'n * ddefoſionol, 

O cyfrwydda a'th lin yſpryd 
Ni weddio bawb ya danllyd 
Fel y caffom gennyd wrando 
A rhot inni fom yn geiſio, 

Dod dy fyſedd yn ein cluſtie 
Par in 'wrando d' air yn ole: 

A rho feder i bob calon, 
1 ddeallu hwn yn union, 

Gwedi deall hwn a't gotio, 

Duw rho gymmorth iw“ bracteiſio, 
At wir ddilyn ya awyddus, 
Nes y dycco firwyth & toracthus : 

Duw beddithia din pregethwr, 


* 


/ brezethu gair y bywyd waeth 
Innin bur o'th fengyl hyfryd derb 

Gole i ſcddwl a't fyfyrd Med 
Nynn ci galon, dyſc ei dafod ; a gri 
Nertha 1* barthu'r gair ya fedrus Ren 
Inni bawb yn ol dy wllys. lendic 

Nertha cin tynnu o'r tywyllwch £ Gwat 
Tr goleuni at diddanwch. ford ( 
O gorlannau tywyll Satan. nag 1 
I wir deyrnas Chriſt a'i gorlan, ca 
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Gwna ei athrawiaeth inni n rymmus; 
au; na inni ddilyn yn awyddus : 


4 na ini bawb i garu ynte, 
e mae'n gwiliad ein eneidie 1 
d. Joo bendithia ef a ninne; Etb 13 14. 


w {anct:1d41ia din calonne ; 
w rho rig a meder inni, 
wb yn bryſſur dy addoli 


paratoad i'r cymmun. 


B rhyw Ghriftion ag 7 garo, 
Ddyſcu'r modd y mae ymgweirio, 
ynd yn lan i fwrdd yr Arglwydd, 
zſced hyn o werſeu'n cbruydd, * 7s fyre 
e ya yr elych * rhwp ir cymmun, 1 . 
tyr ble yr wyt ti'n rofyn ; bavy! 
pha beth yt wyt ti ar feder 
* reſefto yn y {wpper, D der hn 
Nid i ford rhyw * Emprwr Ilidiog, * pennaeth 
eifio, Ind i ford yr holl alluog, 
wyt tin rofyn mynd IJ fwytta 
ws: Wvyd ſydd gan mil gwell na Manna, 
Gwell na manna cs fel Chriſtion 6 
derbynni hyn yo ffyddlon, 7 0 49 5 
vaeth na zwenwyn os trwy anras / 11 29 
derbynni hwn fel Saddas. 
Meddwl ditheu am ei dderbyn 
| n griſtnogaidd fel y perthyn; 
Ir n ſancteiddrwydd, ffydd, a gobaith, 
lendid par a chariad perffaith, 
ch £ Gwachel redeg yn ammharod, 
ord Chriſt yn lawn o bechod 
ig it ddegbyn barnedigaeth 
e calft erajll Jechydwriacth, 


Gwn 


pa 
od 12. 


Jan 1 z 


4.5. 
Q profi 


1 Cor. 5 7 


+ Aeth i 
mewn. 
Jo, 13. 27 


1 Cor. 11. 
30. 


1 Cr. Il, 
28,31. 
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Cofia u garcus, || pa ſanReiddrwydd ? 

Pa ymgweirio, pa barodrwydd ? 

Gyut oſſododd Duw ar daſc, 

Cyn cae Iſrael fwyta'r Paſc. 
Cofia hefyd pa ymolchi > 

Pa lanhau, a pha fſyberwi ? 

Y wuaeth Chiit ai ddwylo tynner 

Ar ei Saint cyn f taſtio oi ſwpper 
O na ddere ditheu'n farnllyd 

Yan dy rwd a'th bechod drewllyd 

J ford Chriſt heb Iwyr ymolchi 

O'th holl fete a'th holl frynti, 
Burn leſein pob rhyw bechod 

Llid cenfigen. malis, meddwdod 

Rig, Faiſtedd. ffordd oth galon 

Ni thrig Chril y man lle Lyddon 
Cofia fel y f hentrodd Satan, 

Gynt ya Suddas fradwr aflan; 

Yu ol iddo fwyta'r tammaid, 

Yn ei bechod brwnat mor embaid 

_ Gwachel dithe rhag digwyddo 

X fath beth yr eilch waith etto ; 

Os ti ddoi i ford yr Arglwydd 

Ya d' aflendid heb barodrwydd 
Coha ir Corinthiaid feirw, 

A nychu'n hir, o'r gw:ies a't gwayw ; 

O waith mynd yn amharodol 

Liwyr ei penis bwrdd ſancteiddicl 
Gwaciel dithea fynd yn rhwy fcu: 

Ir ford han Eeb ofan parchus, 

Heb yityried beth: ſydd arni. 

Rhag dy farw ya dy fryat!, 
Hola dy hun, a myn wybod 

Wyt tin difar am dy dechod, 

Ac oes gennyd fiydd a gobaith 

Calon jan a chariad perffaith, 


* _ . — - 


Bn 
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d Barna dy hun yn ddiweniaith, 
Fel na farno Duw dir eilwaith ? 
Ac lle gwelech ddim ya eiſie, 
Cais gan Ghrift ei roi neu fadde, 
 Pedwar peth ſydd Angenrheldiol ; 
] rhai fynn cymmun en ddeddfol ; 
ner BC 1 ) Hyd iſinogaidd. (2) vir ddifeirych 
er [3] Carlad perffaeh, T4 ] Diolchgarpch. 
Nid oes llün bod heb y lleia, 
O'r thai hyn cyn mynd i fwytta; 
Ar neb el ir ſwpper heb ddyn, 
Ni chaiff lès oddiwith y cymmun 
Frydd ſy gynta'n angenrheidiol 
I gredu i Ghtiſt roi hun yn hollol ; 
Ar y grocs i farw droftom, 
Am y pechod oll y wnaethom. 
Ffydd ſy'n cyrraedd firwyth y pardwn 3 
bre: ſlodd Chriſt trwy * baſſiwn ; * Ddiodde* 
Ac yn derbyn ar y ſwpper; ſaint 
id rift ei hun a'i holl gyfiawnder 
Nid yw Chriſt yn fwyd ir bola, 
noi a dant ai roi ir cylla: | 
Bwyd yw Chriſt i borthi'r enaid. Jo-6. 38. 
n yſprydol trwy flydd dambaid. 
Niall neb fwynhau'n yſprydol | 
brift ai waed, a't gorph ſanReiddiol Epb. 3. 17. 
Ind yn ung trwy fydd rymmus 5 
elo galon edifarus. * 
Mae n Efengyl 1nni'a dangos I Pet. 3022 
5d Chriſt yn y ref yo aros; Jb. 6.63 
c na ddichon un dya cnawdol, 
wytta Chriſt, ond yn yſprydol. 
Ffydd gan hynny ſydd aogenrhaid 
gyrraedd Chrift 1 borthi'r Enaid; 
c 1 ddercha'r galon atto, 
myn Enaid . 


yW ; 


Mo! 
wy lcd 


Dai 


«+ ad 


Bwyd ir enaid, bwyd ir galon; 
Bwyd 


/ 


yw Chrift ir meddwl fiy4dlon, I 


Buyd i gymryd trwy ffydd fywiol Na 

Bwyd i fwytta yn yſprydol. N. 

Pan for corph yn cymryd bara, * 

Ya y Cymmun er 1 goffa: A c 

Cwynn dy galon y pryd hynny, Far; 

A thrwy ffydd mwyult a Ghriſt Tit Ar. 

Neſſa at ffydd rhaid Edifeirwch, Y 

Am bob pechod trwy ddyfalwch ; Yw 

A llwyr fwriad gwella beunydd, Heb 

Trot at Dduw mewn buchedd newydd Pell, 

Edifara o . ddyfader calos, Ca 

Am bob bai trwy ddagrau heilltion Nydd 

Ac na ddere i ford yr Arglwydd Ac v 

Nes difaru, rhag cael tramcwydd. Defa 

1 Golch dy fanl, carth dy waddod: Ny 
' Llefer Na ddod win mewn “ Caſc o bechelf fw 
Rhag ir gwin mewn llefter aflan, nd 

Dorri'r caſc a rhedeg allan. A pt 

Ni thrig Dam, na'r oen, na'r Glommanſ ty 

Tle bo pechod a chynfigen ; A bo, 

Golch gan hynny'n lan dy leſter Nad; 

O. FA wa Gri/t nai ſwpper. l for 

Chwd dy feddwdod. chdd dy frytt Car 

Cad dy faſwedd brwnt a'th wegi ; FP. 

Attal nwyfiant, ffrwyna nattur; k OS 
Guelia'th fuchedd, na fydd ſegur. Imi 

Golch dy ddwylo mewn gwirior dt ow 

2 Cor, 9, 1 Golch dy feddwl mewn duwioldeb, ford 
Gulch mewn cariad ben y chynffon, Nas 

Os derbynni Ghriſt ith galon. yda'r 

Sacrament: Cir zyftawnder, dilyn ſobtwydd,  DyC 
am requirit Atfer lendid a ſancteiddrwydd; Md. 
Sacr amentens wile am danad gariad perffaith; Eyn d. 


Nad un bai dy nyrddo'r . Flag | 


"oP . 3 


Nid oes rhoi i gun o'r pethe ſanftaidd Santa; 
lon NVA. gverthiamr berl's ir mop anghruaidd, Sancte, 
1 Ker manna gyn mens halog grochan. Santtiz. 

Na chymmiun Chrift mewn cla afian mat 7 6 
ra, Mewa putt o aur y dudir mauna, 

A chelain Chriſt mewn crys or meina, Heb 9 4 
| A'rgwin or * Grap mewn | atil gruaidd mat. 27 
ſz Ar cymmun hn mewn calon Sanctaidd 59 

Y trydydd peth fya rhajd ei geiſio Graz” 
4 w cariail perttaith cyn reſcho. 

. Heb ddwyn meddwl drwg at un dyn 
wy dl Pell, nic agos. car na gelyn 

Cariad ydywr * arms g'an tiricn, * Nod 

jon ydd gan Ghiiit ar hfreu weiſion: 

4 Ac with gariad yr adwaenir 

1. Defaid Chriſt oddiwrth y geific 

od: Nid yw Chriſt ya derbyn un- dyn 

echdF fwynhau ef yn y cymmun ; 

N Ind yr hun y fon ddiragraich a 

i A phob dyn mewn cariad pgerffaitl Fo. 13 3: 
'yc face gennyd fil o ddonie, | | 
A bod cariad itti n eiſie: I Cor 13 f 
Nd wyt deilwag byth i ddwad, 27 3. 

W ford Crilt. heb berffaith giriad ä 
Cat gan hynny dy gymdogion, mat 5 24 
Aildeu'n rhwydd 1th holl clynien 47. 
ko es givnaetholt gam 2z undyn, 

zminod cyn bwyttcuch y cymmun 


ur. ; 
— Gwachel ddwad yn ddigofus, 
oideb, ford Criſt mewa Hid a malis 
non, as i Satan fynd 1th gylla 


yda'r tammaid gwe i twytta 
»ydd, L De di gan y neidir dorchoge 
+ Mdu macs dy wenwyn Ilidicg, 
aith ; Ey dy fynd it ford yn llawen 
aith. Nhag 1th falls ladd ei pherchen 2 
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Neidir fraith medd thai a'i gwalas 
Fwrw't gwen ar y gamlas, 
Cyn y hyfoi ddwr or afon, 
Rhag ir gwenwyn dorri chalon, 
Bwrw dithe dy lid allan, 
A'th dirwg feddwl, a'th draws amcan; 
A'th holl falis a'th genhgen, 
* Nafu Rhag ir rhain * andwyo ei perchen, 
2 Or bydd gennyd y tri ymma 
[1] Had, [2], Diſeir nch, [3] Cariad cod 
Dere ir cymmun, mae i ti greſſo 
Chriſt ei lun ſy'n d' alw atto 
Jo. 19 34. Pan y gwelych dorri't bara, 
A thywalltu'r gwin ir cwppa, 
Cofia fel y torre'r wayw tfon, 
Gorph dy Griſt nes gwaedu ei galon 
Quid paras Pan derbynnech o lar fleiriad, 
dentem © Fata a gwin yn ol cyſlegrad, 
ventrems, Derbyn Grift trwy ffydd 1'th galon; 
Portha d Enaid arno'n ffyddlon 
Crede & Nid a dannedd y mae bwytta, 
»anducalii Chnſt yn gnawdol a'i rot'r bola, 
Eph 317 Ond trwy ffydd y maen yſprydol, 
Nolite para- Fwytta Chriſt o'r galon fywiol 
re ſauces fed- Cod dy galon driog ir nefoedd, 
eor Surſums Edrych ar yr hwa a th brynodd; 
corda Cofia faint y wnaedd ef erddod, 
Pan croeſhoelingd am dy bechod, 
Cr&d i Chriſt a'r groes a'i hoelion 
 Offrwm droſſodd waed ei galon, 
A phwrcaſſu bywyd itti. 
Rwyt tin bwytta Chriſt o ddifri, 
Os gofynni pa ddaioni, 
Ddyru Chriſt ot ſwpper itti, 
Pau dderbynnych tin griſtnogaidd 
Neun gwir flydd 2 chariad perffaidd 
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Mac'a rhoi i ti gyflawn bardwn Mat 26 28. 
J'th holl bechod * abſoluwſiwn, * Khyddbad; 
wedi's Brenin mawr ei ſelu, 

Wa gwacd gwerthfawe calon Jeſu. 
ncau, Mae'n Rhoi pardwn mae'n rhoj bywyd 
zen rhoi cynffwrdd mae n rho iechyd: g 
en, en rhoi yſpryd g!in ai ddonie Joan 6. 51; 
Mien rhoi hun ai holl tinwedde 1 Cor 10 
| coll Mae'n dy wneuthur di'n gyfragnog 16. 
Di holl ddonie mawr galluog ; 
c mewn yſpryd mae En trigo, 


n dy galon byth* tro ganto * Tra jo ef 
Mae'n porthi d' Enaid egwan 
i wir gorph a'i waed ei hunan Joan 6. 55} 
lon e yn rhoddi nefol Yſpryd, 56. 
, ti u erneft o'r gwir fywyd. Eph. 1. 13} 


Oba ddyled maw: fydd arnad 14. 
foliannu Chriſt ya waſtad. 
m dy wneuthur ya gyfrannog 
Dt fath Swpper fawr gyfocthog. 
A phwy daliad ſy'n dy bwer 
rot iddo am ei fwynder, 
ellya porthi d' enaid aflan, 
1 wir waed ai goawd ei hunan 
Na fydd dithe mor miſeiliaidd, 
mynd o'r llagn yn anweddaidd 
ez rhoi clod a moliant iddo. 
mn yr ymborth y geſt gantho. 
Chriſt ui fwyttei fara barks, 
hwaethach bwyd oedd well i * relis « fi, 
leb roi moliant mawr am dano M 
w Did nefol heb anghofio. 
Puy faint mwy na ddylit tithe 
wytta Chriſt y penna or ſeigie, 
eb roi diolch i'r Duw cyfion, 
um ei fab o * calon, 
3 


on ; 


N 
az 


1dol, 


J 
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A gwawdd nef a daer a dynion N: 
Feraphiniaid ac Angelion, 
I'th gyd helpu foli'r Arglwydd, 
Am ei gariad a't gredigtwydd. 


—_— 


Gneddi cyn derbyn y cymmun 


r thun y roddaiſt 
eſu Unit y mwya geraiſt 
E Bridwerth. Fod ya * tanſwm — ein beiau 
Ac yn ymborth Yn edeidiau 
Dyro ris i minne'n ſanctaidd 
Y mbartoi fel Chriſtion zweddaidd 
= "Dderbyn Chriſt trwy flydd i'm calc 
Hj. I bortti F did arno'n * eon. 
Carth fy meddwl am cydwybod, We. 
Solch fin u yr eddiwrth fy mheched N. 
Gwna fin lleſfei glan i dderbyn Wia 
Chtiſt im calon yn y cymmun As 


Cryfha fy fydd amlha fyngobait 1 
3 yowi gariad per#aith ; My, 
S1nReiddia'r corph, cyfrwydda'r ena ay, 


I d.'- byn Chriſt y bwyd bendigaid. 
Cwyd fynghalon cuwch a' nefoc! hs 2 
L'e mae Chrift yr hwo am prynoddg v 
Par 'm henaid borthi ar no, Coe 
A thrwy ffydd gael grym oddiwrt! 0 
Par im gredu fod 1 mi bardwrn, * ˖ 
Am fy mai er mwyn ei * baſhwa vo 
A rhan hefyd o'i holl ddonie, cas 
Y bwrcaf{.,d\l tiwy loes ange, 
Par im gredu y daw 1 drigo Dod 
Vn ſynghalon byth tro gantho, 
Ac na medy ſanctaidd yipryd, 
Nes fy nwyn ir nefoedd byfryd, 
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* i Demel Sanctaidd lle mae'n trigo, 
ac halogi byth om lleſter. 

Dod ei gadw n lan bob amſer, 
Pir im hefyd i glodfori, 

Nos a dydd ar eitha o'm gally 

1 fendithio'a brudd bob amſer, 

an yr ymborth ſy'n ei ſwpper. 

— pennill ion ar gynneddſan,rbai dynion a phe- 

thes as y ſonier am danynt yn 'Serythyr 47 


u 
Apnerypba 
Yiz fy mab with godwm Adda, 
14 Weld mor brid yw'r pechod lleia 
ci mor enbyd bwytta gronyn, 

Ur peth y fo Duw yn wrafyn, 
bed. Ef ben xi chwymp ai hanflod, £4 
echo) 2 boi itti rybudd hynod; 

* Na chytcamech tra fech byw. 

Wrando ar Satan o flien Duw. 
bait, As cadd Adda gymmaint dial 

In ei waith yn bwytta afal, 
Ml Y ityr faint y fydd diale, 
ena Wow . 
aid, NNhai ſyn byw ar gytryw fale. 
fol, biin yw'r Afal a wnacr d:ircod 
odd dr bob Dant o'r byd heb wybod 

Ni ſydd un or thai ddymune, 

art Gael ei maeth ar gyfryw Fale, 
05 Oni byſſei Griſt ddiodde, 
zwa At bren droſom ddu loes Ange, 


Yyſſc's byd i gyd mewn attal 

Im mbwil uftern am un Afal, 
Er maint v fo drwg y Ddraig, 

Dod dy drift yn Had y wraig; 

Mae ef gwedi ſigo ei ſiol, 

d, Torri eichrib a thynnu chol, 


N as 


Nad gan hynny i mi ayrdda 1 Cor. 6 19. 


Par adny! 
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Os Brath farph a cholyn pechod 

D' enaid bach heb allu orfod : 
Nid oes dim a wraid les, 
Nes mynd at Griſt y ſarph © bres 

Adda gollodd ten Baradwys 
Am yr afal gynt y fwytwys : 
Gwachel dithe golli'r Nall, 

Am fath fale os wyd gall. 

Y dyn y wnelo ddrwg fel Cain; 
Medd Duw'n amlwg ac yn blain 
Nid ymedy drwg ai dy, 

Nes del dial oddi fry 

Gwachel dywallt gwaed, dyn gwirion 
Megis Cain y Mwrddwr creulon : 
Y dywallto gwaed yo ficcir, 

Ei waed yntef a dywelltir 

Na wnra lanag yn y dirgel, 
Duw ddatguddie fwrddrad Abel, 

Yn y dirgel os gwnei fowr-ddrwg 
Duw a'i dial yn yr amlwg 
Bydd fyw'n wirion megis Ade) ; 

Ofna Dduw, Arfer ai Demel: 
Oftrwm 1ddo nos a bore 
Aberth brüdd, ar ben dy linie. 

Pan offrymmech ddim i Dduw, 
Oftrwm 1ddo'r gore oi ryw : 
Fhaid4 gantho, ac nid hoft 
Y Gwan, ar Gwael, y claf, at Cloff, 

Os offrymmu a'th holl galon, 
Duw y dderbyn dy anrhegion : 
Oni offrymmu oth lwyr f6dd, 
Byth ni dderbyn Duw dy 1ödd. 

Pan fo pawb yn mynd yn ddiog, 
T wſnacthu'r Holl alluog; 

Cyſtro bawb o'r byd fel Enos, 
I adcol Duw heb arcs. 


C03 
[I Cais gan bawb waſnaethu Duw 


led pob gwir Griftioa yw : * Dedwydd: 
90d allan ei Ogoniant, nch. 
„ Ih gae gantho f fd a ffynniant Enoch 


Rhodia gyda Duw fel Enoc, 
lyn Iwybrau'r Holl alluog, 
ha fod Duw'n diſgwyl arnad, 
| m-hob man a chil ei lygad 
n, G»yl pa ymdal y gadd Enoc. 
m winacthu'r holl alluog: 
ynd ir nef cyn zweled Ange 
wy gan hynny nas gwſnaethe. 
Dyſc gan Enoch dai gwers raſol, 
: Fod dy enaid yn aufarwol, 
A bod ith Gorpb Adzyfodiad ; 
Ac ir Duwiol nefol dahad, 
Na waa frynti ya y Cornel Mod’ T 
e Duw'n gweld pob pechod dirgel d Dun 
c am hynny meddwl fyw, gen. 5.24 | 
egiz3 un ſy'vg olwg Duw. 
Pyt fac itti gryfder Cawr, Capri 
uw y fyo dy dorri fawr, 
throin fwyd i borthiir ehwilod _ 
* ymrot di ddilyn pechod | 
Oni alle gawr ddifannu, 
an ddaeth Diluw dwr i farnu; gen. 6 
; wedd y dichon gwange ddihangyd? 
loff, Man y del y diluw tanllyd. 
Er cyndrwg yfo'r By4 o bobtu 
t cymmaint y fo o raja pechu ; 
ydd di berffaith yng wydd Duw, Not 
Myn no tra fyddech dyw 
A Gwachel ddilyn arfer Tyrfa, 
ton pechu am y cynta 
well na hynny yw dilyo un, 
ofno Dduw, y barcho ddya 


Arch, neu 
Long, 


Ba. 


Coch yw Tid y farn ddiwactha, 
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Gwel mor ddrewllyd yw putteind 
Gwel mor gas gan Dduw ddiffeithd 
Pan na waſuaethe dyfroedd Lai. 
Na'r dvr dilyw 1 goſpi'r bai. 

Os byw y wnai di Megu No, 
Yn wr perftaith ar bob tro, 
Byddi gyda Noab gadwedig, 

Pan bo eraill yn golledig. 

well it ddityn Noah ei hunan, 
Men per ffeithrwydd, ffydd, ac ofan; 
Nag it ddilyn yr holl fyd, 

Mewn drygiont, a boddi gyd, 

Gwna dy long tra' in amſer gr: 
Cyn y delor diluw cas: 

Mac'n ddiweddar gwneutiur Bad, 
Pan bor Diluw'a boddi't wlad 

Swell o lawer, nid ychydig, 
Ein bod gyda Noab gadwedig, 

Yn y long, va chyda lawer : 
Yn y diluw du a'r dyfnder, 

Pan y gwelech fwa 'r Drindod, 
Cofia farn Duw a'i zyfammod: 

A bendithia ei dduwiol fawredd 
Am ei fwynder a1 drugaredd. 

Yityr amryw liwiau'r Enfys, 
Glis a cloch yw'r ddwy farn gof: 
Gli, oedd Dat y diluw cynta, 


Lle maer bwa yn gy Fredin | 
Ali gyrn ir ddaer, heb faeth, heb lint 
Y mae'n dangos mor heddychlon 
Yw hi yn Gbrif rhwng Duw a dyril 

Gwachel Satan hen ai rwyde, 
Pany bech tra diofal gartre: 

Ef a th ddilyn megis No, 
Nes rhot itti fwyl ryw dro, 


( 227 ) 
tein Oni ddichon Satan ddala, 


de ai rwyde © butteindra ; 

brawf ddala Noe heb wybod; 

o ben wr a rhwyd o feddwdod 

Jo, od ei mae drigo i Gomorra. 
le mae meddwdod a phutteindra Lot, 
d arnad megis Lot 
hag d halogi at hwy ar pot, 

an, os gweld dir dre bech yn byw 

olan; Wn pechu'n gas yn erbyn Duw 
ynn fel Lot i maes o Sodom 

F- diſgynno arni't ſtorem 
res Gwell bod gyda Lot ei hunan 


ty mynydd dan y geulan; Lot. 
I, i bod gyda holl wyr Sodom, 
a y dre yn godde'r ſtorom. X eddwdod 
, Pwy ymeadwe yn well na Lot, Lot. 


[Ing hanol Sodom rhag y pot? 
'n yr ogof pu'y 7 feddwe, 


r y gwin yn gynt nag ynte ? Lloſcach Lot. 
, Or dibhengaiſt rhag putteindra Tu put: 
eng y ſtyw, dai yn Gomorra; teiniaid 
wachel wneuthur pechod aflan, | 


utre ym myſc dy firyns dy hunan, 
Os- dihanzaift rhag y tan, T 
zanol Sodom am fyw'n in; 

wachel rhag dy loſci'r eilwaith, Gur aig 
In dy dy am fyw yn ddiffaith, L ot 
ds gadewaiſt Sodom un waith, 

) nm: ddymchwela i Sotom eilchwaith * 
on Crowd gwraig Lot yo Bil o halen, * 
dytiqhen droit hwyneb Hwyr ei chefen, GComorre 

, Azgor d' olwg, gwel mor ffyroig Patels. 
mae Duw yn coſpi rhyfiz: ES 
an y lloſce a than a brimſton 
re Gommorra Oi achoſion. 
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Clyw mor cuwch y gweiddia pecl 
Ddydd a nos yn ghluſtie r drindod, 
Ac na ddichon dewi, 

5 Nes di alo Duw ei frynti, 
glad Sodom Och ! mor ddrewllyd ac mor embi 
Ydyw lloſcach y Sodomiaid ; 
Pan bot wlad yn drew etto. 
Ar mwg ar tarth lle bont yn tri; 
 Gwachael haeddu rh&g dy Did; 
Byth nis gorfu cam nat Had, 
Cam Melldith noe ſy'n glynu'r ffinion, 
Byth yng-hrwyn y Moyrys duon, 
Megis Sem, trwy ddawn a rhid 
Sem, Cuddia gwilydd Noe dy Did; 
A phan ddel mewn gwth o ocdran WW m 
Na watwara megis n. Na 
Parcha batbſeba dy fam, 
4 Anrhydedda hi ar bob cam; 
4 Rho'r llaw ddehau iddio ufydd, 
f Fel roddei Selef Ddafydd, 
Abraham Cyota peth y wel dy ddwylo, 
Pa le bynna ir elech iddo, 
Godi allor gydag Abram 
I addoli Duw'n ddigytcam 
Crèd bob gair a enau Duve, 
2 Abra Gwir, a phur a pherffaith yw ; 
am. Nef a daiar a ddiflanna, | 
\ Cyn el jot oi Air heb gwpla 
\ Lle harcho Duw itt' fyned, dos 
' Ufydd dod Y peth orchmynno gwna yn glos; 
 Abrahem Bydd mor ufydd ac oedd Abram 
——— Gwaoar peth archo yn ddigytcam 
. Offrwm d' Iſaae os Duw arch 
Ac enwaedar cnawd o barch, 

Gado Ddelwau aur dy did, 

. Dos pan harcho mats o th wiid 


Lief Sodom 


— 
: | 


9 
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c gan Iſaac fol yn ufydd, | 
Diſc 4 Hariaidd, dof a llonydd Jaw 
ly byddi ſuwr i fyw, 
ewn ffafar dyn, mewn ofan Duw 
Gwely'th Briod na balcga. 
nc _ fodlon i th Rebecca ; Rebecca 
| y bydde Iſaac ſanctaidd; : 
flaen Duw mae hyn y weddaidd, 
Os bydd geiriau Facob genyd, 
. Wnachel ddwylo Efes waedlyd; 
us gan Dduw a pheth digwot Jacob 
wr geiriau braf ar gweithred brwnt, 
Pan bwriadech geifio gwraig, 
ad i Jacob yn Scholbaig, 
lya gyngor Mam a thad, 
mynny Iwyddiant ar dy Had 
Na fydd Iwth i lanw'th fola 
las gigs y cwylydd mwya, 
m rol i Jacob ei holl afel, 
ro; phiclaid o \gawl Gruel, Eſav 
Ffet or afrad, files g meddwdod 
a werth nef am a diod ; 
a» gollodd Ganaan Qecca, 
» werthu fraint i lanw ei fola 
Oz cais meiſtres ya y cornel, 
enyd orwedd gyda ien ddirgel 
lia gyda Joſeph allan. 
a ladd d' enaid er ei chuſan. 
Dos 1 garchar, godde gür, 
orwedd mewn cadwynau dir, 
yn y gwnelech megis filain 
lelod Chriſt ya aelod put tain. 
Na char buttain tra fech byw 
+ haloga Demel Ddwx ; 
1 wnat Joſeph beth mor ffinion, 
) ferch pydru yo y cyffion. 
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Putteln Margain front fel Margain Eſaw, C51 
Margain y bair cnol ac wylaw, Ar 
Ydyw gwerthur nefoedd bei ffaith Pair 


Am gyfeillach puttain noſwaith 
hſeph waith na fynne orwedd, 
Derchafiaid Gyda'i feiftres mewn anwiredd, 


e Y gas myud yn Brigs atbennig, Ga. 

Feſeps Ar * Aipht 2 [topio — Os k. 

GY I bad gyda loſeph ddiwar G\ 

Am Gneftrwydd yn y carchar, Beth: 

Na lod gyda Herod Freiin, N1 f 

Kenben A Herodlat ri wog ei ddaulin, Drin 

Os dringhady wely th dad, . 

Gyda Rexben hyna o'r gwaed «; Gady 

Fudab gat yr holl Difeddiaeth Pan 

Ni chei ditheu ond yr hiracth, Labu 

Simcon Simeon gwachel werthu'th friwd Tr 

Drwg y gwyddoſt beth yw'r flawd Dere 

Fe fydd Foſeph gwedi werthu, Ac 1 

Yn troi Simeon ir carchardy, WII 

Moſes Dyſc gan foeſen fod yn fwyn * 
Araf, llednais, da dy gwyn, Yn 


Hawddgar, ffyddion. priidd. di-dwyll, A 
Cefnog. diddig, da dy bwyll. 
Gael pwy filwyr ſydd gan Dduw Co 


Phor ac Vn plyzu'r Brenin cryta'n tyw, Os | 
Llau, a Hy; famt, cerhog rhedyn An 

Vn tro! Phe rd i geiſio canlyn. Pan 

Canas Os c:tii fynd vu't Aiphti Ganaan, Os 
Lie mac'r wel as Haeth yn dropian; Meg 

Rhaid id fyned trwy'r mor coch Nid 

Er maint ei rym, er cuwch ei roch Mi : 

Gwachel laru ar y Manna 2 

Manna. Claf iawn wyt oni elli fwytta; Suw 
Ac os ceſi Bbwmps a phannas ; A'r | 

O flaen Manna, mae ti anras, Ith | 
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r, Cn gadzwo Duw ddim eiſie, Soflicir} 
Ar ” {awl y gatwo o ddeddfe, . 
Pair ir refuedd lawio Manna, 
A Chnrailes dd ynt hwy rw fwytta 
Na witineba byth or fleutad, 
Avzel Duw yw wrth ei alwad ; Corab 
Gwachel thag ir ddaer dy lyngcu 
Os fel Corah y gwrthnebu. 
Gwactel fedlo mies oth alwad 
Bethau perthyn at c#-1riad ; 
Ni fyn Duw ond ſteiriad gweddaidd, Opririad 
Drin yr Arch a't pethau Sanctaidd 
Gwel mor gieth y mya Duw janj, 
Gadw Fabboth heb ei halogi, 
Pan y pare ir holl gymmanfa 
Labuddio'r dyn am Sidi friwedda Sabboth 
Treutia'r Sabboth byth yn SanRtaidd 
d Dere i Demel Dduw yn weddaidd, 
Ac vac arfer trafech byw, 
Waith y cythrael ar ddydd Duw, 
Gwelwun allu Duw bob un, 
Yn foppio'r haul with wedii dyn 
II, Ac attal hon dros ddiwrnod cyan Hau 
Uwch ben ei Iineb fynd or un mann. 
W Cofixrn bab mae n cwilydd yw, 
Os (topdia'r Haul pan harcho Duw 
An bod ninnau crach fudreddi, 
Pan harcho Duw, heb fedru ymſtoppi. 
n, Os cei{ir genyd ddoli delwe, Joſuab 
n; Megis Joſua atteb dithe, 
Nid addolaf tra fwy byw, 
1 Mi am tylwyth ond fy Nuw. 
Zimti. Zimtri, gwel y cledde Zimri 
Suwch dy ben gan Dduw' diale, 
Ar flon wayw ſydd gan Phines. 
Ith drywanu ti ath Langces. 
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| 


Balaam 


d 


Benjamin 


Eli. 


Joel m4b 


Samſon 


44. S; 


Balaam Balaam * lygad, | 
Gwel yr Angel ſy'n dy warchad Tr 
Iro yn d' wrthol, gwachel fribi V. 
Gwrando't aſſen yn d' argoeddi D: 

Na char buttam mwy na chythrel | 
Na to iddi byth o'th gwnſel : Pe 
H, dyrr gwddwg. hi dyn galon Dy 

wr pyt face mor gryf a Sam ſon Ett 

Na faintumia bobol ddrwg, ( 
Ond bydd arnynt byth ar d' wg, Co 
Gibeab loſcwyd a1 holl bobol A 
Am ymddiffyn gwyr anneddfol Pa, 

Benjamin erdolwg clyw, ] 
Pam y tyony ddial DW, Ca 
Ar dy dy a'th ben dy hunao, A 
Am ymddiffyn plart 1 Satan? An 

Cymmer rybydd oddiwrth Eli, | 
Dayſe«'th blant a'a dyfal goſpi Ac 
Lle na choſpo'r Tad at wialen, Ac 
Duw a't cledde dyrr eu cefen. Ne 

Dyſc gan Samuel trech yn blentyn \ 


Brüdd waſnaethu Dem 21 ganlyn 

Ac arferu hyd dy ddiwedd. 

Fyw Jo gyhhawn, ya ddigamwedd 
C 


Dyſc gan Samuel Farnwr gwych t 
Na chymmerech fuwch nac ych: Gw 
Ond rhoi barn ym mhob rhyw fatter, Ac 
I bob dyn yn ol cyfiawynder. Rh: 

Beth ennillodd Joel aflan C 
Wrth gam farnu. ac wrth fribian? Ga: 
Colli ſwydd ai etifeddiaeth, Fe 
Ennili cwilydd a dannodiacth. 1 fe 

Unab gwachel gwrdd ar Ars, G 
Gad ir ffeiriad hynny o garc Y 


Trin dy ſwydd dy hun a'th alwad 
Nid yx x arch yo perthyn attad Byda 
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Bydd ddioddefgar megis Job 
Trech yn glaf, na lef ob 6b; 
Vu dy golled gwachel gablu: 
Duw ſy'n rhoi, a Duw ſyn tyonu 
el Pe dyge Dduw ſydd yn dy helw 
Pe'th drawe'n glaf, nes bae ti marw; 
Dywaid, pyt Fae Dduw'a fy mlingo, 
Etto mi yinddiriedaf yaddo. 
Canol nos fel Brevin Dahdi, 
| Cod 1 lawr, penlinian ufydd, 14 
A moltagna Dduw's pryd hynny, Daiy: 
Pan bo eraill yo hwrn gyſcu, 
Hot o beth a hyfryd yw, 
Ganol nos glodfori Duw, 
A rhot diolch, iddo'r bore, 
Am et ras ai amal ddonie; 
5 By.'4 mor difar am dy bechod 
Ac oedd Dafydd Broftwyd bynod ; 
Ac na orphwys wylo'n 1rad, 
Nes cael tafar Duw ai ganiad, 


tyn Wyla nes both wely'n foddfa 
0 Bwyta ddeigre gyda'th fara, 

Gwiſc di ſach, a thro mewn 1 llytlirad , lack 
d Nes cael pardwo am Jy bechod, — 
ch Ec melyned y fo'th gydyn, 


Gwachel f enaid chwareu't coeayn ; 5 
fatter, Ac nac arfer locſe hirion, x Al ales 
Rhag dy faglu fel Abſalon 
| Os. aift Dajſydd 1 felina, 
an? IE GGanol nos at wralg Uria : 
Fe ddaw un ganol-ddydd gole, 
I felina iw felin yate : 
6c, Gwel mor fyr yw Pleſſer oflyd ; 
I waal Amnon golli fywyd; 
wad Gwel mor cherw yn y diwedd, » "Amnn 
Y blias pechod ac anwiredd. 


— 


N 


— 


Tamar 


Hezeciab 


 Naboth, 


| Ahab, 


Daniel. 


Cae'r fafell 


Sadrach, 


” 
„ 


Bubach nad all lielpu hunan. 
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Na ddod d' en id byth mewn peryg 
yflawm chwant a thyfyg; 

Fe fydd chwerw ac edifar 

Yn y dinedd dreifio Tamar 

Dod dy dy mewn ordro addas, 
Fel y dode Hezecias : | 
A bydd barod byth yn gwiliad 
Ange, cyn J delo attad. 

Gwachel chwennych gwinllan Naboth, 
Trais y lef am ddial boenoth; 
Gwinllan Naboth os ttachwantu, 
Teyrnas Iſrael y ffot ffettu, 

Ahab, Ahab, dela n union, b 
Na ddwg winllan Naboth wirion, 

Ac o's dygu trwy udonaeth, 
Duw ddifetha dy hiliogaeth. 

Er maint y fo'th boen a'th drafel 
Cwymp 1 addoli Duw fel Daniel, 
Dair gwaith yn ydydd o leia, 
Dyna'r unig waith ſydd reitia, 

Cau dy ſtafell plyz dy linie, 
Cod d' olygon, agor d ene. 

Ac addola Dduw yn bradd, 
Felly dair gwaith ar bob dydd. 
Serch dy daflu i fyſc y llewod 


Fjasy llenad Na *(ceulufla 'ddoli'r Drindod ; 


Y bwyſifilgd gwaetha eu nattur 
Fedrant ffafrio gwir Addolu yr 
Nac ymgrymma byth 1 ddelw, 
O ſerch gorfod arnad farw, 
A mynd gyda Sadrach hyfryd, _, 
Ar dy ben i'r ffyrnais danllyd 
Duw yo unig ſydd iw addoli 
Nid yw'r ddelw ddim ond gwegi 
Coed a cherrig, Aur ac arian 


Pan 


18 


oth, 


el 
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Pan bo't cwppan with dy fin, Belſazzar 
Yn cablu Duw, ya yfed gwin 


Gwachel Angau dig dy daro 
Fel Belſagt ar with garowſio. 

Pan bech yn carowſio'n dal Llaw ar y 
Gwel y Haw ſydd ar y wal, wal | 
Vn ſcrifennu o flaen d' wyneb, 

Dy farn aethlyd a'th lothineb. 
* 11 _ _ 
With bob tlaw o oth gwmpas; 
Ac na fwytta will yn nchus, Tobles 
Nes rhoi than ir tlaud anghenus 

Helpa'r gwan, a chladd y marw 
Swccra'r noeth, cyfrwydda'r weddw 
Bydd yo rhyſcwy i'r ymddifaid 
Na fydd anfwyn wrth ddieithriaid. MRaphact 

Pan y bech ar feder gwreicca, 

Cais gan Dduw dy helpwr hacla, 4 
Raphael ſanctaidd 1'th gyfrwyddo, wy 
Cyn ymlygrech wrth ymfatfo 5 

Cyn gorweddech gyda Sara, w—_ 

Llaw yn law a hi gweddia, 
Ar ir Arglwydd roi ti lwyddiant 
Help a chymmorth, fand a fyniant 

Dyic gan Dobi Ifange berch1, 

Dy Dad a'th fam a'u cymfforddi | £3 
Pan bont marw, cladd hwy'n weddaidd, Tobi ifangs 
Hyn fydd raſol a © hriftnogaidd. j ; 

Bydd fyw'n gyfiawn ac yn gynnyl, Ejeng3l | 
Fel pyt fler heb un Efengyl, 
A bydd farw'n gyſtal d' obaith, —_— 
A phyd fact heb weld y pyfraith, / * 


Os gofyuni anwyl griſtion, 
Pwy wnaeth hyn o werſeu bytrion 
Guis i Griſt ſy'n ceiſio d hwppo 
Tua't nèf a'i 44 ai ddwylo, 

2 


* Anjdd- 


fryd. 
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Loeger. 


Y * Zeal at Dduw ai Eglwys, 
Fy mrawd, mi wn a *barwys 
I geiſio trot Loll bwngcvr flydd, 


Ar gan mor brudd, mor gymmwys. 
2. Di welt fod yn hawſach, | 


Gan Gymrs heb eu hammarch ] 


Ddyſgu caniad ofer ferth. 


Nut Peth ſydd werthfawroccach 


3. Gau hynny ceiſiaiſt genni, 


Droit pyngcie hyn iw canu; 


Fel y gallon Deſaid man, 


Yn thwydd ar gan ei dyſcu. 


4. With weld dy dduwiol fwiiad, 


Ni phellais o'th ddymuniad : 


Ond mi droes dy byngcie'n fyrr, 


Yn blaen, yn Eglur ganiad. 


5. Ni cheifnis ddim cywrein waith, 


Ond meſſur eſmwyth, perffalth, 


Hwdd iw ddyſcu ar fyrr dro, 


Gan bawb ai clywo deir gwaith, 


6. Derbyn ya greſlawgar, 


A geiſiaiſt mor 'wllyſgar; 


Er nad ydyw' gwaith ond guael 


Maen chwennych cael dy ffafar 


7. O caiff ein Duw ogoniant, 


Na'n defaid dippyn leſſiant ; 
Rym ni'n dau yn cael ein gwynn 


Or gorchwyl hyn trwy Iwyddiant, 


S. Duw roddo dy ddymuniad. 
Duw fyddo ceidwad arnad : 


Mi gyinra nawe fy ughennad 
CA 


Llythyy yr Ander at ryw Eglnyſwr a ddeiſ- 
yhodd arno drei ar gan Gatechiſm Eglny: 


Waith bo | fy firwſt, am gwaith yn fawr 


Alt 


H, 


AWI 


TE- 
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Holiad, F* Mhlentyn hygar hoyw 
Er Chrift beth yu dy enw 
Maneg im o galon brydd. 
ö Dy gred a'th ftydd yn groy w, 
Atteb, Fy enw yw Cynedda, 
Y gollwyd gynt yn Adda; | 
Etto “ gedwyd trwy ris Quw, * Os creda- 
Yo Ghrift thyn yw'r Mema, n edifeiriol, 
II. Pwy roes dy en itti, „d ac nid 
Ll:'r oeddyd gwedi'th golli, gneithredar, 
Gyda'r byd trwy Adda gaeth, anwiredd ; + 
A'th droes i'r fath dtuem ? ti, feth ged- 
A. Fy nhideu a Mammeu bedydd, wi di. 
Trwy lan ac umon grefydd, Heb. 5, 9 
Pan bedyddiwyd fi a dvr Mat. 7. 23g 
W:rth arch fy Mhrynwt ufydd 
H. Pwy 


les ſy'n dwad itti. 
Oth fedydd gwedi'th olchi 
Ya y dwr gan ffeirisd Duw, 
Waith cymmaint yw'th druen! ö 
A Rwin * Aclod für im prynßwr. Nid ie 
Rwi'n Blentyn im Creawdwr, fellj may na 
Rwi'n 'tifedd mawr o deyrnas nef, Simon I- 
. Rw1i ughriſt ya ore *aghyfl wr, gut er dy. 
fedyddio a Dar onit wht i befyd weli'th fedyddio 4'th ſans 
cteiddio a'r Tſpryd glan. Mat. 3 11. Rhut. 8 14. 
H. Pa beth ywr llwa'r Amod 
Y waacth dy feiche die ſſod ? 
Pan dderbyniaiſt hyn o fraint, . 
Tm mbhlith y ſaint trwy gymmod "I > 
At, Addawſant dri pheth droſſof, 3 
Nas gadaf byth yn angof, 
Ond mi cadwaf hwynt i gyd, 
Trwy . tro bywyd ynof 
3 


* Goals. 


* 
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Hol, Beth ydyw'r tri pheth hynny 
Addawſant id' gyflawni > 
Pan yr oeddyt mor ddirym, 
Mynega im os medru. 
At 1. Vn gynta ddd im wrthod 
Y Diawl, ai dwyll, ai gyminod, 
Ar byd anwir, mawr ei wawd, 
A chwanteu'r cnawd a't bechod: 
2. Yn nefſa bõd im gredu 
Holl byngcie ffydd Chriſt Jeſu 
Y rhai'n y Gredo, bob yr un, 
All bob rhyw ddyn ei dyſcu 
3, Yo drydydd cadw'n * garccys 
Orchmynnion Duw a1 wllys, 
A byw'n ei hol yn dda fy moes 
Holl ddyddiau f' ocs yn weddys 


H, Beth ydwyt ti ya dybied? 


A'th rwymwyd di cyn zaethed; 
Ac y rhaid itt' gredu hyn. 
Al cwpla'n dynn trwy weithred. 
1. A. Yn wir twin rhwym i gredu, 
Ac hefyd i gyflawni. 
Hyn i gyd, 2 hynny Mnäf, 
Trwy nerth Duw nE&f heb fraclu 
2, Ac yr wyf yo ddiolchgar, 
Im Duw am gymmaint ffafar, 
Am galwodd i ir cyfryw ſtad, 
Yo ghriſt fyng Heidwad hygar 
3. Ac mit olygaf arno. 
Rot gras im byth i drigo. 
Yn y cyfryw ſtad trwi byw: 
Nes tynno Duw f1 atto. 
H. A Drodd inmi yo bryſſur ; 
Holl fannau'th ffydd ya eglur : 
A mynega im ar lled, 


Beth yw dy Gred ath hydyr, 


du, 


O bob Naſiwn, oes a thir, 
Gan * 1 8 e 


2390 
A: Wia credu yn Nuw gall 
R Tad Jeſu Griſt A 
Creawdw r net a daer, a dwr, 
Au pen Rheolwr enwog. 
Ac rwyfin credu hefyd, 
Yo @hrift fy Mhryowe hyfryd, 
Y wnaed yn Ddyn o'r wyryf Fair, 5 
Trwy rid ei * ddiwair y pryd. * Lint 
Yr hon a wir ddioddefwys 
Dros ddyn Bons Pilatwys ; 
Ac a hoelwyd ar y groes. 
Nes marw ot loes ai lladdwys 
A chwedi marw ar Groeſ\-pren, | 
Fe gladdwyd yn y ddaeren ; | 
Fe Wdifcynnodd er ein mwyn, : 
I uffern dwym, aflawen Act. 2 3t _ 
Ar A. ydd dydd fe gododd, 
arw lle gorweddodd, 
Gwedi Gorfod "Angau glas: 
Ar Gelyn cis an twyl/odd 
Ac yno fe dderchafwys. 
+ fr Nirydedd nef yn gymmwys 
Lle'r eiſte oawr ar hw dde'r Tad, 
Ya geidwad pur iw Eglwys; 
Or Nef fe ddaw yn hoyw, 
I farnu'r byw ar mcirw, 
Mewn gallu a gogoniant mawr 
Pan ddel yr awr in galw, 
Rin credu'n ffyddlon befyd, 
Ir glan a't Sanctaidd yſpryd 
K. 


Sy'n deilliaw oddiwrth y Tad a't Mab, 
Gwir roddwr rhid a Bywyd. 458 "8 'Þ 


Foan, 14 1. 


. - 
1 2 2 


Rwi'a credu yo ſuwredig, 55 
Föd Eglwys län Rong, 


2 
* # N 
_ k 
©... 
99 
92 


* 
2. | / 
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3 
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( 240 ) 


Rwi'n credu bod yn gyngan, 
I bawb or Saint eu cyfran, 
Yn Jeſu Criſt ein Prynwr did, 
A' ddomau 'gyd yn gyfan. 
Rwyn credu bod maddeuant, 
I bawb a wir ddifarant, 
Er mwyn mab Duw a dalodd iawn, 
Tra chyflawn am eu nwyfaut, 
Rwin credu Adgyfodiad, 
Im Cnawd pan del yr * Yaad. 
Ai udcorn mawr in codi or llywch, 
I gyfri cywch a'r lleuad. 
Ac yr win credu'n hollol, 
Fod Bywyd mawr tragwyadol, 
I holl Blant, Duw a't Saint ynghyd, 
Yn ol y Byd preſennol, 
H. Puy || bethei benna ddyſcaiſt. 
O'th Credo' rhon adroddaift ? 
Cais grynhoi yn fyrr yoghyd 
Ffrwyth hyn i gyd a dracthailt 
4. Rwin dyſcu credu'n gynta 
Yn Nun'r gwir Dad gorucha, 
Rhwn a'm creawdd a'r holl Fyd, 
Mewn dull a phryd o'r glana 
In ail yr wyf yn credu. 
Ya Num, mab f Arglaydd Jeſu 
A'm Prynodd i a phob rhyw ddyn, 
Ai waed ei hun 1n helpu 
Yn d:iydydd credaf hefyd, 
I Diuw'r Sancteidd lan Yſpryd 
Am Sancteiddiodd a phob rhyw 
Etholodd Duw i fywyd. 
H. Di addewaiſt trwy feichneon 
LWyr gadwr holl orchmynnion : 
A ſawl un or rhain y ſydd, 
Iw cadw'n b:ddd o'r galon ? 


Amen. 


# 


— —_ — 
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Mae deg gorchymmyn croyw 
* toes Duw inni cadw ; 
id ocs torti un or —_ 
Rhag inynd gelain farw 
, he hor Chrif yw rheini? 
Moes glywed, praw eu heowi 
n, Lais fyw'a ſanctaidd yn eu hol, 
A gwna hywn Rheol itti. 
4, TJ rhai ar fynydd Sina, 
A dracthodd Duw gorucha, 
h, i enau hun o'r tan ar mwg 
ag olwg ei gymmanfa, 
r thai trwi ddwy lo Moeſen 
Y roes Duw ar ddwy + dablen; * Lleck 
wel printio ai fys ei hun 
n. Yn hawdd i ddyn ei darllen 
thai ſydd ddigon eglur, 
Iw u tynnu f maes o'r Scrythur T Allan 
Ir ugeinfed bennod dlws, 
O Exodus gymmeſſur. 
„Beth yw'r Gorchmyn cynta, 
Ar ail a't Ilaill? mynega; 
raw eu tracthu cymmain- hun, 
Yo oed yr un diwetha. 
FF fi yr Holl alluog, 
V Tw d Arglaydd Dduw trugarog 
: fyn un Duw ond myfi, 
Sydd un a thri Galluog, 
Na wna un ddelw itti, 
Cerfiedig, iw haddoli ; 
4 lun dim et nef na'r ddaer, 
Nar dwr nat * Aer im * Siomi. 
4 oftwug i'r fath wagedd, 
N. ddola'r fath oferedd ; 
ridd, a choed, a cherrig 2 
Cwaith dwylo dya a't fyſſedd 


1 


Cans myfi dy Arglaydd grymmys 
* Arplaydd, A'th || Jor wyt Dduw ciddigus, f — 
Syn ymweld a phechod cant 
O dadau ar blant camweddus : 
Ac ya rhot coſpedigaeth. 
Hyd dair oes a chenhedlaeth 
O'r thai ſydd yn fy 'oghaſau, 
Trwy garu gau addoliacth, 
Gan ddangos trugareddau, 
Ir ſaw! a gatwo 'n neddfay, 
Ac iw plant, au had, au hil 
Hyd fil o genhedlaethau. 
3 Nac Enwa Dduw' un amſer, 
Heb ofon, parch, a phryder ; 
Cans nid gwirion yw dy Iw 
OS cymru ei cnwa ofer, 
Cofia gadw yo ſanctaidd 
Y Sabboth wenn yn weddaidd, 
A threulio'r Sul tra fech di byw* 
Ya addoli Duw'n griltnoga!dd, 
| Fe rodd Duw chwech diwrnod. 
* Dy ban. Id weithio d' orchwyl * priod; 
Y ſeithfed dydd rhaid cwympo'n faiti 
I weithio gwaith'y Drindcd. 
Ar y diwrnod hwnnw : 
Na wana ddim gwaith ſerch mawr, 
Ni th fab, na'th ferch na'th wis oxth farc 
Ar dierth arch ei gadw; 
G achos meun chwech die, 
Y gwnaeth Duw'r byd ai bethe, 
F, Ar nef a'r ddaer, ai mor, au llu, 
| | Tn 5 cwrre A't cwbwl ſy'n ei “ dible. 
af o hon- Ar ſeithfed dydd f orphwyſodd, 
Gan hynny fe fendithiodd. 
Yr Arglwydd Dduw y feithfed dydſ, 
Ac ef ai prũdd ſanRaiddiodd. _ 
5 


Jun, 
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s  & Rho barch a ir ufudd-dod, 
zus, | th Dad a'th | "ny yn — 
el heſtynno Duw ya hir, 
: Dy does ar dir dy drallod. 
5 Gwachel ladd un Chriſtion, 
Na thywallt gwaed y gwirion; 
waed ) lef yn da ei las; Cen. 4. 10+ 
Dan ddial trait llofraddlon. | 
. Na wa odineb aflan, Dibar 5 15; 
Gwna'n fawr 'oth wraig dy hunan ;18 
ff dy ddwr oth * winſh dy hun. * Fjynon; 
Na chwrdd ag un oddiallan, 5 
. Na ledratta * fymryn, *Y gronm 
Trech byw, o olud un dyn ; lleiaf. 
2 thwylla neb: nac arfer drais, 
* Serch godde clais a newyn. 
. Na fydd di dyſt celwyddog, 
| Yo erbya dy gymmydog, 
IW Dywaid wir am bdb rhyw ddyn : 
d, Na ſclawndra un dijenog. 
1 
| 


o Na chwennych dy Cymmydog 
 Na't wraig, nai was calonnog ; 
Na'i forwyn wenn, na't farch, na't ych: 

Na dim na byth perchennog. 

) Arglwydd Dduw bydd dirion. 

Wrth bawb o'th Blant, a'th weiſion ? | 
tung din calonne'n fal ib, Gweddi. 
I padw'th gyſralth gyſi on. 

) Arglwydd graſol madde, 
Ein pechod a'n trofledde: 
ſcrifenna'r gyfcaith hon, 

Ar leche ein calonne. 

H. Beth wyt tin ddyſeu'n benna, 

O'r gyfraith hon ? mynega ; 

i rho im, yn gryno ynghyd. 


EI Firwyth i gyd yn gmita, 


A Rwia 
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A. Rwi'n dyſcu dau beth enwog, 
Fy nau ryw ddyled ſerchog. 
Un tuag at fy Argluydd Dduw, 
Liail at pob rhyw gymmydog 
H, Ta gynta moet im glyned, 

Tn gyfiawn beth yw'th ddyled 
At yr Holl allag Dada, 


Sy'th vum i fyw yu gyliled, 


Heb 11 6 
Heb 12 28 A. fy nyled at Dduw cyfion, 


Yw credu ynddo'n ffydd lon 
i ofni'n fawr trwy barch a ffydd, 
A1 garu'n brudd o'm calon ; 
2:7no 4 wir addoll. 
Fel y mae air yn erchi ; 
Ai fendithio bob rhyw amr, 
Am gael ei fawr ddaioni; 
A Illwyr ymddiried yaddo, 
A galw'n gywir arno, 
Perchi Air, ai Enw'n brüdd, 
A böd yn ufydd iddo; 
— Ac felly ei anrhydeddu. 

Yn gywir, a1 waſnacthu 
Ddydd a nos tra ynof chwyth, 
Ar eitha byth em gallu, 
H. Beth zu dy ddyled enneg 

Tuag at bob rbym gymmydog ? 
Moes i plyzed immi'n olur, 
O galon bur yn rhyniag. 
A Fy nyled at gymmydog 
Yw garu'n daran ferchog, 
Fel y caraf fi fy hun; 
Pyt fae fy ngelyn Ilidiog; 
A gwnenuthur i bob Chriſtion, 
el y dymune 'ngbalon, 
Adynt hnuythe wneuthur im, 
Heb ddangos lim feſſuron ; 


mat 22 29 
mat 5 
N 7 12, 


8 3 
* 


„„ 
Cas 
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charu fy rhieni, 
Ai cymmorth hwy au Perchi : 
ewpeuthur heb ddim rag, na fon 
Bob & peth a ſon yn erchi ; 
ufuddhau rr Brenin, 
Ai {wyddwyr ſy'n © amddiffin 
1 anchydeddu trwy fawr barch 
A gweitiiio ei arch yn ddiflin; 
goltwug im dyſcawdwyr, 
Athrawyn a chynghorwyr, 
yn cyfrwyddo immi fyw, 
Wich wilys Duw at ſcrythyr, 
pherchi mawr a bychan 
O'm gwell o bob rhyw cedran, 
moſtwng iddynt hwy 
Heb wneuthur mwy o dwrddan; 
c m wrelwyf niwed, 
J neb ar aw na Gweithred, 


za dwyn cas at un thyw ddyn; 


Na ciilwyfo un ar aned ; 


\ chadw 'nghorph yn dempraidd ; 


Yo ſobor ac yn ſanctaidd, 


hag pob rhyfyg fel rhag plag: 


Yn * ddiwair ag ya weddaidd; 
chadwn nwylon benna, 

Rhag chwiwio a lledratta, 

c rhag gwneuthur twyll na cham 
Ord gweithio am eu bara; 
\ chadw nhafod beunydd' 

Rhag cabledd, twyll, a chelwydd 
c rhag dwedyd drwg am neb 
Fel + ethnic heb i fedydd ; 
chadw nghalon angall. 

Rhag chwennych golud arall ; 
Ind trafaelu wrth fodd Duw, 

I geifio byw yn ddiwal!, 


1Tin 5 4 
* Sef pob p 


peth cyf rei⸗ 


thlon 
1 Pet, 3 


13, I 4. 
alt. 4.19 
I Theſ 5 
12. 13. 


1 Tim. 6.x 
Lev. 19. 32, 


Mat. F. 22. 
Lev 19. 17. 
1 Theſ]. 4. 


4 
Ke 51. 28. 


* Dihalog. 


Eroffes 
griſFnogol 


2 Theſſ3 
8. 10. 
Gwybydd 


Rhef, 3, 12 Hyn i gyd o'th tym dy hun, 


Fo, 15. 5. Na gwaſnacthu Duw'n ddifrad, 
F anwyled Heb gael ei Rad ef (f anrhaith.) 


Rh. 7. 18. Gwybydd hyn yn eglur, 


c 2460) 
Nad wyt tin abal gwneuthur, 


Lie 'rwyti 'n ddyn pechadur. 
Ni elli gadw'r Gyfrait!,, | 
Na rhodio ynddi'n berftaith, 


Gan hynny rhaid id ddyſgy, 
Tiwy weddi attolygu. * 

Ar Dduw mawr o hyn 1 mas, 
Roi nefawl Ras i'th helpu, 

H. Moes glywed im gan hynny; 
A fedru di fynegu. 

Gweddir Arglwydd yn ddibaid ? 
Ond è mae'n rhaid ei dyſzu, 
A In Tad o'r drydedd Nefoedd, Fredin 

Ein Tad trwy Griſt an prynodY Am 


Sancteiddier byth dy enw mawr, t eni, 
Gan bawb ( bob awr) o'th lod] Tra 
Deued dy deyrnas raſol. \ mat 
In plith dy blant, dy bobol : Ein 
A rheola ni bob pryd, thr 
A'th Air a'th yſpryd nefol. Av 
Dy 'wllys di wel dynion, in c 
Ar dir ym-myſg daerolion: Ra 
* Gorſedd- Fel yu y Nef y gwnair heb nag; pho 
felngcian, Gan“ Thronau ag Angelion, Corp 
amdurdodau, Rho heddyw inni fwytta, \ hy! 
ſef Angelion Bob rhatn beunyddawl fara, Y \ 
vſgatiydd o A vphob peth ſydd raid ini 
radd uchel, Tu wſnaethu dir Gorucha. 


A maddeu i ain pechode, 
Fel y maddeuom minne, 
Ir ſawl a woaethont lawer 


Vo herbyn faith droſeddi, 
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ic arnain ni y» ddirgel, 
T, 1 brofed eth uchel ; wo 
Ind gnared ni, 754 drug * ſand, * Damnain; 
O'r Had a'r Cnand, ar Cytbrel, IO AT 
ns tydi bie'r deyrnas, 
A'r nerth a'r gallu o gwmpas, 
'r gogoniant öl i yd, 
.) Hyd ddiben Byd yn addas. Amen, 
Beth yt ti yn el geiſio, 
Gan d' Arglnydd wth weddio, 
ny weddi fechan bon, 
Gan drei d olygon attot, 


3 . Yn gyntat wyfin erchi, 
Ar f Arglwydd, Tad goleuni, 
? oi i ni ras tra fom ar dir, 


Bob rhai iw wir addoli, 
edd, Fredin ir nyfin * eiriol, 
ynodY Am bob perch anghenyheidiol, 
1 r enidie ar cyrph ynghyd, 
luodd Tra nin y d pre ſennol: 
\ maedde ein holl dd rygioni, 
Ein beiau oll an gwegi, 
thrugarhau wrth bawb ar 118d, 


A wmnelont 3 — | 
In cadw yn ddiangol, 5 | 
Rhag pob rhyw cb mar wol, * Mae pob 
2 i phob perigl, a phob plas, prchod yn 
Corphorol, ag I ſprydol, Jarwol. 'S 
\ hya yr win beithio, Rhuf. 6. 23; 'F 
Y W fy Nan heb bei u, Ti elli obei- | 
mwyn ei fab fy Mhrynwr gwyn, thio jelly os 1 
Y gaiff * fynghanlyn gantho, gar (ſol wyt ti | 
1. Attebaiſt byn yn gymmnys, Joan 9. 31, 
J Aynega im cyn gorphnys. * Fy arch, 
Walls fant Sacrament di drift, P 


Ordeiniodd Chrift in Eplny: ? 
Vatimoe *in 2 3 F 


tf rhagorol 
x Cor. 10 


Lier ocdd en was i Satan, 
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A. F ordeiniodd ddau'n ei fywyd 
Tra rheidiol at ein iechyd, 

eynta or ddau yw bedydd pur, 
Yr ail ywr Swpper byfryd, 

H. O dwyt ti ya deallu, 
Dymunwn it hyſpyſſu, 

Beth yw Sacrament yn thr? 
Mynega yn glir os medru 

A, Mac'n arwydd plaen gweledig 
O ddirgel ras + arbennig, 

Tewy'r hwn y rhoddir Chriſt ei hun 
Ai ddomie 1 ddyn cadwedig 

H. Pa nifer ſydd o rannan, 
Inbanb o'r Sacramentas ? 

Maneg im ar poedd y Play, 
A dangos hwy yn olas, 

A. Mae dwy 1an amlwg meddynt, 
Ymhob rhyw un o honynt 

Yr awydd amlwg or tu fis, 
A'r dirgel ras ſydd ynddynt, 

H. Beth ydyw'r nod gneledig, 
Ar arnydd digon tebyg, 

Syn 95 Bedzdd or tu ſas, 
Tn ſelu'r gras ar bennig? 

A. Dr yn y bedyddfan, 
Lie trochir y dyn bychan, 

Yn Enw'r Tad a'r Mib dri phryd 
Ar ſanctaidd yſpryd purlan. 

H. Beth ydymir gras yſprydol 
Nas cenfydd llygad cnamdol 

Y mer Dur yn arnyddoccan, 
Sy'n golchi brychau'r bobol, 


A, Gwaed Chit mib Duw et hum 


Sy'n golchi'r enaid aflan, 
Oddiworth bob rhyw bechod cis, 
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Ac hefyd yn i wneuthur, Gmnaed Chriſt 
Yn griſtion o bechadur, n gwneu- 


„ | Ac yn 'Blentyp Duw trwy ris, thur hyn, 
O Elyn cas trwy nattur, 
H. Beth ydys yn ei geiſio, 
Gan rai ddel iw bedyddio, 
Beth ſydd raid mynega n rhes, 
I's rhai gais llès oddiwrtho. 
A, * Ellifeirwch a flydd fywiol, * Matfyde 
Sydd ddau beth anghenrheidiol, ac ediſeirmch 


wn 1 bob dyn a ddel yn brudd, In anghen- 
I geifio bedydd graſol, rheidiol i od 
Difeir uch i ymwrthod ( ar 5 lleia 
Phob rhyw ſort o bechod ; mewn pro 
Ffydd i gredu tra fo byw, er) yn y rb 
N Addewid Duw ai ammod, fedyddie- 
ut. 


mewn oedran ſef y ſawl na fedyddlu jd ericed or blaen; 
Act. 2. 38. ar, 8. 36, 37. | 


H. Pa ham y rhwydd fedyddir, 
Plant bychain pan eu genir ? 
Pan na allant yn ddifeth 
Gyflawni 'r peth a geiſir. 
A. Y maent hwy trwy meichnafon ; 
Yn cwpla eu Haddewidion, 
d Nes y delont hwy mewn maint 
dalu't faint addau ſon, 
i Mynegi pam ordeiniwyd 
Y Swpper pan ddechreuwvd 
Pam i't ys yn arfer hon i 
Trwy ddefod hon ni * lyſwyd. * nrtAH e 
A, Er mwyn tragwyddol goffa, | 
Am Angeu Chriſt a't laddfa, 
Ar holl Leſad y ddaw 1 ddyn 
Oddiwrth ei we ai bucafa, 


hun 


H. 
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H. Beth ydyw'r than a weler, 
Tu allan yn y Swpper, 

A'r nöd a't arwydd or tu fas G 
Sy'u ſelu't gras addawer, 

A. Y Bara ar gwin o'r Cymmun, 
Orchmynodd Chrift ei dderbyn, 


1 Cor. 11 24 Er cofio ei gorph ai waed ei hun A 
* Syn cadw dyn rhag newyn 

i I/ H, beth ydyw'r than ni welwn A 
prydot A'r gris ſydd o'r Comuniwn,, 


Rhwn arwyddocair with fara a gwin? J Pa 
Mynegan rhin er dolwyn. 7 

A, Corph Chriſt ai waed ſancteiddiol, I Rh: 
Offrymmodd dros ei bobol, 


* In eglar 1 brynu dyn i dalu Duw ; A 

Jo. 6.50, An porthi i fyw'n dragywyddol ] 
H. Pa lès a gaiff Criſtnogion, 

{| # chalon Y gymro © * wllys calon, 

edifeiriol Y Sacrameut ſancteiddiol hyn Pet 


fhddlon Or Swpper pyn dderbynion, 

Janct add. A. cael porthi ein heneidie, 5 
Ar Ghriſt ei hun ai ddonie, 
A chadarnhau eu hegwan flydd, 

A madde yn brudd cu beie, 
- Fel y bydd y bara firwythlon, 
at. 26, A gwin yn porthi't galon. 

26, 27, 25 Felly Chrift ai waed with raid 

4 N porthi'r enaid ffyddlon, 

H, Pa beth ſydd rhaid o bry ſur 
I bob rhyw Ghriftion wneuthur 

® Llawer, Y ddel i Swpper Chriſt yn * llop, 
5 O cais yn hon gael cyflur, 
* Cr. 1, 11. 28 A, Rhaid iddo holin fanol; 
bd A fo ef wir ddifeiriol 
Am ei bechod o bob rhyw 
In abyn Duw zi bobol, 


— 


in ? 


liol, 


r 
loo, 


1 


A hol yo neſa at hynay, 
A fo en Ilwyr fwriadu, 

Gwellau ei fuchedd wrth fodd Duw 
A chwedi byw heb bechy, 

Ac hefyd mynny gu ybod, 
O:s gantho ffydd dan ammod 2 Gar. 15” 

Am drugaredd Duw trwy Ghrift, 137 5 
fadde ei athrift bechod. 

A chredu ir Arglwydd Jeſu, 
Ai werthfawr waed i bryunu, 

Pan na alle neb ond Chriſt, 
Trwy angau triſt ei helpu. 

Rhaid hefyd holi eilchwaith : Lic, 17,.3 4 
Aﬀfo e mewn cariad perffaith N 

A phob dyn gan fadde'n brudd, 
I bawb bob dydd eu drygwaith 


Mat. 5, 237 


—— 


Pethas im hytyried, ai barferu, pan ddel y nos 


Wel y mae d' oes yn darfod 

Mae'n llai beunydd o ddiurnod, 
Rwyt tien nes y lent ith ddiwedd, 
O un flwyddyn nag y lynedd. DRE 

Gochelfynd un nos i gyſgu, 2 
Yn dy bechod nes difaru, - 8 
A chymmodi a'r Duw cyfion, 
Cyn y cauech dy olygon. 

Nad un nos ir haul fachludo. 
Ar dy lid ya ol it ddigio: 
Gwell it gyſgu gydag Arthes, 
Nag a malais yn dy fynwes. 

Mwy yw perigt Dyn ſy'n cyſeu, 
Ya ei welfy heb nawdd Jett, _ _—_ 
Nag oedd perigl Daniel hynod, 4. _ 
Gynt with pyſgu thyng y Liewod, 


® . * Dijrifol 


1 


Y mae's ſcrythur ya mynegu, 
Fod y Diawl yn trot o bobtu, 
Ddydd a nos yn ceiſio Harpio 
Megis Llew pwy bynnag allo. 

Pwy ſy'n thwyſtro t Llew in llyngcu, 


Pſal, 121, 4. Ond ein Ceidwad mawr Chriſt Jeſu, 


Rhwn ſydd eos a dydd heb heppian, 
Ya cadw ei braidd rhag rhuthrau fatan ; 
Llawer dyn ſy'n mynd iw welu, 

Heb ddihuno mwy ond hynny, 

Nes y galwo'r Udcora aethlyd, 

Hwynt ir farn i ddwyn eu penyd, 
Ta ol dy boen a'th waith y dydd, 

Pan ddelo t nos ymro yo brudd, 

T roi i Dduw brydnhawnol Aberth, 

O salon bur a geiriau prydferth, 
Diwedd a'r Dydd fel y dechreuailt, 

Cau dy ddryſau fel agoraiſt, 

Gad i Weddi * brudd bob dyddie, 

Gloi bob hwyr a datgloi r bore. 
Duw fyn cfirwm ber brydnhawnol 


Nam. 23,4 pe! yr aberth ber foreuol, 


Mawl y cos fel mawl y bore, 


Sen 1 8. 19. Nad un pryd dy fawl yn eiſie. 
Je, 2415. Galw 'oghyd dy blant a'th bobol, 


Des 6. 6, 
- > 

Luc 19. 8. 

+ © Pſal 42, 8. 


Dywaid osber yn dra deddfol; 

Gwna dy dy ya demel fechan, 

Chwateu't fleiriad doeth dy hunan; 
Prudd weddia ar dy linie, 

Darllain beunod o'r Scrythyre, 

Dyſc dy blant mewn pwyntiau crefydd 

Duw th feadithia yn dragywydd. 
Cofia r nos dy waith y dydd; 

O gwnaethoſt gam, gwna iawn yn brudd 

Os digiaiſt Dduw, cais bardwun gantho, 

Os cefaiſt ris tho foliant iddo, 


R 5b 2 a 
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Na ddos i gyſgu yn dy bechod. 
Rhag mynd o th gwſc ger bron y Drindod 
Ac na * {lwmbred dy ddau amrant. * Huned 
Nes ymbilio am faddeuant, 

dyn y * fentro fynd i gyſcu, * Feiddia 
Ya ei bechod cyn difaru, 

Mae en mentro mwy o lawer, 
Na phe cyſge gyda gwiber, 

Rhag dy fynd ir bart i'th farnu, Mat. 24. 44: 
Ganol nos tra fech yn cyſgu 


179 
IJ ; 
— 


Gwachel fynd fel dyn diwybod 

Byth 1th wely yn amharod. . 
Pan edrychech ar dy wely Sh 

Cofia'r bedd Ile'r ae i'th gladdu: * 


A chyn rho) dy gorph 1 orwedd, 8 
Dyfal feddwl am dy ddiwedd Pſal. 99 12 
Pan y tynnech dy toll ddillad, 14-444 
Ond dy gris oddi am danad 3 
Cofia fel y gorfydd gado, 2 
Yma'r cwbwl ond yr amdo, 1 Tia. 69 
Pan y cano ceiliog peder, T Amwiſe 
Nes dilbunech. o'th efmwythder, 
Meddwl f enaid fel y deffru 
Udcorn Chriſt di gwedr'th gladdu 


* 
8 . 
— 

* 


1 Cor. 15 32 


a 
1 
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— 


Hymn yw chan i Dluw cn mynd | gyſ g 


Anwyl Did am carcus Geidwad, Fſal 124 
Rhwn wyt nos a dydd im gwiliad, FP 
Bendigedig o fo d' enw, 
Nos a dydd am dan fy nghadw 
Dim caſtellaiſt Yr 4ydd heddu, 
A'th Angelion bach o'm dautu, P/ 
Ac orchymynnaiſt iddynt “f atteg, ' * Cm T9 
Rhag im _— e with garreg, ; | 
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Dithas'm cedwaiſt yn ddihangol, 
Rhag holl rwydau't Sarph uffernol 
Rhwa ſydd nos a dydd heb gyſcu, 
Yn ceiſio 'nifa am bachellu. 
Porthaiſt finne heddyw'n ddichwith, 
A mel or graig, a braſder gwenith 
A; di roddaiſt immi yfed 
Phiol lawn 1 dorri'm ſyched. 
Dithe am cedwailt rbag pob tramgwdd, 
Cwilydd, colled, anap afinydd, 
Nychdod, nined; 4% am bynny 
ofal Ryi om calon ith glodfors. 
Cymtaiſt gymmaint ; garc am danaf, 
| Y dydd heddyw did goruchaf, 
* A phyt fafſyr heb un plentyn, 
Ond myfi i garcu droſtyn. 
| Bendigedig yn dragywydd, 
8 fo auxbeidwad a'm derchafydd, 
| © Rhwn ſy'n carcu cymmaint droſwyf 
Ddydd a nos ple bynnaf 'r elwyf. Amer 


| 


- (— 


Dielch am dan a chynneſrnydd. 


En * profiwr peb anghenrhaid, 
Gwir ymglediwr corph ac enaid, 

Rwio bendithio d' enw hyfryd, 
Am roi tin 1 dorti f anwyd, 

Dum mor raſſol yr ordeinieſt, 
Tan rhag annyd, ij rhag teme 
Bnyd' rhag neayn, Dur rthag ſyched 
Le ] ympleddu dyn pengaled, 
"LE Om byſſe itti greu; | 
ande- Tan in * Gweinif a'n cynheſſu 
6 one  Bwedd y gallſei ddyn ymdaro, 


r un, pa baſſem hebddo. 
, * | = - 7 | 2 
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Er bod tin yn beth anhepcor 

Etto 'fowaeth nid oes nemmor, 

Ym-mhlith miloedd y roat itti, 

Am ei tin o'r f godamerſi. * Diolcb 
po. 1 dr agor ein golygon, 

I gydnabod maint dy roddion, 

An gefieuau i'th glodfori 

Am ein ty, a'n tin, au gwely. 

Y mien gwell ya gorwedd allan 
Ya yr oerfel to yn gruddfan 
Duw cynnheſſa rhain a'th ffafar, 

A gwna ainne yn ddiolchgar. 


— 
A 


Gueddi wrth fynd ir gwely, 


Eidwad Iſrael ai achubwr, 
Caſtell cryf pob gwann di-ſwccwr 
Er mwyn d' anwyl fab Chriſt Jeſu, 3 
Gwrando 'agwacdd wrth fynd i ngwely. .* 8 
Arglwydd mawr 'r wi ar fy 'oglime, * 
With fy ngwely yn cyfadde, ogy 
Nad wyf deilwng edrych arnad * 
Chwaethach dwad yn nes attad, DP - 
Etto er hyn yr wien hyderu, 1 Jaan 32 
Y caf er mwya dy fab Chriſt Jeſu, 14. 15 
Nid yo unig gennyd wrandc. Foan if 
Ond rhoi immi'r peth win geiſio; 
A bod immi byth ya gryfdwr, 
Ac ya geidwad, ac yn Swcewr, 
Rhag pob niwed y ddigwyddo, 
Ya enwedig immi heno. 
Arglwydd rwyfin mynd 1 orwedd, 
Heb wybodaeth am fy aiwedd ; 
Os oi wyr un dyn pan gyſco. 
P' un a was 3 codi ai peidio, 
4 
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1 Pet. 5. 8. 
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Achos da i ddyn gan hynny, 


Cyn yr elo's nos i gyſgu, 
Lwyr ymgweino fynd at Dduw, 
Rhag na chotto mwy yn fyw. 

O herwydd hyn rwyfi yn dwad, 
Attad ti fy Nuw am Ceidwad, 

Ar fy oaulign heno  mbwedd, 
Am dy gymmorth a'th drugaredd. 

Bydd di gaſtell, bydd di geidwad, 
Bydd di graig a lloches ddifrad, 

Im caſtellu yn ddybryder. 
Heno rhag pob aneſmwythder, 

Y mac'r Llew ſy erioed heb gyſcu, 
Ddydd a ncs a chwant im llyngcu; 
Ac ni wela'i lun i twyſtro. 

Oni chedwi di fi rhñagddo, 

Derbyn fi gan hynny ith fynwes, 
Död fi rhwng dy ddwy-fron zynnes, 
Fel y gallwi'o eſmwyth orwedd, 
Heno'm mhreichiau dy drugaredd. 

Arglwydd tanna droſwi d adain, 
Cadw fi rhag bradeu'r filain ; 

Fel y gallwi yn ddybryder, 
Gyſcu deni mewn eſmwythder, 
| Gofod * werſyll oth Angelion ; 
Im cafeilu rhag pob ofon : 
Par jr rhain fy Uwyr ddiwallu. 
Yn dy goel tra fyddwi'n cyſcu. 

Bydd dy hun a'th raſol lvgad, 
Goruwch y rhain yn fyrg wil'ad, 
Nad i neb rhyw ddrwg fy nryzu, 
Na thramwyo lle bwin cyſcu. - 

Rho lonyddwch ac eſmwythder, 
Immi henno a phob amſer; 


Rho im henaid wir ddiddanwch ; 


Rho im corph ei hyn ai heddwch, 


Ac 
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Ac rhag immi fynd im barnu, 
ar dy fron pan fyddwi'n cyſgu, 


Nad im fyned yn ddiwybod, 


_ awry ed —_— | 

Nad im roddi cwſc im lygaid: 

Nes ymbilio a thin — o Gyday addef 
am gael pardwn am y cwbwl. — 

r y wnacthum mi o'th feddwl, cyn cael 

Pir im adde fy holl gamwedd. af edd 
'm holl wendid a'm hanwiredd, bid cred 


Fel y gallwi gwedi hadde, yn Ghriff ac 
zel maddeuant gennyd tithe, ymadel a 
Par im wylo ac alaru. phechads 
m fy'ngwaith mor rhwydd yn pechu; Ack. 13. 38, 
mofydion doſt gan gynddtwg 39: ; 
fu muchedd yn dy olwg Dib. 28. 13. 
Par im fyned mor ddifeiriol J 4 9g 


Heno im gwely ac mor ddeddfol, A 
A pla gwypwn na chawn doſwaith, 


—_— 
——<= 
* 
* 


Muy 1 cdifaru'r eilchwaith, * 
Par im grion daer am bardwn, 8 — 
Er mwyn Chriſt ai waedlyd * baſſiwn * Ddiodde- Be 
\im y waacthum erioed o fete, aint "#21 
Fel na byddo un heb fadde . 
Golch fi >ddiwrth fy metau'n Ilwyr-ddwys * 


ng waed Chriſt yr cen am prynwys 
add fy mhechod yn ei “ well, 
Nad ef eilchwaith adgyfodi. 

Nad fod un om fhaidd frynti. 

n dy lyfyr heb ei groeſi, 

hag i hunmy fy ngwradwyddo, 3 
ir dy fron pan ddelwy * ympirio, * Tad da il 
Par im fod ar wiſc briodas, Mat. 2 
Viydd a nos bob awr o'm cwmpas, 12 13 E 
c olew im lamp a hwnow'n lloſci, , 34 4957S 
In diſgwyt Chriſt, im galw 1 E 2 Sox. 


Pſa. 92 1, 2 Mor dda, mor ddwys, mor ddeheu, 
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Aa i : ; 
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K 4 Pſad. 119. 62 A chennu lawr Ot gwely, 


3 3 Ir hacl Dduw am ein helpu 
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Diogela 'oghalon egwan, 
Fad B ſiccr immi gyfran, 
Ot dedwyddwich y bwrcaflodd. 
Chriſt yw trodur yn y nefoedd, 
Weithian Arglwydd mi orweddaf, 
Ac mewu heddwch myfi gyfgaf; — 
Cans tydi o Dduw'r diddanwch 
Am cyflei meven diogelwch. 


— 


Myſyrdod pan ddibaner o gyſgu ganol ni! 


VI hyfryd ac mor weddus, 
Yw canu 1 Dduw yn rymm 


Ganol nos par fo pob dyn. 
Ya cyſgu Lin yn felus. 


Yw moli ei Enw'r boreu! 
A myfyrio yn ddi-ddal, 

Am dan ei amal ddonieu; 
A deffro'r corph cyſcadur, 

A chalon barod bryſur, 
I glodforu enw Duw. 

Peth hyfryd yw i waeuthur ; 


Fel Dafydd iw foliannu. 
Ar ein dau lin ganol nos. 

In ddi-flin dros ein helpu; 
A e hofio ei drugaredd, 

Ei gymmorth a't ymgeledd. 
1 blant dynion bob rhyw bryd. 

O ddechreu byd i ddiwedd ; 
A rhoj ar bwys y Fei, 

Pan bydd ot byd yn chwrnu, 
Glod 2 moliant prudd, di nam 


a 


lod a gallu, Diolch moliant, 
Gwir anthydedd, a gogoniant 
fo nös a dydd ir Drindod, 
| Sydd bob amſet ya ein gwarchod 


Pſalm 23. 


Y Mugail yw'r Goruchaf. 

f Pa fodd gan hyony flachaf? 

ien ymddiried ynddo fe 

Ni edy eiſie arnaf. 

Sy mae ef im caftellu. 

A'i ris, ai tym o ddeutn, 

: na ddichon gwr na gwraig 

Na Diaw1, na draig fy orygu 

eu, mae ef im porfela, 

Mewn dolydd or || areilia, 

le mae dyfroedd tawel 1awn, 

A thir yn llawn © borka. 

Pan elw1 dros ei Iwybre, 

Fe'm cyrch i eilchwaith adre 

c er mwyn ei enw ei hun, 

Fem try ir un ſydd ore. 

c os digwydda weithie, 

Im rodio ynghyſgod ange, 

id rhaid immi ofni un | 

Cans Duw ei hun am cadwe. 

mae ef yn breſennol, | 

In hachub yn waſtadol. 

i wialen wenn, a'i fach, a'i ffonn, 

Am gwna i yn * llon anianol 

t cynfordd im a chyſſur, 

O anfodd fy ngwrthnebwyr. 
odd im ford gyfoethog ian 

Cu Leigie n lawn o ſuwgur, 


” | * TY - «& | n_ 


3 


Eneiniodd f Arglwydd hefyd: [ 
Fy mhen ag oel yn hyfryd; H Fett 
Ac fe woaeth fy mwttn'n lawn; * 


A't radlawn ddawn a't olud 
Ei fwynder a'i drugaredd ; 
Am dilyn hyd y diwedd, 
Yn ei Demel tro ynwi chwyth, 
Trigſa, Y bydd fy nyth am“ hannedd. Fe r 


Ir tad, ir mab, ir yſpryd. A 
Ir drindod, undod hyfryd, Hedd 
Y bo clad a moliant mawr. A 
Bob dydd, bob awr, bob ennyd. Fe v 
Ha 

_— yd 
Y modd y dyle ddyn graſſal d deſtro ei gorph . He 
en id ganol nos i glodſori Dan. Ni p 


Ihun, dihun o pgyſgu, -- 07 
Fy enaid bach prawf ganu 
"= God a mawl o galon brüdd, 

. 103 Ar Arglwydd ſydd ith kelpu, 


= 12. Dizhün, dibun mae achos 

. . Id wiliad fel yr Eos, 
_: I zlodfori d' Arglwydd mawr, 
—_ i gyſzu awr. or bir nos 
- thin Dihün a chofia 


Drugaredd y gorucha 
A'r mod: ith helpodd prynwr Cried 

Er pan ith aned gynta 
Yfe yw 4 unig helpwr, 

Dy nawdd, dy nerth, dy ſwccwr, 
£ Dy Ghnft, dy graig, dy gadarn “ lor, 
_ - Ath dynnodd o'r cyfyrgdwr 
= 3 .4rg113dd, Fe ch greawdd cyn berffeitbied, 

vs 4 __ Fe'th dynnodd o gaethiwed, 

Fe th adgenhedlodd o'th ddrwg ran, 
. At yſpryd glin bendized, rel 
„ | E 
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pe th alwodd o blith deillion, 

I gredu'r fengyl dirion, 

Fe'th gyfiawahacdd yn thad trwy ffydd, 
 YnGhrft d' Achubydd ffyddlon, 
Yn ſoethus lawn fe'th borthodd, 

Yo drefnus fe'th ddialladodd. 


af 2 ey fraint. 5 1 
hag cwrp a haint fe'th gadwodd, „ 
Fe rodd id enw hyfryd. 1 Eſay: 56. 53 
A* chredit 2 ſyberwyd, cymmeriad 
Heddwch llwyddiant, a gras a dawn, 1 Cor. 3. 1,1 
A llawer lawa © olud. 22, 23. 5 
1 Fe wnaeth it fyw mewn cariad, 2 
Hawddgarwch a chymeriad, - a 
— R[ Gyda phob glin “ ſort o ddyn. * Fath | | 
pb ai Heb gas gan un or teir-gwlad- = 
Ni phallodd erioed etto, N 


or peth y fac tin geiſio, 
Fe na haeddyt feger taer, 3 
Mor briwſion ar ei ddwylo. Sen. 32. 101 
Nid ces un dyn ar aned, 
Sydd ar no fwy o ddyled 
| glodfori r un Du tri, 
Nag f arnad ti oi * parthed, 
Ditda gan hyany a chofia. 
Garedigrwydd y gorucha, 
At modd i'th helpodd prynwr cred, 
Er pan 1th aned gyrta, 
A thra fo it ben a thafod. 
Myvega byth ei fawrglcd, 
u ddatont yn ddi ddal. 


Led 


wr, „ 5 

ler Tra chwyth ac anal ynod. - RS 
it Tad ir Mib ir Yſpryd, > 
ir Drindod undod hyſryd, "== 
bo cldd a moliant mawe. — 

ran, I Led dydd bob awr bob enyd, . 


Fe th 
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? | Diolch am Etholedigaeth ac amrym ddoniey 
N | T ſprydol. 


3 one gate 
* a ddull, pa fedd y galla 
—_ Roi it ddiolch lawn ar led, 
thn i bawb, Fel y mac'r ddyled arnaf? 
* bag Cn gwneuthur nef a daiar 
lane gwedi Oth ras yn-Ghriſt a'th flafar, 
1 ale ente Dim detholaiſt fod yn un, 
hs 4 O'th blant dy hun yn gynar 
. Dim creaiſt inne o'r priddyn 
Þpb. 1 Oedd frwnt a gwael ei eulyn, 
1. 4% Ar dy lun a'th wedd dy hun, 
Yon lana dyn o's gweryn, 
Dim tyanaiſt ya dra luniaidd, 
O groth fy man yn berſtaidd 
Lle gallaſyd fy'n hoi 'macs, 
Yn grippil cas anghruaidd. 
Di'm gwnaethoſt innen Griltion, 
Ym-mhlith dy bobol ffyddlon, 
Lle galleſſyd heb ddim dyſg. 
Fya rhei ym myſc Iadenon 
A chwedi Adda ngwerthu, 
I Satan gynt wrth bechu, 
Di am prynaiſt orlaw'n rhad 
BE A guerthfawr waed yr Jeſu, 
F arbedaiſt. Ni * Speriaiſt roddi i farw, 
* Dy unig fab im cad, 
* Grogl Ac i f hongian ar y grocs, 
_ Dan lawer loes oedd chwerw, 
3. 3 4. Dim adgenhedlaiſt gwedyo, 
6,7. 1 fod yn anwyl blentyn, 
A It trwy fabwys prudd a gras, 
I : Pan ceddwa wis y gelyn, 
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Di aethoſt yn did i mi. 
A minneun blentyn 1 ti, 
Di'm ail waaethoſt ar dy weed 
Yn ctifedd 1'r goleuni, 
Dim gelwaiſt inne hetyd, 
A'th air a'th nefol yſpryd, 
O blith miloedd © rai cas 
1 gaffel gras ac Jechyd: 
O 'blith y bobo! feddwon, 
Ar mud, a'r dwl, ar deillion, 
Dim gelwaiſt a'th air dwys 
I fonwes d' eglwWys dirion, 
A gwaed dy fab di'm golchaiſt 
A'th yſpryd di'm ſafiRteiddiaift 
Rhan oth nattur rhoiſt immi 
Am pechod ti ddirymaiſt; 
Ac er fy mod yn farnllyd, 
Am gweithred yn frycheulyd, 
Dim cyfiawnhaiſt o'th ras yo rh2d 
Trwy flydd yngwaed d anwylyd : 
A rhoift i'm gadarn obaith 
Er i mi farw unnaith, 
O ran y cnawd pan ddel y cri, 
T caf gyfodi'r eilwaith. 
derbyn yo “ ddiffuant 
Gan f Argizydd wir ogoniant 
(Er mwyn Chriſt) a nefol fraint 
Ym mhlith y Saint * triwmphant 
Lle caf fi wir lawenydd. 
A heddwch y dragynydd, 
arch anrhbydedd tra ynny chnyth 
A gnynfyd byth ni dderjydd, 
Am hyn o ddoniau *fprydo!, 
Fy 'rhad am Harglwydd nefol. 
Rwyn thwymedig ar fy llw 
Siodfori d. en grafſol. 


Epb. 2. 10 
Fac, 1 18. 
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A thro dim deall genni, 
* Vn ddyfal dy addoli, 
A'th folianu bob rhyw awr, 
Am dan dy fawr ddaioni. 
la hael Dad 'rhmn a'n creuodd, 
4 Ir ſeſu 'rhwn 4 prynodd, 
T byddo clod a manl bob cam, 
Ar Leni am Sancteiddiodd. 


— 


— —„— 


Gweddi n er Ha Gort h/ nder Gr thwynebny 


Ihan, dihün, pa ham y cyſcaiſt 
Erioed hyd hyn fy Nuw ni hepplail 
Nid Baal wyt: o danfon ſwecr! 
Iynn dy was o döſt gyfyngdwr, 
Sych fy nagre, torr fy magal, 
Gwared f enaid llaeſa ngofal, 
Gwel fynghyſtudd clyw fy 'oghwynfat 
1 fy hawl rhyddha A 
4 Arold Fy nbraig1 wyt o nad fi ſyrthio, 
* Fy Nhör cadaro, nad uf anrheithio, 
Fy Nuw fy Ner, o dere im helpu 
Fy Nefawl Dad nad fy ngorthrymm 
Galluog wyt di elli helpu, 
Unig ddoeth y modd ei medru, 
Trugarog Did o dere a ſwccur, 
Hawdd yw'th gael mewn toſt gyfyngdw 
Gwiadwydda fwriad fyngelymon, 
* Tola falchder fynghaſeion: 
Gwaſcar gyngor tyrfa waedlyd, 
Er mwyn Chriſt rhyddha fi om peny 
UW fyng rhaig, am Tut am nodd 
= Duw fy Jechyd am ymddme 
AA, - Goltwg gluſt a gwrando 'ngweddt, 
3 Mew cyfyngdra a gofidi, 


Du 


* +>. 
„ 


"Ce 


Duw rhoiſt gennad im nion 
Fy n heb ee ; 
Am difetha'n Ilwyr gan mwya, 
Os tydi ar frys ni'm helpa. 
Di roiſt gennad i eftroniaid, 3 
Lwyr amcanu difa f' enaid & ©. 
A'r ſawl uad wi'n nadod etto, | 3 
Lwyr amcannu fy anrheithio. 4 
Rhai na wn i ddim oddiwrthyo, 
— | Rhai na waeuthym ddim iw berbyn; 
Rhai aa chanfu tioed fy llygaid 
_ yn _ youu F — 
: Arglwydd maent hwy gwedi 'maglu, 
— Ac yn barod im difethu, . 
P Oni ddoi di ym-mhryd a ſwccewr 
ha Im gwaredu om cyfyngdwr. 
, Deffro o gyſcu f unig Geidwad 
| Mae fy long mewa trallod irad 
O ceryddat awyat at tonneu 
Rbag im ſoddi ya ei thwydeu 
r Nad im long am taccal dorri 
WC Bydd di borth ac Angor 1 mi, 
Llaeſa't Storom ſy'n fy mlino 
Moes dy law a nid fi (ingeio. 
Erchaiſt i mi ddwad attad, 
Ya fy abrallod, anwy Geidwad 


nebwy 


* Attad ti fy Nuw'n * trottian 

kunde Danfon im ymwa red weithian 

NS Di adewaiſt wrando yagweddi : 

mon Ta fy ohrallod ond im weiddi ; 

J —— _ yn Ann TEN 5 

, relwydd weithian tynn fi om trallod 

K pe Di wrandewaiſt weddi Jonas, 

a * Gynt o fol y morfil atgas, 

an, Ii achubaiſt 0 i fligdereu. 

ad, rande 'ogwardd, ac achub finneuß "a 
pu | : Ts. - a 


PY 


* 
4 
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4 ; Di a waredaift Ddafydd frenin; „ 
| Oddiwrth Sas oedd yn ei ddl iyn, I 
- : 3 8 trallodion, | BY 
* Bren, 19, Ac o ddwylo fy ngelymion, 
8 Di nada” hen Eller, Mai 
| O law waedlyd gwreigin ddiras, N 
Mat. 17 15 Gwared finne | fy nolur. Na 
4% O law wacdlyd fy ogwrthnebwyr. One 
$ Di doſturiaiſt ya dra diddig, _ Cen 


E gwailgoſus Gynt with Did y plentyn * Lioerig 5 
2 O toſtutia withyt finne, ; Le 


7 Syn dy ganlyn megis due er 
Na, 15, Di toeſt help it wraig o Ganaan, Tn 
3 Y ſun daerllyd yo ei fegian, N 
= O rho help a nerth i minne, Lle 
£ Sydd am cais mor daer a hithe, 3 


—_ Er nad oes ym-mbwer un dyn, 

en, Rwymo'r Ddraig ſy'n codi im herbyo, WW: D: 
Etto Arglwydd mawr di ellu, Swa 
8 Rwymo hon ai llwyr ddirymmu⸗— Fel 


=. Cymmer yn dy law dy waywftor, Trw 
F-' » Cyfod ymladd am gelynion; * 

=. Torr bwy ym-maith yn eu gwegi. — 

Nad hwy wneuthur trallod 1 mi. Di 


Gyrr dy Angel i waſcaru. 

Sawl ſy'n chwenych fy ngorthrymmu, 
Gyrr dy ſaetheu a difetha, 
Saw! ſy ai bwriad ar fy nifa, 

Duw di ell ey modd y mypnech : 
Fynn rhyddhau maes © cithrech; 
Er dy fawredd | BY a chymffordd, 

A gwir rydd-did im yo rhyw ffordd: 
=» Nad im Gelyn gael fy llyngcu. 

1 Na m gwradwyddo nam, gorthrymmu, 
XY Nad ir Byd y chwaith gael dwedyd 
lado gaffac} arnai ci wafyd, 
8 * Dangos 


CI 


Dangos i mi eglur, arwydd. 
O'th ddaioni a'th garedigrwydd 
Fel y gwelor byd o bobtu. 
Mae tydi ſydd ya fyogharu. 

Nid wrn ceiſio help Giwyr mawrion, 
Na Phenaethiaid na Th wyflogion, 
Oad yo umg cymmorth diftad, % 
Gennit ti fy Nuw a'm ceidwad, = 

Nad i minne gael fy nhwyllo, 1 
Lie twin hollol itt'n tryttio, 

etre weithian ac ymwared; 
not ti mae f holl ymddiried, f - 

N31 1 minne gael fy uhwylto ; 7 by 
Lie rwin hollol itti'n triſtio: * 4 
-Dcre weithian i'm diddanu, 


frglwydi nal vim VWygaid balls. a>. 4» | 


* 


Dere Arglwydd dere bryſſia, 
Gwared f enad o gyfyngdia, 
Fel y gallwyf dy ſchannu, 

— lawenydd am ty helpu 


— —_ — 
* 

4 

- 


: pe 4” Fen o ddaylo Cen 


n, 


on, 


Nzetion Duw, a meibion Dynion, 


nu, 
Net a daiar, au Thrigolion 


Muiwch Dduw ar eitha eich gallu, 4 | 2 
h 2 Ddydd a nos am fyugwaredu. - bd 
; Mewn * ing trallod a chyfynglwr, * Caledy 8 | 
Y gweddiais ar fy mbryowr, A 


dd: Ac or nèf o blith Angelion, 1 5 3 
Clybu 18 fynghu yo birarthlon n 
nu. Sarph oſſododd fa gil embaid 
1d 1.4 chryglathe i i ddala f enaid; 
"| Rhwyd a chroglath Duw ai trod“ — 
N. ennaid 1 
© Wy 2 3 _ 


$ ymbiliodd 


4 Gofal 


* Naſu 


_ A gwnadwyddo fy ngelynion, 


10] ' 


Helodd Angel im dad-ddryſu, 
Rhodd ei yſyryd im diddanu; 
Tanodd droſſwi Adain hyfryd, 
Ac fe'm tynnodd o'm holl ofyd. 

Duw a glybu cin gwaedd iradus 
Chriſt * eirjolodd droſſu iu rymmus, 
A'r glin yſpryd am diddanodd 
Ac o'm trallod fem gwaredcdd, 

O molianned pob creadur, 

F Arglwydd mawr yn ol el nattur, 
Am ei zymmorth a't doſturi, 
Yn fyogwared om gohdi. 

Teirw Baſan a'mcylchyanodd 
Nadroedd tanllyd am herlidiodd ; 
Bleiddiaid blin ac Unicorniaid, 
Amcanaſſant ddifa f enaid. 

Duw a barodd i'r rhain darfu, 

Pan oedd mwya eu chwant im llyngcu 
Duw a dorrodd gym a dannedd 

Y Bwyſifilod yn o'r diwedd, 

O molianued pob creadur, 

F Arglwydd mawr a chalon bryflur 
Am et * garc yn achub f enaid, 
O rhyng cyrn yr Unicorniaid, 

Gwyr ior? gwragedd gwaedlyd 
Y gyallwynodd am fy mywyd ; 

Ac amcauſant fy f amdwyo. 
Difa f enaid am antheithio. 

Duw ddatguddiodd eu dichellion, 
Duw ddiddymodd eu hamcanion; 
Duw a ddyryſſodd eu bwriade ; 
Duw waredodd e f enaid inne. 

O molianned pob creadur, 

Dduw fy nhraig a chalon bryſſur 
Am ddwyn f enaid o drallodion 


Clod 
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Clad a fgallu. Diolch, Moliant, 


Gwir anrhydedd a go 
Y fo nos adydd 1r Drindod 
Am fy nhynnu maes o drallod. 

Ezis Daniel rhwaog y llewod Arall 
M Megis Jonas rhwog Morfilod, Vyrrach 
Y gweddiais ar yr Arglwydd, 

Ac or nef fe'mclybu'a ebrwydd 

Stoppiodd fſafneu's llewod rbeibus, = 
Ffrwynodd en y * whil afradus * AMorbyſe, 
Torrodd awch y Sarph am llyngce, ©. 
Tynnodd f enaid ou crafange. 
1 Ne foedd, Daiar, 1220 — awyr, 

in, a gwynt, a phob creadyr, - 
Molwch f A:zlwydd mawr ya waſtod 
Am fy'ahyanu * macs o drallod Allan, 


cu — 5 ; 
Khan o'r Pſalm 69. : 


98 achub f enaid gwirion. 9 

O'r llif a'r dyfroedd mawrion, 0 

Sydd om hamgylch bob rhyw awr, $ 

a Im rhot mewn dirfawr ofon. 8 

Mi ſoddais mewn gofydi 
Nid oes ſefyllfa immi : 

Y firwd a lifodd dros fy Mhen 
Yr wyf ar * haychen boddi. 

Mi griais nes im flino, f 
Fy agheg ſydd gryg gan grio; 

Hir ddifgwiliats am dy ris, 

Nes imi las ddeffyg1o. 

Amlach yw *agelynmon, | 
Nam guallt, neut gro ot alon ; — 

At thai f eb achos im caſau Bin. | 


Age 


CJ 
Cedryn ywn gwrthnebwyr 
Syn ceiſio m lladd heb yſtyr: 


Telais iddynt fwy nau rhan, G1 
A minne yn wann difeſſur. 

Di 'dwacnoſt fy flolineb. Di 
Alm gwendid am gwiriondeb: N 


Am holl feie ſydd mor blaen, 
Bob awr o flaen dy wyneb. 
Duw nad gwilvddio o'm plegyd 
Y rhaj arhoflant wrthyd, 
Na gwradwyddo un oth blint, 
A'th geifiant yo et gofyd. 
Mi ddygais lawer gwiadwydd, 
Do er dy fwyn di Arglwydd, 
A gwrthwyneb lawer pryd. 
Gan Blant y byd trwy aflwydd 
Mi aethym yn ddieithriol 
Oddiwrth fy mrodyr cnawdo]; 
Ac fel eſtron ar bob cam, 
2 —— 2 is 1 
* By ns zet dy am * hyſlo 
— A gwawd <4 rhat'th wradwyddodd 
A ſyrthiodd arnaf er dy ſwyn: 
Buw clyw fy nghwyn o'r nefoedd! 
Mi wylais ddeigte heilltion, 
Mi ymprydius ddyddie hirion 
Gan gyſtudio f enaid prydd. 
O diydd 1 ddydd yn greulon 
Mi wiſcais fach a lludw, 
: Fel un y fac mron marw 
A chalon drift, ac wyneb tlawd, 
Nes mynd yn wawd i'r meddw, 
' Ond mi weddiaf arnad, 
= M-wn pryd o Dduw fy ugheidwad. 
| Tad trugaredd gwrando fi, 
A dwg fy ogweddi attad. 


Duw 


dd! 


vad. 


uw 
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Duw tynn fi ot pydew tomlyd 
A nad ſi gwympo oddiwrthyd : 
Gwared fi oddiwrth fynghis, 
A dwg fi es om gofyd. 
Duw nad Yr if fy An 
Nat pydew mawr fy llyngcu 
Nad it tfos fy llimpro'n fyw' 
Duw graflol clyw fyngweddi 
Duw gwrando nghwyn iradys, 
Dy fwyader ſydd gymftorddy; 
Tro ar fyrier at dy wis, * 
Dy help a'th ras ſydd felys | 
Na thro dy wyneb graflol, 
Oddiwith dy wis cyttuddiol, 
Rwy mewn trallod dere ar frys 
A thynn fi o'r llys anweddol. 
Nefſa at f enaid gwirion. 
A thynn fi oddiwrth drallodion 
Gwared fi oddiwrth fy mraw, 
A thynn fi o law 'ngelynion 
Di wyddolt beth yw f ofan, 5 
Am cwilydd maith am gogan angled, 
Mie 'agwrthwynebwyr ger dy fron, 
Duw tro cu hamcanion aflan " 
Mae 'nghalon ymron torri : 
Gan gymmaint yw agofidi, 
Ac ni feddai neb o rym: 
A ddengys im doſturi. 
Dam dere ar fi im helps. 
Im cymmorth a'm diddans, 
Tynn fi on trallod er mwyn Chrill . 
Gun i 'nohalon dri“ grechnenn® „ &hmerthin; 
O dere Fargwr cyfion, EPs 
A Barna di f achofion ; RN 
Gwel y camwedd win 1 gael, +»: 
Ar ddwylo 1 7 elyn ion, 
"Sa 
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Mib Duw bydd di Ddadleuwr, 
I bledio dros dy wſnaethwr ; 


f Ddynedyd. w_ ir gelyn ddwyn fy rhan 


Pſa. 51. N. 
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Lle rwyfin wann di ſuccwr. 
A thithe Tid diddanwch, 


Cynflordda fi n fy nbriftwch : 


Cwyd fynghalon drift heb ffael, 


A phar im ſel Hlonyddweh, 

Dwg gymmorth im drachefen, 
Oth Jechydwriaeth lawen ; 

A'th hael yſpryd cynnal fi; 
Nad drallod dorri ughefen, 

Par i mi en beunydd, 
Orfoledd a llawenydd, 

Fel y chwarddo 'nghalon wann 


Y ddrylliviyd dan dy gerydd, 


Pſalm 30. Dlolch am ymmared o Hdd. 


R Duſt, o'r dom, o'r dyrfa, 


Or Liywch, er Llaid, ar Llacca, 


Di am derchefaiſt un Duw tri, 
Gan hynny mi'th folianna 
i nadaiſt im gelynion, 
Gael arnai wynn ei calon, 
Pan i'r oeddwn glaf a gwan, 
Yn gorwedd dan drallodion : 
Mi lefais arnad Arglwydd, 


Rhag mynd i'r bedd trwy wradwydd 


Di wrandewaift ar fy llef. 


Rhoeſt help o'r nef yn ebrwydd; 


Gwrandewaiſt f enaid hyfryd, 
Rhag mynd i uffern danllyd. 
Am corph egwan, triſt ej w&dd 


| Rhag myud Ir bedd lie dylyd. 


Gan 


— — 


cn) 
an hynny feibion dynion, 
Ar Saint ar holl hon 
enwch foliant un Duw tri, 


Am ddelio a mi mor dition. 
i pheru ei lid ond ennyd, 


Ei * h&dd ſydd well bywyd : 
dy * far a erys dros — 
* 


Ar boreu cawa lawenf 

ta fum i yn llwyddianus 
Mi ddwedais ya rhyfygus, 
i'm ſymudud tra fawu byw 
Ond i cawn fyw'n fim feſus. 
)s Arglwydd o'th ddajoni, 

Di fuoſt gryfder i mi. 

es it ddigio wrth dy wis, 
Am troi 1 gs anigri. 


O achos f anuwioldeb 
no y ſyrthiais bob rhyw awr 
I drallod mawr ddihareb, 
c yno y llefaig arnad, 
Yn daer, yn doſt yn trad, 
m dofturio wrthi m- mhryd, 
A ſpario mywyd anllad : 
a les o Arglwydd hyfryd ? 
Y gai oddiwrth fy mywyd ? 
an ddeſcynwi'n doſt fyngwedd, 
Fr pwll a'r bedd Ile dylyd. 
fydd i'r leech glodfori. 
wydd Wl Dy enw di o ddifri? 
. fynegof dy wir fy naf, 
dd, Pag byddaf * trengiꝰ 
lyw Arglwydd 
A rho gynorthwy rhyfe 
mi druan doſt 65 *nghas, 
. In G1 dy tas beadigedd, 


an droeſt oddiwrthwi dy wyneb 


moes drugaredd, 


- * - 
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Di roeiſt o Dduw yn hygar, 
Lawenydd yn lle galar, 
A dioſcaiſt fy ſach- wiſc, 
Pan oediwn myſc rhai en trydar! 
O Arglnydd fy Nun graſel. ; 
tho ddiolch it: yn dragnyddot 
O berwydd tim pguaredailt i, 
I'th foli di yn bollol, 


— — 


Am ddinedd y Bd, 


Da ſy'n chwennych dyſcu'r pryd 
dau Chriſt i farnu'r Byd, 
Rheitiach yw 1 bob rhai ddyſcu 
Y mbartoi cyn mynd iw barnu. 
P'ol o bethei feibion dynion 
Geiftto gwybod mwy na Angelion, 
A deallu with draws amcan, 
Diirgel gynſel Duw ei hunan 
Nid oes dyn na Diawl, nac Angel, 
All ddeallu dim oi gwaſel, 
Na'r ho!l fyd yn abal dadclo, 
Un cyfrinach y fo gantho. 
Mar 13 32 Oter yw 1 neb chwennychu, 
* Sef fel tr Nibod dim y fo Duw'n gelu, 
oedd efyn A mynegi wrth draws amcan 
ddyn B:th nes * gwydde Chriſt eu hunan! Ws y 


Dent 29, 29, Dyſc gan Ghriſt y peth hy ſpyſſodd Nid 


Na chais wybod dim y gelodd, 

I ai perthyn a ddatguddiodd 

I Dduw'r cwbwl nas mynegodd 
Na chats wybod tra fech byw 

Didim o ddirget betheu Dan; 

Ac os ceiſi maen ddiogel 


6 n : | | * 
Boen 2 chwilydd am dy drafcl, 


—— — 44 — — . — 
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Y mer mor yn boddi llawer, 
Sydd ya chwennych gweld ei ddyfnder; 
t haulwenn yn dallu llygaid, 
re! ab edrycho arnai'n ddinaid, 
I Dydd y farn ſydd fiwr i ddy fod 
pryd nid oes ond Dam yn ei wybod ra 
fol ywr dyn y ceiſio + ddrogan bs bine? 
dydd nas gwyr ond Duw ei hunan. 24. 
Dweded pawb ei dewis chwedel 
id oes dyn na diawl nac Angel 
yr y dydd nar awr, na'r fiwyddyn, d 
daw Chriſt i farnu arnyn. « i 
pryd il Gwiliwch bawb a byddwch barod, I 
r „ nes ei ddyfod 1 1 
r y dydd ar awr nas gwypoc  £ 
daw Chriſt yn ddirgel attoch. Mat. 25.15, 
Jaga a Pheder gynt ofynnodi = 
Grii cyn ei ddercha ir nefoedd, 
{:braw dangos cyn dy ddercha | 
nir pryd ar dydd diwaetha, Mat, 24.3 
Chriſt attebe ei ddiſgyblion, : 
did perthynas i blant dynion Alt. 1. 7. 
bod Cwnſel y gorucha 
Im y dydd a'r awr ddiwaetha 
Mie Duw'n cadw hynnyn ddugel :_ 
do ei hunan yn ddiogel % 
wiliwch bawb a byddwch barod 
2 y del ni chaiff neb wybod | 2 
Nid yw'r doetha o blant dyaion > 
ir anwyla o'r Angelion, ( 
n deallu hyn o amſer, * 
veglwch gredu chwedlau ofer: | 
Elias gynt medd thai y ddwede,., + 
parhau byd chwe- mil o flwydde -. +. 
u ol hyany fe 4diweddd — © 
wy dan pocth, nes ail f reniwid. Þ « 


2, Eu, | 2 
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unge! 


14D. 


ſſodd 


— 


( 276 ) 

* Apo7 Dwy fil heb un gyfraith {| haychen; . 

- Dwy fil dan gyfreithieu Moeſen 

Dwy fil dan Etengyl Jeſu, 

Os cae barhau cyd a hynny. 
Tair oes meddant ſydd it byd, 

* ſefyn ſeri · Un * heb gyfraith oll i gyd, 

fennedis Liall dandrymlwyth cyfraith Foeſen, 
| Drydedd dan y fengyl lawen. 
Y ddwy oes gynta aethant heibio 

At drydydd oes ſy'n parhau etto, 

Hyd pa hyd y pen weithian, 

Nis gwyr neb ond Duw ei hunan. 
Mil a feith-gant aethant heibio 

A thair ar ddeg or oes mor gryno: 

Fe all pawb with hyany wybad, 

Nad ocs fawr o hon heb ddarfod. 
Pawb or doethion a gyttuna, 

Mac byrra oes yw's oes ddiwactha 

Os er mwyn ydetholedig, 

: | Hi fydd fyrrach nid ychydig. 

x Joan 2,13 Iſan alwe't oes hon ymma, 

Yn ei ddyddiau'r oes ddiwactha. 

Os diwaetha'r amſer hynny. 

Mae hi'a awr -ymron terfynu. 

; Diwedd pob peth oedd yn neſſid 

r Pet 4. 7 Pan oedd Peder yn y Pulpid, 

Nid oe lun nad ydyw'r diwedd 

Nawt wrth hynny'n agos rhyfedd. 
Yn amſer Paal yr oedd gan mw) 

Yr oes at dydd. ar awr ddiwaetha 

Rwan yn ein hamſer ninnau, 

N Munud Mae'r diwaetha o'r * munudiau. 

Ir drigein= Y Byd ſydd gwedi mynd ya gleirch 

fſedran o an Ae yn Grippil medd Saint Ann 
e En cerdded ar ffynn Maglau, 
Mid does memmawr iddo o * — 

*. 


Int Ot, rr 
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* 
— | Gwiliwn bawb a byddwa barod . 24; 22 
hen, ae'r dydd mawr yn agos dyfod * 
Mae medd Chriſt ymron y dryflau; 
Irwſſiwa bob thai ein Luſernau. || Lampas 
Siccir W y daw ar fyrder, 
Anſertennol ydyw'r amſer: * anbyſpy: 
wy yn gynted nis gwyr un dyn, 
zyddwn bob awr ar ein * rofyn. * Tmbaratol 
Nid oes dyn medd Chtiſt ei * 4 
yr y dydd at awr yo gyagan 
ac un Angel detholedig, 
a neb ond y Tad yn unig, 
— Ofer yw gan hynny i ddynion 


. 
— — — — — . 


OE 


9 . Weiſfio * maneg yr amſeron, 
uh mae'r Tad yn gadw'n gynogan, 
. n dra dirgel iddo ei hunan. 
l. Etto Napeir henwe r flwyddyn 


wnae Duw ar bob peth derfyn; 

actha Wl. „ bydde'r flWyddyn hynn , 
yn mil ſeith- gant o oes Feſs 
Dweded pawbei dewis chwedel * 
lid des dyn, na Dian, nac Angel, 
'yr yr awr, nar dydd nar flwyddyn 
— 45 hy im or _ 

wn r aw an nny, 
eſſid belt heno heddu 8 OM 
y a'r awr nis gwypon 
daw "Chrif yn ddirgel atton; 
Fel n_ nabu ſerchog Rachel . 
01 ymp nes m ar ei thr | | 
lly ni chaiff racer Se | 21 mer ef: 
dd yr Argiwydd nes ei ddyfod 
Pan ddacth amſer Rachel wiſgi, 
ei phlentyn bach eſcon, 
orfu eſgori ar y bachgen, 
y ffordd dan fon dderwen 
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Felly gorfydd ar y ddaiar 
2 hachiogt er yo gynnar 

wym po 1 eſcort ar y meuw _ - 
Pan ddel udcorn Chriſt iw galw. 

Fel y darth y Tad ar Brwmitom 
„u ddiſymmwth am ben Sodom, 

Tuc. 17. 28. Belly daw y dydd du aetha, 
29. 30. Pan fo'r byd ya cyſcu'n ſmala. 

Ni wyr ncb mor awr nar amſer 
Kyddwa bob aut ar ein pryder, 
An Luſervau yn ein dwylo, 
Gyda'r merched call yn gwiho 

Mae'r arwyddion gwedi cerdded 
Y. fynegodd Chrift cyn blaened 
Ond bed ychydig o'r 1ddewon, 

a Etto heb gredu'r fengyl dition. 
1 24 % Fe ferthyrwyd y Poſtolion. 

A 12.2 A mil miloedd or Chriſtnogion 

N Im-mblaid y ffy dd a'r Efengyl ; 
Fe wyr holl gred hya yo thigyl. 
Lac 19. 43. Fe ddiſtryw-wyd Tre Ger ſalem, 
44. Nid oes maen ar faen lle gwelem; 
Mat. 24 2. Hitheu'r Demel fawr a loſgwyd 
| A'r Iidenon à waſcarwyd. 

Mat. 24, 14 F acth y fengyl hawddgar hyfryd 
. Ar farch gwynn ar draws yr hellf 
= Nid oes cornel dan y nefoedd, 
= Na. bu'r fengyl ynddo'n rhyw-fcdd, 

Mat. 24,24 Nijer mawr o gnitiau ffeilſion 

+ Tayll Ynghred ac anghred a godaſon, 
3 A thrwy * hocced Tad y celwydd 
= Mat. 24,6 Iraeſant lawer 1 gam grefydd Ilie e 
27 Rhyfel blin rhwng Twrca Chriſt golyrm 
A Y fu'a fynnych ian ai glywſon ei . 
— 3o0on mawr fydd am ryfel etto. ya þ 
el ir fowt ai caro. 
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Newjn mawt a thoſt ddrudaciacth 
fun Hawer gwlad yſowarth; 
aint; a Phlag, a chwarren waedlyd ; 
tun hwyr ar hyd yr holkfyd, 
Daiar gryn y fu or mwya. 
m We; ſyrtino temel fawr ddiana, , | 
I bwrw lawr y trefydd mawrion Lac. 21 11. 
wie a cheſtyll ya * feb wrthon * Gan-dryll | 
R haul f ecchpſodd or Tywylla, f Dyaylledd © 
fer We; mynd dydd yn ucs gan mwya; Lac, 21. 25 
” mor mawr acth Urcs y bangcau _ 
zoddodd miloedd o eueidiau. | "of 
Y mae * Anghriſt yate'n rhochain, * T Pb 4 
4 s awer dydd yn Eglwys Rhufain 
c yn * mwr{dror Saint heb orphwys, || Zladd .. 
ifiet *alw'n beun it Eglwys. 1 
Cariad perffaith ynte ceredd, Mat 24 12* Merch 4 
i char mab or Jad ai magodd man yn „ 
waudd * a chweger ſyn “ yiatowtan, gyfraith 


; i gan frawd ei trawd ei bunan. Mar 12,12 

yl. WW Ffydd yiſowaeth ſyn mynd lai lai. f Tmdaers AM 

m, Wicd o gryn fyd acth yn garrat — 
lem; na, Aﬀric, Græcia flyddlon, Tac. 18. 8 


b dd yrwan heb griſtuogion. | . = 
Mid oes un r hoil arwyddion " V 
nd dymchweliad yr Iddewon, 
dbont eiſoes gwedy dyfod; 
#iizn bawb a hydd n barcd. 
Y mac'r Barnwyr mawr yn cychwyn 
ae y3 dyddie ar ei rofyn ; AT 10. 42 
ddaw wethian yn dra hoyw, 

1 The 4 


toi barn ar fyw a meirw, 
| [Mac cf gwedi hogi gledde 
Shrify golymrity ei holl ſaethe, 
fon Fac ei fuss yo di annel, 

. ya barod mynd i ryfe. 


Ne 
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| gwedi beſtyn 
Angelion ar ei ro 
Mar. 24 37. Fe fel y diluw tanllyd, 
38, 329, I roi barn ar bawb o'r holl fyd. 
O meddyliwe ninne am wihad 
Ac am ddiſgwyl ei ddyfodiad, 
A bod bawb an cyfria barod 
Ac yn daclus cyn ei ddyfod. 


Cofrwch Anges. 


Bi yw'a hoes ac f Anſertennol 
Heddyw'n fyw, y foru'n farwol 
Gynne'n gawr, y foru yo gelain; 
Dymma gyflwr dyn ai ddamwain 

Ni bydd ymma am ben ennyd, 

Un o honom beb el ſymmyd : 
O meddylinn am ein ſinrne. 
Heno yſoattydd rhaid ei dechre. 

Fel y rhed yr haul ir hwyr. 
Fel y treuliat ganwyll gwyr, 
Fel y ſyrthia'r Rhoſſya gwynn; 
Fel y diffidd tarth a'r lynn; 

Felly treulia, felly rhEd, 
Felly derfydd pobol GrEd, 
Felly diffydd bywyd dyn, 
Felly fyrthiwa bob yr un. 

Fel llong dan hwyl, fel poſt dan fa 
Fel ſaeth at farc, fel Gwalch at ff. 
| | Fel mug ar wynt, fel llif ar ddu r, 

[| Rhedeg ar Y 2 ow ymmaith einioes gwr, 

frogs © | facth y rhed. fel Poſt y gytt, 
Fel Cwyr y tawdd, fel ia y tyrr 

| Fel dail y ſynth, fel gwellt y 

I Pet. x 24 Fel Tarth y trig, fel Lamp y weula, 


t. Anſaſed 
M 
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n Ni ddifannwn fel y cy ſcod 
Ni lwyr doddwn fel y mancd 
Ni * ddihar ffn fel glaſuelltyn * Cellxn 
Ni ddiffoddwn fel yr Ewyn. ein harddach 
Ni cheir gweled niwy o'n hol, 
Nag ol neidir ar y ddl, 
Neu öl llong acth dros y Tonne, 
Neu ol facth mewn awyr dene. 
O! gan hynny, heddy us. heno 
Moeſuch i ni bawb ymgwero 
Fynd ar * firwſt, a thynnu oddiyma, + Fry, 


Lie na chawn o'r hir arhosfa. 2 
Mew tai o glat yr ym yn trigo A 
Storm gron y bair eu ſyrthio; 8 


Gwihwn rhag it angeu ein ſacthu, 

A briwio 'r wal tra fom ya Cyſzu. 
Fel y trewir pyſc a thryfer, 

Fel y facthir * Pheſant dyucr. * Ceitog 

pel y torri't blodaur ardd. Coed. 

rel y lleddit * gweunydd hardd: * Gwelrglos 
Felly trewir dyn heb wybad, ddian. * 

Felly tacthir ya ddiarfod, 


; Felly torrix gwchder dyn, 3 
Fellyn leddir bob rhyw un. 1 

Fel dwr diluw ar y cynfyd. "J | 

el tin gwyllt ar Sodom acthlyd T7 


el * llych eden, fel y ddraig * Mellten * 
el y gwewyr blin ar wraig: _— 
Felly'n chwyrn, ac felly'a danilyd * 4 
elly a * immwngc, felly'n aethlyd T Diſymm « 
elly'n flin, ac fellyn diaws, WIS, 

daw'r Apgeu at em * traws; * Cmariha, 
Brau yw'n cnawd, a bach yw'n cryfdwr 
wann ywa grym, a gwael yw'n cyffwr, 
ppyn bach o groes neu gerydd, 
l yn troi a'n torr + 


* 
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Gwrach all Hadd y Cawr a chogail, 


Blewyn bich all dgu'r bugail, Y 
Dricn ar draws all ladd yr hwſmogn, x 


Duw mor * ddiſyrth yw plant dynicn. 
Y gwann, y gwael, y dwl,y dall 
Y hdd y cryf, y gwymp y call Ar 
Y * bur di barch, a maen aid mami N. 
A friwia'n caer, a ddifan Cawr 
Beth yw dyn with hyo ond tarth F 
A mwg. a niwl, agwellt, 2 gwarth E. 
A gwyddir crin, a thew, a rhofſyn . 
A ten, o bridd, a gwynt, ac ewyn 


Y dewr, y doeth, y gwych, y gwalchaicd - b 
Y cryf, y call, y capten cruaidd, a . 
Ein pen, a'u pont, a'n grym, an gras 7 
Y gafodil gwymp gin . jt 
Fel yy cwynp holl Mail yr allt, * 
Fel y * croppia't gwelle'n gwallt * 
Fel y gwywa lilrr macs, * 
Fel y tyrmr y gwydyr glas: T 

Felly gwywa, felly tyrr, I” 
Felly & craccia'n bywyd byrr, Tx f 
Felly cropiir einioes dyn, F On 
Felly cwympwn bob yr%un: P. 

Fel ty bugail ein ſymmudir. 8 
Fel ſtèn briddlyd ein candrillir, Dan 
Fel dilledyn y darfyddwr, oy 
Fel y Hwydrew y diflannwn. br 


Ni chawu arcs muy nan tadau, T 
Awn ir ffordd yr acthont twyntau : Tax 
Rhaid i'n fynd i waoeuthur cyfti, 3 
A rhei * bim i eraill godi, . 


Nid oes lle in aros ymma, Ss < 
Ond dros cnnyd i hafotta ; Wat 
Gu edyn gorfydd ar bawb ſymmyd, Ir 7 
Fynd ir ffordd yr acth yr bolk-fyd, 1 44 


* 


* mac'r angeu glis ai ſwa, 


gail vn ein herlid ym-mbob tyrfa; 

Nid bes un dyn all ddi yd. 
non, Rhag ei follt ai facth wenwynllyd. 
—* Mac ein ddirgel yn marchogaeth, 
il Ar farch glas ym-mhob cenhedlacth 
ad Nid ces dyn all diange tbagddo 


Aed 1r wläd ar mann y myano 
h Er böd Haſacl gynt nat ewig, 
= Er bod ſawl fel eryr ffrolig, 
* Er bod Jeeben gynt nag ynte, 
* Ni ddihangodd un rhag Ange. 
__ all Er gwroled gut oedd Sant = 
haldd r orfu * ildio ir angeu diglloa * "mot wag, 
. Felly gorfydd arnom nionau, 
as pyt fac ei grytder yn ein breichiau 
3 Alexander y f gwancweriodd * Or. Hi gν 
t Yr holl tyd y ffordd y cerddodd. * Ornchafia- 
| Angen gwedr's “ concwelt ſcelet eth. 
gunzcwerodd Alexander. 
Lladdodd angeu bob Cwngcwerwr, 
Lladdodd galen y phyflygwr, 
Lladdzid Luc y meddyg goreu; 
Pwy all ddiange mwy rhag angeu ? 
Fel y || damfing meirch Rhyfelwyr, * S::brs 
Dan eu traed bd) “ fort o filwyr; * Math 
Felly damfing angeu ditiaid, 
Y Brenhinoedd fel begeriatd, 
14 Lladdodd Angeu Abel wirion 
103” ELhiddodd Angeu Sanctaidd Aaron; 
* FLladdodd Cain a Cham ytcy:mmyn : 


fri, NNid ywr Apgeun arbed undyn | 
Pbaro r* Prins ac Eli fleiriad * Tinj/og 

Eſay'r Prophwyd, Foel gr * Ynad ; * Barnwr 
_ Wahr * Patriarch, ar hen Dadeu Lebeldaa 


170. 1 ddifethwyd gan 1 
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Fel na arbede Herod greulon, 
Ladd y bychain mwy na'r mawrion 
Felly gyn nad arbed nge, 
Hen nac ifangc mwy nag yute. 
Pe rhoed iddo Aur yn byunau 
Mil o wledydd a't Cotonau, 
Ni chaed gantho arbed bywyd 
Dyn, dros Awr, Pe rhced yr bo!l fyd, 
1 Ni chaift neb “ 1 gantl. o 
* _ Er * yaltwedd ac er ceiſio, 
— OY Mwy —_ cae Bilat ddigllon 
* bil O San lyniaeth gan Iddewon. 
- N. ry. _ ou I . | 
wr o *resbyt i ni ymgweirio, 
7.4. Nac un rhybydd oi ddyfodiad, 
Mwy na'r Ci cyn ladd y ddafad, 
Ond fel lleidit fe dJaw'r Angeu, 
Yu dditymmwth am ein peuucu, 
Tro nin cyſcu yo ddiofon, 
Fel Pluliſtiaid am ben Sampſon 
Os bydd diffyg dun ir ſwrne 
Oyl ir lamp, na gwiſc ir Cefne 
Ni chaer gan yr Angeu melyn, 
Arcos inni fynd 1 mofyn, | 
Ond = Brenin _ _ 
* Vn trot Sbadrac whip it fiwraas ; 
Ma.” ak Fe dry'r Avgeu bawb y granffa, 
s Ir ff tu briddlyd fel ei caffo, 
| Fel y daw y lleidir difiog, 
*F.Gwyllc, Ganol nos am ben goludog : 
Felly daw yr angeu in Cyrchu, 
Ya ddiymgais tro ern cyſcu. 
Fel y teru gwr a thryfer, 
Byſc tro eu gorphwys yn ddibryder; | 
Felly teru angeu ddytnod, Pe ri 
Ar blant dynion mor amharod, 


ryder , 


Fel 


1 


Fel na wyr y glomen dyner! 
Nar pryd nat mann y terut * ffowler. & Adarur 
Fellyn hollol ni wyr un dyn 
Na'r pry! na'r modd y bydd ei derfyn 

Mewn un flordd yr ym ya dwad, 
It Byd hwn dan wylon nad ; 

thrwy fil o flyrdd heb * farcclo, Dal ſub» 
Ryn min mynq y maes o hynno 
Nid ors un mann yu ddi bryder 
a dlawr Angeu glas ai Dryfer 
rot 1 ni ddirgel ddyrnod ; | 
Im mhob mann, och ! byddwn barod. 

Wrth droi't defaid mewn lle dirgel; 
daeth angeu ar draws Abel; 
wachel ditheu gael ei ddyrnod. 

ith dro1 ddautu dy aniteilod, 
Ar y genffordd wrth ſtwrneia 

bu farw Rachel fwyna; 
Firth ſiwrneia gwachel dithen, 
hag cyfarfod ar glas Angeu, 
Pan oedd holl blant Fob yo gwledda 

daeth Angeu ar eu gwartha ; 
id oes f gwarant gennyd tithen * Slcernydd: 
In dy wliedd rhag dyraod Angeu 
Holophernes a fu farw, 
In ei gwiſc pan oedd ef meddw : 
wachel dithe yn dy feddwdod, 
hag i Angeu rot ti ddyrnod. 
Belſazzar er maint oedd gantho 
fu farw wrth f garowſo ; 
th garowſio gochel dither, 
0! wyt gall rhag dyrnod Angeu. 
Fe rodd Angeu anfad ddyrnod, 
t y faing= 1 frenin Herod : 
y faingc y dyle farnwyr, 
ono Angeu _—_ ei hydyr. 

3 
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Siethodd Angeu ſaeth wenu fnllyd, 
127 a Trwy gorph Ahab yn ei Gerbyd; 
+ %% Yady * Goach ymgadw ditheu 
= Cerby4 Rhag dy daro a bollt Angeu 
| K 2 ddaet! angeu _ — 
r draws Eglon yn ei barlwr; 
*Ueiddial Gochel dithe hes ai biccell, 

Trech yn gorvhwys yn dy Stafell, 
Pan _ Difes yn ei Sidan 
(Ai phat foethus) oll yn hedfan, 

Fe ddaeth angeu ac ai lladdodd 
Gochel dithe balch ei wiſcoedd. 
Tuc 12 20 Gwedrr cerlyn adail llawer ; 
A chrynhoi dros hirfod amſer; 
Fe ddaeth Angeu ac ai lladdodd. 
8 Cyn cael profi o'r petheu gaſglodd, 
Gr gnl- Gochel ditheu's * Cob a'r Cerlyn, 
adaidd cyſoe- Syn crynhoĩ dros lawer blwyddyn 
thog, Rhag ir Angeu dy gyrhaeddyd. 
Cyn cael profi dim oth olud 
Fe ddaeth angeu i drywant 
Dau fab Aaron with Aberthu 
wrth yr allor dyle'r ffeiriad, 
Tev 102, Ofni Angeu ia ddyfodiad, 
Pan oedd Senacherib y brenin, 
| In y Demel ar ei ddaulin. 
2 bren 19 35 Fe ddaeth angeu ca a'i lladdwys, 
Ofnwch angeu yn yr Eglwys, 
Num 25, 8. Fe rodd angeu frath ei Zimri 
With gyd orwedd gyda Choſbi ; 
Gochel dithe wrth butteinia, 
Rhag ir angeu glas dy ddala, 
Nynn dy lamp. a gwiſz dy drwilnyg 
Cyn del angeu'n agos attad ; 
25 Gwaa dy gownt ath gyfrin barod 
2 Cya dy alw o flaca y drindod By 


Barn 3 
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nog Bydd di barod heddyw heno, 
11190. Ag Oc! ith lamp, ath wiſc yn gyfrdo; 
3 Fynlo flien dy farnwt prudd, Gjjam ewbl 
Y forn o boſſib ydyw'r dydd, : 
drin Ni wyr Peder ni wyr Faul. 
10 Ni wyr Angel, ni wyr Diawl, 
Ni wyr planed ni wyr dyn, 
Na neb o'n hawr ond Duw ei hun. 
, Rayd dydd, riyd nos, yn glaf yn lach 
Ar for a thir, yn fawr ya fach, 
I, Mewn tre a gwlad bawb byddwch barod 
Ni wys pwy wlad y cawa ni'r dyrnod, 
Gweithiwch bawb tror dydd yn para, 
Cyn cotto'r haul crynhowch y manna, 
Derbyniwch ras, tro Duw'n ei gynnig. 


: Partowch eich rhaid cyn delor diffyg Gamp; 
— Cyn colli'r Gol cyn dclor nos f 
In, ¶ Cyn torri'r pren, cyn cwympo ir flos; 


* Cyn cau y porth, cyn mynd ir garn, 
Cyn canu'r corn, cyn rhoddir farn 
Rhed am y chwyth gwna waith dy Dduw, rhinweddol 
Dwg firwyth ya rhin o'r gore ei ryw Ts ebrnydd 
Dos chwip ir wledd ac yn gyfrdo 
Cais dy gyfrail cyn ymado. 


can ar j Flayddyn 1629 pan oedd yr Id in afiachns; 


trny lawer o ulaw. 


75. 
Uw frenin trugaroz Duw did bollall og, 
Duw porthwr newynog na new yna m 
syn canlyn dy ffafar a chalon edifar, 
Ya ol dy hir watwar a'th Siommi 
wa Er mwyn dy drugaredd, anfeidrol ath fawredd, 


Er mwyn dy wir Tifedd, dofa dy lid; 
Gwrando din gweddi, madde'n drug ewydt 
A chymmorth ein tlodi an hadfyd | 
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2 oz ra | 
—_ . — 
„ ei — C l 


G 288 5 


Ni Bechaſom Yn d' erbyn yn daran yſcYymmyn 
Nes tynnu bir newyn. a niwed i'n plith; 

Ac amryw ddiale ſy'n gryddfu'n calonne, 
Heb allel bir odde dy felldith, 

Ni dorſom dy gy'iraith ſydd gyfion a pherffaith; 
Do lawer canwaith cyn cwonu o'r man; 
Fel rhai a fun tybiaid, na bae genyd lygaid, 

I ganfod fileiniaid mor aflin. 
D' enw Gablafſom dy air y gaſauſom, 

Dy fyrgyl y drocdſom yn ddibris dan draed, 
Dy ſabboth halogwyd, dy demel adawyd, 

Dy grefydd a lygrwyd yn irad. 

Ni droſom dy ddeddfau, fel pobl a dybiau, 
Na ddeuau dialau, am ddilyn ffordd ddrwg 
Neu tai a fac'n credu na bae gennyd allu * Coſpi. 

* I'm plagio am bechn yn gynddrwg. * ddangor 
Pan yrraift genradon, i“ faneg ein beion, Pſal 53 4 
An trot ir ffyrdd union, yo dition yn daer 

N. zauſom ein cluſtie, bag clywed cu geitie 
Fel neidir a fydde yn fyddar, 
Pau yrraift dy weiſion, i'n gwawdd rhai deillion 
Ith ſwpper yn dirion i“ darrio'n dy lys. * Trigo 
Ni ballfom o'r dwad ni droeſom ir farchnad 
An fletem, yn anllad anhappus. Lac 14 
Nt fynnun mor Manna. ni thrig e yn ein cylla. 
Ni cha'wn ni bara a beru byth, + Llyſau 
© Ord garlleg ag wintmwn. a phanis a phomprwn guy- 
Fel Twichod a garwn men aryth, ( ddelig Nam 11 
Ni fynwn mor ferey!, ſy'n coor ni mor rhigyl, 5 6 
Nidrown ein gwegil at ton lawer gwaith; 
Ni chaff hi'n ceryddu na'n dangos na'n dy gu, 
Maen draws yo gwrthnebu ein drys waith. 
Ni adwn nit ſcrythur reoli'n drwg nattur, 
Nath gyfraith gymbeſſur gyn hnyſo mor trans, | 
Ond byw with ein fan ſi a'n trachwant apgwegi 
-Heb fynnu gheoli en dryg-naws, * medadyl 2 
ö an 
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an hYnny waith troedio dy 5 a gado; 

Ni aethom ar ddidro yn ddidrange gwae ni 

1 defaid a rede or Hlafur ir ffaldie, 

Ar ol llanw eu bolie i boeni. 

ien tzloddeſt an traha fel aur ddrwg GCommorra, 

Yn llefain am waſcfa i waſcu ar em ceſt, 

; thaw byth oi penne, nes delo diale, 

| wafcu ar ein crilie a * dirweſt, * Tmpryd. 

e pob gradd o ddynion o fychain i fawrion 

ed, Va pechu yn greulon yn erbyn dy Griſt. 
| pobol worth raffe a dynne ddiate, 4 
Ot nef am eu penne yo athriſt. * 
er ffeirizd yn gadu dy bobol 1 bechu, 

2 Heb gei ſio eu nadu i uffern ar naid; 

; un ac y geifio a'r fengyl eu rhwyftro, 

Fe gaiff eie anfrifo yn ddiriaid, * ambarch 

en parchus reolwyr och Ddun'n rhy ſegur 

Yn godde troſeddwyr drift ſoddi't wlad 

b goſpi ar cledde na't bobel na'r beie | 

Syn * damſing dy ddeddfe mor irad. & Sabre 


ion zer bobol gyfFredin fel Iſrael heb Frenin, 
Trigo NN Ffeiriad im meithrin na Prophwyd im maeth 

d byw'a anhywatth, fel pobol beb gyfraith; 
c 14 Heb grefydd. heb obaith yſywaeth. | 
lla. Fer rheibus ſwyddogion yn ſpertio thai gwirion 
ya Na hyfach na'r Hadron ( lixyr edrych ar byn) 

1 29-  cartiaid yn bwytta y 2/odion fel bara. 


m 11 Neu'r morfil y lyngea'r * Sgadenyn, * pennog 


1, 5 6 Per gweiſion cyRloge, a'r hirwyr yn chware 
Me'r gueithwyr yn eiſte heb oftwng eu pen, 


, * tordain yn blino, heb fynnu or guweitho, 

h. Nes delech iw priccio ac angen. Font 
er Taner ar Panwr a'r Baccer ar Bwtfiwe rt 

ws, I Gwydd gof a Thacliwr a Thiler a Ghrydd; 


gwen r Hwſmyn at Creſttwyr diffr vyth Uchelwyrs, . - 


jd Ia mynd yo Dafarnwyr digrefydd, 


> —— 
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Mae's gwragedd yn gado eu nyddiad 41 Cribo 
Ai gweuada't gwnio i dwymo Dwr ; 
Gwerthafſint ei rhode a'i cyfhon a'i Cribe, 
I brynu coſtrele Tafarnwr. 
Mae's mmwrddriny ar gwibiad ar hand cnaf anllad 
| Ar lleidir at gwilthad ar ffeiriad fol, 
} + © A Shini a Siangco, a liſens 1 * witro, 
| Bir Cwrw, Tobacco heb reol, * Wert! 
Pe ceiſie nat cythrel, na't fam godi capel, 
Wrth ochor dy demel er dime'n y dydd, 
I galw Tafarndy cyhoeddus yng- Hymru, 
; Fe gae ei gennadu yn ufydd 
: Dow dere oth arfer a chyngor ar fyrder, 
£ Torr lawer o'r nifer, ſy'n oafuc byd 
F - ' Cyn bwyttont eu gilydd cyn nafont y gwledy 
Cy llygront dy lan gretydd hyfryd, 
Mae gweiſion mor ddainti na ſynent bny gorfh * Foet 
Ond gwyn fara ei meilſtri neu juſtro a ant f cat 
Ar merched ar gyflog ond odid yn feichiog, [ 
Am fod yn rhy wreflog meddant. 
Mae pob rhyw © alwad, yn ddibris am danad 
Yn ceiſio ei codiad. ai cadw ei hun, 
Heb geiſio d' ogoniant ti Arglwydd ein Ilwyddi 
Na'tn fawrglod na'th foliant na'i 'mofyn. 
O achos gan hynny fod pawb yn troſeddu 
A phob gradd yn pechu a't buchedd ar draw: 
Di geiſiaiſt trwy fwyndra ac enyd o waſcfa 
In cyffro i wella ein drwg, naws 
Yn fwyn ac yn ſerchog fel Argla54d trugarozi 
A fae'n dra chwannog in hbynalll drwy dex 
Di geiſiaiſt yn dirion, trwy amryw fendithion 
In tynnu ir ffordd union yn loywdeg. 
Pan tfcliodd dy fwynder wella'a dcwg arfer, 
Bygythnaiſt a chryfder a llymder i'n lidd, 
Hozailt dy gledde, golymaift dy facthe, 
- Paratoiſt dy arfeu i ymladd. 
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dad gwedi ti ymgweirio, thoeſt rybudd cyn clwyfa 
Bygythiaiſt cyn taro an torri vi i lawr, 
difrymailt i'a ffafar. o byddem ni edifar, 
A ninne'n dy watwar yn ddirfawr 
in welaĩſt Dduw cyfion na thyccie fygythion. 
Di yrraiſt yn llymmion dy ſaethe in lladd, 
Wer! A'n curo an corddi a llawer o ofidi. 
©: Na allem na i dofi nai gwrthladd 
elwaiſt dy weiſion, * mwſtnailt d angelion * rbifai? 
2 A'th dri march mawrion, Cöch glis a du. Dat. 6 
gyrrailt hwy'a ddiriaid, ar holl greaduriaid. 
In plagio fileiniaid an gryddfu. 
hoeſt ddu-rew digaſſag haf poethlyd * arffodiog, * 
wynt ſtor mus ſcethrog yu ſ{cathru'r yd, ( zfiryddians: 
iferriant in ſoddi ar moroedd 1'n bodd!. 
A chan ryw ofidi in herlyd. 
wymynne cynddeiriog drudaniaeth digaſſog 
Marwolaeth lym “ orig mewn llawer mann 
yrraiſt in cyflro i bryſur repentio, * annadal 
An * cathratn ith geiſio yn gyfan. Dei ſyf 
in welaiſt na alle hyn oll o ddiale. 
ddt Ein dadtroj o'n beie, i wellhay'n byd, 
Jaap rraiſt drachefen hir newyn a chwarren, 
A rhyfel aflawen i'n herlyd. 
1 chwarren y laddodd ddiharebrwydd o filoedd, 
rap Mewn amryw leoedd a gormod 1/id | 
cta Wes llenwi'r monwentydd a thlodi'r holl drefydd, 
Lle gyrraiſt dy gerydd i'w hymlid 
12270 Mrchyfel anffodiog, y ddaeth yn ddigaſſog, : 
des Cledde yn llidiog1'n tlodi an add. 
es difa'n rhyfelwyr, a'n tryſor a'n llafur, 
A'n gyrru'nddi gyflur i ymladd ; 
dddaift ein Honge, diddymaiſt ein * plottie * bzriede 
Troeſt fin ein cledde taflaiſt ni ir cla de. 
allait ein doethion dychrynaiſt ein dewrion | 
5} Gwerthaiſt ai ir caſſion an ceifhawdd, — * 9 5 


i 
Y Cornwyd ar Cleddy, y wnaeth i ni grynu; 


A dechreu difaru dau foseu neu dn; 
A chanlyn a chrio am dynnur plag heibio 
Nes itti Ilwyr wrando ein gweddi. 
Pan dyunaiſt di't Chwarren ar rhyfel aflawen 
Ni droeſom drachefen dri chyfydd 1a hol; 
Fe) cwn at eu chwdfa. ith ddigio a'th hela, 
Yo dofi a'n difa'n anffafriol : 
Gan hynny di yrreſt y Storom a thempeſt, 
Yagbanol y sloddeſt in plagio a ga; 
Nes nafu n cynhaua a defnydd em bara 
A chofpin tir draha a chyr- law. 
Tywalltaiſ dy felldith mor drwm ac mor dryfriti 
Ar firlis a gwenith a phob ymborth gwr. 
Fel y awrthneba nifeiliaid ei fwytta 
Ni phriw'r cwn mo fata yr Hafarwr. 
Mae'r March yn fheiddio ar Mochen yn gado 
Y llafe ſy'n Ilazdo ar eain yn lawn, 
Gan gynddrwg aflifus, yw'r pileorn ar bar lis 
Y gacd o'r anilis Yſzawn. 
O Arglwydd ni haeddſon dy felldith yn gyfion 
Ar latur or fiſgon at faſced a itor, 
A newyn a nychdod, am bir auufydd-dod, 
O ddiffyg it ragod ein goror, 
Ein dirmyg a'n traha, ar ddiod a bara. 
A bair 1 ni fwyttz on! attal Duw ; 
Y flacpys ar callod ac y:mborth nefeilod, 
Ar crit ym nin wrthod heddyw. 
Ni fuom ya poeri y blawd cedd a rhydi 
A'r Bara a'r pindi ni bwriem on pen; 
A'n begers mor fuethus yn taeru ar farlis, 
Ni phrofent ond canis & haychen, * 71 4 
Ni fuom yn bwytta Gormoddion © fara, 
Fel pobol Gomorra'n cam arfer eu byd. 
Heb ddiolch am dano na ſwpper na chen). 


Nes i ni dy ddigio yn danthd, "ty 
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i fuom yn yfed, nes myned cyn dynned, 
Na alles ni gerdded. namyaed, o'r mann 
Jes arllat ein ceudod, Ile hyfsom dir ddiod 
Yu wWacth na'r nifeilod aflan: 
s deie'n tafarne. ) llamnach ddydd ſulie. 
O addalayr bolie, yn addoli dianl 
g vedd ein heglnyſydd o ddjynion o grefydd 
lth ddoli din Had. Dum nean | 
„ Mar gwaith o lea, y llanun ni't bola, 
J to) dydd pan bo byrra, zan bori ein bwyd : 

d prin mewn ſaith die, y con ni dithe, 

cyn lanw ein bolie à bras fwyd, 

; fimwn yn ebrwydd, yn d eglnys o Arglnydd 

E. main: yu ein bifiagdd an boflyd * tra Balchder, 

ri finwn nin arot, mewn tafarn dro: wyhnos 
r. Er oered Or birnos aia. 
yf un cyn cinnio, o fir a thybacco, 
Fuint y ddigono ddeugeinyn ar bryd : 
; chwda drachefen, gau dynned ei betten, 
Heb feddwlam aagen a gofyd. 
e n meddmdod yn crio am nenyd in pigo. 
Mae n ploddeſt yn ceiſo dun p- inder in cell, j 
ze n 22 yſowaeth yn goſyn drudaniacth, | 
A hirbryd tray biraeth ein camel. 
gyhawn gan kynny, O Arglwydd y galls 
A uewyn ein gryddfu am wrthod gras; 
thorri a difa cynhalieth ein bara. 
A pheri 1 ni fwytta ein f carcas, 
4 Arglnydd trugarog er mmyn dy eneiniog Cnand 
Na ddanfon yn 144 hir nenyn in lladd, 
nychdod ein gryddfu,na phlag in diſerbu 
a rhyfel na chledda In + gnrthladd. * Gmrih- 
d madde yn rao] ein trawſedd * angunolgy webs = 
1 na ni yn Siampol, i bobol y byd : Addo 
d arbed nin dition a gwella'n harferion, 
Prewid ein flinlon fywyd, 
% | Nac 


on 
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Nac edrych Did eyfion. ar drofſedd dy weiſion 
Nan beie mawrion, in lladd gan ei maint : 
Ond edrych yo hyfryd, at ange d auwylyd 
1 ddoh dy danllyd ddigofaint. 
Er mnyn ei rinneddi. ai jyuyd ai ange, 
Ai hdd dod ai wrihie, ai werthfawr waed, 
Madde in i ba yt, tro ni ir ffordd gymmnys, 
A chadw ni yndy eglwys yn waflad, 

Golch ein pechode. yng waed ei welie, 
Croes- hoelia ein beic, a'n grygie ar ei groes 
Rhwyga'a * bligaſſiwn, a doro i ni bardwn, bn 

Er mwyn ei ddtyd f bafſiwn a't hir loes, Ddiod 
Na alw ni i gyfri, am dan ein drygoni, efai 
Na ddere in coſpi, am ein gnegi an guaith ; 

Ond arbed dy neilimn, er mmyn dy ſab guirion, 
A'th nnaeth yn dra boddlon unwaith. 

A danfon dy yſpryd, i wella'n drwg fywyd, 
A'n helpu ddychwelyd, a chalon iach, 
Ith gywir waſnacthu, a'th ofm, a'th garu, 

A'n*deor i bechu dim mwyach, + 
Daw attal dy wialen, dad ddigia drachefen t 
Trody wyneb in llawen, nad nemyn in lladd : 
Madde'n troſedde, guir nella'n ding nnyde, 
Sanfteiddia'r calonne ſyn d wrihladd, 
Duw gwella di'r tywydd, bendithia di'r maeſyd 
Tro'n triſtwch yn * weny dd, na newin a mi: * Laweny 
Rho rad ar y fiſgzwo. gwaa'r farchnad ya gytlaw 
Diwalla ni a'th radlawn ddaioni. 
Rho ymborth ir Ghriflion. rho ogor tr eidion, 
Rbo'r fengyl ir gwirion y garo'r gair; + Anrt 
Rho heddnch ir deyrnas, ac iechyd ac urddas, e 
In pen (| Llyaydd Charles ddiwair. * geil 
Mil chwechant ac ugain, a naw mlynedd cywr: 
Medi holl ddoethion Brydain oedd oedran ein bra 
An Prygwr, an ceidwad, pan gwympodd y gau 
Y lanwodd y farchuad a chwd-flawd. 
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1 D Heolwy 5 Nefoedd a'r ddaiar ar moroedd, CAvall 
Ar tyaydd, ar gnyntoedd or glynnedd, ar plan 
I guynſan tofturiel, ac ac bun dy Bobol, 
Gan dynydd drjc kinol a hir law. 
mae'r Gwynt, y mae't Tonne, mae t glaw a'r diale 
A'r Str yn eu gradde ; ar nefcedd yn grych, Barn 
n ymladd in herbyn droſſeddwyr eſeymmyn, 5 10, 
I'n plago a newyn yn fynych. 
act haul oedd in pertlu, gwres a goleuni 
Yn aur gwedi ſorri yn edJrych yn fur 
an ballu tho thwyimcer, a1 gwres with ei .harfer; 
Nes pydru'r naill haguer on llatur 
zer Lleuad yn wylo, fel Gwraig y faen mwrnio 
Bob nos mae n ymguddio, mewn cwmwl o'n gwydd 
ollwng ein deigte, gan amled ©'n beie, 
Nes foddi et Llafurie ag affwydd, 
ae r tonne cynddeiriog at wybren gafodog, 
Ar cymmyle glybyrog yn glawio bob awr 
fonydd o ddrwg fyd gan gynddrwg o'n bywyd 
Tn blago ag adfyd ya ddufawr, 
ie'r * or;nes yn fathru y Ilafur ſy'n tyſu 4 Gortbr® 
Mae'r gwynt yn cawdelu y dalo o frig, ymiad 
es iddo ddihid lo, mallu, ac esino. 
Gan wlaw yn ei guro yn fiyrnig; 
ae llafur f eb fedi, yn barod i golli, 
Heb dywydd i dori, nat daro yngbyd. 
ewn cyflwr anbygar : Duw moes in dy flafar 
| gwanu o'r ddaiar ſopaſſyd. 
aer maint ſy'n ei helem, fel gwellt yn y dommen, 
Yn ddigon anghymen, yng * hwman y das. * Bol 
n twymo, yn mygu, yn I!wydo, yn mallu, 
A chwedi llwyr bydru o gwmpas. 
ace maint ſy'n y ſcubor. gogyfer a gogor 
Ya twymo heb gyngot, yn mygu heb gel 
n barod i nynu mab Duw dere ra belpu, 
A nad ti lwyr fethu ein trafel, 
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At maint fydd ac ſeder ein cinnio a'n ſwpper 7. 


Sydd gynddrwg ei biner, ai dymmer mor dot A 
Ac oni chawn geanyd Duw graſſol gyfrwyddylM On4 
Fe'n * piagir ni ag adfyd bir doſt, * Coll N, 
* Azor dy lygad O Argluydd ein ceidwad, ., 
A chenfy4 mor irad, id weled mor hylittongh Fe 
Holl ymborth Chriſtnogion yn pydru mor f (ofnadWNi cl 
O clic cael hinon i gynnill. 0 
Duw graffol toſturia difwynodd ein bara, Jan 
(Hu nychdod y faga dan fogel dy blant) l x 
O ddiftyg it ei rwyſtro, ai ddyfal fendithio, I ber 
A rhoddi rhad arno a liwyddiaut, Sy 
Du beth y feddyliwn,am had yd y gwanwyaMEr mn: 
* O bwy le ei cerftwn, o cawn fyw yn cya le. 
Mae pawb yn achwyngar, ddifwyno ei holl hewgNi b. 
* Duw dangos dy flafar am had yd Ac 
Duw graſſol toſturia, wrth ddefaid dy borfa \'r #6 
Na thorr tton ein bara i beri i ni bocn E Arr 
Madde'n troſedde gwella'n drwg nwyde. o | 
Cyflura'n calonne f dihoen, * Dilane Ar 
* Gorchymmyn 1r haul wen, ymddangos drachen 
© Gwna't lleuad, a'r Seren yn Sir:iol Yth Saint; Me 
Rho hinon a chyſſur, rr poenfawr lafurwyr: {th s 
A dofa dy biyſſyt ddigofaint At 
* Rhwylla'r wybrenne, a gwaſcar y cwmle * Ae 
Cercyddar cafade ꝓ cu ydwyd a rhwydd * carial Ag 
Goſtega'r doſt ormes, Rho degwch a chraſtes acth 
Fr Hafur anghynnes, Arglwydd daitl 


© Ond yma Duw ix gallu twin brudd yn cyffeſu e tw; 
Me'n pechod ſy'n tynnu'r fath ddial ar ein trau Bid 
© A'th ſtormydd anraſſol a'r tywydd drychinol Fwy f 


© In cofpi dy bobol rhy-draws. In 
Di lenwaiſt ein bole. mor gyflawn a'th ddonie, id r. 
Na chodem o'n heifte i oftwng ein glin, Gan 


1 roddi it fohant na chlöd am ein porthiaut, Fad n 
Nes tynnu aflwyddiant in dilyn An 


* 
* 
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er ll Tr eldion ar aſſen a edyn en perchen, 
lot Ar ci fydd lawen. writh ei porths allaeth: 
yd Ond Pobo! ddinybod ni fynant gydnabol, 
Na adde mer Drindod oi Tadmarth. 
l. rr wyt yn ein porthi, ag amryw ddaioni, 
ig Fel un a tae'n peſci paſcwch yu thin; 
nal Ni chodwn on penne 1 weld mwy nas ynte, 
O ble mae't fath ddonnie yn difzyn. 
zan hynny di yreſt y ſtorom a thempeſt, 
I goſpt ein gloddeſt a dyrc-hin a glaw ; 
I beri i ni nabod, agweled macs Driudud, 
Syn porthi ni yn waſtod a1 ddwylaw, 
wyaEr maint or ddial y roeiſt om ein peunc, 
cya | golpi ein beie, gan gynddrwa ym yn byw; 
heui Ni buom er y F concweſt yn byw nor anoueſt Þ er am 
A chymaint ein gloddett ac heddyw. fer Witiam 
\'r forom yo chwythu at glaw yn cio gry fu, Gong- 
At llafyr yo pydru, leb udrold ond gwir, cwerar 
'o Heie'r Tafarne yi; chwydu dd, dd Sulte, 
lame Ar gablu rym tinne thai anwir, 
hacheſf an ddylem weddio ; a phryflur repentio, 
Saint; Mewn Ilwch, ac ymgrino am bardwn a £45, 
yr: th gywir wſngethu, oem ninne'ndy gablu, f 
Ath rwygo a'th regu'n ddiras, | 
le * Aa froyna y ceiſiyd ein trot a'n dymchvclyd, 
* carial} A gwella ein bywyd, amadel a'n bai, 
tes ieth waeth y pechem fwy fwy 1th ddigiem, 
daith bellach y ciliem uinnaq, 
cyfteſu, ſc twya ddiale y roed am ein penne, 
n trau Bid newyn, bid cledde, bid clefyd, bid glaw, 
inol Ruy fwy fel Pharo yr ym yn dy gyftco, 
Un poeni a'n plago a hir-law 

ddonie, id rhyfedd gan hynny, dy fod yo ein maceddu 


Eſa? 


0 Gan ddyblu a threblu ein ma-thgen a threw tt \ 
aut, Dad mwy o ryfeddod na roit' ni ddyrngd, A 
— Na taflu ir pwll iſſod yu ddid:wtt; 1 
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6 L rwydi 

Duw madde'n Ryfnigrwydd, Dow do fa'th lidiawg- 
Tyn ymmaith ein gwradwydd, a'n haflwydd hit; 

Rho ris i ni fedru, fel Ninif ddifary, 
A'th ddyfal waſanaethu yn gywar. 


Rhybydd i Gymru i ediſarbau ar yr an ſer yr oedd 
Chwarren fawr In Llyndain. 


* Gilara Taru eu, d mwrna, mwrna, 
Gàd dy pechod, gwella gwella, 
Rhag ith bechod dynnu dial, 
A digofaint Duw ith Ardal, 
{ae dy bechod gwedt dnrgad, 
Cnwch ar n&f yn cnon wad, 
Aim ddiale ar” dy goppa. 
Mezis Sodom a Gomorrah. 
Mae eo gweiddi nos a bore; 


Fel gwaed Abel am ddiale; unt 

$ Car. Nid oes din y“ ſtoppia ci ſafan C u 
| Oud plag Duw, neu wellan ſuan. F et 
Mae e gwedi nyrddor ddaiar ; Ma 

Fel pechodau'r Cowri cyunat; n | 

5 Ac yn gofyn dy ddyſgybo, 'n dc 

{| Epi jar han Oddi ani, neu Repento. n m 
Nid oes cornel mwy na Ninif Mat 

Na bo'n llawu o feie anmeitif, c hel 

Na chrach bentre na bo pechod, 4 


Yn fwriddanu cluftian's Drindod n ad 
Nid oes unthyw radd ua galwad Mae 


Na bo gwedi ymlygrun 1rad, a dir 
* 6 Ac yn tynnu fel with refftyn, m Eu 
Sepp. Biag a dial a dy f gobyn. mi th 
;  Mae'r Penacthiaid beb yr un Mae 


| | Yn ceiſio i mawl a'i les eu hun; Far f: 
Ac heb ymgais am wir grefydd r fat] 
Noliant Dape, mz let 5 bl, 


6 299 ) 


well Mae dy ffeiriaid bwyntau'n Cyſgu ; 4 
kir Nc yn gador bobol bechu, 
ei fyw y modd y mynnon 

eb na cherydd, na chynghorion, 
Mae dy Farnwyr, ath wyr mawrion 

a cyd-ddwyn a Mwrddwyr, meddwon 
c yn godde trexfwyr diriaid 

pelio t gweddwon ar ymddifaid. 
Mac's Swyddogion hwyntau'n godde, 
bh ablu Duw, a meddwi'r Sulic, | 
oY rvedo'r fengyl, caſau't cymmyn, 

{eb na choſp na cherydd arnya. 

| Mae's Shirifiatd, au debidion. 

4 In antheichio'r bobol wirion. 
c with rym ei braint ai ſwydde; 

o eu ſpeilio li dydd pole. 
Mae's Cytocthog bwyntaiu'n llyngcu, | 
int ſyn 'ciwr thwd ynghywru 
c wrth reatia doſt, ac ocera, 


. [1 eu gytry hwy gardotta 
; Mae'r Cyftredin o bob thyw. | 
: 'n I} delon falſt. yn ddizio Duw 423 3 
'n ddall yn ddwl heb fynnu eu dyſgu, * Gmneathar 
n mynd ir pwll, heb odde cu nadu. 
if Mae pob gridd yn pechu'n rhigyl, 


le heb woeuthur pris o'r fengyl, 
| ac © gyfraith Dduw gorucha, 
2 n addoh'r byd at bol. 
Awad Mae pob gridd a rhaftay pechod 
n dirdynu dial hynod. 
meu penne heb doſturi. 
ni thront oddiwrth eu brynt:. 54,5... 
Mae's fath feddwdod, mae t fath dyngu r 
ar fath gamwedd ynnot Cymru "ox 
r fath wangred a gau dduwiaeth, ——_ 
„ by 'oghred ei * fut yy Wen Of al 
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Mae Duw cyhon ynte'n canfod 


Drwg ymddygiad pawb at pechod, E 
Heb 10. 30 Ac yn thwym wrth fwydd a aattur: MW Cy: 
Ddial ar y fath droſſeddwyt. Cy1 
Er ys dyddie maen * ymhwedd, Cai 
A'th holl blant am wella eu buchedd. S 
Eiſie gwella mae'n || Ewriadu Pw. 
Weithin diale camwedd Cymru, Og 
Duw a'th ddododd yn y taflau: I Pw) 
Duw a'th gafodd lai wa pliwyſau. 0 
Duw y ſyn thoi maethgen i ti Lid. 
Om throi oddiwrth dy frynti. PW) 
Eiſie Cymru gymryd rhybydd Un 
Oddrwrth Toeger, yn ei holl gyſtydd. G 
Niue gwialen gwedi glywclu, Fr | 
Yn y Sicc ar feder Cymru. Eiſie 
Y mae pliz yn ol dy beched, Fe « 
Gwetdi lunio gan y Dnndad, C\ 
Ac yn barcd ddwad attad. LIw1 
O waith cynddrwg oth ymddygiad, Llef 
Y mae'n crogi uwch dy gobyn, Foru 
Ddydd a nos fel with edefyn, M: 
Ac yn barod 1iawn 1 tyrthio Etto 
Oni throi di a repentio, Fe d 
Yr wyt tithe yn pentyrru, Os a 
Plag ar blig, heb edifaru Os 
Ac ya cam arferu'n rhyfedd, Och 
Ffafar Duw i bir amynedd, Fynd 


Rwyt ti beunydd ya mynd waeth waeth W Heb 
: Ac ya pechu fwy fwy 'ſywacth ; 
N Da 4 Rwyt tin tybied fod Duw'n cyſgu, 
nat 


Tran dy “ gathrain 1 ddifary, 
Rwyt tin hwrnu ya dy bechod, 

Heb vſtyried na chydnabod. 

Fod Duw'n hogia llym ei gledde 

Trech tin hepian ar dy foie, 


Tur: 


Id. 
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Edifara yn biüdd gan hynny, 
Cyn del plag 1th ardal Ora, 
Cyn y tynno Duw ei Oledde. 
Cais ei ffafar ar dy linie. 

Os digofaint Duw a nynna, 
Pwy or toll fyd ai diffodda, 

Os y chwarren wyllt a ddenfyn, 
Pwy ai tynn v maes oth derfyn, 

Oz: yr Arglwydd dig a ddechre. 
Lidd dy blant a1 föllt ai gledde: 
Pwy all gadw rhag ei ddyrnod 
Un oth blant os terri't Drindod ? 

Gwel y lladdfa y wnaeth en Li«ndain, 
Fr maint oedd eu cri au Nefain. 
Eiſie gwneuthur hyg mewn amſfer, 

Fe ddifethodd fwy pat banner. 

Cwyn gan hynny gwachel oedi; 
LIwyr ymwrthod ath holl frynti: 
Llef am ras cyn del dy facthgen, 
Foru yigatfydd y daw't chwarren. 9 

Mae dy blag mewn cydau Lliain, 
Etto'n ſioppeu “ Marchants L'undain ;|| War and+ 
Fe ddaw'r plag oddiyno i Gymu, ur. a4 I 
Os ar fyrder ni ddifaru. * - =» 

Os i Gra y daw'r cornwyd, | 
Och ! mor am mbarodol ydwyd, 
Fynd ir bart i wneuthur cyfry, 
Heb na gwiſc na dim goleuni. 

Os i Gra y dawt clefyd, 
fer ceifio un gyfrwyddyd ; _—. 
Nid yw'r byd yo ahal || Roppi, t rhuyſtrs 4 
Haint pan diclo Duw i'n colpi. * 

Ofer ceiſio Saeds a Ryw, 
| wrthnebu Cleddeu Duw : | 
Oni throi cddiwrth dy bechod : . - 1 
Ni thal || mettyn un o'r chwilod. . Meddygine 14, 


* 


* 
U 23 .. Ofer iacin 
3 * 0 — 5 ths a * E 
7 ** g ; * *s | . , ” us 5 4 
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Ofer Cad pyrth dy Drefydd, 
Fe ddaw'r plig dros ben y gwelydd, 
Ni all Peics na * dwbwl Canon 
Attal plag os Duw ai danfon. 

Ofer rhedeg hwnt ac ymma, 
Geiſie cilio rhag dy ddifa ; 

Dos lie mynnech fe fyn dyrncd, 

Duw at farn orddiwes pechod, 
Goreu cyngor rhag y plig, 

1 ddyn gadw ei hun yn wag. 

Nid rhag bwyd ac nid rhag diod 

Ond rhag pob rhyw faith o bechod 

Os daw plig i goſpi Cymry, 

Fe ddaw newyn ith gaſtelly, 
Triftwch cerydd cis ac ofan; 
Ai ddaeth pliz enoed ei hunan; 

Fe fydd dryg fyd yn dy Drefydd. 
Fe fydd ochain rhyng dy welydd: 
Fe fydd cwynfan ym hob heol, 

Fe fydd braw ar bawb o'th bobol 

Cariad brawdol 2 ddiffoddodd 
Pob credigrwydd y ddiflannodd, 

A natturneth a charrenydd. 
A Iwyr gollant ei cydnebydd, 

Ni ddaw'r fam i dim y ferch, 
Na'r wraig ei gwr er maint ei ſerch, 
Na'r chwaer ei brawd na r tad ei blentyn, 
Cas a thrift, a thrwm yw't + cawyo, 

Y mab y ladd ei dad ai anal, 
Alt fam ci phlant er maint ei gofal, 
Ar wraig ei gwr wrth roi ochenaid 
Ar brawd ei chwaer a'i holl gyftne(liad 

Y marw ladd y byw a'i claddo, 
A'r gwann y gwych a ddel iw drinio, 
Ar clif yr jach a fo'n ei faethu; 

Mor gis mor flin yw'r plag with bra; 
1 — 4 ya 


% 


ydd, 


( 3093 ) 


Dyn ar plag ſy'n lladd ai ddillad 
Fel y Baſſiliſc a' lygad. 
Ac a't anal ſyn gwenwyno. 
Fel y * Coccatrws y granffo. 

Y plig y bat i bob cymmydog 
Gaſhw'r llall fel ci cyndderriog, 
A chyfathrach ffryus a chenel 
Gaſhiu Car fel blatdd new gythrel. 

Hyn y bair garcharu't clefion 
Ya y tat fel || Treetnyr, ftcilition, 
Ai dehoryd i fynd allan. 
| zael bwyd dros aur ac Arian 

Yr Aur a ladd y thai derbyniant, 
Y || ftwff y ddifa'c rhai ai medlant, 
Pin ddel plig er maent or diffyg 
M thial arian fwy na cherng. 

Hin y bair ith bobol Cymru, 
Pan ddel chwarren hir newynu 
Pan na chafler bwyd dros Arian, 
M dim cymmorth er ei fegian, 


Dy blag y ddaw yn || ym wngc hefyd, || Piſmntb. 


Fel y dilyw ar y cynfyd, 
Neue tan gwyllc 
Ya ddi rybudd fel y *- S:orom. 
Pan fych bryſur yn ymdwymo 
Neu 'n y Dafarn ya || carowſio 
Neu 'n cynhennu ya y farchnad 
Y dawr plag yn y:inwogc arnad, 


mewn tafatn os mewn || Stew dy, 


Os mewa marchnad neu ddadleudy 

Os mewn macs ith derri't cowyn 

Dyna er man lle bydd dy dertyn, 
Yno cei di megis nifel, 

Farw'n ymwngc trwy fawr drafel 

Heb un dyn 1 || weinif nt), 


y ddaeth ar Sodom, 


+ Math 0 
Sarph 

S Ir un ar 
Baſilic medd 
hai. 


§ Bradnyr 


t Pod: ein 
d Gerd, 


* Temeffl. 


S Head 


— 
+ Batteind), 
7 


Na'th 4 areilia, 8 gomfforddi. 0. 


4 


$ 2wrthryſ- 


elwr. 


Pa 


(3040 


Ni ddaw meddye, ni ddaw fleiriad, 


Ni ddaw frynrs yn agos attad, 
Nic un carwr oth noll genel, 
Mwy nag at ryw anfad || Rebel, 

Ni chei neb a ddel ith drinio. 
Nac 1th eſtyn na'th amwiſco, 

Nic ith arwyl nac 1th gladdu. 
Ond a chladdiad buwch o'r beudy, 

O! pwy angeu O! bwy benyd; 
O! pry baz a diwedd aethlyd ? 

Ol pwy fel!tith a throm florten, 
Y. yw marw yn llyn or chwaren ? 
Hyn 1 evd a welodd Zloeger, 
Yn nhre Lundain yo hwyr amſer, 

Hyn 2 well dithe Gun. 
Os a'th hechod ni 'madewi, 

Oh ! gan hynny Cymru yſtur, 
Mor anhawddgzr mor ddigyſur, 
Mor ddigarizd wor afl:wen, 

Y:lyw marw vn lynn or chwarren. 

Dymma's Angeu wyt yn haeddu, 
Am dy bechcd Cymru Cymru! 
Dymma't Anzen ſu ar dy feder, 
On thro at Dauw ar fyrder. 

Mae Duw wv difzwyl er's dyddie, 
Am 1t doi a gcdo 'th feie, 

Eifie tro mae Duw yn harcd. 
A lag dal dy holl bechod. 

O ein bhynny Gymru mwrna, 
Cad dy beched edifara: 

Dyſc ein Ninf geiſio heddwch, 
Cyn del dio! a diffaethweh. 

Cyn y tynno Duw ei gleddau ; 
Cais ei heddwch ar dy liniau, 
Rky ddiveddar it ymbilian, 
Gwedi tynno ci gleddau allan, 


CWymp 


C 395 ) 

Cwymp i lawr wrth draed dy brynws 
eis Magdlen wyla t hallt ddwr : 
ch a'th wallt ei ddeu-droed raſſol, 

e ddiddana t edifeiriol, 
Cyſod Allor megis Dafydd. 

Mfwm iddo yſpryd cyftudd ; 

eiſyf arno * ſtopio't Angel, 

pid ar feder lad dy genel, 
Mwrn || mewn Sich fel pobol Ninif,* Galars 
to oddiwrth dy feie anneitif; 1 

uw newidia th farg a th ferdid, 


lad, 


? « tyd1 newidia th fywyd. 
Iramwy ir Demel nos a dydd, 
3 legis Aaron mutna yn bridd. 


el am ras ar Griſt dy geidwad, 

ſn y delor Cowyn arnad. 

Cur dy ddwyfron yn gyſtuddiol, 

y Pablican difeiriol 

is gan Dduw doſturio wrthyd, 

1. yn ith dorrer ftlwrdd ar clefyd. 

lu, Bwytta beunydd fara dagrau, 
ris Drfydd am dy feiau, 

| zwna th wely 'r nos yn foddfa, 

n r Chwarren wyllt dy ddifa, Pſal 6. 6; 

di fel Moeſan ya yr Þ adwy, 6 Bnlch 

le mac'r plag ar feder tramwy, 

s gan d' Arglwydd droi ddigllonedd, 

ey dengys it drugaredd 

Megis Phinres cymmer “ ſiaffyn, 2 Ga 

add y rhat ſy'n peri'r cowyn, Num 25, 7. 

op ar gyfraith afreolaeth, 

Juw a'th geidw rhag marwolaeth : 

Cado Sodom tynn 1 Zoar, 

wachel ddyſtryw bydd edifar ; | 

wrando'r Angel ſy'n riot rbybydd, . 

yn y del y plig ith drefydd 


ymp Gado 


1 


- 


Mat 26. 75 


* Coſps. 


Mat. 22. 11, 


13. 
Mat 25, 4. 


* Amſer 


* Tybygolaf 


Aral 


( 306 ) 
Gado'r moch at bobol fedd won Mae” 


Fel y gade'r mab afradlon, * 
Tyn i dy dy Dad rhag newyn , 
Cyn dy dorri lawr ar cowyn ot 
Tynn fel Peder i ryw gornel. Nid 
Wyla'n chwerw dros dy genel, 10 
Y mae ceiliog yn dy goho, e 
Cais drugatedd cyn dy “ blagio 12 
Gwna dy gownt a th gyfri n barod Ny m 
Cyn dy fynd o flaen y Drindod c 
Nynn dy lamp. a gwiſc dy drwſiad Id de: 
Cyn y delur chwarten arnad, Wc 
Chwyrn yw'r chwarren pan ei dell; 
N1 ry * reſpyt it ymgweirio, oe | 
Bydd barodol yn ei gwiliad : rf. 
Bob yr awr cyn deloi attad, du“ 
Os ymgweiria Cymtu i farw, Mae 
Ac 1 fynd at Diluw yn hoyw, 5 
*Cnawta i gyd i Dduw dy ſpario, yn 
A rhor 1echyd hir it etto, Ag 
Duw fo graſlon withyd Cymru * 
Duw ro gras it edifaru; Pl, 
Duw'th achubo rhag y Chwarren, y , 
Duw ro itti flwyddya lawen. 3 
Ymru Cymru mwrna mwrna, y 
Cwyn fel Ninif Edifara, * 


Gwiſc dy Sach cyhoedda ympryd : 

Llef his os 2 gwella th nd. eb 
mae Tloeger dy chwaer hynns, ner 

Ya dwya blinder toft a gwaſgfa 

Dag drwm wialen y Duw cyfion, 

Sy'n maeddu yn dra chreulon. 

Y mae'r plag yn difa ei phoblocdl 
Fel Tin gwyllt y ddoi or nefoedd, 
Ac fel * gwaddath at ſych fynydd, 
Ya goreſcyn ei holl drefydd, 


( 397 ) 

Mien hwy'a meirw yn ddiaros, 
ith y miloedd ya yr wythuos, 
yn cwympo ar ei gilydd. 
gelannedd mewn heolydd, 
Nid des eli nid oes * metſwo, * CGfrzyddygd 
d ces dwr na deigre miliwn, | 
| ei ddiffodd, och nai laefu, 
d trugaredd Duw ai allu. Calars 
rod Ny mae Llundain fawr yo * mwrno, 

| Caerſalem gwedi haurheithio; 
trad Ia oes dim ond ochain yuddi, 
. ,rynfan töſt a llef annigri. | 
1 JO fath alar, mae'r fath driſtwch, 

et fath gwynfan a thrafferthwch, 

et fath wewyr a't fath ocham. 

| bur fath erioed yn Llundain. 
Mae pob gradd yn gweld yr Ange, 
te bron yn cwnnu ei gledde, 
ya diſgwyl heno heddy, 
n y cart i dwyn i'w claddu. 
mae'r Gwyr yn gweld y gwrigedd, 
Plant anwyl yn gylannedd, 
y tai Yn dechre “ ſowſo, * Drei 
d gael un dyn a'u hamwiſco, 
Y mac'r gwragedd hwynte n ochain, 
eld y gwyr au plant yn gelam; 
heb feiddio myned allan, $ 
| gwall bwyllo 'n flia gan ofan. 
Mat'c ymddifaid bach yn gweiddi. 
y tat heb neb iw porthi : 
yn ſugno breſt eu mamme, 
edi marw er ys tridie, . 
id oes cymmorth, nid oes cy ſur, 
nef or ddaer Or mor nat awyr. "IE 
Dre na'r wlad, o'r maes nat wang --—_— 
Llann na't Lys o'r gaer ar gor 8. — 

5 2 


—_— 


— 
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| Y 
Y mer mw. gweld y trwck 
Y fac gynt yo dwyn tommene, 
Heb ddwyo dim or gole i gilydd, 
Ond y meirw ir mouwentydd, m 
Mai rhai byw yn hanner marw, I blan 
Cyn del arvynt wyn na gwayw, fel! 
Wrth weld cymmaiut ywer dialc dai 
Sy'n digwyddo am eu .penne, me 
Ni chair rhydd dyd fyned allan, Nen 
Ni chair bwyd i mewn dros arian,if oi 
Ni chair tramwy at un Chriſtion, i hol! 
Ni chair madel a'r thai meirwon, lie'n 
Yn p tai maet plag a'r cowyn, yr a 
Yn yr hewl mae'r cri a'r newyn; Win y 
Yn y maes mae'r cigfrain duon, 
Hwyntau'n pigo lgaid cleifion, 10 7 
mae ſowaeth Duw a dymion, 
Gwedi gado'r rhain yn dlodion 
Heb roi help na ſwccwr iddyn at g. 
Yn eu nychdod tot au newyn, Mac'r 
Mae Duw'n chwerthyn am eu pt 
Ac a't fys yn || Roppio gluſtie, 
Ac heb wrando gweddi canmil, 


: Eifte gwrando llais ei fengyl, Y mac 
Y mae dynion anthugarog. n 
Yn eu floi fel cwn cynddeiricg; MW gae 


Swell yw ganthynt weled gwiber, Ni ba 
In y wlad na gweled “ Lyndner. MW! ma 

Waith böd dyn a't plag ya nytd edi e 
Fob thyw ddyn a ddelo atto, 0 gac 
Ac yn lladd a gwynt ei ddillad, yn | 
Fel y * Bafiliſc a't lygad; ae | 

Ni faidd Tad fynd at ei Bleniyl i Arg! 
Na gwraig drin y Gwr a'r cowyn. W Hof 
Na firind weld ei ffrind a'c clefyd, net 
Heb fawr berigl am ei fywyd, 4 


( 209) 
y mac'r fam yn lladd ai chuflan, 
panwylyd blentyn bychan, 
heb wybod yu andwyo, T Nafs 
n a'r plag tra fytho'n ſugno, 
mae'r Iad yn add a'i anal, 
blant ai nwyl ya ddiattal, 
fel * Coccatris gwenwynllyd . 
adi fon yn dwyn eu bywyd. 
meer Plentyn y glefychodd 
lan, Nie lladd ei fam a1 magodd, 
arian oi anfodd yn * inffectio, * Grennjne 
hott dyIwyth lle bo'n trigo: f 
Mien hwy'n meirw yo ddiſymmwyth 
yr 2 gwragedd, Plant a thylwyth 
un y pumcant yn y noſwaith, 
; mynd Llundain megis amhaith, 
aer fath wylo, mae'r fat': ochain, 
n mhob cornel o dre Landain: 
Mirioed on fath Yn Rama. 
ot gan Rachel a i chyfneſſa. 
Mac r offeiriaid ar pregethwyr 
alaru maes o feſſur 
dd eglwyſydd He'r oedd mi loedd, 
llueſtai heb ddim pobloedd, * Bathas 
Y mac'r * Merchants mavvr a'u Shioppe Mar /hand- 
wan o frethyn aut a laſic, Jr, 
» gael gwerthu dim o'r llathaid, 
bara iw prentiſſiaid, 
1 mae'r crefftwyt hwynte n ochain, 
edi gweithio pethau * cywrain, * Hdd. 
d gael un dyn yoo iw prynu _ 


d, yn barod 1 newynu. 
Mie lletteu wyr ar Gwyt mawrion. 
leniyo i Arglwyddi, a't marchogion 


vyn. Hoſtrie mawr yn wag. 5 


lefyd, e neb yaddynt ond y plig. = 


» | 


* Badwyr 
* Rhai gn 
dwyn liny- 


the ar en cef- 


ne 


* Rbai yn 
bala car 
* Rbat yn 
Ilyſco pethbas 
Fa ieir 


* Ceiliogan'r Nawr yn chwennych torr gewyn 


coed 
* Phyſcod 
ball: fych 


* Bilchder 


dent 28 15 
21 27 


* Goſod 


( 310 ) 


ner * Water-men ar Porters, 


A'r * caraniſwyr oll ar hahers, * 
Heb gael lle i ennill dimme, vhaw 


| rot bara yn eu bolie. 
Mae'r Farchnatfa 1!e'r coedd llaſor NN } 
Cig a phyſcod tu bwat i fcflur 


3 nt r 
A phob mocthe o'r danteithia, = n 
Heb na chig, na blawd na bara i 


Y mae llawer cedd yo ceiſio 
* Quailes a * Pheſants erbyn cinio, Wy ei 


Ar * bwr Jos a hen ymenyn. 
Lle 'roedd beunydd fil o fade Dym 
Yn dwyn ymborth, heb law IlongeW: gu 
Nid ces heddyw bwen yo dwad 
O flawd cawl, dros aur ir farchnad 
Lie 'roedd Ilawndid o bob firwyi 
Ag oedd daer a dwr yn roddi 
Nid orcs heddyw ond y newyn, 
Ar drydaniaeth waith y cowyn 
Hyn yn barodd ein ben * draha 
An glotbineb, a'n putteindr a 
An gas- ddun iaeth, an cas feddwdod 
A dumygu'r gair ya waſtod. 
Dymma wabar, dymma flrwytit 
Dymma gyflcg ein pechode 
Dymma'r faethgen doft haeddaſſom 
Am y bryati gynt a wroaethom. 
Dymma fel y gall Duw cyfon, 
Dyunu lawr y tretydd mawrion, 
Mewn byrr ennyd am anwiredd; 
Au daroſtwng am eu balchedd. 
Dymma fel y gall Duw blygu 
Pobol drawſion y fon pechu 
Ac heb wneuthur pris ei ddeddfc 
a commute Gan law'e -Angith - 


. 


ters, Hyn baeddaſom er ys dyddie 

yn Y ddylem bawd i adde 
yhawn yw Duw a diargoedd 

n ei ffyrdd a1 holl u eithredoedd. 
Ni hauaſſom bob diffeithder 

yot thong cwyſe anghyſhawader 
zm 010 medi, rym min caſelu, 
crop y ddygodd pechod inni, 
Foa dial gynt addawodd, 

oO, „ei ddanfon ar y boblocdd 

yu KW gwaſaacthant at holl galon 

| na chadwent ei orchymynnion, 
Dymma'tr faethgen y gaift Cymru || Fe ſur ch- 


afvr 
t 


lone Wi: gwella a difaru, Warren,ar ol 

vad WW chymmeryd rhybydd dyner, by n Ing Hy- 

ad uwrth blig a dial Llosger. mru, 4 R- 

rw) Pan y helodd Daw'r fath wialen el trayy dey- 
y bobol dda o Lunden, TAs 

y art:21 ofan 7 da cleddu 

1 y bobol] ddtwg o Gymru. 


ha Pan na chymre bobol Jada 
jbydd pradd oddiwrth Samaris 
dd Ws rodd Jada i gacthiwaid 
. 5:547i4 dan law Sriaid. 
WY" Pin na chymer Cymre * warning. Tf NH 
diwrth Loeger yn ddidaring 


dom ai ofan y daw dial Pſal 25 45; 
m. y Cymr« a phlag * anial. Diff aleb 
yfion, ria y slawiodd Daw gorucha, 

on, Wi ar Sodom a Gomorrab 

edd; Wh ULiffoddodd o'i hd tanliyd 

d. difethu Zeboim hefyd, Deut. 29 23 
yu in y belodd Daw y clwarten 


it Loeger ac 1 Lunden 
ede imai ofan tot nz laeſa 


seu. bag, nes del ymweld 2 * Chombris *. ur. 


NH, 


1 


Os pan belodd Dan a cledde, 
1 Germania a't chyffinie, 
Eiſie it ffrangcod gymry1 rhybydd, 
F-acth y cleddyf trwy ei holl drefydd, 
Eifie i Loeger gymryd * warning 


4 Oddjwrth bokem, ffraingc, a fluſhing 


Foel 2 12 
13 14 


Y mae Duw yn coſpi Lloeger 
Ya faith gwacth nag un or vifer, 
Oni chymmer Cymru rybydd 
Oddiwith Zoeger drift a'r chyſtudd; 
Marnai ofan gweld ar fyrder 
Blag yog #Hymrs wacth na Lloeger, 
O gan hynny Cymu f mwina 
Gad dy bechod, edifara : 
Dyſc gan Nini geiſio heddwch 
Cyn del dial a difhaithweh, 
Cir dy ddwyfron, wyla'r hallt ddt 


Golch dy wiſc yng wacd dy Brynwr; 


Llef am ras, 2 gad dy frynti, 
Cyn dialer dy ddrygioni, 

Cyn y tynno Duw ei gledde 
Cwymp yn iflel ar dy linie 
A chais ras a ffafar gantho 
Cyn 1r Ange dig dy daro, 

Ofer crio gwedi th glwyfer, 
Ofer ymbil gwedi'th farner 
Ofer ceiſio torri't wialen 
Gwedi rhodder ittrr facthgen, 

Cwyn gan hynny gwachel oedi 


Bryſſian 1 eſgyd, gad dy frynti 


Gwel y farn ſydd uwch dy gobyn' 
Tro, cyn caffoi arnad ddiſgyn, 


( 313 ) 
Gueddi Eglwyſmr wrth fyned i ymweled 
dir cleifion yn amſer y chnarren 


UW gwyan, Gwel mor beryglus 
Yw ſwydd dy was trafaelus, 
Sydd yn twttan ala a haf, 
At bob dyn claf —_— + Abe 
1 Nid oes na gut na bachgen, 
Bid claf or frech na's chwarren, 
; Neu ryw glefyd y fo gwaeth; 
Nad wyfi gaeth i orthen. 
| Os gwres os gwayw pocthlyd, 
Os chwys, os Twymya awchlyd, 
f orfyd4 myned uwch ei ben 
Bid claf o'r chwarren waedlyd, 
A hyn ſydd dra echrydus 
ddt I galon egwan glwyfus 
nut: Sydd heb bwer gantho ei hun, 
I wecklyd twymyn awchus, 
Gan hynny ar f unig helpwr, 
Am ceidwad am diflynwr, 
Sy'n rheoli rhain i gyd 
Rwia crio'm mhryd am fwccwr, 
O Arglwydd mawr di ellt, 
Fy aghadw'n tach os mynni 
Rhag yr heintiau hyn i gyd, 
Er maint eu bryd im Ilyngeu, 
Ac oni byddi helpwr 


1 Im cadw mewn cyfyngdwr, 
Nid oes le im ddiange mwy So 
n Ond * ildio i nhwy fel gwanwr, * Rhoddi lls 4 
Gan hynny Duw'r holl allu * 
Os d' wlilys ſy'a cennadu | 
Cadw fi dy waelaf was | | 24% 
Rhag heintiau cas im cyrchu, yy 
ned X oy 


at 


— 
9 
* 


* 


„i Fel bwmbwl Jaco mac'a diffodi, 


* 
4 2 N. 1 27 2 


63140 
Hofs Idi fy Nu ſy'n clwyfo; 
1 m2. 6 Tydi ſydd yu elio: 
. Tydi fy'n iladd ac yo bywhau 
* Cerydde Tydi y gac'n * cortecto 
Gan hynny tanna droſwyf 
Dy adm fel dihangwyf: 
Nad 1 glwyf neu glefyd cas, 
Ymlynpu ath was dataro! 
Nm 16 45 Duw thun y gedwailt Aaron 
Yn ach yngbanol cleifion ; 
Cid finne'n taſol rhaz 
Yr haint a'r plag echryſlon, 
Di gedwaiſt Abedneg9 
Yogtanol fflam beb dwym9o 
Dun 3] Cadw finne ngbanol phlg. 
Er Jeſu nad f andwyo, 
* ditrtio, Di gedwaiſt Ddaniel hefyd ; 
dan, 6 O tafin lew newynllyd 
Cadw finne Arglwydd Dduny, 
Rhag haint i fyw mewn icchyd, 
Ac felly mi'th folianna, 
Mewn llann a lh a thyrfa 
Ac a rcddaf tra ynwi chwyth, 
Id ddiolch byth or mwya, 
dan 6 10 Fel Aaron yn y gangel! 
Fal 164 2 Fel Daniel yn y (tafell ; 
Ac fel Dafydd tra fwi byw* 
Bendithiaf Dduw fyng Haſtell, 
; * 


———— 
— — — 


Byr yw oe Dyn 


I:b 76. F L Gwenol Job mae 'n hoes yn llithro 
2 Fel Rhoſſyn Dafydd mac hin gwywo 
1 Cor 9 24 Fel gyrfa Paal y mac'n diweddi 


* 


ty; TS f 
* 5 
43 : 


_ 

* * 
WM. '-.. 
"x 

. 


| (2304. 
Fel canwyll gvryr- mae'n hoes yn treulio 
Fel Hong dan hwyl mac'n myned heibio 
Fel poſt dan fawd mac'n pedwar carnu 
Fel cyſcod cewmmwl maen diflannu, | 
Gwanu ywn tai, a chryf yw'n gelyn, Job $19 
Byre ywn * Terem fiwr yen terfyn, Hamer, 
Anlertenncl y.] ddyfodiad, 
Biddwn barod yn ei wild, 
Cyngor ir claf 
An ith drawer gynta a clilefyd 
#® Yityr o ble daeth mor danllyd 
A phwy kelodd glefyd attad, 
A pha am ei dodwid arnad 
Duw ei hun ſy'n danfon clefyd | 
£d'wrih Dduw y daw mor acthly4 Dent 28 25 
An em beiau maen ei “ hela, Odanſon 
I zeifio -geuuym droi a gwella, 
Edifara am dy feieu, 
Deiſyf Bardwn ar dy lidieu. 
Cus gan Dduw dofturio withyd, 


d, Feth gyflura yn dy glefyd. 
Os gyanodd Hid dy Dduw yn d' erbyn Hof 6 x 
Nes rhoi arnat Glefyd ſcymmyn, * beddycha 
Uwaed yr ocn a'th “ reconleilia, * Er mai 
* Deigreu heilltion ai dad ddigia. Ce 
chi! yar law am bhechod 1 Pet 1 19 erto men rhaid i- 
: and a ddiſomyliant am leſad odiwrtho gredu yntho, a bod 
3 n edifeiriul, wait h ſod Dam wedi gorchymyn i ni ddſod yny 
— Fed Hen atto ting ei jab. Jo 14 0 1 Jo 3 23 lac 49. 
Und er 7 dylem ni alaru etto na thybygwn, fod yn deigre vn 
nn am ein pecbodan : pe buaſſe un yn gallel bod, of 
| uaſſe raid i Griff ddioddeſ treſom. 
lithro Goltwng iddo mae n drugarog, Mat 7 7 
WYWY? am ei ras, fe rhy ya ſerchog. 
Ldifra, ynte fadde, 
2 Fel Wyla di Toſturia vnte, AT 3 1g 
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Pſal 32 5 Addef iddo dy gamwedde 
Barn dy hunan am dy feie ; 
| Cwymp ol flaen a deiſyf Bardwn 
* Rbyddbad D1 gae ras ac + Abfſoluſiwn 
Tro di atto, yate a'th dderbyn 
* Dadeiſyſiad Er ei ddigio, rhaid ei“ ganlyn ; 
A phan gwelo heilltion ddeigrau 
Fe bair laelu dy firnderau, 
Duw ei hun ſy - danfon clefyd 
Cennad Duw yw aychdod aethlyd; 
O.idiwrth Dduw y gaw clefydon, 
Ni all neb ond Duw et danfon 
Nid o'r moroedd nid o'r mynydd 
Nid o'r ddaer, na'r Aer, na'r cor{ydd 
Amy Y daw clefyd ar blant dynion - 
Ond oddiwith yr Arglwydd cyfion, 
Gwres a gwayw, crach cornwydon. 
Dent 28 22 Crüd, a haint, a fyndra calon, 
Nychdod, nodau, Mill, diflanniad 
S oddiwrth Dduw ei bun yo dwad 
Ni all Emprwyr mawr yr holl fyd 
+ Pennacth. Ddanfon haut na thyanu clefyd 
aid. Nid oes neb a'i tya neu danfon 
Ond Duw mawr y barnwr cyfion, 
Nid aiff clefyd Fwrdd wrth * bwyntmertY A | 
* 4h Tot, nac Anitwn, Cat na Chlement, I 
2 Witch, na dewin, Swyn na phlaned, 
* — Duw ei fyned, : 
dig O writet, os © an-,] y 
Frog "Neu dy afiach y ceift glefyd, 
bormodgs Duw ei hun ſydd yn dy dare 
Pa fodd bynna daethoſt iddo, 
* Sinn Ni4 wrth * ddamwain, nid wrth fforten 
= Nid with dreiglad lloer na ſeren 
Y daw clefyd, mawr na bychan 
; Ons with bwyatment Duw ei __ 
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Na chais edrych fel dyn ynfyd, 
Trwy pa fodd y daeth dy Aet4d': 
Gwell it edrych tua'r nefeodd, 
Ar dy Dduw, a't llaw a'th deawodd. 
Duw a'th drawodd Duw a'th wella; 
Duw a'th glwyfodd, Duw a'th clia; Heb 11! 10 
Duw iy n coipi dy gnawd diriaid, 
d I iacnau dy gorph a'th enaid, 
d; Derbyn Gennad Duw'n greſſawgar, 
Ymduwyn davo yn dadioddefgat; Heb, 12, 6, 
Neb a garo Duw fei coſpa, | 
dd Pol mab anwyl fei gwialenna, 
riydd Bydd ddioddefgat dan dy drubwl, 
fol a wingad ar ben Swmbnl; Is co 8 18 11 
ion, | Puw' a'th drawodd nior ddolurus; 
yden. Oker it' wrthoebu ei 'wllys. 
Am ein pechod a'n drwg fywyd, Deut 25, 
| Y mae Duw yn danfon clefyd, 7; 
wad | Ac yn awr “ gryddfu meibion dynion, & Cyuddio, 
u yd Am droſſeddu ei orchymynnion. 
d Darn o gyflog pechod aethlyd, A 
, Tayw nychdod ac afiechyd ; 
on; Pechod a ddaeth with ei gynfton, 
\tmertf A phob clefyd ar blant dynion, 
Torri'c Sabboth, tyngu n rhigyl, 
ned, || Caſhau'r Eglwys ar Efengyl 
Diſſang ffeiriad a ſwyddogion, 
A bair Llawer © gletydon. 
Meddwdod, Maſwedd, a phutteindra, 
Rhegu * loetran a ledratta, Segura. 
| Gwledda, Gloddeſt. tre ſio tlodion, 
ffortenl Syn dwyn clefyd a thrallodion. 
O's ceiſt glefyd o daeth gwaſcfa, 
Pechod helodd hwn i'th ddala, 
Ac a barodd i Dduw ddigio, 
A rhot't clefyd hwa i'th daro. "on 
X 3 Chwilia 


(960 3 
Chwilian fanol dy gydwybod, 
A chais gwrdd a'th fhaid bechod, 
Galay 3, 4o Liwyr groeſhoelia dy anwiredd, 
Ac ymbilia am drugaredd, 
Os difaru am dy feie, 
Ad. 19 „ Ilwyr droi ar Dduw yn foreu: 
Fe faddeva Duw dy bechod, 
* Os bydd Ac a'th * dyan y maes o'th nychdod; 
bjnny er da Cais gan Dduw leihau dy ddolur, 
Joni #th Ex- Dofi'th boen a gwella th gyſur, 
aid ti, Cais yo daer eſmwythder gantho, 
F all ei rot yr awr y mynno, 
Pa ryw bynnag yw dy ddolur, 
Fe all Duw oftegu ei wewyr, 
A'th iachau y modd y mynno, 
Bid er dolor mwya fytho. 
Fe Jachadd y claf or parlys, 
Gwraiz ar laſc at crippyl nafus, 
Job © grach a Namaan glafrllyd, 
Ar rhai cleifion o bob clefyd, 
Mat 4 24 Nid yw clefyd ddym ond cennad, 
With arch Duw ſy'n ddywad attad, 
Fe ladd fe baid pan archo ei berchen 
Fe diaw fe aift fel gwas y Capten. 
O gan hynny galw'a daerllyd, - 
Ar dy Dluw ſy'n danfon clefyd, 
Cus ei * nawdd er mwyn dy Bryowr, 
Di gei zantho help a fwccwr, 


Grneddi 'r Claf. 


Relwydd cyfion Tad fy Jechyd. 
Barnwr pawb a'i helpur hyfryd, 
Gwrando veddi dyn clefycha, 
Er mwyn Chriſt ac edrych arna, 


n ”y „ 
W . 
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Bin rhbybuddio am fy wiwedd, 7 Edifara 


. r perbe bn ynddo. ni ddichon eſe gaſh 


LE 319) 
Yn drwn mewn meddwl ac uchenaid, 
Rwin ymluſco o 'nghreawdwr, 
Attad ti i geiſio Swccwr, 

Graflol wyt a llawn trugaredd, 
Hwyr dy lid a mawr- d' aimmynedd, 
Hawdd 1'th gael mewn tolt gyfyngdwr, Exad34.63 
Fr mwyn Chriſt toſturia u ghyflwr, 

Di roeiſt iechyd ya: ys dyddie, 
Di dwgailt am fy meie, 

: y helaiſt boen a aychdod, 

1 cyſtuddio am ty miechod. 

Daw mi hacddais rwin cyfadde 
Un oedd drwmmach er ys dyddie ; 
Yo dra chyſion Dduw goruchat, 
Y rhcelt hyn o nychdod armat. 

Di allatyd ddanfon clefyd, 
* Imwnge cas I ddwyn fy mywyd- P. j anth 
am troi 1 Uſtern i bcenydio, 
Heb roi amter im tepentio. 

Etton a fwya fel Duw trugarog, 
Di rocit arvaft glefyd ferchog 


Am cyfrwyddo wellhau muched, 
Rwy n et gymryd megis arwydd. Pfal 119, 
Om * mabwyſid a'th gatedigrwydd, 71 * Ir ars? 
yn fyaghoſpi am $ correcto, »yddion o fog 
Rhag im pechcd fy amdwyo. In blanty © 
Da yw'th waith o Argiwydd cyfiou Ddaw yw- - 
Yn coſpi 'r corph a'r fath drallodion, . ee 
Lle roedd f enaid er yſclyddie, Dar am de 
Ya dra chlaf gan ormod moethe, cb a that © 45a 
= : 4 8 wo . * 
ariad at) Duniol, a chadw Gorchymmyn OV 


tlef d el fod ef yn blentyn i Ddaw., 70 8 7 
* 234 125 "ITS 
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Tra ces Jechyd ni ches weled, 
On pechodau er ei hamled : 
Ond yn awr gwae fi mewn nychdod, 
Nid wi'n gweled ond fy mhechod. 

O ba nifer o bechode, 

Wnaethum 'n d' erbyn Duw gwae finne, 
Maent ys amlach mewn rhifedi, 

\ Nag yw'r Ser os ceiſiai cyfri. 

= Pa fath Elyn gwyllt y fuo. 
Yn d' wrthnebu megis Pharo; 
Gynt pan oeddyt yn ymhwedd, 
Am im drot a gwellhau muchedd. 
— Arglwydd graſol ruin cydnabod. 

I mi haeddu cant mwy nychdod, 

Ac i'm bechu ya yſcymmun, 

Om Maboliaeth yn dy erbyn. 

Etto gun dy fod tin raſol, 

I bwy bynna fo edifeinol, 
Ac yn barod jawn i fadde, 
1 Ir alarus eu camwedde. 
3 Er na haeddais ond trallodion, 

A dialau a chlefydon ; = 

. una ä min öl dy fawr drugaredd, 
; is Ac nac edrych ar f anwiredd. 
1 Cymmer Angeu Chriſt a't 'fudd-dod, 
Vn dal i ti am fy mhechod: 
Cladd fy meie yo ei * well, . 
Fr ei fwyn bydd raſſol i-mi, 

Nad im farw yn fy mrynti, 

Cyn im wneuthur dim dajoni ; 

Ond rho amſer oth drugarcdd, 

Immi etto wellhau muchedd, 

Dal dy law goſtega nolur. 
ILlaeſa 'mhoen lleiha fyngwewyr; 
Ac na oſſod arnai boene. 


Fwy nag allo 'ogorph cu godde. * 


* Areholion 


Er 
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Er bod f enaid weithie n dwedyd; 
Dere Ghriſt 2 derbyn f yſpryd: 
od, Mae fy nghnawd er hyn yo crio, 
Duw tro'r Cwppan chwerw heibio 
Y mac'r Cnawd ar yſpryd etto, 
In amharod i ymmado, 
Duw rho amſer im eu trefnu, 
JO ydd dy 'wyllys yn cenhadu. 
3 Nid win ceifio gennyd amſer, 
Ifyw yn focthus mewn eſmwythd 
Ond i dannu dy anrhydedd, 
ci wellhau peth o'm buchedd. 
Duw o's gweli fod ya addas, 
ſtyn n t' oes fel Execlas ; 
Doro i mi ryw gyfrwyddyd, 
Im 1achau a thorri *oghlefyd, 
Opd o's gwelt fod yn ore. 
E to nghoſpi dros fwy ddyddie, 
Duw dy wilys di gyflawner ; 
Ond cyfnertha fir cytamſer. 
Yo Jach ni wnactkum ond dy ddigio, 
Yo glaf ni allai ond ochneidio, 
dd, Pri ro! dy nefawl Yſpryd, 
m diddanu yn Wnzhletyd. 
dod, I Arglwydd cymmorth fi'n mlinder. 
eſa mhoen am han eſmwythder; „ 
» [Dwcd with f enaid yn ei * alacth, Of 
ly yw dy jechydwriaeth. 
Tydi Chrift yw'r mwyd Samariad, 
inne yw'r claf trafacliwr irad, 
weiria nolur rawym f archolhon, 
yfa mhoen cryfha fy gnhalon. 
Mae dy law yo orthrwm arnaf. 


me, 


er, 


tto ynod mi ymddiriedaf ; Job 13 15. 2 


pha lleddit fi a thrallod. 
uw mae f holl ymddiried ynod. 
Sennyt 


8 


r 


C g22 -) 


Gennyt ti mac's holl * allwedde; Ch 
Sydd ar fywyd ac ar ange; n | 
Datc 118 Ni faidd angeu edrych arnaf c: 
t Azgoriadau Nes danfonech ( Chriſt ) ef attaf, wr 


Gwaa fi'n barod cyn y delo, Ad 

Par im ddiſgwyl byth am dano er 

Fel y gallwi fynd yo addas, el 1 

W:th ei ſcil ith nefawl deyrnas. n 0 

Nad i bethau'r byd anwadal, 7 C 

Nath gyfiawnder ddydd y dial, D ail 

Nac i ofan Angeu i'm rhwyltro, ans 

Y.nbartoi i rwyJd ymado. th 

Tyrn om calon ofan Angeu, De: 

Par im wadu'r byd a' betheu ; Ar i 

Goch ath waed fy mhechod ſceler rh. 

Cüdd fy mrynti ath g fioender, CUT 

(| 444e#ydion Rho im ffydd yn dy || Brommey:on Ma 
Gobaith cryf am gaci y Goron, Fan \ 

_ Dioddefgarwch ya fynvhlefyd, hrift 

= Chwant ddwad attad a dattodyd Dm 
_ Chrit rho d' yſpryd im diddanu Del 
Phil 112 Ath Anzehon im caſtellu; 128 

2 Tim 48 Gwni't awr ola fy awr ore, lo: 

Rho mi'r goron ar awr Ange. an i 


Christ fy mugail cadw f enaid, Goc 

; Nad ir liew oth law ei “ ſcliffaid, odd: 
2 a Tydi prynaiſt yn ddryd ddigon, el y 
J Dwg é ir nef at dy Angelion, 


Rhybydd i'r claf i alw am Weinidog, 
a Phylyawr ac i ochelud Swynnyr, 


An clafychech cais * Offeiriad, 
Ya ddiaros ddwad attad, 
T Weddio dros dy bechod, 
A'th gyfrwyddo fod yu barod, 


Chri! 


— 
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Chriſt y bwyntiodd yr offeiriaid 
n Byſſygwyr doeth ir enaid, 
\c a roddodd iddynt eli, 

wrthnebu pob drygioni, 

Adde'th bechod wrth y feeiriad, 
e ry itti gyngor difrad, 

el y gallo roi cyfrwyddyd. 

n ol naws a rhyw dy glefyd, 


+ Cr&4 beth bynna ddweto'r fleitiad, Pan leſaro 


) air Duw yn brudd am danad 
ans Waits Chriſt ei hun yw hynay, 
th || rebycco neuth ddiddanu, 
De:tyt arno brudd weddio 
\c ir Arglwydd dy * recyfrio, 
ler. hoi 1 tt gyflawn Jechyd, 

: cn raſol dderbyn d' yipryd, 
eiſion 
. Fan wedd o yn ol et alwad ; 

hriſt a ddyru ei ganlyniaeth. 

Om phwintiodd dy farwolacth, 

Deiſyf arno dy gyfnerthu 
1:7 1 Satan dy orchfygu, 

lion yddu dy gydwybod, 
fin ith flinir gan dy bechod, 
Godde * lawnfo dy gornwydion, 
odde ir gair frynaru't galon 
el y gallo fwrw ynddi 
n ac olew gydag Eli, 

Uwell it adel ir offeiriad, 
znegu ir dy ddrwg ymddygiad 
al y galleck edifaru, 

ag of blegid zael dy ddamnu, 

Di gei “ gyogor rhag dy bechod 

lonyddu dy gydwybod ; 


and 


Di gae gomffordd gan y fieiriad, 


; mewn pryd ei gelwi attad 
cf C1 


— 


Mae Duw'n addu gwrando't fleiriad 


or feiriad 
allan o air 
Daw mae 
Chri/ft ynlle: 
jars trwydds 

d cergddu 
Nella 


Jaco 5 14 
15 16 

Þ+ llawer 4 
ddichon taer 
weddl y y- 
awn, ond ab- 
en yy an- 
uwiol ſydd 
frxidd 

Dih 15. 1 


* Chnilio 


Jac x 22 
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Nad d. und heb ei alw; 8 
Nes ei bech yn hanner marw, ® 524 


Ni all ffeiriad y pryd hyunny. 
Na neb arall dy midday g 
Xbsf 1017 Oi ! pa nifer or Bratanni aid, 
Sydd yn marw fel Nifeihaid ? 
Eifie ceiſio nerth y ffeitiad. 
1 33 eu madawiad. 
r bud Duw yn abal cadw. 
Sawl a fynno heb ei galw, 
*Trwybrege. Nid yw'n cadw mawr © enaid, 
thiad y gair * Oud trwy Swydd a gwaith offciriaid. 
mae ffydd a Cais gan hyony gynta ag alicch 
throedigaeth Efciriad attad pan glefychech, 
I Fordd iech-I ro * purg ynerbyn pechod * phyſygwriact! 
Jdwriaeth Rhwn yw achos dy holl nychdod, 
n dyſod. 4c am hynny cyn clafycou fe ddylit arſeru gwrands 
air: rhag ofn y bydd hi rhy hn5r yn ein clefyd i vneut bur fe 
5 mi ddylem ni oedi, a thybied mac pethen bychain yw Hd 
ar ed iſeir wch 2 gwel had hc hedd o herny3dd mae pob an 0 


rhain yn anghenrheidio i ti echydwriaeth. Jo. 3.36 Luci; x rl 
x Cor 69 Heb.1 2.14 Er muyn Cbriſt yſtyrinch y 4 lle hn u 2 


ſerytbur a bernwch ynoc h eich hunain gan na ellir bod yn gait 
wellig heb ediſeiruch a ffydd a nenydd deb buchedd ( fel j mat 
* . ſerythyras byn yn dangos yn eglur)onid yw nynfydrnydd i gad: 
hny heb eu ceiſio hyd am ſer ein cleſyd. Fe thdd yr enaid j pri : 
bunu yn ymwr ando a dolur ac afiechyd y Corph, ac o ber nl 
bynny vn ang hy un iawn i wrando cyngor yr Offeiriad 4 
wneathur yn ei ol fel y dyle, Nid ydym yn darllain ond am 
ſef ylleid ary groes ag a wir edifarbaodd ar yr aur ddin 
aethaſ am un yr ydym yn darilen hynnny, fel nad ambeno nt 
ond nid ydym yn darilain ond am un fel na ryfygo neb i oedit 
droeadigatth at Dduw hd yr awr ddiwacthaf. 
Yu ol cyngor yr Eglwyſwr. 
Cais gyfrwyddyd y Phyſygwr, 
Duw a toes i hun gelfyddyd, 
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th Jachau o lawer clefyd 

Duw ordeiniodd yn offeiriad, 

* jachau doluriau'r Enaid, S Mi. 

r Phyſygwr ar Meddygon. offer ynnas 

ymgleddu cyrph y cleifton, ; 

Llawer dyn ſy'n marw'n “ fadur, & Fram 

iſie cymmorth y Phyſſygwyr, | 

an fyrr hau cu hoes a'u hamſer, 

n embydus eiſie eu harfer, 

Corph pap dyn yw ty ei enaid, 

Khatd * rheparo hwn a't drefoaid ; + Adneryz 

haid 1 bod dyn hyd y gallo. dd 

adw ei dy ar draed heb gwympo, 

Arfer gymmorth phyſſygwriaeth 

| n dy glefyd trwy griftnogaeth : 

14, ordeiniodd hon yn gyflur 

od, blant dynion rhag pob dolur. 

ande Y neb withotto phyffygwriaeth 

bur jel roes Daw er techydwriaetÞ, 

„fh n gwrthnebu maeth ei Anian; * Nantur 

un oe ya * mwrddro ei gorph ei bunan, || ladd 

«C13 r liyſewyn ſalwa welech 

e hyn o- grnyddyd waela gaffec b. 

In gaaull roi help ac lechyd itii, 

me: rby Dun ei fendith arni; 

41 gad! Swp o fhgys, os bendithia;, Eke 38 27 

5 p70Wll iachau y cornwyd mwya : 

ber naht gyfrwyddyd na thil un rhith, 

ad Ai roi help ond cael ei fendith ; 

d am i Ond pe cact ti balm a Nectar, 

wr ddiWtennin peder, cerrig Berar, 

bend Nt len 4 Myrrh, a gwin a gnenith, | 

b i 0e41i wnant les heb gael ei fendith, fr: 
Nac ymddiried ir Pyſygwyr, dayd. 

lac i un * fetfwn font yn waoenthur, 2 Cbron) 

ag dy farw megi Afa, — 22 


wad. 
ch 


Ft 


(00 


Eiſie ymddiried i'r Gorucha * 4 

Nid oes rinwedd ar lyfleuach , Ceil 

Grym mewn En, na diodach, „ „ 

leihau o'n cur, a'n poenfa, eiſio 

Os yr Arglwydd nis bendithia, dyw 

* Bendith, Duw {ſy'n thoddi * rhad ar ly (im Na 
. - Grym mewn cli a + chytradoneu, ae n 
41yd, Lie bendithio Duw, - hwy lwyddart, un! 
Lle ni fynno Duw. ni thycciant. Luis ei 


Cais gan hynny fendith hyfryd, : 
Deut 18 Gan 8 ar bob cyfiwyddyd, Ne 
JO 11.12 Feb ei feadith di wna 'r benna, 
Lev 19 1: Ond troin wenwyn yn dy gylla, 
2 Bren 1 Gwachel geiſid help gan ſwynwyr, 
1 6, Yn dy flinder toſt a'th ddolur ; 
Gado Duw maer cyfryw ddynion, 
Ac addoh 'r gau Dduw Ecrron, 
Na cha's help ir corph mor embaid, 
Gan y Dewi ſy'n lladd yr enaid; 
Nid oes un Phyſſygwr allan, 
Weth rar Diawl 1 helpu'r ezwan; 
* Txjll. Nid yw Swyn ond * hug ith dwyllo, 
YDychyazmyg Gwedi Satan ei * defcilio, 
1 dd'fetiu d' enaid gwirion, 
Pan y Swyner ith glefydion. 
* Connad Nied TWr Swynwyr ond * Apoſtol 
Fiallt, i'r Diawl i Dwyllo 'r bobol 
Oddiwth (abril. Mewn poen a thrafel 
Ib tteima n 6 y cythrel. 
Tigllo'r corph. a lladd yr enaid, 
Digio Dam bodloni diamliaid. 
Gwrthod Chrilt, ar maint hdd elddo, 
5 Y maer Suyn, ar ſanl ai cretto, 
Date 2 2,1, Ceiſor cythrel 5n Byſſygwr 
Tdyw ceiſio help gan Swynzyr : 
| eiſio r Dianl i ddarllen teſni, 1 
9 


hrafel 


Ido, 


25 


1 327 ) 


xz 4 denin jmggnghori. 

Ceiſio gwir gan dad y celwydd, 
„ ymofyn a drogenydd 

eiſio help i ladd yt enaid, 

dyw ceiſio Swyn * Hudoliaid. 
Na char ſwyawr mwy 82 chythrel, 
zen dy demptio yn dy drafe}, 

lun with Grit er maint yw'th flinder, 
ais ei neith, Di get eſmwythder, 


eddi r claf i Cymeryd Phyſſy:nriaeth 


Widwr nechyd lluniwr lyffieu (en 
Rhoddwr thiuwedd, v Ang- 
allt fendith, rhid ac iechyd, 
ty fetſwn wyfin gymryd. 

Di ordeiniaiſt amryw lyſſizu, 

od, Eli, a“ chyfyrddonau. 
ymgleddu meibion dynion. 

nei gwendid au clefydion, 

Yo ol d' wllys a th ordeiniaeth, 


By fin cymryd Pyfſygwriaeth, 


tegu peth om didri; 

o dy fendith Arglwydd arni, 
Con na ddichon un Creadur, 

; chyfrwyddydd laeſu 'ng-wewyr, 
i byddi dien bendithio, 

yn a roer, ar hwn a i cymro, 
O gan hynny pradd * fendithia, 
zyftrwyddyd a gymmera, 

L 7 rhoddo hon im gyſſur, 

y laeſo fy holl * wewyc: 
Feraiſt gynt ir ffigys diflas, 

hau cornwyd Hezrkias ; 

o Arglwydd ir pyfrwyddyd 

In rot i minge gyflawo iechyd- 


| jachaiſt olygon Tobi, Gym 


Tuylluyr, 


* pethe 3 


ia han 


pobol, 


* oddifrij. 


ve 
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Gynt ag a fur pyſc anlgti : rr. 
O © Jacha fy nolur inne 

Mar 8 23 Ar rhai hyn dy gyfyrddone. 
Fel y perailt 1 ddwr Jordan, 

Olchi fiwrdd wahanglwyf Naamas : 

Felly par w ddiod ymma, Syd 

Dyunu fiwrdd fy'nghur am poenka, d 

Fel y peraiſt gynt ith boeryn, A'in 


Roddi golwg ir Cardottyn : Ae 
7) O par Arglwycd ir gyfrwyddyd Di 
I Hon rot minnau gyfiawn 1echyd 11 
4 Syn 9 gelli trwy'r fath foddion 1). 
b Neu heb un 1achau clefydon : Ditn, 
\ Llaeſa nolur yn ol d' allu, Byen 
Os bydd d' wyllys yn cennadu, 0 


Ond os pwyntiaiſt ti fy mwedd A 
Am llwyr dynnu ith drugaredd Nu 


- * — — . o — —,. a — 


Duw dy wyllys di gyflawner Hel 
Rwyn ymoſtwng itt bob amſer, Wo 

Ond rho immi ras a phwer Tu f 
Grym a gallu y cyfamſer In « 
Ddwyn fo nolur yn ddioddefgar Ac jt 
Megis criftion ya ddidrydar, Ni 

A rho d' ysbryd im cyfnerthu, [Dla 
Yn fy mlinder ith foliannu, Oad 
Ac i ddwyn dy groes ath wialen, II ,,. 


gar n llawen, Tri 
A phar Immy yn barod 2 wy! 
Ddwad attad ac ymddattod ; A x 
A rhoi f eniad yn wyllyſgar Rwyt 
Yn dy ddwylo, Arglwydd hygar, 2 
O fy Arglwydd gwo y gally Wt 
Fy iachau yr awr y mynny 
Ont fyanu laeſu 'mlinder, | 
Duw dwg f. enaid 1th eſmwythder 


Yo' wyllyſgar ac 


( 329 ) 
eddi ſyrracb ir claf im barferu in ei gl. yl. 


Uw trugzrog, Tat diddanwch 
Aawawr iecbyd, pen dedwyddwch, 
Guwriandz waedd pechadue nychlyd. 
S;gJd4 yu beggian cymmorth gennyd, 
iacth fy mhechod yn dy olwg 
Am holl fuchedd oedd yo cynddrwg 
A chan gymmaint oedd fy * ahraha, “ Fil hder 
1 Di AAdantonatſt glefyd Arni, dig: 
a treddais Arglwydd drymmach penyd, 
ion Deſtach dwymyn, caffach glefyd, 
Plinach dolur, byrrach amſer, 
Bim talaſſyd with gyfizwndcr, 
8 Di altaſſyd dorri'ggwddwe, 
edd Au fy muckedd oedd yn cyaddrwg 
| Nu fy moddi, neu fy * mwrddro Ladd 
Heb roi amfſer immi ymgweirio 
IT, \2wr wn gweld dy gariad attaf. 
Y: thoi clefyd cruaidd arnaf, 
In ceryddu am f anwiredd. 
r Ac im cyfro wella muchedd 
Nid *wilyT: Duw'r boll gyſſur. 
thu, BDirwg farwolazth un pechadur. Exec 33 
Ond yn hytrach gwella ei fuchedd 11, 
len, II zel bywyd a thrugaredd 
Trwy'r fath glefyd blin corphorol, And 4. 10 
| Awyt im cofio mod yn farvcl | 
A thrwy flinder toſt a thriſtweh 
Rwyt im gwawdd i edifcituch Mich 69 
Er im haeddu dy ddigofaint | 
Ach lidawgrwydd toſt ya cymmaint Pal 6 x 
Arglwydd grafſol na cherydda 
Fi a'th lid a'th 2 mwya. 


Moe 
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Mae dy faethn gwedi oghlwyfo 
Mae fy eſcyrn gwedi briwio, 
Mae fy yſpryd gwedi gryddfu, 
Argh Yd dere im diddauu 

yd1 'm clwyfaiſt am fy mhechod; 
Minne haeddais hyn © drallod 
Nid oes neb fy Nuw am bynny, 
Ond Tydi all fyag waredu 

Tydi ſy'n lladd ac yu bywhau 
Tydi ſy'n clwyfo ac 1achu, 

Vu dwyn t bedd, yn adgyfodi, 
In trugarhau, ac etto'n coſpi 

Tydi o Dduw ſyn danton clefyd, 
Tydi yn unig all rhoi 1echyd 
Nid ces neb all llaeſu nolur. 

Ond tydi, na rhoi im gyſſur 

Er dy fwynder ath drugaredd, 
Er dy Enw a'th anrhydedd, 
Madde mhechod; llacſa nolur ; 
Gwared f enaid; tho im gyflur 

Oni phwynt aiſt fy marwolaeth 
A diweddu fy milwnaeth, 

Arglwydd llaeſa ar fy mlinder, 
A rho immi beth eſmwythder 

Dymchwel Arglu yd wn diddanu 
G fy Nuw pa hyd y Sor? 

Gwel fy mhoen, a chlyw fy ughwynfan, 
Tro dy lid, iacha fi wethian 

Cweiria 'ngwely yn ty nghyſtydd, 
Iro fy nbriftwch yo llawenydd, 
Rhw vg fy fach, a ſych fy Neigrau, 
Claefla mhoen, 1acha noluriau 

Maddeu mhechod, Torr fy nghlefyd 
Tynn fi o'r ffös a rho im ieehy d 
Fel y gallwyf dy glodforu. 
Yn fy mywyd am holl ally, 


hod, 
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Ya y Bedd, oh Dduw! pwy'th goffa; 
Yu bir Angeu pwy'th glodfora ? 
* Sparia mywyd Arglwydd grafol, * A4rbed 
th glodforu gyda's bywiol ; P/al 30 9 
Felly canaf itt“ ya byfryd, 8 
Giod a moliant am ty mywyd; 
A. thro ynof rym na chwythiant, 
Mi ddatcanaf dy ogoniant, 


Rigbodd ir claf neut har ei wilys mewn prgd 
a doſparthu ei bethas menn ofn Dun. 


Ni wraethoſt etto d'wllys t T Zlychur 
Led dy dy mewu trefu weddys ; un 
Dofſparth d' olud megis Chriition, E 38 1 
Yo gtiſtnogadd ac you umoy. 
Cais gan Dduw ei actzwl Yipryd 
I ro1 itti lawn gyfrwyddyd, 
gyfranuu d' olud bydol, 
Yu ol wyllys dy dad nefcl, 
|| Rho dy enaid bach ich Brynwr AG 7-9 


rift ai pie, dy Iachawdwr ; Os buf 

Rho dy gorph ir ddacr lle cafad, Im yn 

iyd nes Cclor adgytodiad, | dduwiol fe 
Tynn fel Jacob ddefaid Laban dder bynnir 
t da eraill, oth dda allau ; ay enaid ir 
tho 1 bob dyn ei 1awn ciddo, rej: ond 


Lal dy ddyled cyn ymado, nis u neir 
Na ddod geiniog yn dy wllys; ſeli) os 
) dda eraill yo gamweddus mar n 4 
hag eu taflu yn dy ddaune id wnei di in 
d flaen Duw, ar dydd dy ddwedd, annaniot 
Ac na chytcam er dy fywyd, Mat 7 28 
oi i'th blant anghyfiawn olud; N13. 
| Wwna hynny ond cu hela 
gyrwydro a chardotta. > 
Y 2 Ec 


2 Bren 9 
Gen 39 
Gen 31 


+ Dai: 
1 B-en ”! 


Exod 16 
1 Bren 17 


Gen 255% 


Ja: 5 4 
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Fr za feddech ond tair Anner, 
i ro! rhyngthyut trwy gytawnder 
Gweill y Hwydda hynny 1th Eppil, 
Na thrwy gamwedd pe thoit dair mil 

Guell y Uwyddodd Rhan dir Abram 
Nag y Iwvddodd teyrnas Joram 
A's gwelnlion y gadd Jaco 
N1 phraidd Laban gwedi * hyflo 

Fc! y bwyttedd Gwiullan Naborh 
Deyrnas Azab a't holl eyfoeth, 
Felly Uuytty'r geiniog ſceler. 
Faint y feddech trwy gyfiawiider 

Ceimog ddrwg pwy bynra cafto 
Sydd fel gwarthez truain Pharo 
Rh:i fwyttalſant ei dda tewon, 
Het fac Hlawnach cu colyddion 

Rio gan hyory'e hyn ſydd union 
Rhbwnrg dy blant, a'th firs, ath wei ſic: 
Ac va chytcam er dy fywyd 
Rei i neb anzhyftawo voiud 

Fel y ilwyddodd Duw y manna 
Toes y ucddw © Satepta 
Olew i Meddw dlaud a'i meiticn 
Fel!ly Iiwvddar grunyn cy ficn 

Rho 1 La dy etifedd, 
Et Cfeudlasth yu ddi duedd 
Amo it lleill oth blant o bobtu 
Fedd i y, yr ol dy «alla 

Ko 1th wraig ei chyflawn drayan 
Ni ro 10dr ja na'i chy fran | 
Q thei chwaneg, mae yu rhygil, 
Fod y fath yu naiu't eppil, 

Nad was fiyddlon heb ei wabar 11 
Rho 1'th gar land help o'r heinar 8 


Nad ay, welthiwr _ ei gyflog. 1 
Crivn doſt y wnat fath geinio f 
| 7 ; Senn of Thag 
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{1 Coha't fengyl cofiz'r Egiwys, * 7/zoldg 
ul Cofur “ Coledg a th * fointeiniwys: * Gynbaliodd 
Cofti'r wlad a'r dte ith faccer; 
' Oz bydd gennyd fod:! a phower, 
Os goludog wyt heb eppil, 
Ac yu caru Chri't i'r fenzyl, 
a Adail yſgol rydd yng Hymry, 
Lie mae e ſie Dyſc yr metitu. L4c 19 Sz 
Coha Joſeph /n y catchar, 
| Rho beth help, i orthi Leger; 
| Rho yn awr dy 1014 tra gallech; 
0 Dymma'r rhodd ddiwaeth roddect:: 
Maint y roech rYth blart a'th draſle, 
Dy wraig a'th blant, a'th firins ai pie; 
EI mat y roech ir thwd ar truan, 8 
eie dorio r wyt iti dy bunan.“ 7 Nid oe. 
vere” Doron öl yr hin a dceifirilt, dychwelud or 
Gwna jaw al it thai orthrymwaiſt :p vnent- 
Cs Tal dy dilyled cyn dy ſymmud, bur iann ir 
Yn y pwll “ mid ces ddychwelud, 741 4 orth- 
5 Dyro'r Badell. Dyro'r Crochan, rymmmyd ; 
| Dyro't Tai ar Tir ar Arian, n ma? dych 
Tu ei hol ir thai ai pie. nel i id oddi- 
Rhag dy fynd ir didrange bene, yn0 4 gael 
Nad i Dyddyn y dyn gwiron, 24718 
u Rhwyn a dreifiar tt yo (ant. vtion, 1 Cor 6 9, 
dtayar Seri it golli Teyrnas ref"! ; * _Thelli 
o ei dyddyn yn et w:rtho!, WACKY 
| Nawr di elli megis Z:c2e, fawn i deyn 
, Wneuthur jawn am dy deeſſedde, am $dreifiaif 
* Ya y pwll ni bydd 1th bwer, d. li erna 
F Dilu'y hatling pan ofyr. ner, pres g 19 
. Praw gyttuno a'th wrthrebwe, At 5 25 
3 Cyn dy fynd o flaen 7 Barnwr, Circ har 
108 Cc hag dy droi ir * dyngeoy ia, 


Lie rhatl talut hatling eitha, 
* 


Niwr 
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Dt 

il * Djndigred Nawr ni fynny mwy na * Pliagan}Ac 7 

Wh Ddriyn cyngor Chriſt ei hunan; Du. 

af Ond di fwytty Gig dy freichie. DuwW 
: Eiſieu ei ddihn cyn mawr ddyddie, 

Pa Saw! mil ſy'n nahin uffernol. Ligth 


>> Eiſte rhodd trais yng-wrthol, 
Rai a roddant hewddyw'r hol! fyd 

7 lawn Yo 1 Sarbzd ir tlawd pes cymryd, 
Os yn erbyn Duw y pechv, 

Di ger bardwn ond difaru. 

O« yn erbyn dyn ni fadde 

D w nes v caffo er tlawd a ddyle. Heb 


Sv 


—— OY 
—— wodhe- < 
. | 


g Oz bu farw'r thai a dreiſiaiſt. Ce 
_ £=7ſpciliaf Rho iw plant y maint y ſcliffaiſt; Doe 
| Ac os acthont or wlad allan. I ge 
. Rho eu than ir tlawd ar truan. Er 1 
| Na ro thong dy blant yn angall, Pa 
| Y peth a bie un dya arall; Rwi 

Ni wua hynny ond dy ddamnio, Eglw 

A throi d' eppil i gyrwydro. ge 

Na ro rhwng dy blant trwy wyllys, fl | 

Ddim ennillaift yn gamweddus, Od 


IO Trwy Uſariaeth trais neu ffalſtedd. In 
„ Drug 9 iiwyddant yn y diwedd, Ryw 
Cafe a Murca blant yr occrwyr mation 
Ar gorthrymwyr a'r carnlladron, Attel 
a Yn cemocca mewn Eglwyſydd. 
Cad Ac yn dwyn y * waled beunydd. 
& drwz Felly tyglydd ith blant dithe, 
3 Theſ 46 O rhot idd ent dda * annife, 
Exod, 20 5 Os fe ddial Duw yn rhigil, 
Drais ar dadau ac ar eppil. 
Dod di cfon Duw gan hynny- 
O flaen d' wvneb wrth ddoſparthu; 
Rhoi i bob dyn ei dda cyfion, 
Rhanaz'r cybl lle bo achaſion, 


- 


EET 

Duw a roddo it gyfrwydd-deb: 
Ac ath nertho wneuthur d atteb; 
puw ath gatwo rhag camſyniaid; 
Duw fo ceidwad ar dy enaid, 


Ligthyy yr Anrhjdeddus Sir Lewys Manſel, 
0 Fargain yn Sir Forganwg { fe] ydys yn 
tybied ) at Ficcer Prichard. 


agan, 


Wer wyf yn dioddef maethgen, 
Rhyw bendro doſt ſy'm talcen, 
rs amſer hir (yr Atrglwydd hacl) 
e. Heb allel cael ei orphen. 
| Ceiſiais gyngor gyda Pliractus, 
ft, Doctoriaid gwyr Synhwyrus. 
I gerfio help nid llai fy mlozdd, 
Er mynd tros Foroedd tryblus. 
ll, Pan ffaeliodd Iles corphorol, 
Rwin dafon at wyr duwtol, 
Eglwyſig call dros Dir a Mor, 
I geiſio Cyngor hollol, 
pllys, fl I ddyſgu p* un mac'r haeldad, 
O ddigter neu o gariad : 
I. Yn danfon ar ei bridwerth bla, 
Ryw groes neu boenfa rad, 


Atteb i'r Anrhydeddus Sir Lewys Manſel 
my ei glehd. 


Nwyl Griſtion clywais ddywedyd, 
I Dduw ddanfon arnad glefyd, * Tof. 
Ac na wyddoſt pun o ganad, 1 
Ai o gas yr helodd attad, Br 
Rwin dy atteb mewn byrr eirie, 
u; Ae yo “ maneg itti'n ole, | =_— 
: Aeg. 


Nad o gerydd ond o gariad | 
FT x aw ai Wialen arnad Nid * digofeint 


8 
* - 


uw Y 4 


” — * 
— 1 


* Broſi 


HY ett Mwy nar * pwre fy n carthur getz; 
* Rbw/t” 


194% 1, 8 


* 47 


Pjal 19 1 


>, 


7 am lend 
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Nid dy Elyn ſyn dy faeddu : 


Dy Dad graſſol ſyn dy ddyſgn; '- . 


Trwy ddaroftwng dy guawd dGiriaic; 
Fel y galler cadw d' cnaid. 
Nid ywr clefyd uin ond cennad, 
Helodd Chriſt dy Brynwr attad. 
1 * dreto th ffydd a'th bir amynedd, 
Ath rybuddio am dy d.hwedd, 
Derbyn Gennad Duw'n greſawgar, 
Tmddwg dino ya ddicdlefzar. 
A tho ddiolch o wraidd calon, 
Ith Dad ncfcl am ei ddanfon. 
Ni wear clefyd niwed itti. 


Ni wna “ hindrawrs ond Cy butc, 
1 zazl oes o newyUd etto. 

N; bu gwin erioed heb waddcd; 
Ni bu Aur etioed heb Sorod, 
Ni bu wenith heb ei faſcle. 
Ni bu dden ond un heb fee, 

Yr oed Ada hen ai beched, 
Lo: ai joſcach, Roab at ſedd - dod, 
A7ojes, Aaron, au camwedde, 
Peder, Paul a mil o feie. 
 GwyBbyed dither Marchcg Eyfryd, 
Er hawddgared yw CY fywyd. 
NA wyt heb ryw tai ich ddible, 


Cars den wit er maint yw'th ddonic 


I nitio d' us i doddi th ſorod. 


weil th fai i dynnu'th waddod. 


dinfonodd Duw dy glefyd. 

Nid ith waethu ond i'th wells, 
N. ith faeddu nag ith ddifa ; 
Vnd un ddyſcu a'th gyfrwyddo, 
mae Arglivgdd yn dy Garg, 


k 

Þ 8 +! C* — 
 Cichth gnawd i nerthu d' yſpry., 
+ 


det 
Biitirc 

Mie 
\ thy; 
Abi 


SS 


et 
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Er troi heibio fydol foethe; 

qwir hoffi nefol ddonie, : 
Mut byd ar maint ſydd ynddo, 
yn Chriſt ath draed ath ddwylo 

No fawr foliant prüdd gan hyney 
I Dad nefol am dy ddyſgu, 
wn ſy'th wneuthur drwy ferchowerwy Heb 12 10 
Dia gyfrannog oi ſancteiddtwydd { dd 

Y neb a garo Duw fei coſpa ; 

„ mab anwyl fei fflonnodia, 

don ni choſpa Duw et bectiod; 
Bitird yw aid mab o Btiod, 

Mie Duw yn coſpi'r rhai anwyla, 
\ thyw groes neu gilydd yma, 8 
— eu myned * 1 Cor 11 32? 
fla phlaut y byq gwrthayſip. 

Nd glan Gwenith nes y nithier, 
Ad gwyan Cambrig nes eu golcher, 
« par Aur Coch nes ei doddi, 
id da Cnftion nes ei goſpi. Pjal 119 
Wi ryr grawu win des eu gwaſgu, 67. 71. : 
N' ry'e * This * Sent nes ei fygu, F rankin- X 
i ry'r Mint din nes y flyſter, nee, 8 
i: dyn firwyth da, nes cyſtuddier, Aroglan 

! Clofs a arogla yn well ou pwman, | 
on y danna'n well oi 8 
' Palm y dyf yn well oi blygu, | 
vr dyn 1 ũ dd yn well o1 faeddu, Vinndden 
Pi fwya ſanget ar y Ganmil, > 
rv chogla ei gwynt yn rhigyl. 
ay guaſcer ar y Chriſtion, 
N fydd ei ffydd ai ofon, 
Y'tyr mae er lleſiant itti, 1Pet167 
mer Arglwydd yn dy goſpi, 8 
i pheru'r coſp ond enyd fechan 
{ beru'r les dros hir orz gyfan. 


( 333) 
Na wrea ffyddia yn dy Slefyd, Ar 


© Gef o bydd Vn llaw Oduw y mae dy fywyd: WS oym 


ef yn gweled Fe ry oes ac Jechyd etto, elo 
bynny'n dda Ac eſmwythder ond ei geifio, ch 21 
ts, Cymmer gyflur cod dy galon, Di | 

Ymwrola bydd obeithlon; mi f 


50. 5, 1: 


Mat, 9. 7. 


Cais ei gymmorth ac fe dyru, 


Fe ddaw Chriſt a help ar fyrder, Who it 
Ac y laeſa dy auneſmwythder. 
Y Ilaw ath drawodd honno ath help 
Rbwa ath glwyfodd a'th elia, 
Ar neb yrrodd attad glefyd, 
Hwnow tynn gm roi itt Jechyd, 
Galw am help ar Dduw dy geidwa Dior 
Dy Did yw fe wrendy arnad. | 


Llef ya daer, ni feder ballu. 
Pa beth bynnag yw dy glefyd, 
Fall laeſu a'i ad gedyd E 
C118 ei gyfnerth. ac fei llaeſa, 
Tryſta ynddo ac nith dwylla. 
Onis Ilacſa'r awr y mynnech, 
Pwylla aros dan dy orthrech ; 
Fe ddaw help or tef yn daubaid, 
Pan fo gwell ar It dy enaid. 
Ni chet aros awr ymhelkch, 
Yn dy slefyd na myud glafach; 
Nag y gwelo Duw'n angheprhaid. 
Er Ilteſhad i'th gorph a'th Enaid. 
Godde rouyn bach o gyſtudd, 
Di get gwedyn hir lawenydd; 
Bydd ddioddefgar nes y delo, 
Di gei oes © newydd etto, | 
Rhwn a nerthodd Job mor hygat, 
Ddwyn ei glefyd ya ddioddefgar, 
Nerthed dithe ai lin yſpryd, hai 
Mor ddioddefgar ddwyn dy glefyd* 


C339) 


A's hun helodd un oi Angelion; Lic 22 75 
zymfforddio fab wrth Cedron, +3 


elo o'r nef ei Angel hyfryd. 


ch gymfforddi yn dy glefyd. 


Di roeſt Sizmpal dda'n dy Jechyd, 
mi fyw mewn buchedd hyfryd, 


tho inni etto Siampal hygar, 


ja 'th Bryawr cyn dy farw, 


ig 1r gwenwyn ddrycha't galon. 


' * infleto'r enaid gwirion, y Cra 
Mie Duw'n “ garcus jawn am danad, “ faut 
wel! it odde loes na bagad pſal 121 3 


*'n dy * byrgio nawr trwy gyſtudd|| Zanhav 
nel techy& yn dragywydd, 

en dy waeuthur ymma yn addas, 

gel rhan ot nefol deyrnas. 

e en carthu'r holl ddrygioni, 

ya dy ruryſtro 1 wir oleuni: 

Nuyt tin un o fain y Demel, 

mid dy naddu gyd wrth lefel, | 
mY ir mwrthwl dy Iwyr “ bario 7 Rhbedl 
yn y nef y mynny drigo. * rhagd® ri 
Rwyt ti'n wenith jr gorucha, 
md dy ddyrnu tra fech yma, _ 
junu'r us a'r col oddiwrthyd, 3 
m bech i Ghriſt yn fara hyfryd. Ma 2 12 
Di geſt lawer o feluſder. a 
law Duw er dechre d' amſer, 


2 10 


did it * daſtio peth o'r chwerw, prof 
YE 


* Triz0; 
* Llabuddis: 
obi 


Act 12 2 


Joan 2118 Nid oes un yn credu'n gywir, 


19 
ACE 14 22 


Mat 7 13 
— 
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YE o'r Cwppan chwerw Iymmaid ; 
* fodd Chriſt o'th flaen 1 lonaid, 
F orfydd ar bob Gwis 1 daſtie. 
Nid yw'r diſgybl well nai Athro. 

Cofli i Griſt dy Brynwr odde, 
Dros dy bechod dia mine, 


Fwy o flinder ing ac viliz, 4 * 
O! zoddefwn ninue ychydig. 110 

Yiyr nad oes Sant yn gorphwy'M © 
Mewn gogoniant ym Abar adus, 13 
Na ddioddefodd fwy o gyſtudd, | chal 
Goddef dithe a bydd lonydd. Nc 


F orfu ar Abel odde ei fraeni, I: F. 
E crfu ar joſeph odde ei werthu, we Pc 
F' orfu ar E, odde ei liſio, pug © 


| Cyn cael mynd ir nf i “* dario; Na 0 


F orfu at Stephan odde ei © bwni ly 
F orfu ar Lawrens odde et * ftwyl 
F orfu ar Jago odde ei wanu, 
Cyn cacl nefoedd iv meddiamu. 

F orfu Beder odde ei hoelio. 

E orfu ar Barthlom odde ei flingo, 
F orfu or Jan odde ei fetwi, 
Cyn cael mynd at Dad goleuni, 


Yn Ghnit Jeſu hyn ſydd ficar, 
Nad rhaid 1ddo oddeu'n rhywfodd, 
Gyſtudd mawr cyn mynd rt nefoc 
Nid eit o'r Aipht i Ganaan hyfr 
Ond trwy 'r mor ar mynydd tanlly 0 
lid aiff neb it nef 1 daring 
Ond trwy'r porth a'r Ilwybr cyfyni 
Mae n rhaid dyn y groes yn gy! 
Cyn cae! dwyn y Goron benna. 
Ni ddarllenais yn ly des, 
Gael y Goron heb y grces. 


( 3419 


Ds dy groes fel Milwr ffyddlon, 

iq; n gwedyn ddwyn y goron; 
1. | I ddioddet gydar Jeſu, 

| cet gwedyn gyd- deytnaſu 
N2 chats nefoedd ar y ddajar, 
i chais wyn fyd yn thy gynnar 
\ chats Jechyd di drange * dewlwys 
6 y delecnt baradwys 

Ni chair melus heb y chverw 

| chair gwyn fyd ies iin farw: | 
| £1217 oron heb y groes, 

chair efcedd heb ryw loes 
, MN chadd un or || v:triarchiaid, * Uchelda- 
ic Porphwydi, nat & Merthynaid, ds 
«a ir poſtolion na'r Meſſiah, * Tyfion 

' Wri or byd heb wer gwaſcfa Chri/t 
Nu chais dithe fy anwylddyn, 


whe zl y peth nas cafodd undyn : FE | 

Il a * ymddoro yn ddi-drwdar, Imegnia 
Iwyn dy ddolur yn ddioddefgar F; 

* Cofia 1 Grif dy Brydwr odde, 

Ny „eo flinder am dy feie, 

ngo: ia ei grocſhoelio droſſot. 8 

BY: anghofi'r loes fydd ynot 

* c na feddwl nad o gariad 

8 modd Duw y clefyd arnad, 

. h* ſuwthau dy fol yn un Fe ddi- 

odd, MM! dletholedig blant ei hun. c bon, y 

nefoel fit fod pob peth yn g weit bio credadyn 

byte 297 ir dyn gretto. edifeiriol 

tan 1» oed ei gluyf ai glefyd, dd fic 
| golledion 41 hol adfyd. _crban ei 

cyfyn Lofia hefyd nos a boren, bunan © 


oft all croes, nac ing. nac Anger, bynny, 
n 871 dim arall ein gwaban, . 
Minrth gariad Dan ar Feſt, 


Rkwn 


1 — . 
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*Rhwn a gododd ei ffrind Lazar 
Yn 1ach or bedd dan y ddaiar, 
Hwnow'th gotto yn jach lawen 
O'th slaf wely'n wych drachefen 

Rhwa a ſpariodd Fywyd 1Jaac, 
Gedi offrwin ar ben Moriac 
Hwnnw ſpari th fywyd dithe 
Etto ennyd c flynydde 

Rhwn a helodd gynt E fiat. 

I Jachau clwyf Hetehias 
t Ddanfono Hwnnw * helo o'r nef Angel 
| I 1achau Syr LZenl; Man ſel 


Rheſſymmau yn coyffirol'y cla i fod yn 
ddioddeſg ar 


Ni bae fod yn anghenthaid 
Dofir corph i wella's enaid 
Ni ddanfone Dduw glefydon, 
Byth ar un ot anwyl feibion, | 
Yr cedd Duw yn gweled d enaid 
Yo glaf 1wa © bechod diriaid 
Nid oedd lun i gadw ei ſywyd, 


Nes dy goſpi a'r fath glefyd, $T 
Ot hafle's cwppan chwerw, bo 
_— Fe allaſſe d enaid farw eer | 
Ya ddiſymmwth heb * repentio, d gw 
A mynd dros fyth i boenydio + id tel 


* Edifars Trwy gyltydd corph, a chlefyd * diriagÞi ry 
| Tf Y mae Duw'n jachau dy enaid. th da 
Pjal 119 Ac yn d' arwain trwy ddifeirwch, 
7, 79. At dy Griſt 1 gael ei heddwch, 
Trwy glefydon mie Duw'n tyanu 
Dyn i geiſio cymmorth Jeſu, 
A gwir 1echyd pur iw enaid 
Rhag ei fyud i uſtern embaid, 


(0 343) 


„ I chlefydon bach amſerol. 

ren thag : achub poen tragwyddol 

with goſpi'r corph mor ddiriaid 

ofi'ie cnawd, a * chadw'r enaid, * Ty enald 
Nid clefydon ond dialau grafſol, © 
in, a kaeddodd dy bechodau, 

i gan hynny yn ddioddefgar, 

ath glefyd eruaidd hygar 

Fe allaſſe dorri d wddwg, 

m dy fuchedd oedd ya gynddrwg 
th toi i uffern i boenydio, 

th rot amſer itt” repento 

tho gan hynny yo ddiwegi 

liclch iddo ain dy goſpi 

* zallafſſe dy Iwyr ddifa. 

h tot * Fiwylan yo Gehenna; 

fe all. ſſe Ddww dy roddi, 

law Gelyn cis 1th goſpi, 
maen taſſol 1tawn yr-ywan, 

1 dy goſpi at law ei hunan, 

Nd yw'r Arglwydd yn dy blagio 
vs gelyn 1th andwyo 

den dirion yn dy faethryn, 

is Tad yo trin ei blentyn 
b bod d Arglwydd yn dy faeddu 3 

: er hynny yn dy * garu Sef o. 

) gwialennod ag a roddo graſſol wyt 
Wil tel plafter ith eilio to, 
duni ry Den ſydd mor ddaionus 1 
th dad nefol ſydd mor * garcus Ofalus 
ch, yd arnad na chaledi 

8 „nel uti fawr ddaioni 

tynruge wyr Dem beth yw dy ddolur, 


* loſci yn 
»fferp 


ym, dy ryw, dy naws, dy nattur : 
nad dy grocs, yo ol dy gyfiwr - 
hdd dy bon mchlay dy gry) * | 


— 


Se os e- 
di far bei di 
Txc 13. 
5 


Nid Fel ci-dde liym 1th dorri, 


C0 344) 


Er bod Alves yn beth chwerw; Wnddi: 
Mae en achub dyn rhag marw; 8 
07 


Er bod clefyd yn dy flino, 
* Maen dy achub rhag dy dd unn 


Y mae miſoedd yu & gehenna, CFR 
Rhai a ddyxcut fwy o boenfa, Ich r1 
Dros fil miloedd © flynydde, t Par 
Pe ca-nt rydd-did ou poenydie, ie mM: 

Arwydd tcg ot ras al ffafar th . 


Yw cacl colp tiiy glefyd hawd!z:Þ! ho 
Sy41 yn gwneuthur dyn yn barcd Pa 
Cyn yr el o flaen y drindod, difelr 2 
lefyd ſydd fel chwip 1th goſpi * 
Nn 


Cwmbwl awchlym 1th ddihuno, 
Ac uid bwyall rth ddiftrywio, 
Pfu? i ddyrnu fiwrdd dy fiwlach 
* Ffan 1 nith'o dy boll fothach, 
F{wrn i buro dy amrhyddion 
Chwyp ith gyſpi yw clefydon, 
Nid da mel i'r llawn digonol 
Nid da guynßyd ir annaniol; 
Nil da gwin ir poeth ei * polydd, 
Ni da iechyd ir anufydd, 
Nid oes arnad gymmaiit dolur 
Az a fu ar rat oth frodur, 
Sydd yr-wan mewn elmwythder, 
Yo y ncfuedd gwedi't blinder. 
Bu ar Laar glefyd flinach, 
Bu ar Fob ddoluriau trymmach, 
Bu ar Griſt ei hun fw blinder; 
Maent yr wan mewn efinwythder, 
Ac os tithe fydd ddioddefgar 
Fe ry Duw itt' hyn o ffafar; 
+ 271 naill a llaeſu'th fliader, 
Ai fett er i eſmwythder. 
an IO Wadde 


(3459) 0 
wddiddanion c9 [[yrns rbwng y elaſ Duwiol ai 


', enaid yn erbyn ofn Angen 
Fy enaid pam ei hofoi 
_ 3 Fynd at Griff a fu'n dy brynu 
Cg 2 gollodd waed ei galon 
Ich ryddhau o law d' elynion: 7 Ni ddi- 
pam yr ofni fynd ir nefoedd chon y dyn 
le mae Chriſt yr hwn a'th brynodd, diras ddy: 
t id nefol, a'r glan yipryd. wedyd fel 
r holl Sint mewn bratut abyuyd yn wrth 
nad. o herd 0: bydd efe mar yn ei bechod: heb flydd ac 
difelrwwoch, ni chai ſ eje j ned ir nejoedd. i Cor. 6 9 10 ac am 
zoſpi 3 fo ſe yn ar os ac yn byw jn ei becho4as. beb dr oi oddi- 
rithynt y mae gantho ach i ofn.i. Edifarba gan bynny. bydd 
% nenydd graſol gan ymbeddychz a Dun tray ant, nac 
ti elli ddywedyd, O fy enaid Pam yr ofni?&c, 
Ich Mae fy mlaen 1 yno eufiwys, 
m Jachawdwr 'thwo am prynwys ; 
Milt tynn finne d' acled attad 
t anhawſed gennif ddwad 
Oh ! fy enaid cu yn dy xalon, 
am ir ofni mor echryſlon 
nel Fab Duw, ai waed, ai wel 
lynnodd fiwrdd ocdd raid nr oſni, 
Oh! fy enaid gwel dy brynwr 
wel dy geidwad a'th Jachandwr, 
wel dy bardwn, gwel dy Artre, 


— 


ade 


rod 


; 


» 
on wel y nef at hwn a'th bie. 
; Oh! nac edrych ar dy bechod, 
1 nel yr Oen a laddwd droſſod; . 
or: nc ofna wedd y Barnwr, 
der, Nit ei fab yw dy Ddadleuwr: 
xr [© nac ofnar Angeu melyn, 
ant a dynnodd ffwrdd ei golyn: 
. Vall Angeu ond dy ſymmyd 


t byd a y bywyd 


1 C345) 
Lic 16 22 Nac arſwyda ruthreu Satan; 
* Ddiſgnyl Gwel Angehen Duw || 1th waetian, Chri 


wrihy: A Ch riſt Jeſu a ſaith lygad Mew 
Dydd a nos bob awr 1th wiliad In 

Ac nac ofna'r Bedd ludlychlud N. 

Gwely Chriit y bwa t anwylyd, Poe!) 

Y maet prynwit gwedi dwymo, Wn 

I bob Cxiſtion nes cyfotto, 0 

Na wua bris o uſtern boene, O. 

* Agoriade Gwel gan bwy y mae tr“ allwedde; Ir N 
Tac » 18 Gan dy Crit mae cadwriaeth, At d 
Ai:weiil uftern a marwolaeth, Mie 

Oh gan hyany cwyn dy galon, () 

Pam ir ofin mor echryflon ? An 

wel fab Duw at waed aii f welt er 


1 4i glnyſe Fe &ynodd tiwrdd oedd raid itt ofni Ile 
Cyrimer gyflur cwyd d' olygon 0 
Dring uwch law pöb datarohon 
Gwel y ref a brynwyd itti. 
— Tie a © A'r Tifeddiaeth ſydd itt ynddi, 
Das 7 Gwel dy orſedd, Gwel dy goron, 
= Ps 4% wel dy.“ Balme. a'th wiſcoedd gu yur 
n 4 — Rhai a brynodd Mab Duw itti, 
ras baddo. Fry yn nheyrnas y goleuni, 
3 Gwel dy Criſt a1 holl Angelion, 
— Gwel y ſainct at holl rai cyfion 
Yn dy ddilgwyl ddwad attyn, | 
Ac yn barod bawb th dderbyn, hes d 


told 


I 

— N Gwel dy delyn, Gwel dy * feiol, . ef 
= 7 Gwel dy wers ath ganiad nefol, Let a 
Dear ic 2 Fry yo diſgwyl fynd i ganu el yr 
| 3 I'th . am dy brynu, es d 


Llef gan hynny am d' ymddattod, 
I gael mynd at Griſt dy briod 
O garchardy's corph a th lygrwys, 
1 „el trigo ym Mharadwys 


"2 


Ly 


Phil 21 3 
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Lle mae Duw a't holl Angelion, 
Chritt a't Sairct, ai Apoltolion, 
\ewn Gczomant a rhialtwch, 
In teyrnaſſu mewn dedwyddwch 
' Nid ces yao ddim Anahyſſur, 
Poen, n chlefyd. cwrp na dolur, D * 
a muwolaeth na dim triſtweh GAY 
Os Vawenyld a dedwydawch, 
ON) Hiractha aim gael hedfan 
T It wlid lawen hon yn fuan 
* Wat dy brynwr Chritt a'th brio 
ge dy Neitlnet ynddia barcd 
* O fy eur meddul dithe 
; n dy-'mdrwſtio yn dy dlyfle 
wn 2 fyrd : 2 —_ yy 3 
ine wiſc ianctuic (10948 
wg Golch dy bun oo fynnon Dafyda, Zec6 137 
Cwaed yr oen, a deigreu cyitudd ; Ga, 
Imtanha 1wcwn gwir ddifen uch; Chriſt yn 
tid yo Gbriſt, Cwiriondeb, Heddwch ane hdd 
Gwiſc ſancteiddtwydd Chriſt am danad n glanban 
M gyfiawnder yn lle trwſſad ; yr ediſeiri. 
Pleth dy wallt mewn gras a gobaith el oddivrib 
nardda'th fret a chariad perffaith hechod 
Ciis dy lamp, a Nynn dy Ganwyll, Dat 1 5 


ron, 
\ F 1:10! 


* ug ith luſern olew didwyll : 
wiltn, Gwarchud, a Gweddia. ; 
n, Fee del Chriſt, na chwic, na * ſhunchra Hepęian 
feiol, I Deffro, diſgwyl am dy bricd ; 
1 L's! am dano nes ei ddyſod; 
, kel yr Hydd na orphwys frefiad, 
es del Chriſt dy Brod attad 
lattod, Ml Dywaid wrtha dere ueithian, 
I te Arglwydd, dere'n fuan, 
ys, Nee jeſu Gift fyng hariad, 


Are, tynn fy w_ attad, 


4 : | 
1 H{M 


THE. , 
F Bil 2 
— g 

, * , 75 | 
D/P TATA? 
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* Os creda· 


dyn elifet- * Ith ddwy ddwylo Arglwydd hyfryd 
riol ſan- Yr win brudd yn oftrwm Qt yſpryd, 
ftaidd yy: Cans ti bryvaiſt Duw'r gwinonedd N. 
it, tielli Dwg ei weithian 1th drugaredd Nac 
In hyderns ofr mm; dy enaid i ddnylo Chriſt. canys ſe 4 i deviyn Mae 
i'r nefoedd A 7 59 Luc. 23 43. ond am y thai ſy'n marwf Nag 
Heb roi ufydd-acd i'r Argiwydd jeſu, fe a ddywad N. 
wrthynt bwy, ewch ymmaith oddiwrthif chwi holl 
weithredwyr anwiredd Luc 13 28, gair toff pw han, 


Ymddiddan arall rhung y claf duniol ai enaid 


am ofni marwolacth 


Huli O * Enaid dywaid immi 
Mewn pryſſurdeb, Pam yr ofni, 
Fy.id at Grift ai wir Angelion 
Or byd brwat ai belt drallodion 
Toft a thr wn: yw porfod gadel 
Guraig a phlant, a fryns a chenel 
Tai. a tbir, a Da, a dodven, 
Heb eu gweled n] dracheſen 
O f' anwylyd cymmer gyſſur 
ef 0s Di gaze olud “ mewn mwya meſſur 
graſſol  Siwrach firyns, a gwell cyfeillion 
wyt th Gyda Chriſt 41 ir Angelion, 
Os dy blant a ofnar Arginydd 
Ai waſnaeths meun. Santteiddrnydd 
Di gae weld dy blant drachefen, 
Merwn Gogoniant yn dra llanen, 
T le firyns a mwyn gyfcillion 
Di gae'r fainct a'r holl Angelion 
Vih fawrhau a'th gywir gary, 
Ath blant eilchwaith 1th ddiddanu, 
. * Cnhali- Gad dy wraig, a'th blant a'th- bobolfſ® 
vr Pal I zadwriaeth dy dad nefol : 
44 6; 9, * Rhwyſcwy'r weddw, Iad ymddifad 
| WII guiuchaf with ci alwad, \ 


F 


yfryd 
ſpryd, 
1d 


derbyn 
marw 


yWaid 
| holl 


| ban, 


enaid 


Gwledd heb ddiwedd oes heb ddarfod, byyyd  _ 


Rwn ſydd ymman blaenu triſtuch, 
Mie yn y nefoedd wir lawenydd, PI 
dd yn parhau ya dragywydd. =. 3 


Ond ymgweiria am dy fywyd, Mat. 25.2%. 
Fyad yn thwydd trwy lawn-barodewydd © "3 i 
| wenydd Chri dy Argeydd. =”, 
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Na wna bris ddim am dy olud, 
Mac o'r ddodrefa wael ſydd gennyd. f Yr bun 4 


Men ny oef fwy ar dy feder, or chſygodd 

Nag y feddodd Alecſander. an fany or. 
Na wna bris oth neuadd lwydlas. d 

Maen y nefoedd dai o Dopas. * Maen 


Guedi Dduw © berls i gwneuthur, gate thiawy 
Yo diſcleirio fel y gwydur, 

Na hiraetha am dy Diroedd, 
Na'th Berllannau na'th winllanoedd ; 

Mac 'Mharadwys dir ſydd deccach, 4 
fFirwyth ſydd well a Gerddi * araulach, * may br, 
Na waa || gownt am Aur nic Arian, 8 Gyjrif 
Mien y nefoedd Aur iw“ damfian, I gerdded 
Perils a Gems yn gweithio gwelydd ; tro/fo «4 
Aur yn pafio'r holl heolydd. Date 21. R 
Na wna bris am un oth Swydde, a 

Men y nefocdd fwy o radde; . 

Y! mac'r gwacetha ſy'nddi yn fleiriad, 

ic yn Frenin mawr ei alwad. Datc. 1. 6. 
Na waa: bris am ddillad gwychior; 7 

ie mharadwys wiſcoedd gwynion, ar 19. 8. 
In diſgleirio ar dy gefen, : A. i .. 

Mewn gogoniant fel yr haul-wen. rg 43 
Na waa bris o'th fwyd cewynllyd Datc 22 

Mae mharadwys Bren y bywyd, „„ 
Manna yn fwyd * qua vita yn ddiod, f Dafr'y 


— 


Ni wona bris am ddim difyrwch. 


Na wna gount o ddim ſydd g:nnyd. Pl F 77 2 2 
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Lle mae mwy o wir eſmwythder; 
A dedwyddwch ar dy feder, 
h Cor; 1 9, Nag all calan dyn chwenychu. 
Nac un Tafod i fynezu, 
Dcs gan hynny dos yn llawen, 
Dos at Ghriſt dy Ben dy beclen:; 
Gado'r Byd at maint ſydd yntho, 
Ma am Thad i fyned atto, 
Ya lIler petlie darfodedig, 
A geiit ymma antho ev bent“ 
2 Fer, 1. 4. Pi get betheu ua ddarfyddan, 
Iw meddragy mewn rogome!'t, 
Di ger Jechyd bed ddim nyciidod, 
Ac eſmwy.ihder heb ddim_trallo !, 
Gwir lawerydd beb Jdim tiſtéch. 
Oes heb ddrwedd mewn dedwy ltwcoh, 
Ni chaift clwvf na haint na do'ur, 
Newyn ſyche:l nac anglivilur, 
Trallod triftwch ochatn wylo; 
Dat. 21. 4. Nac in gelyn mwy dy flivo, 
Di get fyw mew: miwe lawenyd., 
A dedwyddwch yn dizgywydd, 
Y:n-mhlith miloedd o Angcho:1, 
I foliannu dy Areluydd tion, 
> Di gct eiſte mewn * Cor Eurail, 
I glodforir Orn bendigaid, 
& Tzrjaos Ac i ganu Halle ih, 
gan ion. Yn dragywydd it Gorncha, 
Di. 19.1 Fwy gan hynny na madawe. 
* Molach4y At Byd wn 21 boen a1 beth: * 
Arplnzds I fynd at ei Brynwr heddu. 
O bac'r Arglwydd yn cenbadu. 
3 Duw agoro dy ddau lygad. 
Fs F weld Teyrnas Chriſt dy Geidwad, 
Duw ro ei Yſpry! 1th gyfrwyddo, 
Ymbaratca i fyned atto. «© 


Agoriad 


.- 
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Agvriad Hrr In erbyn of, Angen: Ar daioni * Craffuch 
hdd yn dyſod odaiwrth ddumniol farmolaeth 0 7 * 
aw io 
H ! na wyddeu dyn pa ddonieu, farnolaeth. 
Sydd ya dwad cddiwith Angeu. nid u 'r 
Dyth um ofne o'i ddyfudiad, daioni hin 
Ond fe lefe am ei ddwad. gn canlyn, 
Y mae Angeu'n gwneuthur diwedd, marwolacth 
Ar ein -yſtudd a'n hanwired(d, 3 rhai dar! 
Ac yr awyn o For traffert};wch, 
Dey: 1 * Porthladd o ddedwyddwych. f Hafan, 
men Aogeun taunu'n gwely, 
* Gwedra trafferth inn gyſcu. 
ac yn rhoddi mawr eſmwythder, 
1 GCwedi'r traltod tot 2'r Hlinder, 
1 Y mae Angeun claddu'n Ptiau 
ain clefydon an doturiau ; 
i na ddichon pechod mwyach, 
Nac un clefyd fliav tabellach. 
Y mae Angeuu tynnu'r cyfion, Eſa, $7.1, 2 
Liawer pryd rhaz gueld traliodion, 
A ddigwydda yn dra thigil. 
Ar eu gwlad ac ar eu beppil. 
Mae en tynnu thai gwirioniaid; 
Sid ymmyſg cas bechaduriaid, 
Rhag ir rhain eu hudo 1 bechu, 
Ac 1 weithio'r peth nas dyly 
Y mae Angeu'n dioſe d ymon, 
Yu hen frattieu ſarnllyd brwnton: 
{ Udillatu's rhain yn helaeth, . 
Mewn hardd wiſcoedd iechydwriaeth- 
Mae n rhyddhau yr enaid hyfryd, 
Or carchardy tywyll tomlyd. 
I gael gweld goleum'r Arglwydd, 
ad : - | 
' [Ai waſnacthy mewn perfleithrwydd, 
2 4 X mae 


4 - 
_— 
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in ebrwydd Y Mae Angeu * toc yn dattod, 
* Enaid o'r corph caeth 1 ecked ; 
Ac heb aros yn cyflylltu, 
8 5 ai briod mawr cg Jeſu, 
me Angeun tynnu dynmon, 
Phll z 23 Ir nef ole at Ange lion 7 
2Gr51 Ou ty candryll ſydd ers dyddie, 
Ym-morn cwympo ar eu penne, 
Mac en tynnu * maes o Sodom, 
+ Allan Te mynydd dir rhag y Storom, 
Ac ya mynd or Aipht i Ganaan. 
Ar thai duwiol yn ddiofan. 
Y mae Angeun tynny dynion, 
| Or byd bwn 1 gael y Goron, 
1 Tim 4.6 8. A buwcicafſodd Chniſt trwy Angeu, 
I thai ffyddlon at gwaſnaethe, 
Y wae'n tynny dyn oi ofyd, 
A'i drueni ati driſt fywyd, 
I -zomant ac hytrydwch, 
I el byw mewn gwir ddedwyddwch 
Pwy gan hyn a of: Angeu, 
| Sydd yn helpu dyn mor ddcheu, 
© Ddivyyn I fyr' allan o bob trallod. 
droſodd A't * (i:ofelwyddo 1 lys y Drindod? 
Cad i'r * Pagans di riawedde, 
Gad Ir Tyrcod ofni Ange, 
Ond vac ofned un gwir griſtion. 
Fynd trwy Anzeu 1 gael y Goren, 
Dydd ein Jabil a'n gollyngdod. 
Zev 25. 10, Dydd ein rhydd-did o bob trallod, 
| Dydd ſy'n gollwng ein Eneidie 
Or carchardy yw dydd Ange, 
Dydd ein Neithior a'n Priodas, 
A Chriſt Jeſu'r gwir Feſſiat: 
* Dydd i gal Dydd ein gwledd a'n * coronaſiwn, 
T Goran Ywn Dydd diwedd os yſtyriyn. 
= Joe | & Dydd 


- * 
” &-. 
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» 


3530 
Dydd ſy'n gecpbhen ar ein gyrfa; 
dydd ſyn tynnu o gyfyngdra, 
dd ſyn talu ein Cytioge, 
dyad y * gol yw dydd ein Ange. * Dydd i ddy+ 
Dydd ſy Ya derbyn i Baradwys. fod at ben yr 
t fab Dan yr hwn an prynwys, yrf« 
dd ſy'n rhoddiir Gown a'r Goren, 
w dydd Avgeu i bob Chriftion. 


zeddi i gyfarwyddo'r claf am y pethe rheitla 
iw ceiſio ac i ſyſyrio arnynt nenn Cleſid. 


U W'r diddanwck llaeſa mlinder 

Tad toſturi rho i mi ſmwythder 
ddyg pob clwyf Jacha nolur, 
lu mab Duw rho im gyflur. 
Iynn fi o dywyll Deyrnas Satan, Act 16 18. 
o bob dallineb allan, | 
zallwy weld fy mbechod, 
lonydda fynghydwybod. * Edifars 
Cwna fel Dafydd im repentio, Pſal, 51, 
oa fel Magdlen i mi wylo; Fonab 3 
na fel Ninif im gydvabod, 


Awch 


| b 


2d? Fncfudio am fy mhechod, | 
na mi geiſio pardwn gennyd, 2 Chron. 331i 
Manaſes yo ei ofyd ; 12 
ymbilian am drugaredd, 
a is Feder am f anwiredd. Epb. 1. 7. 


„ Pon mi gtedu fod im bardwn; * dioddefain t 
lo), edi ſelu a gwaed dy baſiwn, 


dod f. enaid gwedi olchi, Y 
dy waed oddiwrth ei frynti. Y 
wna fi hefyd yn ddioddefgar, | 


| fy nolur megis Laar, 
„, 10 pang ti oy oye | 15 

is Job er maint fy mlider, ob, 13. 18. 
Dydd . 1 : Guns! bY * 
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Gwna mi geifio ymwared genny. 
Om trallodion ac om clefyd, 
t Bren, 194 Fal Elias oi flindere 
Modd y gwelech fod yn ore. 
Gwna mi mezis Hezeciar, 
Droi'r byd heibio al berthyuas, 
A throi f wyveb ar y pared. 
Eſa. 38 2 | roi Yng Htiſt fy holl ymddiic?, 


Gwnz im feddw! ain y cyfri, 0 7 
= Dlydd y farn ſy44 raid jm _roddi, . . 
Rbsfj.14.12.Am y gwaith at geiieu oſer, uy 2 
Mat 12 86 Oni cheiſiif ras mewn anfer : > 


Gwna im wrando ar dy fenzy!, Wo... 
9 addewidion A'th * bromiſion yaddi'a thigyl. 1th 
Gwna im dad da falle ffyddlon * 
Ar d' addewid 2'th bromiſion, i 
Gwna im feddwl am y bywyd, U. :. 
Yr ar iddo ar fyrr enyd, 
Lle mae Sabboth o eſmwythder, 
Heb na chur na phoen na blinder, WF ,, 
Gwna im wadur byd twyllodrus, * 
Ai Holl wageid annireddus; 
Ac ympweirio ddwad attad, yr 
In ddiaro; anwy! geidmad. 
Gunz im offram heb ddeffygio, 
Gorph ac Enaid yn dj ddmylo, 
Ac ymbilio byd y dinedd, 
An dy ffafar 4th drugaredd. 


Diddannch rhagirol i'r Enaid galarit 
erbyn gwan obai;h, 


Ey Enid pam ir ofni, 00 5 
Faint dy bechod os difaru? * 
Lle bu'r jeſu farw droffod. x 


Itch ryddhau oddiwrth dy bechol. 
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Pam ei ofni farn yo Barnwr, 
wt ywth Dwrncu a'th ddadleuwr. 
1 yr Tuſtus trwy farwolaeth, Jo 3 18, 
ryddhaodd o ddamnedigaeth, 
Ni chondemnir yn dragynyddo! : 
14 gretto i Ghrif yn fſywiol. 
„ , %% baſſtant wrth en ſymud, 
lic, /irwelaeth i wir fyayd. 
_ BO fy Enaid ymlonydda, 
id, % Odun graffol 2th eyfhawna : | 
vy all gwedyn Jy gondemnio ? Khuf 8 33. 
e Chriſt droſſod gwedi hoclio. 34. 
y. Writ ai ward a ylch dy bechod. 
I. e ath wuaiff mor wynn ar mamod, 
ay fod mor goch ar Scarled, 
mt a'th ieh mor wynn ar fled, Eſ«1 15 
wy), Bir 524 a * rywli:'r Cummul tcwa, & Azor. 
n yich y dillad buttra. 


1d 


„„ ned Chri# 4 gudd d) ſrynti. 
ader, 24 41 jich wor ayan ar Lili, || Os fel 
75 Dy fad leuodd bechod Peder, nbw1th as * 


viz Dafydd a'r mab cofcr, edij ar baa | 

yk Manzaes 2's holl feie, ac 5 credi di 

a Wa fadde th berhod dithes | 3 
as Immer z 5ſſur cwyn dy salon, 2 
dwyd tab DBuw ar yr hoelion 
dy becaod a'th gamwedde, 5 

a fwyn di get cu madde. "8 


2441 Welti * r, am faddenant pecbodan, * ddifrif:l 


) fy Nuw yr hun am creaiſt! 
O fyngheidwad 'rhwn am prynaiſt! 
u? elan yſpryd! O'r gwir Drindod, 


chad. | 


f caaid maddeu mheched. 


Io. OS. l "TY 
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Er mwyn Jeſu 'rhwn am prynodd, 
Ac ymhob peth a'th fodlonodd, 
Maddeu i mi oll a chwbwl | 
Ar a wneuthum 1 oth feddwl, 
Golch a1 waed fy mai a'm mrynti, 
Cladd fy mhechod yn ei well, | 
Cadd fyngwradwydd ai gyfiawnder, 
Madde im fy holl ddiffeithder. 
Gwiſc fy enaid o gylch gwmpas 
A gwiſc ſanctudd y briodas, 
Gwona fin barod ddwad attad, 
O fy Nghbrif mewn gweddus drwſlid, 
Död d Angelion im caſtellu, 
Nad 1 Satan fyngorchfygu ; 
Cadw f enaid yn dy ddwylo, 
Nid oGri/t it Llew ei larpio. 
O fen yy Pan y delwi i'r * Barr i atteb, 
or ſeddjaingc Ger dy fron am f anuwioldeb, 
Gwared t' enaid er mwyn Jeſu. 
Na ro i mi o'r farn win haeddu. 
Cymmer Angeu Chrift at fudd - dod 
U Ya ia ven ĩ ti am fy mhechod ; 
5 þ fern Pe gondemniwyd am fy meic ; 
RO 6. 33. Er ei fwyn na ddamna finne. 
Haedddais Angeu hacddais * Dopheth 
Haeddais farn rhazrithiwr diffeth, 
Daw ua ddyro't hya win haeddu, 
Rho i mi'r hyn a haeddodd feſu, 
Fe gyfliwaodd drofiwi 'r gyfraith, 
U Fe th fodlonodd drofiwi'n berffaith, 
| Fe groeſ hochwydd am fy mrynti, 
Er et fwyu rho bardwn 1 mi. 
Nid oes genni na ſancteiddrwydd 
Na chyfiawnder na pher ffeĩthrwydd, 
Nac ymwared tawn na ſwecwr. 
Ond ſydd genoyd Chiilt fy * 
ri 


— ů —ĩ4 
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(bri/t yw yng bomffordd, Chrif gw yng byſſur 
Chriſt yw yug obaith ya fyng wewyr, 
dd, N Chrit yw ft helpwr ar awr Ange, 
Chriſt yw yng-Heidwad ddydd diale, 
Fe fu farw yn aobyfryd ; 
Et pwrcaflu immi fywyd ; 
nti, MW try Avgeu a ddioddefwys, 
bo dwg f enaid i Baradzys, 
r, Duw tho glüſt i wrando ugweddi, 
Duw rho d' yipryd im comfforddi ; Gneddia- 
Duw rho olwg ar fy nolur ; byrrion 
Ath law raſſol llacſa yng wewyr. Am E, 
Oen Duw madden mi fy mhechod, mnythder 
Sela Bardun im cydwybod; 
Cladd fy meieu ya dy 7 well, 


Tad, 


Nad hwy cilchwaith adgyfodi Am fas 
Rwi fin ofni dy gyfiawuder, ddeuant; 
fein brawychu rhag dy ddigter ; * Archollion 
win fy marnu am fy mhechcd, 
Duw diddana fy eghydwybad. Am Ddi- 


Dod o Gnft dy Angeu gwirion, ddanwch; 

u. Rhyngwyfi a'th farn echry ſlon; 
-dod, WDod dy fydd-ded riwnz cyfiawnder, Am ddo- 

Dy Dad cyfiaun am diffeithder. niau Chr i 
Chriſt a'th. waed gwna -heddwch etto, ai gym- 
Nhyngwi a'tiz Dad ſydd gwedi digio ; morth. 
Ich wacd diflodd ei ddigofaint, 
del na byddo mlinder cymmaint. Am gym 


lu, Egwan wyf, o Grit cryfha fi! mod 

u, Wann a claf fy Nuw Jacka ft ! 

aith, Neem a thriſt, ac ofnus ddigon, Am gyf- | 
"ch, Netha fy ſtydd, a chwyn fy nghalon. ner th 


Duw r diddanwch llaeſa mlinder, 
lid toſturi, Rho imi efmwythder ; 
eddyg pob clwyf, Jacha nolur, Am gyſſur 
du maib Duw tho im gyſflur, | 


Llaeſa 


Amheuad, 


Am neith 
yſprydo, 


Am Dru- 
garedd : 


Am wit 
grediniacth 


Am nefol 
addewid. 


Am gad w- 


riaeth, 


Am dder- 
byniad ei 


 enaid, 


Am ddu- 
wiol yma- 
dawiad 


am gadw 
ei yſpryd, Nai ddwyn mwyach byth o th dim. = 
ft 


( 355) 


Llaeſa mlinder, dofa 'aolur . C 
Gwel fy mhoen. a thorr fyng 'wewyr fg.q 
Trefna niwedd penna'n tlallod; 1 
Dug fy attad, twin dy warcihcd, Yn 

O fyang: Hriſt, cerydda Satan, D; 


(Cviw f enaid rhag ei ſafan; 
Cynml ft a'th hael-wych yſpryd ; Net 
Dwg R attad ir gwir fywyd, 

Oen Duw maddeu im fy mhechod, 0. 
Oen Duw pura fynghydwybod, 954 
Oen Duw gwili ar fy mwedd; = 
Den Duw derbyn fich drugaredd. 1700 

Dywaid Arglwydd with fy enaid. 


Itt' bu tcaſſu't nef fend:ipaid. * 
A'th waed gwerthfawr trwy fawr boene 
I'w rno! immi well Ange, Wb 


Dywaid Arghvydd wrth fy enaid, 
Dywa!d Arzlwydd, dywaid, dywaid, . 4. 
H-eddyw cet din gyonar crpl.wys, 
zydi mi yng lid Peradwys, 

Chriſt fy Mugul cadw ft enaid, 75 
Nad ic Hew oth law ei fchfhad : NN 
Tydi'm prynziſt yn ddryd ddigon; BE; 


Dwz fir nefocdd at d' Angelion. reg 
Derbyn f enaid anwyl Geidwad, — 


Derbyn f enaid weithian attad ; 1th 
Digon bellach o'r fath ddyddiau, dieth 
Nid wi gwell, nat rheſt om Tadau, Nd 

Rwin gwllyſſio cael fy nattad. 
A dwad attad, Chriſt fy mbriod: 
Tynn fi weithian Arglwydd Jeſu, 
Os bydd d' wlilys yo cenhadu 

Fth ddwy ddwylo Arglwydd hyfry! 
I'r win brudd ya offrwm f yſpryd, 
Nad ym hwer neb ei ſcliffio, 


eV 
Meg: 
rghry 
j e A 
me 
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Chrit fy Mugail cadw f enaid, 

yr Id i'r ew oth law et ſclifhaid, 
bun ſy'n ceiſio fyng orchfygu, 
Yn fypg wendid am traflyngcu 
Dymma't pryd y cals ef drecha, 


Fyud a'r 4 Go) pan byddwi gwanna; * Camp: 


Nertha yng weudid Arglwydd cyfion, 
Cadw'r Göi rhag collir Goron: 
od, Dod dy yipryd yn fyng - halon; 
Dod o bebtu'm dy Angelion: 
Dod d' arfogaeth oll am dana, 
lad i'r Gelyn gel y trecha, 
aid. Nertheſi ddineddu yng yrja, 
| IE 1 4 brer anr ddinaetha ; 
dont Arglmad mae fy byder ; 
Dehn f enaid #th eſmnychder : 


210, .d firr ir claf duniol in harfern 4 


85 jr aur ddinaethaf. 

d, M7 Awr o Arglwydd y gollyngu 
id : Fi mewn heddwch o'm carchardy ; 
Mn; Pena im liygaid cyn marwolacth, 
n. ed dy nerthol jechydwriaeth. 

rad, Daeth y dydd a'r awr. a roddaift, 


F th yr amſer a derfynnaiſt, 
„ Pieth y Tymmor, dacth y Terfyn, 
ada, id bes lle im fyned troſtyn. 
ad. I mae'yng yrfa ar ei gorphen, 
od: Wn dydd diwedd ar ei ddiben, 
fu, W mac'r terfen gwedi dwad ; 
| relwydd derbyn C euaid attad, 
hyfcy] Megis Stephan rwyfi'n dwedyd. 
ene Feſu derbyn jy r zd, 
ere Arglwydd, dere n — - 
dan mmer fi 1th ddrugared n 


yr dod 


Tn erbyn 
Rhythre 
Satan, 


att ig 


Ceraint. 


I Ddarnau, Fan ddacth ang: » fyng halon. 


( 36 ) 
Myhrdod ar Fynyd ac Angen: G 


A gynta bytho marw Chriſtion 
Cynta derbyn hwunw et Goron ; 


Pa hwya bytho Chriftion byw, 5 
Hwya bydd heb weled Duw, 1 

Pa hwya byddo dyn heb farw, 4 
Mwya fydd gofynnion hunnw; Fn 
Pa gynta tynier dyu oi wegi, \ 
Lleia gyd y fydd ei gyfri. vin 


Tof# Gyfiwr ) Dyn Annuwiol gwedi Mann - . 


Chr a Gwragedd, Meibion, Merched 
Dewch y nes, Rhowch Cluſti Glywel 
Cwyn a chyngor hen Ofer ddyn, 
Sydd yu gorwedd dan y Brethyn, 
Mi fum gynt fel yr ych chwithay, 
Vn fawr fy awyf, ym mblith fy * nthaſſau 
Naur neb awyf, yn noeth, yn iſſel, 
Rwyfin gorwedd dan y treſt el. 
Pan oedd fwya'mryd ar faſwedd, 
Lleia meddwl am fy niwedd, 
Fe ddaeth Angeu glas heb wybod, 
Ac a rodd im farwol ddyrnod. 
Pan yr oedd y Byd ya Gwenu, 
A phob Margai n genui'a flynnu, 
Fel yr ia fe dorrodd dana 
Ac am trodd yn noeth ir gladdfa. 
Pan yr oedd fyng horph ya Tachus 
A phob aelod genm'n rymmus, 
F fien bridd fe acth yn 1 ddrefion 


16 


; 
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Gynt roedd genni aur ac ran, 
Tai, a thir, a chytoeth Nydan ; 
Nur ni feddaf yr un“ Bran, " Genios 
Or noll olud pgyrne oei'd genni. 
Gyn rogld yours Gerawt ddixon, 
Cwinrg, a phlavt, © Ftryns, a gwerlion, 
ner docs neb ond Anyeu meiyn, 
„ d. attat dan y Dreti:yy, 
Mi gawn awer gyn im bictpi, 
Im mob Ffordd y Ban yu pechu; 
N: ddaw un vn awr i atieb 
Gula mi am ty Ftohneb, 

Y peth a dadeth imi mor Sreler, 
Y udaw 1 cheithe Bab ar fvrider : 
Ry wch bard cyn del ange, 

N: chewch ryby:id mvwy ua tine. 

Y mae Cinil{t ai werndegion, 

To riot rhybydd tn digor x 
Liawer mil fy'a myrd i bee, 
Eile gwrando Has y rem, 

Y mae Wawer royw © Lecheod, 
Ya dolurio fyng bydwybed; 
Nd oes un yu lladd fta yl, 
A Dy briſſio Seirta 'r ; 

Mi kum Bentlaſt a gwar- x 
Ni wnaun tis r gair - 20 
Dweded Ci. rt ai wyr, @ pi 
Ri waawa inne ond y tynnuwn, 
Gwell cedd genni wrando cyrgcr 


1 


k % 


Er bod bwoagw im cyfrwyddo 

At Tafarnwr yn f antheitino. 

Swell ocdd genni avs ya llawen, 
Yn y Tauu gydi murſen, 

Na diwncd yn y demel, 

634 Chi ai aunvyl genel; 

Aa 


dvr, 


Aach Dafarnwi nag un * de cter. Dyſcam- 
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Gwell oedd genni gas gyfeillach, ( 
Much a meddwon mewn Tafarnach, Or, 
Na chyfeillach plant goleuni; Gy: 
Nawr mae'n gant edifar genni. Gu 

Llanemdd Guell oedd genni wenydd * aflan, R 
Ni pharhau end ennyd fechan, Er 
Na gorfoledd teyrnas nefcedd, Yn 
Sydd yn para yn oes ceſoedd Ow. 

Gwell cedd genrni Liidd a cients ; * 
Pres a phlwm; a moch, a cheſlig, 671 
Na pharadwys ai Hangciton: Mew 


Na Dow niawr at oll fendithion: BE Heb 
Gwell ocdd genm't coawd nar enaidlfl M 
Y G&r1ag nar da, Y moch na't defaid, Wan. 
Y Lyd na'r ef, y cam rar cymnivwys Yo | 
Ar nes na'r dydd, ar gell nat Egiw;s Duw 
Nawr maen difar gan fy 'pghalon : M. 
Fy mod mor fful, mor ddall, mor finionffg » 
* O flaen 57 N phob moddtedd ſydd yn crynu, Am 
Naur witi: fynd ir “ Barr im BirnufAm 
Y mac'ii gorpn yn myad i bydru. Ma 
Ir bedd am dan fy eabwaith yn pechu Am | 
Am henaid tit yn myrd i atteb, am ( 


or ſeaajaungc 


omen Duw am bob ffolineb, un 

Naur mi Giywa Griſt im galw, Me, 

Rbad im atteb wrth ly cu; ido | 

F orfydd mynd t whreuthur cyfri, JA mc 

Er Avhawied ydyw gcuni. In ei 

O! || By filoedd o Bechede. Mae 

834. Y mae nghonſciens “ yn eu badde. Vrth 
* Cydwybod Rhai a wnacthym mor ddiofon, lac f 
2 Gynt yn abyn Duw a dyriou. well: 


O! Bwy roi ſydd gan fy ngelyn, 1A 1 
Cyd a'r Dwyrain a't Gorllewyn, Grit 
Xu cykuddo ac yn traethu, ena 
Y mano, a't modd, y bum yn pe y 

r 
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ch, O! pwy N im cyhuddo. 
1, Ord y Giawl y fu o fy hudo, 
Gynt i bechu yn y dirgel; 
Gwae wrandawo ar y Cythzel. 
an, N:4 oes peched ac a wnactiiy m, 
Er yn bleatyn va bon awchlym, 
In ei d-tlu yn ty npannedd, 
Lwaie fi Synddtug y fu muchedd. 4 
Mac en Achwyn mor * Di off 
Gynt y freuliais fy holl teuvectid, 
| Mewn oferedd, a phibyddizeth. 
on: [Heb Dduwioldeb na chilltocgaeth ; 
enalfl Mie en “ claimio mae fein pie, 
lefaid Warth fy ennil fl o weitlie, 
mW Ta ty icunctyd; ac na ddichon, 
glwWisDuw toi iddo lui u yfion. 
on; Mie cen danses pob ffolineb, 
ion e y wnacthym mewn Gwroldeb, 
Am holl fedd dod, am holl rytyg, 


C4 


B:rnuſAm trachwante cas Nypredip ; 
ydru. Mie en dingos fy digofaint, 
pechu im holl f rmpe ya fy lena. 
b, am Cybydd-dod. am hagwirecd, 


un“ Dundawrwydd am fy niwedd, 
Me e'n tieru led ei ſatan, 
do f' enmll ym-mbob ocdrav ; 
\ mod inne er yn achgen. 
In ei waltaetha yn dra Hawen, 
Mae * en pledio yn ddigwiddyl, 
Wrth y Gyfaith ar Elengyl, 
lae fe'm pie eiſie Credu, 
wella *muchedd, a difaru. 
A lle tybiais trwy anwybod, 
yn, Griſt farw dros fy mhechad. 

© na Chaffe'r Cythrel feddu, 
pechußt y Cawl na bac'a ei wadu, 
! pv. A2 2 Y mat 


de: 


( 364 ) 
* Dynedyd. Y mac'r cythrel yute'n d pledio, 


i 


Ni thal fou am hynny witho ; * 
Os ni cheidw Chritt un chiiſtion, Pob 
Gd à pretto yaddon ffyddion, Dw 


mae Dial yn ddwedyd citchwattlh a 4 
Maid cedd germ fftydd na gobaith, * 


Ni difen ch, na Gwell arcin, . 

I} Dy" heb Ng oedd gan y Iwic at * Pagan, Tort 
roſes Mae e'n pledio ac yo trerw, A 0 

N griſtncg ae Nid ues mum relwy ar Jefu. Y 
Eiſie gwrando ei leferydd, an 

2 Cir 517 A t64 yn greadur newydd, Am 

Er 1 ni giel en ctiſtio n | Am 

„Ain bedyddio aygdar fixdcion ; ()! 

Etto : ond well fy'azirefydd, n 

Nec! „ diawl 12 dyn di fedydd, 140 


1 
Mie en ducdyd uin ei glywed. Id 
Nad cedd eweli fy fydd am gweltin&y O! 


5 Nam vmddigiad am harfecion, 39 
© Un rad Na rhyw* ethaic anobeithlon. Ty 
3 „ze on dwedyd na ddilynais, Fu « 
Fe Air ot fer zyl wen a Sy Was. O! 
Chr Mwy omar Iddew nas cadd etto, 4 
att Ris ww dien rat che fleidio. Am 

cen dusdyd with Dduw'n am!wYEr ; 

the gennack torri ei wadwg, (31 

Os alrouia iddo'n Ibygyl, nc 

Hedwar gair oer holl efengyl. Na 1 

Mic en gaw Duw ei hunan. roi 

Al Angclion fiwr a bychan, Ft 

| Ya iyitio'ath, nad yw'na dwedyc, WO g 
Ond gwirwuedd ar fy mywyd, | 161 

| i Cy 4m? 502 Mae fy * nghonſciens from dan chu Dir 1 
Gyda's Uviawl yn tyſtiolacthn, Ni 


Ac ya duedyd mewn gwirionedd, Nac 
Felly a uniaun y bu muchedd. M N 4 
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Mae 'n dwedyd i mi * bilo, * 7/ojlio 
, pobol dlodion a't hanrheithio, | 
HE Dwyn eu Tat a1 Tir oddiarnynt. 
wail A Sclyfactiut mant cedd gantbyrit 


th, Mac en dwedyd immi (eddwi, 
A phuttema ac ymloſg!y, 
m, Torrir Sabboth fil o weithian, 


A <brifio Duw ii ddeddtan, 
Y mier Diawl gin liypry'n gotyn, 
am ei Ghrift rote taro un herby. 
Am trot 4 utfern byth ei bocui, 
im fy mhechod aum drygion. 


J! Pa gryau O! pa gwyutan, 


, Y mae ff enajd rhag gwe Satan, 

J, Vd yo Cyfod ai wyr duon. 

y wed. Id iw gyrchu at Dduw cyficn. 

entin cy Ol mor clwerw, C! mor dahflas, 
| ! mor fhitd ac mor 21833, 


Idyw pechlod gintho nau, 


5 Fu en garu gynt mor fawr. 
O! buy -zywilycd iy arnai wrands, 
Y cyhuddwr im cyhuddo, 


Am gan peth na fyane f enaid, 
ami Er y (yd eim mam ei (ityriatd. 
, Gwell gan. f' enaid pe cai ddewis * Sicer 
F-nd 1 uffern hyn iydd ddilus, 
Na mynd ir bart at y {3r::dod, 
n. | roi cyſti aw ei bechod. | | 
Etto | orfydd aino y:adlzngos, Rkuf, 2. 6. 
lyd, WO flien Duw nid ces lle eros, 
, | re: cyfrif Hawn a derbyn, 
u chu fel y bor gwaith yn gofyn, 
Nid win clywed neb ya pledio 
edd, Nac yo chwarau'r twrnzi dioſto, 
d. Nd wie clywed arno atteb, 
Mn o filo:41 oi folineb, 
| A a 3 R 
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Rwyfi'n gweled Duw 21 Lyfrau, 
Yn yſpyſſlu ei droſeddau. 
| Ac yn datcan yn * ddi gwnſel, 
Lu gybo- Y pechodau woaeth en ddirgel, 
eddus. Rwyfi'n clywed taſlu fuchedd, 
Preg, 12. 14 Front dd1 grefydd yn ei ddannedd, 
1b 2, 16, A. gnawdolrwydd a't afteolaeth, 
Ai ddrwg arfer ddigrilinogaeth. 
Rwyfi'n clywed cyfrir Ion, 
A fuld dysgu myſc y meddvron, 
At ffirid dra ar y Sabboth, 
A'i ddrwg naws a't eiriau annoeth. 
Rwvyn ei glywed yrte n tewi. 
nan. Ac yn gruddfan ac yn coli, 
Heb agoryd dim oi enav, 
Mwy na'r Pyſc ond ochain weithiau, 
* Exo hi. Rwyfin clywed Chtiſt yn * gwylio, 
Mat, 12, 13 R Diawi i slymmu ei draed ai ddwylo, 
Ai daſſu i' tywyllwch eitha: 
Lle nad ces end cur a phoenfa, 
Rwyfi'n clywed Chriſt yn traethu, 
R „ ferdid uno gan ei farny, 
I dan uffern yn dra union, 
At y Cythrel ar angelion. 
Rwyfin gweled Satan ynte, 
Yn ei rwwymo mewn Cadwyne. 
Ac juffern ya ei dJdwmbiio, 
_ Guedi clymmu ei draed ai d4wylo; 
Ru yfi'b glywed ynte'n llefain, 


Ac yn Beichiad ac yn ochain, Bydd 
Wrth ei d-f1 mor anfifrtol, Oni 
* Liwyr ei ben ir tan ufterno!, Mae f 

Rwyfi'n gweled y cythreubaid, Of 
-Hwyntav'n rhwyzo ci gorph ai cnaid, owe; 
Fel y rhwyge gyn di-gaflog, Bydd 


With eu newyn lwren neu en, Os c 
4 2 Wy 


1 


Id, 


enaid. 


arnog. 


Rwy 
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Rwyfi'a gwrando ei || ganlyn ynteu, * Delſyfiad 


Ya crio en doſt am gael ei angen, 
Ac er toſted y mae en galw. 
Nd yw nes er hynny farw. 


Mae en gorwedd mewn tywyllwch; 
Yn Nhin uftero heb lonyddwch, Mat, 9.43 


Rhyng Cythteiliaid lle mae newyn, 44. 
phoenydie nid ocs derfyn, 


Nid oes dim yn torti nghalon, 
Mor ddigyſſur ac mor greulon, 
Ac yw meddwl fel na dderfydd, 


Dim oi boenfa yn dragywydd, T4. 
Dymma 'r maan a'r lie y gorfydd, fo 5. 28. 29 
Doft 


Arnaf inne'r corph di-gretydd, 
Find 1 boeni atto'n “ 1rad, 


In ol dydd yr Adgyfodiad. 


A da beth y dylwn fyned, 


Idan uftera er ei boethed, 


Os myfi a barodd iddo, 
Bcchu 'n fynych heb * repentio, Sd Edifarhban 
Dyna'r lle yr a'r holl bobol, 
Ddiwg ddi grefydd gas ar eddfol, 
Yu hela r ty trwy tt fleueſt, 
Byw fel moch mewn glwth a gloddeſt 
Mi gynghorwn bawb gan bynny, 
Oi Duw a'i wir waſnaethu, 
A byw'n ſanRtaidd ac yn ddeddfol, Pc, 21. 8 
Nag eu troj ir tan uffernol : 

Zyddwch ſobor byddwch ſanctaidd. 
Byddwch union o Chriſtnogaidd, 

Oni byddwch gwn yn ſiccir, 
Mae 1 uffern eich condemnir, 

Ofnwch Dduw gwrandewch y feugyl, 
Uwezlwch droi at at hon eich gwegil, 
Byddwch fyw fel gwir Griſtnogion, 
Oi chwennychwch gael y Gorons, 

242 - Nid 


I] Haers 


FA. 

1 73 5. 
7 8 44, 
— 

I 2 14 
Hu 7. 17 


* boenir 


t Boddhaz. 


Mat 16 26 
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D dduch oneſt byddych umon, 


Diuw ni olde gam fargeimon 

Os aferuch dwyll na flaiſtedq, 
t Taeſ. A 6.Trwin o'r dial 

| Beth y a 
Pilio'r tlawd ai lwyr antheithio. 

Oe * tormertir kwy or dive'd, 

In mhan lern an ci ganwedd, 


Bet“ 


yn y diwedd. 
ayn wrth dreifio, 


y dil i ddyn dios ennyd, 


* Libertiniaid ; 


Kia gwiw * pledio fiydd heb weithred 
||7” bat in Nid Pian Duw mor 
„ e Nd gwir Griſtion dyn di grefydd; 
41 did i be. Plant ir fall yw'r rhai anufudd 
N:! tial dwedyd yr win Griftion; 
O by. fydd heb weithred firwythlon; 
ad bywiol ffydd heb weithred, 
May mr tan heb wits pan gynnel, 


4 Bie cnawd a chael ei wyriyd, 


[(* a wedyy vn drizywyddol, 


Ar ei ben ir tan uffer gol. 

Beth a dal it ddytal Janw 
'R bola dro ar win a Chutw, 
Od ze gwelyn am Cy fedd Jed, 
I newynu i uſſern 1 0d. 


Beth 4 enn! II dyn with awyll lo, 


Torri promis ac“ amdwyo, 


Ei gyrainyiiog tlawd 
ai ufflen 
Nadedl uch i'r Dia'vi ei dwyllo. 


Od 


ain ci Falſtedd. 


Y wuclo ddrwg fe atteb droſto, 
yr hauo ! ſelly medvch, 


Fel 


6, 7. 8. Fel y gwneloch 
"ay Mae mor hawd:! 


15 s 3 Fynd i 


C ir 


* derbyniwen. 


r net y dydd ei barner, 
drwg ddyn g'wil di grefydd, 


Digs uffern avid ct gyftud. 


- 
n 0 


+3, 


'rwy gamwedd 


ir Cythrel ſceler, 


Alt 
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ed . Hir i'r erus Duw !eb daro; 
|; Liwyr y diaf pan y clo. 
; Am yr echwyn ar her (cori, 
Fe ry gyflawn daiiid itti. 
n. Fe gyd ddwz ar bub.l waetha; 
lon; MEnnyd hir i zeifio eu gwella, 
ed, ElGwedyn eiſie troi'n dd:teiriol, 
ned, Fe“ MNwyr cry ir tan tragywyddol 
Daw ro gras i b.b dyn wella, 
Tran fo'r dy id ar goleu'n para ; 
Duw ach zwnel chwi bawh yn barad, 


Cyn del Aured i rei chwi ddyrnad, 
(n 4 Chyngor Deifcs in bum brodur.. 


Lywch bawb gwyn a chyneor Deife- 
Orr tiiam boeth ar Garliyd fiyrnes, 
bum brodur ai holl “ drafie 
Rag en dwad ir lle mae pnte. 

O fy mrodur clywch fin tracthu, 
yaholt gytiwr gwedi *ngtladiin, 8 
fel y galloch chwithau ddiangc. | 
Rhag y cyfryw boenau didiange, 
Mie arvat ddyled. 1ch cynglhiotf, 
Oy rhot riybudd antwg i chwi 
Rag heb wybod i chwi ddwad, 
vedd Mir tach garchar di ddymchweliad: 
A pha 4wypech faiut om trallcd, 
0. im holl ben yo uffern iſſod. 
wi wrandewch ar fyngbeiriau, 
Ring iwch ddwad ir fath boenau 
2wn yn yſpus 1awn pe gwypech, 
eler, aint om poen am cur am gotthiech. 
Na chymmerech 094 * amherod, 
d, t ei goddef un diwrnod, FF 


1 29 - pans. 
Alt ; ©, a e 
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Os ni ddichon dya nac Angel; 
Adrodd gymmaint yw fy nhrafel, . 
Yo y flam : r Tan — q 
Llei mn poenydir ya. dragywyddol. 

Bum i gyut yo fawr fy rhyfig 
Yn y byd yn wr ir benig, 

Ya rheoli fal y meonnvn. 
Ac yn gwueuthut faint willy ſiun 

Bum yngolwg llawer un 
Heb ofui Duw heb berchi Dyn, 
Dia digred Mwy nag I. fel neu Bagan, 
Dyb Y ddilyne ei ffanft ei bunau. 

O mi dybiais travy gam grefydd, 
Na bawn marw yo dragwydd, 
Ac o byddwn marw unwaith, 
Na ddoe ymorol arnai'r eilwaith. 
Er bod Moeſen ar Prophwydi, 

Yn mynerin amlwg i mi, 

Fod fy enaid yn anfat wol, 

Ni wua wn bris ou geitiau graſſol, 
Er eu bod yn dangos imm, 

Y gorfydde gwacuthur cyfri, 

Ger bron Duw am bob mileindra, 
Nid ac hynny yo fynghloppa 

Nawr yn uffern rwi'n cael dyſgu, 
Me gwir oeddynt yn ei diacthu; 

A bod Enaid didrangc genni, 

Xa y fflim ya gwneuthur cyfri. 
ybiais heyfd tra fum byw. 

Nad oedd un off nac un Duw. 
| Nac un uffern nac un Cythrel, 
"v2 * Add)ſou Na gwell diwedd dyn nä nife!, 

8 Nawr- yon uffern wrth boeenydio, 
Y met Diaul im Cateceiſio, 
Ac. yn dangos yn blaen immi, 


5 2 Fed Du i ddial pob drygioni, 
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Nawr twin Clywed ac yn canfod, 
pod y Diawl ac iffern iffod, 

A mil miloedd o Gythreiliaid, 
Wrth y farn esu © enaid, 

Rwwyh en gweid ya eglur bollol, | 
Fod pob Eraid yn anfarwol, * 
edi marw'r Corph alt gladdu, ; | 
id drwe bid da fo'r Enad btynny, 

Nawr y gun mal gwit yw Scrythur, 
Nawr y gwu y fd Chriſt yo eir wir, Aa 24.35- 
Nawr gyn y teula't nefoedd. 
yn el Geiric Chriſt yn nifodd. 

Fifte Ciclu bon mewn amſer, 

Nid yw 'oghred yn awr ond ofer, 

iſie ei chedu yn fy mywred, 

Mi fum byw fe! aicail yaofyd, 

'Felly byJdwch chwithau imodur, 

Oni chredwch eitie'r Scrythur, 

\c amcauu ly yn ddeddfol, 

In ei hol fei meibion graſſol. ä 

Eiſie dilyn Geirie a Scrythur; p 


Eiſie doft trachwant nattur, = N | 
File by w yneoleum'r fengyl, S 
Rwi & nawr mor ddrwg fy || mbhiccil, T Offer opt er 


Eifte dilyu cyngor oe ſen, 
Eiſie credu'r fengyl lawen, 
fie cadw- pwynuau tr Gyfraith, 
hu *muchedd front nor ddiffaith 
Pan y troes ir fengy} beibio; 
re ddaeth Satan in cyfrwyddo, 
\c im tynnu i bob drygiom. 
fie nhrachwant yn ei hofh, 
Nid oes pechod alla 1 dracthu 
as dilynais nes im laru. 
les mynd bywyd ffitidd Deiſet, * 
{cr ddihareb a Man aſſet, N 


| Tſcarled 
7 Lliain 


main 
I Bob am ſer 


2 * | Flnfe]s; 
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Gwaaetimm Dduw om golnd bydol 
Rhoes ſy mryd bethau cnawdol, 
Ym:mhob drug i act ym rhagof, 
A gollyngais Dduw yn aneof, 

Felly gwed! tolt gamfynaid. 


Llwyr ddibrifins ain ft enaid ; 


Fel rhyw nifel na bac'n cottag 

Dim ond am y byd ar bola, 
Mynnais drwiliad gwych am danaf, 

Pwrpl cock t? bob dydd o'r meinaf, 

Nawr yn uftern wen nceth lymyn, 

Am fy ngocredd hel) Edetyn. 
Mynnais * Sindon Liawnd a Chambriz, 

Yn fy nzryfe f awr ac orz; 
awr gwae fiiine na bac Gaithen, 

Neu hws Ceftyl am fy nghelen, 
Mintau fynuwn law mol, 

Ar dlainteith fayd or meiyfla, 

Bod diwrnod tra fur flwyddyn. 

Er boi f' enaid yn duayn newyn, 
Bum mor foethus ac mor * ddainti, 

Ac na fynnyn uuwaith brefi, 

Dim ond y fe tra dante tino!, 

Mis a melus drul a manol, 


Nawr mi ſynnun pe cawn ſwytta; 


Soeg y woch i lanw mola, 
Ac. i corri peth or newyn, 
Sy'n dolurio ped Celyddvn, 
Bum yn yfed ac vn chwiffio, 
Bir a Gv-in beb {eflur arno ;. 
Ac yn Hlanw mola ganwaith, 
Nes ei chwdu fynu eilwaith. 
Nawr mi rowu y byd yn gyfan, 
Ai hoil dryſſor pe cawn ddafan, - 
O ddt oer i ceri uhafed. 


Sydd mewn fflam yn loſci'n waſdos 


IT) 
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Er bod ar fy mord i friwſion, 
ydol Alle borttu * rn o dlodion, § Bagad 
F: gar'r Cwa y Cwbwl thyngthyn, 
f, Cn sie Laar wn briwſionyn. 
Nawr mac Jaa ynteu'n talu, | 
puyth hyt acre, ac yn pally, ; 
Rho! or fliyturon im-ini ddafan, 
O's dwr cer, er maint win fegian. 
Er bod Moeſen at Prophwydt, 
zuaf, n rhon Hauer rhybydd im-ni; 
af, n Wandzun ar ddim a ddwedent, 
mm, tu whawp un with a2 à geiſient. 
Nuwr gau hynry rwin cael crio, 
brig Daydd a nee, lieb gael fy ngwrando, 
Wound ciel teflu yu fr wannedd, 
n, Mor anpuwiol y fu muchedd. 
Pan Bcectbid yr Efergyl, 
Mwnau {rown at lion fy nguegil, 
Ac y gyſeun ar ty nyrnau, 
Fan bac craul yn catl gwerſau. 
„ Nawr am gyſgu yu y demel, 
anti, MF: in“ Tormentir gan y Cytliel, 
Fel nad wyt yn abal cyſgu, 
Na muarwmo mwy ond hyany, 
Ac am flino wrando 'r fengyl. 
rytta Ac Athawnerh Chriſt yo rhigy!, 
YT mac'n gortod arnat wrando, 
Screch: y Cythrel byth tra gantho. 
Eiſie gwrando cyngor Meeſen, 
Eiſie crdu 'r fergyl hauen, 
Eiſie dilun hon a1 dvſgu, | 
Y mae yn uflern fil yo * gryddſu. Och. 
Minuau dreultais ddydd yr Arglwydd. + Wanten» 
an, Mewn glotluneb ac anlladrwydd &, dd. 
8 Vn gan gwacth mewn gloddeſt ſcymmyn, 
Nag un dydd ea ddyddiau flwyddyn. 
vaſdod. Aae 


TPoenir, 
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Mae ma fi'ced.! o rai annoeth, L; 
Am halegi't Sa: ctaidd Szboth, Cyn 
Heb gael Sabbuth nac Eſmwythdra, ILlu 
Ond ya poem haf a gala. Ym 
Cymiais Enw Duw yn ofer, M: 
Fil a weithiau wita fy nibcter, * 
Nid oedd blas ar chwedel genni, Il 
Nes y tyrgun waed vr Jeſt, 
O || bwy beer fa far fy nhafod, 
Am ddirmygu gwaed y cymmed; 
A phwy d dorment ſy u fy ugryddfu, 
Am amberchu Enwer feſu. 
Minne oſtrymmus f enaid ganwaith, 
Yn y dydd ir Cythrel diffüch, 
Am 1 rot mor fynych iddo, 
F*acth y Di wl a't Enaid ganth o. 
Mae m lawer mil fel finne, 
Yn y pull n:ewa * wad boene, 
Am toi et hun ir diawl dan regu, 
Wedi Criſt 'i wacd eu prynu. 
Llawer un a fun is bela, 
O dra malis i ryfela, 
Er mwyn Tyu allt gwaed y gwirion 
Ai difetha heb achoflicn, 
Nawr mae ewaed y rhain yy llafain Mir 


Am ddislau arna1 'r filain. Verth 
Ac yn Crio ar y Cythrel, en 
Dalu immi in fy nhrafel, eb d 

Bum yn gwelt ar fywyd ganwaith Ced 
Heb nac cfon Duw na'r gyfraith, r fy 
Yn Condemrio llawer Gwition, Ic y | 
Ac yo cadw * lofrudd, Hadron. y hol 


Nawr mae't * mwrddwyr dan ei herwI Nau 
Ar drug ddynion fum i' gadw, 
Yo y pwll yn * llarpio f enaid, 
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Larais ar fy ngwraig fy hunan, 
Cymrais feutbig wyagedd aflan, 
ra, Liu or rhain ſy nawr im pwyo, 
Im bwll uftern am eu hugo, 
Mae't baſtardiaid füm i' envill, 
r rbai aden hyn fel perchill, 
Il yn jtetatn ac yn Crio, 
m ir Cythrel fy f nhormentio, 
Minne orthrymmais blant vniddifaid. Poeni: 
Pin bae farw un om deillaid, 
fu, Nun at ddau ych fawr or arad, 
Rhag ir naill o'r ychen “ freifad, F Breſa. } 
vaith Nawr am dreifio'r fath wirionaid, 
em tölt + fyſtis ein Gythrevhatd, f Carir 
a gan gwieth nag y bydd & Tanner, 
\'r Fawl mawr yn ffyllo er lleder, * Barcer, 
Zum yn Þ birio a,] ddynion, * Llogt. 
awer gwaitl, dyngu n udn, 
u, c yo perietr rhein dyngu, 
th y fypnwa ond eu dyſcu. 
mae rhain fel haid o nadredd, 
Dly-d a nos yn Cano fy mhezfedd, 
c yn rhwygo 'n dot fy ughalcn, 
im eu dylzu dyngu u udon. 
lafain Minnau elwats bohol wirion, 
Veitinau'n || wrddwyr, weithizu'u Hadron || Lladdi. 
c entlibiats wyr a gwragedd; aid 
b ddim achos ord fy 'nrhawſedd, | 
waithl Cedwais fir a llawer Cy flog, ** 


jon 


0 


1; r fy ngwas a't tlawd * anflodi [| Anhapprs 4 
; c 7 devo ir Tlawd fedi, ä : = 
y holl f beiniar heb un beni. * Eynbaiaf 
 henw Nawr mae gwaedd y rtheint n Crio, * Geinlop. 
w, | y drygwr am fy mhwyo, 
m im Gadu hür y rhein“, 
And wyo r Cyfryw dlodi. Aud. 


En T0. 


Log. Rhoddais f arian gynt ar * occor, 
* Trach- Ir dyn Thwi te cybydd * aner; 
want us, Nes im Ivi.zcu tedde't tlodion, 


A't hamluvo % bargenmeon, 
Nawt mae liwer un ot rhetni, 
Imman duften vu fy mbocri; 
Am eu gyrrii 4 Vedratta, 
Gwed1 f' occor trwnt eu difa, 
Rhoddais ir Cy freithwyr duon, 
Wabar tiwr om dtesfio tlodion ; 
Mae's Cyireiihwyr yn fv letiu, 
Ymma 'a ufern ain eu ilvg:n, 
Rhoddais geunad im holt weiſion, 
* Gorthrym* © Vexo pawb om Cymmydogion : 
ms, wor mer sweſion am ei g.dde, 
Yy vexon doſt ty enaid inne, 

Prynais dir dan bris gan figd, 
ed wals beth ar bawb ou Taliad. 
Nawr mewn Carchar rui am hynnpy, 
He'> fod g-nnit rot i dalu, 

B: bie ddirame'n abal prynu, 
R':ydd did in mi om Carchardu, 
Am dwya or pwll it uf ole, 

Nid win abal cael o'r ddimme, 

Nefais rybydd fil o weithie, 

Am rot dreiſiais eilwaith adre ; 
Minnau awn w Tan ufer noi, 

Cyn rhown ddimme yn ei gv-rthcl. 
Pan y gwerthwa wian a latur. 
Rho n gam bwyiau. thoun gam fcffur 
Yn yr yd mi werthwn raban, 
Yr un bris ar gwenith purlan, 

Ac yn Erbyn Duw ai ddeddſe, 
Cedwais amryw fort o bwyſe; 
Pwys thy fawr, pan fawn ya prynu 
Pwys rhy fach, pan fawn yn * 
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Nawr fem Curir ar fy *oghloppa; 
Gan y Djawl at pwyſau mwya ; 
A phawb Eraill megis minne. 

Y fun aifer auwir bwyſe. 

Ni adewais * bwynt o'r Gyfraith, 
Heb ei thorti lawer Canuaith; 

Mi ymdrois ym mhob rhyw bechod, 
Nes ir Angeu rot im' ddyrnod, 

Mi fynegais 1wwch ya oleu. 
Bwedd yp bum i byw byd Anzeu; 
Mi ſynegaf 1 chwi weithian, 

B wedd im poenir dan law Satane 
Y mae't pwll lle rwyfin trigo, 
Yn ddwfn 1awn heb waclod iddo ; 
Ai holl * welydd ſydd Cyn uchled ; 

Nad oes Gobaith Cael yr: wared. 

Y mac'r pwll dros tyth yo lloſgi, 
o din poeth fel mor yn berwi; 
mae anal Duw ei hunan, 

Yn ei drin fel mor o frymſtin 


Gwedi nynnu't Tan hyn unwaith, 


Byth ny ddiffodd hwn yr eilwaith; 
Nid rhaid chwythu dim o hono, 
Mae en Cynnu heb et gyffro, 

Y mer Tian dros fyth yn lloſci, 
Yn dra ftyrning ac yn poeni, 

Ac er hyn nid yw en treuho. 
Nac yn difa dim ei iddo. 

Mae 't un tin yn poeni't bobol. 
Ond mewa dull a modd- neiliduol ; 
Rhaj yn fwy neu lai o ronyn, 

Fel y bythoi beiau'n gofyn, 


pg. 


Duc 20 3 
* Mvrrian, 


Mat. 9. 44 


Mat. 10,15; 


Yr Haul a lyſc y * Mwr or India, Dyn 4s, 


Yn fwy nar rhai a drig yn Kunſſia; 


Uffern boeth y lyſc yn boethach ; 


mawr na phechod byrrach, 
B b Nid 


LY 


A 
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Mat. 22 13 Nid ces yo y pwll yn Trigo, 

Un heb twym ar dtaed a dwylo, 

Mewn Cadwynau Tragwyddoldeb, 
Mar. 25. 30 Am ca pechod a'n ftohueb. 

Mae tywylluch hetyd yaddo, 

All pob rhat yn hawdd ei deimlo, 

Ac er dechreur byd mm welad, 

Ynddo oleu's Haul neur Lleuad, 

"ae en drewi Cyn fiyruicced, 

Nad oes dim all drew gaſſed; 

Fr bod miloedd yn ei pyiddo, 

Ni lanhawd ericed o hon. 

Y mae pryfed yuddon bwytta, 
Mat 9 44. * Couſciens dyn heb grel ei gwala, 
T Gd: bod. D dd a nos yn fawr ei hawydd. 
| Ac heb farw yn dragywydd. 
mae gwedi mil o filcedd, 

O gvthre::haid megis Hucedd, 
pen. Ya * Tormentio'r rhai damnedig, 
T n am ſer Ac heh orphwys * awry nac orig. 

Maent yn dyrnu ac yu pwyo, 
| Rhai damnedig heb ddcfiyaio ; 
\ Ac Er mairt y fo't yn ddial, 
nal. Bjth dy chymmer ya ei T anal, 


7 Ac ar thawb yn gytt:edinol, 


| 4 Yn Tcrmento pawb ar neilldu 


Ymmtiob aclod y fu'n pechu. 
Y mae'r llygaid heb gael zweled, 
On! Cythreultiaid Er ci Caſſed. 
Ac Eneidiau Rhai damnuedig, 
Yn y pwll yn wylo'n ffyrnig, 
Y mae'r Genas ynicun bwytta, 
* Projed. Buſtyl * lindys, bwyd- o'r chwerwa ; 


Ef Hal. 73. 8 Ac heb yfed dim ond Gwaddod, 


O ddigofaint Tolt y Drindod, 


Y mae't * Tornent yu dragwyddol, 


Y. mat 


( 379) 


Y mae'r Cliſtiaa hwynte n gwrando, 
screch y diaul a't blait yp Ctio; Lac. 13. 28. 
A thoſt ochain thai damnedig, 
Yn ſcyrnygu dannedd ftyrmg. 

Y mae'r Tafod yote'n Hoſci. 

Ac mewn Brwwſtan pceth yn berwi ; Lac 16 
eh gael Cymmaint ag un dafan, 24 25, 
O ddwr oer 1 ddofir liolctan, 

Y imac'r froenas yn aroglu , | 
Gwynt y brwmſtan o'r Carchardu, Date. 21, $ 
Sydd het) garthu etto Er Adds, 

Ac yn drewt or ffyrmcca; 

Y met Traed at Jdwylo huyotau, 
(wedi Clymnt mewn Caiwynau ; 
Ac heb A'lel Troi na threrglo, 


O'r ler ydys yn ei“ brvylo t Pouhl, 

Y inne Dannedd pawb yu tlungcian, 
Yn ſcyrngu ar fath * dwiddan, tons. 
Ag v Dydd Echrydus gennwr | 


Wrando ei i!ais, na sweld ei fiaſhiwn ||? Hagnedd; 
mae yryfed Cas aufarwol. 
Yn Cnoy {| Conſciens pdb anuwiol; char 300d, 
Ac yn bwyta 'n lym Eſcymmyu, 
Etto byth heb dorri newyn 
Fel y pect od pob rhyw acicd, 
Az oedd gennif, noed fy nhafod ; 
Felly poenir fy aelodau. 
Bob yr un ag amy bcenau. 
Mae pöb aclod ya poenydio. 
Mar pôb mann a dial arno; 
Mae pob dial yn dragyu ydd. 
In pocnydio her din Vonydd, 

Ni byi4d marw byth o'r pryfyn, N 
Byth m ddiffodd T2n yr * odyns ＋ C#l called; 
Ni .dd2w Angeu ar y geliaf, 
Byth i warenthur diwedd arnaf, , - 


Bb 2 - 
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Ni bur diluw ond blwydd hyacd, 
Na thin Sedom ond un diwrnod; 
* Tr AiphtNewyn Egypt ond faith mlynedd, 
Mae mhocu innau byth heb ddiwedd ; 
Pe cawn rydd did om holl boenau, 
Am ben Can mil o flycyddau ; 
Byddeu hynny gynffordd im-mi; 


bt Ond dros fyth maen rhaid im boeni; 
2 The. TY gair byth ſy'n torri -oghalon, 
1. 9. Y gair byth ſy'n Cnoi ngholyddion 


YT gair byth ſy'n pert im- mi 
Fwytta 'mreichiau a gwallgofi. 
Toft yw goddef hyn o gyſtudd, 
Dan law Satan yn dragywydd; 
mae Etto beth ſydd doſtach, 
= Colh'r Jcſu ai gyfeillach; 
Colli'r bywyd, Collir Goron, 
# Gogoniant Colli'r Jeſu a1 Angelion. 
. Colltr nefoedd ai * 'rhialtwch, 
Colli Duw a phob dedwyddweh ; 
Melldith Dduw i'r dydd ym ganed, 
Avad ddrwg ir awr ym llunied, 
Ufern boeth im mam na byſle, 
Ya dwyn llyffant yn fy agt-yfle, 
p Gwae fi rioed na thorfei 'ngwddwe, 
* Gaddi, Ar y ploccyn pren à bilwg, 
Cyn rhoi bron i fab auwadal, 
1 ddigio Duw, i ddwyn ei ddial, 
Nid oes Cythrel na dyn ſcymmyn, 
K * 'n uffern * * © n, 
a, boot ar ei Cylch yn 0 
In fy mbwyo farw a A* * 
Nid oes enaid dyn er 44da, 
Vm hwll uffern mewn mwy poenfa ; 
Mewn muy trallod mewn mwy eiſie 
Nag y mae fy Enaid inne. 


( 33r } 


Dymma nzhyſtudd dymma mhoenfa, 
Dymma yngwewyr dymma ugwaſcſa 
Dymma'r cyflwr yr wi ynddo, 

Bob thyw awr yn toſt boenydio 
O gan hynny fy mhum brodur, 
A phawb eraill ſydd o ſyowyr, 
Cymrwch rybydd cyn del A:gen, — 
Rhag iwch ddwad lle rwy finueu 
Oni byddwch edifeiriol. 
Ffyddlon ufydd a Chriſtnogol; 
wn na ddengys Duw yr dialau, 
ech fwy ffafar nag i minnau, 


Ofer gw gweddio tros y marw 


F Yog-Har am gwir anwrlyd, 

Gofynſoch gweſtiwn hyfryd, 

Maen weddus im ym- mhlaid y fiydd, 

Roi atteb f prudd oi blegid. + Didifrifch . 
Hyn imma mch pojyniad, N 

Ai gneddus yw ir Feiriad, 

Weddio das) marwn brudd, 

Tn ol y dydd & departiad, || T-m4dawiad 
Rwin atted i chwi yo groyw, | 

Na ddiodde'r Scrythur alu. 

Na gweddio na dydd na nos 


Yo ofer tros y marw, Heb 9 27, 

Mae Dam yn barnur Enais, Poet 
Ir nef neu uffern danbaid, 14, 
Tr awr yr el o'r Corph i macs, gyflar 
Tn ol ei gd; ai meithred. Luc 16 22 

Mae enaid y dyn fiyddlon, Phil's 23 
Ya mynd oi gorph yu union, Act 7, 59. 
Ir nefoedd at Angelion gwar, * mwep 
Fel enaid Lazar wirion. 


B b 3 M3 


(3832) 


Mae enaid yr anumiol, 
ot liynd i'r pull »ffernol; 
( Pan el or CorphNir Tan a'r gu 
3 16 x7. Fel Enqaid Devfes hdl. 3 


I Preh Micr duwiol niewn dedwyddwch 

Go:ouant a * rMaltwch, Sy! 

Y fath nid rhai4 wich ge'ffo mwy Gy 

G haun 11 hwy mew: hcddwch, Sy 

Nid rhaid gneddio dr1yni, | 

Date 7 13 Gan pyllal yw en helynt; 3 
16. 17 Uaent buy gyda'r Oen bob any Ge 
Tuc 16 23. A Sipper fawr ſydd ganthynt. Os 
27 Mae'r enaid anwir ye, | 
Yo grudJfin yn y poene; Ca 

Ni ddaw hun oi boen a't blas, Ni 

Er gveddi nag off Yrnme, MI 

In ol i un din jarw, ö 

N A chael y farn yn ertyr, My 
N Oer 7 ir wlad ar Pl. ry, Dy 
ſ} Sef poe nau edi may dros Funn. M. 
r anuννẽjẽ᷑ re ce {he E ren Dadanici. { 
Neu Abram. Mneſen ; Tamauc;. En 

Laeſu's boenfa vn v Mm, * 

Nt chert ddim am eu testi! Or 

Pe delei Heir iaid hull jyd, 

1 JI pri; dead, 41 daerilyd Tr. 

A's Hiethin o bob rhys, au 

* Wi nexidle Ni al:rie Dun moi ferdyd. Ni 
ei farn Pe cler byd yn gyfzn. 
A gweilh am laefu'r boenſan; Gy 
Zac 16 24 Ni chat'n gwedi marwr gut, Tr. 
* Jain Mo'r troppyn due yw ſafau. Kh 
| Y fem y ſaif yn daily. | 

Preg 11 3. Lle cherer pren fe ery; A't 
Fac 1. 17 Ni neu id Jan Nor tarn z rodd, - 
| S 


Erived ni throdd oi nlly:, 


Mie 


Mie 
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Mae Duw yo ddianwadal. 
Y farn y rodd fe i cynnal ; 
Ni all y byd au hymbil taer, 
Na'r nef na'r ddaer «© hattal, 

Yr amſer i weddio 
Sydd cyn i ddyn “ ddepartio, 
Gweddy gwedi marw neb, 
Sydd weddi heb || >:cfailto, 

Gan hynny twin cyughor, 
| bawb y garo wetldy, 

Geſio hon tra yutho wies, 
Os cuis e '8& oddwrthi. 

Cas wic cais oel ca's öleu, 
Tais ras cya d-lu'r Angeu. 

Ni chair gwedt p (ior dydd, 
Mer dwr os byld c'n efie, 

Gan hynny cyr. || departio, 

Ni ddylem bawb weddio, 


Dyra'r pryd heb ddim or ffael, 


Mae inni gael ein gwrando, 
Cyn marw y mie imm, 
Enmll nef neu cholli, 
Gwe marw ui chaiff ffol, 
Oand barn yn ol ei frynti 
Cyn marw mae“ repentio, 


Trai'n ddydd y mae yingweirto. 
Pan el hi yn nos medd Chriſt ei hun 


Ni all un dyn mor swerthio. 


Mie Chriſt ya ercht'c treiſiwr, 


Gyttuno am wrthneivvur. 


Tro ar y ffordd cyn delo ' mlaen; 


Rhag mynd o flacn y Bitmer. 


Rhag rhwymo ei draed a't ddwylo. 


A't daflu i gal i * trwylo; 


* Firw 
t leſhas 
* Hu 


Eſay 55 6. 


t Narn 


I Cir 9 24 
Lac 13 27, 


* Edifarbak 


Joan 9 44 
preg 9 10 Pn 


a, 


mat 5, 25 


A 


* lloſci In 


© eiſie gwucuthur iawn mewn pryd, ern 


Nes tynn y byd octiyno. 
Bd 4 
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2 Sam 12 Fe wyddei Dafydd Frenin. 
32, Pan ddarſu am ei blentyn © 
Mee ofer oedd gweddio mny 
Dros hwnnw drwy bir ganlyn. 
I ddangos hyn mor ofer, . 
I un rnyw ddyn i arfer, 2 
Gueddi gwedi marw'r find, 
In ol ei fynd iw eſmwythder 
Am hyn nid oes gweddio, 
Dros find yn ol departio, 
Yo maen credu fynd yn noeth. 
I » fern boeth i dario 
Nid oes i neb ond deu-le, 
1 fyned gwedi Ange, 
Nef ac »ffern medd gair Duw, 
Tin pur nid yw ond chwedle, 
Nid rhaid i neb weddio : 
Dros un 4 i'r nef i drigo. 
Or Js fern y guna ei nth. 
Ni adam e byth oddinno. 
N.d oedd ond gweithred ofer. 
A wmaeth i'r ffeiriad arfer 
Zweddi tros y marw mid. 
I dwyilo'r byd di bryder 
Nid ydyw'r fleiriad gore, 
Yn godde'r fath weddie ; 
Nis gwna ond rhyw eoffeiried yn ffol, 
Sy ao ſerchu'n ol y ddimme 
Mae dyled ar bob ſteiriad, 
| Rot diolch am madawiad 
Pöb dyn duwiol yn * ddi-ddoi, 
Mewn gobaith oi gyfodiad 
Ond am weddio droftyng 
Yn ol eu cladd zu terfyn, 
Peth diles gwaharddedig yw 
Nis gwua ond rhyw ofcr-ddyn 


Wel 
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Wel dymma il chwi atteb; 
th cweſtrwn mewn ffyddlondeb; 
Duw ro gyunydi ar eich ffydd, 

gras yo brudd ich hwyneb, 


Cyngor Mr. Prichard iw Fib 


Ami bach er cariad Dow, 
) Cofiz byih tra fyddech byw, 
ol Canf ar ben dy linie, 
tech om golwg — 
GLalw'n * brudd o ddyfoder calon, + ddijyi' 
r dy Dad ath Bryowr tition, — 5M 
m d' amdd:fhn nos a bore, 
hag pob drwg trech oddi cartre 
P!lyg dy ddeu lin cod dy ddwylo, 
al yn Staff dy lygaid aino, 
als ei rym al ras a1 ore, 
mhob dim trech oddi cartre 
rFelly ceidw Duw dia waſtod 
as pol niwed a drwg anffod; 
ni edi ddim yn erf1* 

Sam bach tro oddi cartre 
Cria at Dduw am help i ddyſgu 
bod Chriſt at wir waſnacthuy 
ech yn blentyn yo dy foethe; 
mma th ſwydd trech oddi cartre, 

Arfer ofrũ Duw yn ai ganlyn. 

dy. Jeueveaid trech yn hlentyn, 

ly byddi & fiwr mewn gradde, $ feer 

| Duw yo hen wr gartre, 

Dos yn llawen at dy Lyfur, | 

ſc yn * glicc 2 na ſydd ſegur. Ar frogs 

| win gwardd er hyn id weithte, 
ware peth trech odd1 cartre. 


Hol, 


W 4 


t Ebrnydd 
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Cyn bech fſcgur taro'r delyn, ks 
Can fy pfalme ty ei chanlyn, 1 
Fe fydd hynny + dd:tyr weithie, 0 * 
Sm bach tro oddi cartre = FT 

Can fel cricced at bob cam, "Fi 


Gwachel wylo, am dy fam 


Duw fydd mam a lhad or gore . 
I am bach tro oddi cartre, 4 1 
Duw ror 1 125 i feudith itti. Gal 
Duw'th gyitwyddo iw addoli, * 
Duw fo ceidwal nos a bore, * 
Ar Sam bac tro oddi cartre. im 
Od y bre ar 5 war ddydd, Ds! 
Amy ha ar Enedy id is 7 
Hynnyth held i ve tir irchgd, 4 
Dyſc 4 dawn 4 chyßoctb beßd. * 


Gwiſc yn * elzut dy nolt dd X 
Dod y chain yu grytio am dabad; 


18 

Nai fed bwitw:n heb ei gilicd, 48? 
Cyn y caffo neb dy vrclel. > fo'r 

Goici; ay Wyueh eri Gy ben, Of. 
A'th gwff yn lan ath foul yo wig. 
A'th dr ſſiid oi! yo dra threfnus; WM "077 
O flaen Own mae bynny'a weld ſp: 1 

Gweli yd) Do, ith weedfla 
Yu ddi aros gochel oe; 4. 
Cwymp o flaen Du ar dy lime, pbed 
Cyn y gwlychech di dy cnc: Kn 


8 1 . p > 
Pan y delech 9 H len D:iuw, 9 Me I 


Meddwl Sam ma: Brenin yw, ef; 
O flaen pwy mae't holl Angelion. Im hs 
Yn vmoltwng mewn mor ofon, iyad 

Dere dithe ar dy dica lin, 9s 4s 
Sami bach o Flica dy Fenin, 1 
Ac va chytzam witlio yngan, * 


Heb anrbydedd parch ac fan. i 


1 . 


JS ; 

adus. 
9 

n 


nie, 
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Ar dy linie col d' olygon 

dy uvefol Dad yo “ con, | 

© nac ona otyn 1ddo ; 

'» peth ag ſydd raid it wrtho, 


Er bol Duw yn Fenin grymmus, 


oll-alluog anrhydeddus, 

to er kyn mae Chriſt yn dwedyd, 
d Duw mawr ya Dad id hefyd 
Galw dite ar dy Dad, 

m rol 1tt! dlawn a rad. 

* 34 phall e old ei geiſio 

m ac y fo thaid id witho, 

Og byd i tnt ddim ar wall. 

ne yo dier ac by ten ball 

oF gan Plum y dyn y eciſio, 


Mat 6 9 


.A. 34 10 


der Hol aut an gynmoith gantho, Jac F. 16. 


Cas ei 2ynraotth ac fe ddytu, 
'w arno at fe Wicaulu 

ho di yaddo dy ymddiricd, 

fe th 26:41 rhag pob. awed, 
Of. Daum je tb rofha dine, 

nt edy 4a*aat ei e: 

* :ſnaet he ſen graſnatioa, 
Adirmyawyr je dai re. 


Os gwalnaethu Dd yu Maſt'd. 


gymmer Cymmaint * g2rc am ay 


phed fac ef heb un pleutyi, 
nd tyds i garcu droftyn. 
Medal dithe Sami bach 

1 pefriog p' un ai claf al 1ach 
m wa{nacthu Duw bob aufer. 
yid a nos with gwrs ac arfer, 
Os arfery nawr ya blentyn. 


aſnaethu Duw yn bruld ai gaulyn, 


n wr hen ni elli bcidio, 
na'i waſnacthu byth tra ganto 


Duw 


P/al i, 20, 
Dih 8 17 : 


id 0 e Gofal 


+ ar {er gor- 
chy:;mynedig 
gan Dan 
Dih 22, 6. 


Gneddi Mr, 5. P. 


Relwydd rhoddwr pob daioni 
Brenin nef a Thad goleuni, 
Gwel a gwrando weddi egwan, 
Blentyn bach o ddeng-mlwydd oedr; 
Rwy fin dwad ar ſy neu lin, 
vY flaen — 1 Frenin, 
I fegian arch ar dy ddwylo. 
Er mwyn Chriſt na phall i'm hon 
Di orchmynaiſt immi ofyn. ; 
ft Gofyn ODI addewaiſt roi ond “ canlyn 
Mar. 7. 7. 6. Canlhyn rwyfi na phall immi 
G'r un arch ag wyfi'n erchi, 
I Bren 3 Solaman gynt y Brenin hyfryd, 
Y geiſie un arch Doetbineb gennyd 
Ac di roddaiſt et Arch 1ddo, 
A llawer mwy nag oedd en geiſio, 
Jacob ynte geifzodd gennyd, 
Fwyd a dillad nes dychwelyd 
Gen. 28 20. Ac di roddaiſt hynny 1ddo. 
Gen. 33 10 A llawer mwy nag oedd en geifio, 
g Minne ſydd yn dwad attad, 
Ar fy nau hn anwyl Geidzad 
Geiſio geonyd arch trwy weddi. 
Er mwyn Chriſt na phall hi immi. 
Nid win ceiſis golud bydol, 
Uchelfraint, na phleſet cnawdol ; 
Ond yo unig gras a gally, 
Byth fel Chriſtion 1th W 


S meluſder 
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Dyro ris a grym i minne. 
wr ya blentyn gwympo i 4dechre! 

, waſnacthu mewa gwir grefydd' 

; arferu — dragywydd 

Nad im dteuho dyddie m iengctid, : 
ewn oferedd * rhwyf a rhydd-did ; * Gorms: 
ad pat immi yo ty nghryfdwr, g 
y addoh fy ngreawdwr 


non. agor dryflor dy ddaioni 
* ro tas _ immi, FU Des. x 
a ddyn bach dy wir gy T ſan} 
oedra exits Daniel gyut a' || gyfod, vedd o'r un 
, Jeremi y prophwyd yate, bed ran ac ef: 
na ib bach ith wir addole; Jer 1. 
bro ras fel Ferem immi 


J fab bach ith wir addoli, Rhof 12 1.7) 
Rwi'n fy offrwm i'th waſnazethu, = 

n ly ſeungctid yn ddihiraethu 

rglwydd grafol derbyn finne, 

h waſnacthu yn ddiamme, 

Di dderbynaiſt Samuel gynta, 

n waſnaethu ar y ianga, 

n yr oedd ef yn ei ſicced. 

n fab bach ya dechre cerdded; 1 Sen 3 
Derbyn finne Arglwydd grafol 

h waſnaethu mor natturiol ; 

c eglura dy hun 1mmi, 

| y gallwy'a fach d' addoli, 

O * fwrneifia fi'n ddigonol, || Cyflawns 
phob dawn ſyn aughenrheidiol, 

mi gaffel bod ya enwog, 

n was 1tti'r holl-alluog, 

Agor lygaid fyng wybodaeth. 

ho im tas o deall helaeth, Pfal 45 18. 
| yſtyriwyf yn dra pherffaich. 85 
au dugel yn dy gytfraith 


Nyno 


as 


+ A. 
1154. 


Eſay 6. 


+ 


: 


E ja wp! 


pers. 


Dei ſyſiad 
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Nynn fyng halon a gwreichicnen 
O'th wir ras tra fydiwin fackgen 
Fel y llioſcr1 byth you wreſog, 


Yn | Von T z:1 ir holl alluog, T / 

Cwrdd am calon a marworyn, A? 
Oddi ar d' alior tra fun Blentyn ſW+ 
Fel y galvn draetluun ole, a pt 
Dy fawr glo.: tro chwyth im gene, I & 

Rho im bwer i deity ; fe 
Dy wir ar, a1 aun ddos bath 
Fel y gallwi jeun vſty rid. HY 
Beth fad dda ar les 'v eaid. Br. 

Gwna fr; byth yr * batrwa duwid* 1c 
Yo f ymddygi?] 1th ho!l bobol nt! 
Can frw'n Gnetudd, yn fy muchedFh 
Ym mhbon t 5wynt o' dechte im diwe be U 


Dyna 1 wh 4 4 NY nohanlyn, 
Dam r11iad ais ei on: 
E- n Chi 14 phall 1 LTH 
Xas yn enges 11th addoli, 

Nat tim dreu'to dum om hamſet 
O hyn ati byth yn cfer : 

Ond par wan! drevion wailad 
Yoaghylch y peth y berthyn attad, 
Ty w- t feadith - fy ubraſel, 

Per im GCdyſgu yn ddtogel ; 
Rho in gymmarth i ddea! to, 
Ac i gofio'r peth win ddyſeu 
Bd dy lygaid im diwallu 
Bid d' Angelion im caPettu. 
Bid dy yſpryd im cyfrwyddo. 
Bid dy ras im cynnorthwyo. 
Clod iti a gras 1 minne, 
Maw! im Brenin rös x bore; 
Gwir ogomant yn drazywydd 
Y fo im Harglyydd am Aehubydd, 4 


vn 
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men : 
en Cyngor Arall. 

7 A *phampra'r corph i ladd yr enaid f Ne wnd 
, \ Na ddigia Dduw. i bleſſio diawlaid y 763 


tyn H werth y net 1 drynu daiar ; ſemr or 
: phecha mwy rhag bed ya difar, cop 
ene, Le cact Leunydd fwytta Manna, ng 
leiuf fwyd lanw'th fola ; bodd 
hu ut nes, o daen ol hynny. 
n uffern i rewynu ? 
Be cnet yicd gwyn yu ddiod, Scarlet 
uw {06 * pte ter rein vo waſted, main 


01 eth draed ac wart Biectanoedd, 
uche h wyt nes o clit ve cedd e 
diwe be baet berchen air yr India, 
ant hol fyd ar trace tecca; 


th y dal it yn o wagedd ? Mat 16 29, 
ch ih d' enad yn y ciwedd. 
Be Caet orwedd da Frngs 
Cer Not“, gorph or * ffei in gerddwys: Y Goren 
ch yw a ennil am dy dratel? 
myud d' enaid gan y cythrael, 
rd, Be cact bawi: 1 * fly ſt. 'th gefen; + Taro 


aut y byd th ſirio n Vowen, | 
ch wyt nes er {yn o * Mattrio * Cnenhei- 
Duw witlyt wedi digno. thio ; 


(<well gwainaethu Dur na's byd, 
ell ffrwyno'y corph na'th ddammio i g 
well tratel byrr na phcen tiagywyddol 
well Bara a dur na gwieèdd ufferncl. 
Cwðaſnaetha Griſt, rhyfela a'r cythrel, 
Scr Gorun aum dy drafel ; 
Colpa't cuawd 1 gad wd enaid f fſrnyns 
| get ran or wledd ferdigatd, | 
Achwyn 


- 
. 
4 * 

1 
W. * 
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Achwyn Mr. Prichard ynghylch Tre Ll 1 
ddyfri, ar Ryby4d a'r gyngor ej iddi. | Occ 


Ene tecel Tre Llanddyfri 
Pwyſodd Duw di yn dy fryntif ( 


Ni chadd yuod ond y Sorod, Nid 
Gwachel weitinan rhag y drindod N:d 

Gwialen doR ſydd barod itti, 0 ! 
Er ys dyddie am dy fryati; B. 
A'th anwiredd ſy'n cynnyddu ; Hir 
Gwachel weittian gael dy faeddu, I Pori 

Hir i'r crys Duw heb daro. Ond 
Liwyr y dial pan y delo : Ce 
Am yr echwyn ar hir ſcori, O fa 
Och! fe dal ar un waith iti. Ith « 

Maen rioi amſer 1tti wella, hwy, 


Mae'n rhoi rhybydd o'r helactha ; 

Cymmer rybydd tra fo'r amſer, 
Onid e gwae di ar fyrder. 

Pa hwya mae Duw'n arog withyd, 
Am ddiferrwch, a gwell fywyd, 
Waeth waeth, waeth waeth yw dy fuche: 
Ond gwae di pan ddel q diwedd 

Lie bo Duw yo hir yn oedy, 
Heb roi dial am ddrygioni, 
Trymma oll y fydd et ddyrnod, 
Pan y del i ddial pechod. 

Gwachel dithe ddial Duw ; 

Fe ddaw ar frys er llaeſed yw;- 


A'i draed o wlan, ai ddwra o blwm. ud 
Lle delo'n llaes, fe deryn drum. wy! 

Tebyg ydwyt i Gommorrab, Veld 
Sodom boeth, a tlue Samaria Pri 


Rhai na fynnent wellhau hyd farw'n d 


Nes cu thro1 ya lhwch a lludw. bwll 
; Teber bj 
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L Tebyg ydwyt ti i Pharar 
1; | Ocdd a't gilon gwedi ſerio, 
*Rkwn na fynne wellhau ei ſuchedd. 
Nes ei blagio yn y diwedd, 
nt Cefaiſt rybydd lawer pryd, 
Nid yw cyngor * mcethyn vd; 
Nid ocs lun it wneuthur eigus, er 
O ! gwae di y dre anhappus thyn itt | 
Bore codats gydar ceiliog 
Hir ddilynais byth yn d' annog 
a; Dori at Dduw oddiwrth dy frgati 
Ord md oedd ond ofer imm. 
Cenais itti't udcorn aethlyd 
O farn Duw ai lid anhyfryd. 
Ith ddihuno o drym gwſc pechod: 
Chwrnu er hin nyt ti yn waſtod, 
| Minne'th “ Lithiais a di(:z;1. * Ddenais 
er, \ddewidion yt Efengyl ; tyrnals 
a fwyn 1th wawdd i <difeirwch, ;,,, deg 
thyd, Pad ni chefais ond y trittwch, 
Mieth fygythais dithe a'r gyfraith, 
fucheM\ dialau Duw ar unwaith 
Geifto firwyno d'en rhag pechu. 
from a ffol wyt ti er hynoy. 
Cenais bibe, ond ni ddauwniii, Mat 11 15 
loft gwynfannais, nid alarai(t : 
eiftais trwy deg, a thrwy hazar, e 
| chawn genmd ond y gwatwar, 
3 Beth a allai wneuthur weithian, 
blwm. Und i thynnu i ochor ceulan, 8 
. wylo a deigrau gwaed pe gallwn 
_ vel dy arwain tu ar * dungwuyn Ufern 
P..y na wyle weled Satan, 
1 farwf'n dy dvnnu with ede Sidan, 
"wo bwll uffern yn dragwyddol, 
Teber bich a'r * bait o bleſſer cnawdol + Abnyd, 
; 8 Eſau 


1 = 


N 


8. „ Noi it rybydd prudd ſydd raid, 
Oni chbymn rybydd paid, 


8 
* 
* 
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Eſau werthe ei difeddiacth, 
Am phic!2id gawl yſowaeth ; 
Dithe werchaiſt deyrnas netoedd, 
Am gawl brig, do, do. om hanfodd, 
Dymma'r peth ſyn torn ng aon, 
Aan. With dy weld di nawr mor *fhnnion 
| Tytiolarrhx Orfod *prufio hyn yn d' erbyn 
Dydd y farn, heb geleu gronyn, 
- Toſt yw gorfod ar y lad. 
Ddydd y farn heb ddim or gwad, 
Dy ſtiolaethu o led Safan, 
Yn erbyn brynti ei blaut ei hunan. 
Hyn y fydd, a hyn y ddaw, 
In ebryydd. Oni wellhau * mates o law; 
Er mwyn Chnft gan hyuny gwella, 
Rtag 1 ddial Duw dy ddah 
Gwiſca lenn, a ſach am danad, 
Wyla nes bo'th wclu'n nohad ; 
Foel,2,12,13 Ac na fwytta fwyd na did, 
Nes cael pardwn am dy beched, f 
Cur dy ddwy-fron, tynn dy wal! 
Ezr4. 9, 3. Wyla'r deigre dwr yn hallt: . 
Tuc. 18 13. Crta'n ddytfal iawn, * peccavi, 
Spec hais. Arglwydd madde meiau immi. | 
Bwrw ymmaith dy ddifteithdra, 
Twyll, a flaiſtedd, a phutteindra; 
Gad dy fedd-dod, cladd dy frynti. 
Mae Daw n gweld dy boli ddrygions 
Mae dy farn wrth ede wenn, 
Yo crozi beunydd uwch dy benn; 
Mae dy blant a phob ei reffyn, 
Yn ei thynnu ar dy gobyn. 
Gwachel bellach, dal dy law, 
Ezeck. 33 7. Dial Duw fel bollt y ddaw, 


Fer. 16,1 7. 


Ache 


% 
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fchw yn Eglayſnr. 


odd, Uw wel drymmeil yw fy nelialon 
on, Weled fault pengiedtwyed dyuicn 
mion. Cus eu bDarwain tur ncetocdd, 
Hwyi.tau ant it tan heb” duniodd, | 
Golch!'r * Moyrys du tiwy Sebon, T Lien 
toll Jorddonen 1 ben Hermon, daon, 
ad, BY w cynghurrr dyn perigaied, 


5 


Otzu Duw a * ciarccu enad, 1 22 
zan. Cais trwy deg, a chas trwy hagar Je wr 
Ofer canu ir ueidit fyddar, 74, 58 4.54 


Trinja fynnech er bren pudur, 
Wa, Myth ny ry ti firwith ra ſuccur. 
Dyſc a dangos, gwawdid yuhwedd, 
I, Mab y fall, w wella Ci fuchedd ; 
Lladd ar gyfraith, gwawdd a'r fergyl, 
Ni thry attad oud ei wegil. 
: Gollwog arno't hol! Brophwydi, 
wall poſtolion tw gynghor? ; 
Id gwaeth * flytio pen with bentan, * Caro: 
Ni wua ond y fynno ei hunan. 
Swe fynghalon drom gan hynny. 
25 1 buaſſe Duw'n gwyllyſſu, 


; F/ rhoi'n fugail ar dda guylltion, || Gofal 
nti, yn rhot im ſiars y cyfryw ddynion, 

ioni Y corr y dyn y gweawyn lindys, Flat neu 
: Dr blodeu yn goreu ei relys ; ar gl. 


un; Ar dyn drwg a dyn ryw aincan, 
O bur eiriau Duw ei hunan, 

Wa'th i Griſt ein prynwr tirion, Jud 4. 
olli droflom waed ei galon, bf. 6, 
Ai ron bridwerth dros ein pechod, 1, 2, 
d, de fynn llawer bechu'n wattod, _ 
| 3 Waith 
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Waith bed Neab a Lot ya feddiy, 
| With bod Jonas hen yn chwerw; 
= Fe fyn lawer droedio ei beiau, Etto 
— Hieb ddilyn un o't holl rinweddau 


Pob gwias gwych yn aut y feder, — 

Mat 26 75 Pyngu a rhegu gyda pheder ; Ir 
Pam na welai neb yn medru, Mae 

* bagad Gyda pheder ediſaru? Ond 


* Swrn fy'n dilyn Dafydd Brophwyd Nat 
Mewn godineb, lie i gwradwyddwyd ; 1 0 


+» Ond ni nelai neb yn dilyn. Ip 
Edifeirnch Dajydd jrenin. % 
$ Edifara Un y ddywatd m1 * Repertia, — 


Fy mcie i gyd y flwyddyn neſſa: 
Tuc 12 20 Beth medd Chill, o's deiff dy enaid Rhai 
Heno nefla gan gythreiliaid? 
Llall y ddywaid helwn heddu. 
Ni wellbhawn ein beiau foru ; 
Heno lladd y gwr yn feddw, 
Duw ble'r aeth *difeirwch hwnow ! 
Yn ol kwn y dwed y trydydd, 
Pyt fae fy mai yn fwy nar mynyddl 6 
Mae Duw mawr yn fwy Drugaredd Ef Gad 
4 {i git bardwn ar fy mwedd, Gad 


Felly waith bed Duw yn raſſol, 
Ac — dirion 1'r difeiriol. f = 
awer dyn ſy'n pechu'n Sceler, Ws 
Heb wneuthur pris oi gyfiawnder. vn 
Fao 34 Er bod Duw yn lawn trugaredd, = 


6 5 Yn kwyr ei lid, yo dda ei ammynedd : x- 
Na 1. 2, 3- Fito er hyn mae Chriſt yn dwedyd, 
BS Fod Duw mawr yn gyhawn hefyd, 
Fieb 12 29 Duw ſydd raſſol, Duw ſydd gyfian. 
* P.w ſydd fwyn, a Duw ſydd ddigliop: 
Duw ſydd ddof, a Duw ſydd danhyd, 
Du ſydd hazl, a chynnil befyd, * 
N NM Gy 


; Mae en madde'r mil talentay, 
Etto'n pallu'r hatling weithiau : 


_ Mac'n rhotr nef yn rhwydd i ryw un, Mat 18. 
er, Etto ir llall yn pallu'r * droppyn; Dan. 
Ir rhai ffyddlon edifeiriol, Eſa 35 7; 
Mae Duw'n fiyddlon ac yu raffol; #9 3 30. 5 
ond nrfftwbwrn, cas gwithnyſlig, P[al 18. 
* Mae Duw'n greulon, ac yn ffyrnig 28 26 
ya; O herwydd hyn 'rwi 'n cynghori. + Crdvn 


Na ddilyner hir ddrygioni, 
Ond 1 bawb tia fyddont byw 
Dreulio eu hoes mewn ofan Duw. 


ad N51 glynu wrth Grit heb adel i ddim 
ein troi ni oddiwrtho 
$ Tad, os mam, os mab, oc merch, 
Os tai, os tir, o gwraig trwy ſerch, 
w ! 


Y gais dy droi, yn draws neu a driſt, 
b Oddiwrth dy gred ath ſerch at Grift, 


redd ; Gad wraig i ſcoi, gad blant i grio, 
, Gad du1 gad dir, gad facth, gal fywyd,- 
wy Cyn gado Chrift, gad faint ſydd zennyd, 
Bydd Chriſt yn dad, yn fam, yn frawd 
: Yo graig, yn gaer, yn tirynd ya ffaud, 
44 Ya gyfoeth mawr, yn lies yn. liwyddiart, 
N ? 


Yo bob peth * cu. i bawb zi carant 
Heb Griſt heb gred, heb facth heb fywyd 
Heb ddull, heb ddawtn, heb nerth heb iachyd 
Heb * hop, heb help, heb ras heb, rym, 
Heb ddyſc, heb dda, heb Duw, heb ddim. 
Gwell Duw nä r nef,nz dim ſydd . 
Gwell na's ddacr. na'r maint fydd arni. 
Gwell nar byd, nai olud in,, 
Gwall a dau well Duw na dim 
Cc3 Gwell 


Gad did 1 dro!, gad fam i wylo, Lic 14 26 


* Annyl 


* oobaith 


4 


( 398) 


Gwell na Thad, na mam. na mamaeth; 

Gwell na chyfoeth, na Thiteddiaeth, 

Gwell oa Mari, gwell na Martha, 
Pſal 27.19. Gwell na dim, yw Duw gorucha, 
Dib 8. 19 O, Dem ddewiſaift yn dy ran, 

Cei Grift ith gynnal ym bob mann; 
4 25.20. Cr Saint i tb gylcb, cel'r Hd iib beri, 
7 131. Cef'y nef ith ran cel'r fall ith ofm, 

J- 91.11.12, Di ddewiſaiſt y chan beuna, 
| Pan ddewiſaiſt Dduw gorucha. 
Rhan na ddygir byth odd arnad, 
Tr2 parhaffo'r haul a'r lleuad. 

Pan dno'r haul, pin wridio'r lleuad. 
Pan tyrthio'r fer, pan ofno bagad, 
Pin loſco'n boeth y byd a't bwer. 
Bid dy ran dy yn ddibryder. 

Cwyn dy salon, na fydd wan, 
| Cadw d' afel ar dy ran: 

Dat, 2, 10 Di ddewiſaiſt y rhan orc, 
Gwachel newid hyd at Anse, 


Chrif yw Pren y . 


Ke. 10, 42, 


Ewch bob rhai at bren y by wd, 


Yew ch ar ihriſt ein Prynwyr hyfryd 
Datc 2.7, M+ yulbewch v firw-th achredwch yntho 
Fo, 3, 36, Chwi zewch ris, a bywyd gantho 
Dymma'r dren y dynn y dingcod. 
Abr newyn du, a'r poen, ar pechcd, 
A'r melidith Drury, a's loes wenawynig ; 
Y ddacth o fwytta'r pren gwarddedig 
O bwyttewch o'r pren yn tbid. 
O'r nef y dzeth, oddiwith y Tad, 
La gyrru en Jack, i gadw 'n bywyd, 
I deri chwant, i roi in Jechyd, 


Mat 


Mae ffrwyth en ber, mae ddail ym Jachus, 4atc 22 2; 
Mae flis yn well oar Manna melus Fo 6 35. 
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Ni all newyn byth, nac Angau 


| Drwblo'r dyn 


aclius, 


yr enaid clwyfus, 


Jechyd, 


Dewa at y pren, bwyttawn ei #: wythau 
Crynown ei ddail rhown wrto ein clwyfau 


Fe n 


ewir 


Jacha, fe dyrr ein newyn, 


Fe bair iu fyw, dros fyth heb derfyn, 


Chriſt a arnyddocanjd tb yr Oen paſc 


C 


Oen Duw, oen da, oen gwyium gyd, 50 1 29 


Htiſt yw oen y paſc, a'n haberth, 1 Cor 5 7 


"hniſt yw'nhoea.a'n hoftrwm prodfer th 


Sy'n tynuy ffwrdd bechodau t byd, 
Chriſt yw'r oen 2 laddwyd droſem. 
Chriſt archollwyd am y wuaethom ; 


Ei wacd gwertifawr, (pai: groes hceliwyd) || Cn 


Am ein beiau, a dywalltwyd. 

Bin a thoſt, a thrwm ac irad, 
Poemr oen, am feiau'r ddafad, 

Lladd mab Duw, ar flaen yr Icelicn 
Am beckudau meibion dyaion ; 

Adda'n bwytta falau pechad, 
Dannedd Chn{t yn codder's ddingcod, SA 
Dyn ya pechu, Chriſt yu mer | 
Ble bu canad or fath hwiaw ? 


CCA 


Oct: ; 


49 80. 

y fwytty ei thrwythau, + A4fln 
Chriſt yw'r Pren, Oh! dewch hand — FROM 

Y firwyth ywr bywyd y iydd ynddo; 

Y dail yw'r gair, a1 gyngor | 

Syn bywhau 
Dewch bob thai, ſy'n flin cu cyfiwr. t 11 28 

Dewch at Chriſt, ein gwir Jachawdwr, 

Dewch 1 dderbya gras ac 

Cymmorth cynffordd, bawb o'r toll fyd, 


ns 


Jo 3 14 15 
Nam 218 


= + Oddiirif 
4 2 418, 
3 "Fo 6 40 


= 


. 
e 
% 
"T3 4. 
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Och ! Pa galon na thofturia, 
Chwippio Chnſt am bechod Adda 
Lladd y Bugail am fair defaid. 
Croet tr * Prius 1 gadw' deiliaid ? 

Gwerthu'r Meifir i brynu'r gweiſion, 
Lladd y mab i gadw ei elymon, 
* Mwrddro'r meddyg, brathu yſtlys, 
Gael ei waed 1helpu'r clwyfys, 


Cbriſt a ar#yddocanyd urth y ſarph Bren 


* Sawl y frathwyd gan vf ddraig, 
Dewch at Griſt Jeſu, Had y wraig 


Fe drin y brath- fe dynn y colyn, 
Fe rwym y ddraig, fe figa ei chobyn 
Rym ni bob rhai gwediu brathu, 

Mae col pechod gwed1 'n gryddfu : 
Ni all neb ond Chriſt ein helio, 
Fe yw'r Sarph bres, craftwn arno. 
Ciuttwn ar Ghtiſt a grocſh eliwyd, 
Fel y craffei't rhat a frat':'wyd ; 
Ar y Suwph bres yn y diffaith, 
Fe ar loes ar gwenwyn ymmaith, 
O: edrychwn arno yn * brudd, 
A chalen donn, a llyead ffydd, 
Er ir Sarph a1 chol em clwyfo. 
Fen lacha, ond edrych arno. 
On ddeun at Ghriſt ar fyrder, 
J gael help rhag brath y wiber, © 
Nid oes meddyg yn yr holl fyd 
Oad mab Duw ali gadw ein bywyd. 


29 Hymn 
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Hymn neu gan ar Ddydd Nadolig: 


503 Chriſtion ag ſy'a clywed, 
Am llais yn medru yſtyried, 
nch foliant gyda mi, 
r un Duw tri gogoned, 
Jrchefwch eich calounau, 
Cyd genweh Plalme o Hymnau. 
:clo4 a mawl Yo Pryuwr * cu, 
Y Ared heddy'r borau, 
er? MW: dymma'r dydd a dylen, 
Ymro1 1 fod ya Ilawen, 
glodtort bod rhyw awr 
ig, in ceidwad mawr a'n cefen: 
als MW: dlymma'r dyd y ganed. 
Chriſt Ceidwad, Cynffordd holl gred. 
yi Wiz eſpwr yr holl fyd ; N 
, A EWyn on = weled, * F 
hwma 'r dydd: y cafas, "= 
doll * gred ei * — i hurddas: 8 7 i 4 
rmma'r dydd y torrwyd pen, f54atoniad, 
I, Y Sarph a'r filen atcas 
Woma 'r dydd y cawſom, 
\ ewyntyd gynt y gollſom, 
my wall Adda em Tad co, 
Pan daeth Chriſt Jeſ= attom. 
amar * dydd y dorrodd 
I fagal gynt a'n rhwydodd ; 
imma 'r dydd y barodd och, 
t wiber goch an hudodd. 
dymma'r dydd y ganed 
Mab Duw yr had bendiged. 
ddawſyd gynt o hil y wraig. 
| fathru'r ddraig cedd enbed. 
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O moeſwch in gan hynny, 
Sancteiddior Jwithwm heddy, 
Er cof am bryowr yr holl-fyd, 


Y ddaeth mor ddryd in helpu. 


A nedwch i'n anghoho, 
Y ddyfal i fendithio 
Am y cymmorth mawr 1 gyd, 
Y gadd y byd oddiurtho, 
Ond moeſweh in gludfori 
Ei enw 21 foltannu, 
Dydd a nos tro ynom chwyth, 
Ar eitha byth on gallu 
A beddyw yo enwedig 
Ya gyfan ddydd nadolig, 
Cenwch nes dat ferwo'r nef 
Gan lais eich llef caredig 
Of canniad cypta'r ceiliog, 
Ymrowch 1 godi'n gefnog. 
I glodforu hyd y wawr | 
Eich pryoar mawr trugarox. 
A phan y torro'r wawr ddydd, 
Cyd genwch ar uchedydd. 


* Mae rhai Fohant am eich * tynnu maes, 
het e zolewo Or tywyllwch cas tragywydd 


try) eu bat 
en bunain 


Fo. 5 4%, 
Dai. 


Dijriſu 


A chenol dydd heb orphen, 
Fel ceiliog y fwyalchen, 
Cenwch Pſalme iddo'n * glos, 
Nes dycco nes y feren. 
clue dyn ot dechreu- nos, 
Yu duyfal fel yr Ecs. 
Cenwch. cenwch, nac orphwyſwch, 
Nes gotphennu'r hir- nos, 
Ac feily 4.08 a bote. 
A chanol dydd yn ddie, 
Treuhuch y nadol's ddydd, 
Mew diolch * prudd a Pfalme 


{ 
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„ dymma 'r dydd i'n prynwyd: 
ar dy 'd in * reconfeinwyd 
Ju ffryns a Duw hein barnwr proadd 
A djymmr gydd in heipwyd, 
Yam dydd an cod dd, 
O ufferu hyd y netoerld ; 
r dydd yn gwnaeth yn + Blagti Diuw * Cynnijer, 


HAedazchs 
15d. 


Oud hytryd yw withredoedd ac 4 i der- 
Drmma'r dydd ſy'n rhwygo, byniaſant 
Ein fach a'r dydd ſy'u datro, ef efe 4 
on tn{twch 1 law-nyd1 trwch, rodde: id- 
O gorto eddwch ynd.lo,  dynt alle 
: dymmna't dyJd y ned, fod yn fei- 
Oen Daw yr | 3d bendived, bion i 
lynnu twrdd bechode'r byd, Ddam, ef 
Dedd goch i gyd fel ſcarled i'r lawl 4 
rmama r dydd gan hyany, gredant n 
Y mae in orfoleddu, ei enx ef 
mynd 1 Lyfl.edd Duw ya läd, Joan 1 12 
Din ddiolch a than ganu nid i neb 
Wmmar dydd {yd ium. arall, 


In ddyfal i addoh, 

1 fendittno bob rhyw awr, 

Am dan ei fawr ddaioni; 

| choho'r modd em prynodd, 
Trwy'r gwerth fawr waed y gollodd, 
dan ei fron ar grog - pren croez, 
Ar chwerw loes y galodd. 

e Pelican cariaduy, f 

Tag at ei adar clwyſuz 

e rodd gwaed ei galon bur, 

L beipu frodyr nafus 

e 1dawodd yr Angelion, 

' $0 wad at iddewon. 

Fynu enaid dyn yn rhad. 
A gwerthfawr weed ei galon, 


Or 
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Or gader ym mharadwys, 
I'r ddairen fe ddeſcynnwys. 

I gymryd cnawd o Fair wenn * dloy 
* Deg I farw dros ei“ Eglwys, 
Eph 5 25 Fe gymrodd arno'n tlodi. 
Sef y bobol An gwaeledd a'n gofydi 
ag a ald Ar holl ddial arno'r hun 
neu 4 elviy i Y haedde ddyn am frynti 
un deb ag ef Fe wanwyd am ein beie, 
ei bun try F archollwyd am gamwedde, 
Hdd ac i Ord trwy gleifie fe iachaws 
»jyddbar ids Holl haws ein pechode. 
do nenn Fe (-ollo4d waed ei galon 
cyfiawnder Ar Grog pren hefyd drofſon 
a ſanfleti- Ac ſen gwnaeth yn blant i Dduw, 
dirwydd Pan roddem ye elymon. 

Fen golchedd on pechode 

Fe brynodd ein eneidie, 

+ ni ddng Ac fen dyg 1 deyrnas nef 
Chriſt Er maint yw Hef ein beie, 
neb o honom ni i deyrnas nef ac y ſo byw a mary heb ffdd edifei 
web a ſancteiddr d buchedd Mac dum yn dywedyd na cha 
1 rhai anghy/tawn etifeddu ei deyrnas ef 1 Cor . g 10 Tm 


efe wedi tyngu yn eilid na chaant ddyfod i mewn in or phn1 ns ' 
ef Heb 3 11 Fe dd nedcriſ wrth y cyf) yw ewch ymmaith 016 O d 
wr thif chai oll weithreduvyr anvviredd Luc 13 27 Edvyct din d 
ninne attom ein hunain a gochelwn ar's yn ein rec bode. Ec a 
Griſt ddyfod i gadw pechaduriaid (ag ſydd yn gn ir greds) if" br 


je ddaeth i dorri gnddug en pechodan nbwy, 1. F0, 3.3. 
nad a neb ir nef heb ei ſancteiddio ar y ddaizr, Heb 12 1 
O moeſwch in gan hynny. 
Yu gefnog ei Slodfori. | 
Ddydd a vos ; chwi welwch pam 
Mor raſſol am ein prynu 
A moeſwch inni gadvy, 
Y gwylic ſydd ar ei enw 
Mewn duwiolder, rhinwedd, rhad, 
Credigrwydd, caiiad croyw; 


405 ) 

A Moeſwch inn dreulio; 
Yo Sanctaidd heb eu nyrddo. 
{ewn oferedd yn y byd, 
nd pzwb i gyd 1ancteiddio. 
Trown heidio afreolacth, 
medd-dud a Phibyddiaeth, 
ic awn ynghyd i Demel Dduw; 
ins hynny, yw Criſtnogaeth. 
Nid gweddaidd 1 griftnogion. 
'mdrot1 mewn beiau bryntion, 

; wylie Chriſt ein prynwr prudd, 
modd y bydd |ddewon. 

Oad treulio rhain ya ſanctaidd, 
'n ſobor ac yn weddawdd; 
Megis plant in nefol Dad, 

deen gras + clariad perffaidd. 
Ac arfer pob diwrnod, 

a ddyfal wn 1 ddyfod, 

Demel Dduw ai ſanctudd Dy, 
b thai dan ganu mawrglod, 
Nid edrych ar ein dwylo, 
m roi un Aberth iddo, 


05 


| edifel 


na che 


ind clod a maul tu fewn ei Lys: 
is byn ſydd felus gantho. 

ib 014 0 dewch iw byrth gan hynny 
4% dioich a than ganu, 

de, Ech a mawr ar fore a hwyr, 


+44) brudd iw Iwyr folianu. 
2 JJ dewch iw Demel ſanctaidd, 

„%% a dtefnus ac yn weddaidd; 

_ WW elodfori enu Duw, 

ws hyfryd yw a gweddaidd 

Tra gweddaidd a pherthnaſol, 

bob rhyw griftion duwio], 

oli ein prynwr ddydd 2 nos. 

m farw dros ei bobol, 


1ad, 


Dymma on ar tafod 


Plal 51 17 
1 Cor 6 20 
Rbaf 12 1. 
Mich 6 6. 


7, 8. 


Rhaid eli 


Dam ar gal- 


ac or liel, 


( 406) 
Dymma i gyd y taliad. 
Y diolch ar aberthiad, 
Y mac'n diſzwyl ar lauer gwyr 
Am din ei sur ai gariad. 
Gan hynoy curwch ddwylo, 
A rhoddwch fohant 1ddo. 
Ya ei Demel fawr a1 Lys, 
Cans hyn fydd felus gantho, 
A nedwch i ni yn unlle, 
I gablu an geneve, 
Rhag yn mynd yn waeth ein cas, 
fer Na Saddas at brady che. 
I'r Tac, vr Mab, ir Yipryd, 
r Drinded unucd hyfryd, 
Y bo cod a mobent mawr, 
Bob dydd bob awr pob ennyd 
Cy" gor i geiſio yr Arglnydd Feſu Ghrif, 
Cas gur, na gwraig na phlerty 
mel v bywyd maur di derfyn, 
Ce'ti rt Ghrift ſy'r bywyd ynddo 
x Joan 5. Ac hwy gant y bywyd gantho, 
12, Rhaid vw ceiſio Chrift yo gynta. 
Lle mac'r bywyd yn lleteua, 
Gwae! yw'r gwaith a thraws a thriſt, 
— 14 6. Geiſio r byxyd nes cael Chriſt, 
Cais di unit yo geidwad itti. 
Iragn- Ac yn Arglwyid 1th Reoli; 
ddo!. Di geir bywyd & didrangc ynddo 
Ac ni cholh fyth mo honno. 
Oni che'ſi Grit yn Geidwad, 
Lhrodra- Ac yo Llywydd parchus arnad, wyllt 
. tthwr, Nid yw bcſſib it ddychymmig (ella 
| B' wedd y byddi ddyn cadwedig ; es cat 
Pawb a chwennych gael wrth farw, BW Rhai: 
Ghriſt fel Ceidwad pur i'w cadw; Wi diy 
Wrth fyw ni fyn ond thai o'r cheini etui 
Qhriſt fel Arglwydd i w rheoli. 1 ya be 


cis, 


brif, 
ler ty 
'tyn, 


nta. 


hriſt, 


0 
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Nad dy dwyllo Griſtion anllad, 

; bydd Chrift i neb yo Geidwad, 
0d rr dyn y gymro oddifri, <Y 
inſt ya Arglwydd iw reoli. 

Rhwn na fynno ei teoll, 
uw Ar Dun, at yſpryd gwiſgi, 
xc edryched y dyn hwnow. 
nel gan un mab Duw ei gadw, Heb. 5 f 
Cais zan hynny Ghnſt yo geidwad, 
yu Ben rheolwr arnad ; 

all un dyn ewnaed y fynno, 
th fod yn guawedig hebddo, 
Pe cact tir Byd at bethau euraid, Zac. 19. 17 
© gacei Chriſt 1 gadw d enaid; l 
geh y dale y drwg fyd triſt. 
s colli m__ os LH : R 
Pe caet Ghriſt heb ddim ond hynny, col, 2, 19. 
N geit ddigon Yth ddiwallu: . 
en gryno yng- Htiſt ei hun, 
1 fydd raid i gadw dyn. 
Och! na welt mor angbenrhaid, 
w mab Duw 1 gadw d' enaid, 
c na alli weithio ſywaeth, 
dd ddarn oth Jechydwriacth.. 

O:ut bod yn rhaid ac yn gorfod, 
mad geifio 'r Jeſu arotod, 
e to t cwbwi ddechre a diwedd, 
ju y gallech gael trugaredd. 
Os ny. ddichon dyn nac Angel, 
wyllt na döf nac un Anifel. 
ſellbau dim o'ch cyflwr truan, 
s cae]l zwellbad gan Gbriſt je human; 
Rhaid it Gheiſt ya Dduw yo Ddyn, 
| diwy natut dan yr un, 


fcithio pob darn o'th brid bryniad, 


ya bodloner Duw 't uchel- dad. 
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Rhaid i Ghriſt dy fraud ath Frenir; 
Weithio pob darn a phob tippin. 
O't gwaith mawr oth Jechydwriaeth; 
Ni all eraill helpu yſy waeth 
O cais enaid dyn feddiannu. 
* Er bod Chriſt a't ddonie tw || ddiddanu, 
Chri yn d) Rhaid ir enad bach ymgweirio, 
fod i lanbau Dderbyn Chriſt cyn delo attad, 
y 7 chador Gwna dy enaid bach yn barod 
pan y mae 1 gael Chriſt i drigo ynod 
eje yn aflan ; Gwedyn planna dy hun yeddo 
etto nid A thynn 14s a grym oddiwyrtho. 
yu efeyn dy-> Rhaid it wneuthur anwyl griftion, 
fod i ddidda- Riim i Ghnift cyn del Ith galon 
us pechaduy A chymmbennu ei le yn barcd, 
nes in gynt- Cyn y delo dan dy fargod. 
af ei ſanctei- Ni all Chtiſt nai yſpryd ſar ctaidd, 
ddioef, Arcs byth mewm lle anghruaidd, 
Aft 9 31 O cats un dyn ei gyfeillach 
rbaf 15 13 Gwnaed ei galon don lanach, 
Joan 1423 NidJaw Chrift ir galon atlan, 
Nes trot: pechod oflyd allan, 
Ni thrig Chriſt Ile bo aflendid, 
Sanctaidd yw a glin ei yſpryd 

Ni chytturna Duw a Dagon, 
Chriſt a Beſial mewn un galon, 
Mwy na'r Dur a'r Ten pan ddoder, 
I gyd aros mewm un llefter, 

Ni all calon lawn o falchder, 
Dderbyn Chriſt nes ir arloeſer, 
Muy na baril llawn o blwcca, 
Dderbyn llaeth nes * fento x Ilacca 

Rhaid ymado n lin a phechod, 
A't gaſau, ar lu yr ymwithed, 
Cyn y gallo enaid un dyn, 

Gael cyfeillach Chriſt nai i , 


Rhaid ir enaid bach ymarliwys, 
O bob pechod y mae 'n gynwys, 
Fel y gallo Chriſt a'i ddomie, 
Lenwi'r enaid gwag ai rade. 

Ni all un dyn dderbyn Chriſt 
galon aflan druan drift, 

Nes cymhenner hon yn gyuta. 
I greſawir Brenin mwya, 

Ni all un dyn with * gwrs nattur, f Treo 
Chuennych Chriſt er maitt ei ddolur, 
Nes del Duw ai ris 1 gyftro. 

A dwy yn dyn oi“ antodd atto 
nattur yn anenyllyſpar i ddyfod at (5h: if etto I yn ny 

n yſp:yd Un arno, 4 gneithio gra ynddo y ar ol tynall= 
Mod arro yn enyllyſgar ac oi wir ſodd Epl 2. 8. Ne ee Jn 
Dib.t 2. 3. Joari6 44 Can 1. 4. Pial 110,3, 2, Cor 3. 

Duw o1 ras i vaws ei tun, Ph 
en cypnig Chriſt 1 gadw dyn. 

d dim ond mwynder Duw yn unig, 
yen cynnig Chriſt ir dyn colledig. 

Nid des dim mewn dyn all gytfro 
Duw 1 ddar gos flafar iddo. 

Duw oi nattur dda ei hun, 
yn rhoddi Chriſt i gadw dyn. 

Mae Duw'n cynnig dwr y bywyd, 

Gras a daun a didrange Jechyd, 

Yr chad yn rhwydd ir dyn ai mynno 
0 daw at Chriſt a ſyched arno 

Moe Duw'n galw pawb yn thin, 
| fwytta * Manna i yfed gwin. 

In had yn rhwydd heb aur heb arian- Eſa) 55 1, 2 
Cat Chriſt y dewn dan drottan 

Nid yw Duw yn gwardd i un dyn, 
Dderbyn Chriſt ai gadw ai ganlyn 
mein gwardd i neb ei wrthed, 
r fheiddied ag i bechod, 


Eſ 57 28 
Pjal 249 


* py bod 


| Datc 216 
* ſef Chriſt. 
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hid 
feu 
yo? 


Er bod Duw yn cyonig Chriſt, 
FT hob pechadur truan triſt, 
Ni ddaw un er hynny atto, 
Nes del Duw a bach iw“ luſco, iP 
* Pan ydy:yn duedyd fod Dum yn llaſgo dyn at ei fab Chri; Nh. 
ei yw,tod Din, tray ei yſpryd i ras gn ganeuthur dyn n 
Hdd o hono ei hun yn anzyllyſgar,i jod yn ant yn enylly/car Wyn | 
i dderbyn Chriſt Can, 14. 1 
Ni ddaw un dyn gwnacd y fy rue Nd 
At fab Duw er maint ymgweirio, In g. 
Nez y tynno Tid trugaredd, es d 
Ef at Ghriſt 1 gael ymgeledd, 
06 44 Ni ddoc't ddafad acth ar ddidro 
ann Dyth ir gorlan nes ei * chario. 
Na phechadur at ei geidwad, 
Luc 15. Nes ei garrio fel y ddafad 
* Ex Ni ddaw lleidr at y Jeftug 
Gal5 19 Byth o' fodd ond yn withwynebus, 
Na phechadur “ ſerch 1 flingo. 
At ei Bryewr ues ei luſgo 
Y mae uattur ya gwrthnebu - 
Mae cydwybad yn ei nadu, 
Mae bechodau ya dwedyd wrtho 
Et coudemmr os daw atto 
Rhaid i Ddnwr Tad agor llygaid, 
Dyn i weld gofidi ei enaid, 
Al druent 21 wael gyflwr. 
Cyn mofynno am Jachawdwr 
Ni ddaw'r iach i mofyn Meddyg 
Nes y gwelo ei glwyfon fiyrnig; 
Ni ddaw dyn i mefyn ceidwad, 
Nee y gwelo ei gyflwr * irad. 
Rhaid in weled in ttueni, 
An töſt gyflavr a'n gofidi, 
A'r ddamnedig * Stad in ganed, 
TCxu gweld cific Chriſt er _— 


brit 
ry an 
. 


nuo, 


dus, 


nec! 
Rhal 
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hid ir Tad a'i Air, ai Yſpryd, 
ſeuo dyn 1 weld ei ofyd 

yn y ceiſio dyn di wybod, 

p gan Greſt i fadde 1 bechod. 
Rha!d ir Tad a bach o garti:d, 
Yynnu dyn fel tynnu dafad, 

yn y delo un pechadur, 

t fab Duw 1 geiſio cyſſur, 
Rhaid i Dduw drotr galon garreg, 
In galon gig mor * ſoft ar bloseg, 
les dolurio 1 weld ci chy flwr, 

yz mofynno i am Jachawdwr 
Rhaid i DJluw 'r Tad {Udangos itti, 
ud et ras at doſtury, 

u rhot fab droflod rw grocthocho, 
n y [|\mentrech ddvrad atto, 
Rhaid ir Tad fynegu itti, 

for anfedrol oi ddaioni, 

: mor barod yw i fadde, 

t difeiriol ei holl fete. 

At fod e'n gwawdd ac yn ceiſio 

oh pechadur ddwad atto, 

nel cyfran 01 drugaredd, 

Ind ymwrthod a'i ddrwg fuchedd. 
Rhaid i Dduw orchymmyn itti 
m boen melltith drom 1 didi, 
teu yn Ghriſt a ymddiried ynddo 


Hoſ us. 4. 


Exec, 36, 26. 
+ Tanner, 


{| beiddiach, 


E ſas 55, 7. 


1 Jo, 3,23; 


jm y * mentrech ddwad atta, Ft beildieth 
awedi galw a Gorchymmyn, dei arnat. 
aid ir graſſol dad dy ganlyn, *ooffrol 4 
dad at Ghriſt i'th gymmodi, ddigoſ aint 
th Dad aefol gwedi * Siommi, 
Rhaid dy ganlyn yo gain” , y ddeifC. 
x dy nattur mor w* elf 
jn y delech trwy F ymbwedd 
gael heddwch a thrugaredd SEED E 

| = F Rhaid 


5 


* 


* 
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: Rhaid it Brenin ganlyn Bradwr, 
+ dei;vj Ac * ymhwedd ar Trofleddwr ; 
Cyn y delo i geiſio pardwn. 


* Byad- Am ei frad. a') drais, ai“ dteſwn, * Cy 
wriaeth Er nad gweddus iddo ganlyn Plant 
Arnat ti ſy'n 1 * iw erbyn; Ym 
Ezec 33 11 Haen ymhwedd a thin dealwng Hyd 
Ddwad atto i geifio pardwn 0 bla 


Gwedi'r canlyn. rhaid yu dangos, Mae 
Ddacd amynedd Duw a'i ymarcs, Yn | 


| Mor ddioddefgar ac mor ddiddig Nid 

2 Prt2 9 VV, ir chriflion llacs, lwyr frydig; ond 
Ac mor bwyllog y mae'n edrych, N a 

(ian gyd ddwyn a'th feie n fynych, Na d 

| A hir aros with dy leſſer Dditf 
Mat 23 37 | rot ymmanth bob diffeithder Nes 
+ Gymmell Fr dy * gathrain er dy gyffro, um 
Er dy ganlyn a'th oleuo Ir LU 


Ad 237 Ni ddoi byth at Griſt o'th bechod ; ¶ Nes 
Nes y pigo Duw'th gydwybod ; Hedd 


A'th gyhuddo, a'th 1ag farnu, Ni a 
* cy4nybod A'th gondemno, a th Iwyr adu. Na 1 
Gan dy gonſciens doſt dy hunan Rec 
Am dy fuchedd oflyd aflan Nes 
Ac er pigo dy gydwybcd Rym 
A'th gondemnio am dy bechod Am « 


Ni ddoi byth at Grift er hynny vi d 

J 6 44 Nies del yſpryd Duw ith hynny Nes 
Rhaid 1 Dduw ai yſpryd gwiw lan I RVM 
8 Allan Furwi“ maes yo yipryd aflan : In 5 
, Sy'n dy galon ya Teyrnaſu Ni a 
ph 2 2 Cyn y ceiſiech help chriſt Jeſu Nes « 
Rhaid ir yſpryd glan dy dynnu. Rym 

A'th ryJdhau, a'th Iwyr waredu Ac n 

Oddiwith ſatan, A'th gyfrwyddo, 

At fab Duw, cyn delech atto 


— — — 
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ERhaid dy dynnu oddiwrth dy bechod, Foz; 14 233 
A rhaid pure dy gydwybod. 
A ſancteiddio t galon aflan, 


I, *Cyn y delo Chriſt ith gyfran. 7 Megi; 
Plant digofaint wrth naturiaeth, didanwr 
Im ni b6> thai oll y ſywaeth, Epb. 2. 3. 


Hyd nis gwnelo Chriſt ni, clyw, 
0 blant digofaint yn blant Duw. 9 1.12, 
5 Mae digofaint Duw mor greulon, 
„ Io llofci yn erbyn pechod dynion : 
Nid ces dim all ddoh ei loſcfan, 
ig; Noad gwaed calon Chrift ci hunan, 
Ni all y dwr ſy uwchlawr ffurfafent 
ych, IN dwr y mawr, na dyfrcedd Hatren, 
Ddiffodd digter Duw at ddyn, 
= 1 a't __ ei hun, | 
ym ni bob thai yo Elynion. 
Ir Duw mawr y barnwr cyfion, Wh, hs 
Nes y gwnelo Chriſt ei hun F 
Heddwch t&z rhwng Duw a dyn. 
Ni all dyn, na Diawl, nac Angel, 
Na nef na daer mi dweda'n uchel, 
an IKeconſeillo Duw a dyn, || Heddychs, 
Nes Reconſeilio Chriſt ei hug. 
Kym ni bawb dan felldith greulon, Cal. 3. 10. 
m drofledu'r Gyfraith gyfion; 13. 
Ni ddaw nE»> o dan y felldith, 
y Nes gwaredo Chriſt e'n ddichwith 
„lan Nym ni bawb yn weiſion pechod. 
: Yn pechu beunydd tob diwrned : Jon 8. 
Ni all un dyn lai phechu, 34, 26. 
Nes d@1 Chrift ai Adgenhedlu. 
u. Rym ni bawb yn “ flafs i Satan: * Caeib. 
u Ac mewn Carchar tywyll, aflan ; neiſion. 
Nes del Chriſt i ddwyn ei arfe. Tec. 11. at- 
NM ddaw dyn y maes oi grampe, 22. . 
D d 3 Rym 
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Rym'ni bawb yn flafs i'r cythrel, 
| Ac mewn Carchar df diogel : 
Joan. 4.3. Nes de! Chniſt 1 rwymo Satan 
Col, 1 13. Ii ddaw reb oi deyrnas allan, 
Pe doe Michael a'i Ange lion, 
Date 12, & | ymdrechu a'r diraig greulon, 
. Ni orchfyze byth mo hono. 
Gorchhga Nes doe Oen Duw i'w * gonegwetio! 
N16 :3 Rym ni'n euog bawb o Ange, 
Abu 8, 1, Ac o uffern boeth ai phoene; 
Rhnf 5, 12. N all un dyn ddiangc rhagddynt, 
17. 16. Nes gwaredo Chriſt ni oddwrthynt. 
| Ben condemniwyd cyn ein gen), 
Biwb am droſſedd ein rhiem : 
Raid cael cymmotth Chriſt ya gynta, 
Cyu cadwver un o eppil Adda. & 
Ny chaift un dyn gwnaed a allo, 
Fynd 1 Deyrnas Diluw 1 dario, 
Nes ail aner kwn yn hyfryd 
(Gan fab Duw, a'r Dwr a'r yſpryd, 
Rhaid 1 Griſt ein Adzenhedlu, 
Au ail greo an newyddu. 
Cen y cit) un dyn cnawdol, 
Et feldu't Deyrnis nefol 
Nt alle neh orchfygur ddraig, 
Ni figo ei ſiol am dwyllo'r wraig, 
* Alan. Nan tynnu macs * oi dywyll gorlan, 
Gen 3 15. On Hal y wratg, mab Dus ei hunan, 
Gat, 3 13, Ni alle web rot rhan o'r fendith, 
Nen tym i marso dim y felldith, 
| Oud Feſs Ghrif yr Hedyn dinam, 
Sen 22, 1$>O.idawodd Duw o Iwyne Abram, 
| Ni alle un creadur hynod, 
Eid tyunu maes o denedd pechod, 
8 An dwyn i'r nèf at Dduw 1 datio, 
Gengg9. 10. Owl Jeſs GiriZ yr unig Silo, 


Joan, 3.5. 7 


1 
. 


© of , 
y _ 
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Duw ddug 1-41 trwy iwa Moeſis, f ſefos cre3 
O stamp Pharo i Gannan gyunes ; dun ni 
Duw trwy Grift an harwam “ ninne, gnddo ac 05 


O gramp Satan ir n@f ole. edifar bawn 
Y Neidir bres a helpe n eſcyd, ni am ein pe- 
A rhat a frathe t neidir danllyd, chodau. 4 
Y Chriſt ai waed a helpa n fuan, bod yn dd 
Yr enaid prudd a frathe Satan, iddo | 
Gwaed yr oen y gadwe'r Angel, Heb F. 9. 
*y macs or tai thag difa Iſrael; Ex1d 12 
Gwaed mab Duw a geidw Satan, „ allan 


Y macs © galon pawb a gredan. 
Fal y tynnodd Dafydd rymmus, 
Qen © cneu't llew afradus; 
Felly tynnodd chriſt ein Bugel, AR. 26. 18. 


Enaid * dyn o eneut cythrel ; * ſy 
Ai farwolaeth lladdodd Sampſon credadyn; 
Y rhai pennz o1 elynion; Barn, 16, 
A't ddioddefaint lladdodd Jeſs 30. | 
Angen pechod, Diawl a1 deulu » 
Maent hwyn farwol gwedi clwyfo, ; 


Er bod chwythiant ynddynt etto; 2 Bren. 5; 
Ni all eli ſy'n yr holl-fyd, 
lachau eu clwyf na chadw i bywyd, 
Nid gedd dim y olche Naaman 
Oi glwyf gwan ond dyfroedd Jordan 
Nid oes dim a'n golcha ninne, 
Ond gwaed Chriſt oddiwrth ein beie. 
* Helodd Duw ei Angel hyfryd' + danfonedd 
I ddwyn Sadrac or fiurn danllyd; Daz 3. 
In dwyn ni o fiwrnes Satan. 
J-nas a fu ym mol y Morfil, 
Dridie a their nos mewn nawr beril 
Felly bu ein prynwr,_ hygar, 
Droſom ninne ym molar ddatar 
Dd4 Fel 


(416 ) 


Gen, 22, Fel offrymmodd Abram Iſaac. Rt 
I Febofs ar ben Moriac; Ya | 
Felly offrymmodd Crnft ei enaid, In 
I D14d cyfion dros ei ddefaid, Na'r 
"Neb a ymolche ym h Betheſda, Ri 
| Fe nachaid on glwyf pwy bynna: Ya 1 
n. 5 Ned ymolcho yng waed y cymmod; Nur 
F- iachait o bob rchyw bechod, | gad 
Guzed y Pelican ſy'n helpu, Ni 


Ei Adar gweli'r Sarph eu brathu: Bry at 
Guwacd den all gadw'r Chriſtion; Ife al 


Gwedi Hhechod frathu galon, O gra 

# [icha, „e Unicorn ai gorn y helpas Fe 
1 R 1)wr lle chwdo't Sarph ei chylla: Oi b 
> chri ai waed all cadw'r enaid, Er eu 


Lie chwdo's Suph ei wenwyn embaid. 4 ; 
bor guilyddus i ni wrihod, 
Un mab Dum i jod yn briod 
A phe pa le merch -h feger, 
Gen, 28 12, Fol yn wraig i Frenin Lloeger. 
| Nd yw doſſio i neb dudringad ; 
Ir nef uchel uwchlaw'r lleuad, 
Oni chy umer yſcol Faco, 
W 7 yw R Criſt : mg ny 
gan hynny Ilef ya Þ wad, 
9 Am gael oofel yo dy Geidwad ; 
Nd ir Byd na dim ſydd ynddo, 
= l ir yd y 
Berl it golli d' afal arno. 
Llef = ou 2 2 2 aſon, 
4142. 1, Mofyn Griſt a phob ftorddolion, 
2 553 Ce en ddyfal nes y caffech, 
: Cadw dy afel pan canfyddech. 
Cyn y zallech chwennych Chriſt, 
I eadw d' enaid truan trilt, 
Rhaid it weld, fod gras 2 gallu, \ 
Gan fab Duw I'th gadw a'th * Ind d 
1212 


abaid, 


yriu: 
Khali! 
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Rhaid it weld fod Chriſt yn rcafot 
Ya Dduw, yo ddyn, ya tymmus hollol, 
In well na dim, yo rheitiach wrtho, 
Nat byd 1gyd, ar maint ſydd ynddo, 

Khaid it weld fod Chriſt ya rheitiach, 
Ya well ymbell, yn werthfawruccach, 
Nr byd ai bethau darfodeig. 
| zzxdw d' enaid bach oi berig, 

Ni all y byd, a' werthfawr bethau, 
ty nu d' enaid byth oi boenau; 

Fe all Clrft ei ddwyn ir nefocdd 

0 grafangau'r Sarph ai twyllodd, 
Fe all Cbri 4 i ned ei olcbi, 

Oi bechodas fel 5 lili, 

Er eu bod mor goch ar ſcarled. 

A's p'anhas mor yu ar joled 


Fe all Chriſt dy Anu f repario, | Atgmeirie 


In ddyn newydd er dy nyrddo, 
Ata gyfnerthu tra fech by w, 
lfyw mewn flafar dyn a Duw. 
Fe all Chriſt dy layr * ffurneiſſo, 
A gras a gryn. i hn wrtho. 
A diſc. a dawn a guir wybodaeth, 
werthio gwaith dy iechydwriaeth 
Fe all Chriſt  recyfro itt 
Fiint y gollodd dy “ rieni. 
A the itti || ſistach fywyd, 
Nis gall Satan ddwyn oddiwithyd. 
Fe all mab Dan gadww 4 Enaid, 
ei fynd i fyſc y bleiddiaid 
i ddwyn adre ir wir Gorlan, 
In wich ar ei 'ſcwyddau bunan 
Ni all y byd ar maint ſydd ynddo 
alw d enaid na * recyfrio. 
Faint y gollaiſt gyot yo Adda, 
-nd dy ollwog it pll th :; 
Crynbo 
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Cb di'ngtyd dy yum, 4th alla, 
6 1 goel, a'th drift, 4b buys ar Tejj — 
Cals of, car ef, craffa arno. 
dd mr i gadw d afel ynddo 
Rhaid i griftion brudd wllyſio; 
Cael mab Duw yn geidwad iddo; 
Cyn y bytho'r Prynwr hawddgar, 
1200 Geidwad byth ir anwyllyſgar, 
+ Firaetha. Oni chwennych oni * fly fia, 
Oni chais, oni ſycheda, 
Dyn am fab Duw gael i gadw, 
Ni thry mab Duw byth drwyn hwaon 
Ni ry Duw moi fab ei un dyn 
Nes bo chwannog bur iw dderbyn ; 
Rhaid yw chwennych Chriſt a'i geilio 
> y _= =_ arno, 5 
; bydd un dyn ya gwllyf: 
2 5 3 Vn 3 yn Bod, oy 
I, 5. 6. Derbyn Chriſt, ai ras a't ffafar. 
Du thy iddynt yn wllyſgar ; 
Ni chais Duw gan ddyn echfar. 
Ond derbyn Chrift yn dra gwllyſgir eb g 
Dat. 22. 19.Y Dyn ai ceifio yn awyddus » & 
3, 17 Fe caiff en rhad yn ol ei wllys, o g 
" > Cyn ciel Chrift, a gras oddiwrthof y; e 


Raid cael ffydd i mafly4 ynddo: . ch. 
Heb ffydd ni all un dyn byw, cha 
Gyrhaedd gafael ar fab Duw . 


* Dyn beb Ni chaiff Chriſtion muy na f Phax Tork 
broffes Chriff Les, na ffrwyth, m1 rhan, na chyftan Nun! 
tauogol. O'r maint oll a brynodd Jeſu, ad 3 
Gal 5.6. Heb fiydd fywiot 1w meddiannu % ; 

Fſydd ſydd reitia peth iw cheiſio, W Rhaid 
Mar, 16, 16 Byth ni chai di Grift heb honno ; Wy fy; 
Cais y fynnech yn dy ddydd, „ . 
7 Ni cheidw Chriſt di byth heb ffydd. ). 
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#eb ffydd ni Had it uwnel 4 Chril. Rbuf 170) 
Je Hud mer meithred ore'n dri; 23. 


Heh flydd ni wir ſodlonir Duw, Heb 11,6 
oth Had y bydd y cyfion bys. uf, 1, 13 
: Pa bae gennyd aw fynydde: 


At byd y bacc, at amryw bethe. 
Reth fydd't gwell “ ar dilydd angrhaid |} Ar ddyddo 
Ds eiſie ffydd, y colli d' enwd. ang henr beid- 
Pe baet mor dlawd x Lair druan rd. 
h dda hedir. heb fwy'l, he:>* ſcrepan ꝙ Crd. 
"7 dda. heb ddim ond ffydd ya unig, 
Wund y ftydd yog Hrift ti wyt cadwedig 
n tr na ddichen mynydd auraid, Luc 7. 50; 
yn: F tro Chriſt i gadw d' enaid; 
geil:ofbronyn bach o ftydd fel hedyn, 
il et gyftro i gadw un dyn, 
Heb ffydd ni ellir cael diddanwch, 
wir lawnenydd, na dedwyddwch, 
In y nef nac ar y ddataren, . 
| od heb ffydd ſydd beth aflawen. 
ar, Heb ffydd ni chat ran yng Hrift. 1 Pet 18 
yigit Web fydd fe'th droit i uffern drift; 

e ftydd ni phleſſit mo Ddw'r liucedd 
ys, Wi fydd nid ae di byth jt gend. x 
wrthol Ni chair pardwn byth am der Þ& Difrifol 


0 " chair ffifar at law'r Drindc: Hyd ſymiol 
\ chair dim llawenydd * prydo. w'r Had 
e na byddo * bywiol ffydd, 4 4 edi- 
Pag Rhaid ir tlawd, rhaid ir cyfoetheg ch agn- 
yfran id ir diddyſc 4 llythyrennog. redoedd 
Md ir bremr bail ir beger. aa In ei cha: 


nu Mid i bawb wrth ffydd cyn cadner, min bi. 
heiſio, Rhaid i bawb ei fiydd ei hun; AF 20 21 
no; d ffydd arill wrth ei glyn ; MC a 
ni chedwir neb yn gyngan. Fac, 18, 
ier Hdd ai gre! ei hunan. 8 


! 


fydd 


Ezek 18. 
"oh 


f 


* ,ddewid 


. Nid ein dyſc na'n poen, oa'u donniau 


' Syn gweit io ftydd yng halou Dyn; 
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Nid ffydd dy fam, nid ffydd dy dad 
Nid fydd dy Brins ar penna o'r whit 
All tynnu gris, o Grift jd allan, 
Ond dy ffydd a'th gred dy hunan 
Ni cheidw ffydd y Tad o blentyr 
Na ffydd y mab oi Did eſcymmyn; 
Pawb a gedwir, pob 7 un, 
ei hun 


Wrth ei fydd ai cr 

Wrth wrando geiriau Duw yn brydd 

Mae Duw yn arfer rh6ddi ffydd. 

Heb wrando'r gair nid yw yn arfer, 

Rhoddi ffydd i neb un amſer, 
Gwrando't gair a chred addawo 

* Marca, a choha 'rhyn a ddywetto; 

A'ddawo Duw, ſei tal ya ddilys, 

N. trorrodd Duw erioed o“ bromyzs. 


Nid ein nattur, nid ein Taday. 


Ond yſpryd Duw trwy air ei hun 
Sy'n gweithio ffydd ynghalon Dyn: 
Gurando't gair, a chats yr yſpryd, 
Llef am fydd | fel am dy fywyd: 
Wirth weiddi am ras, a gwrardo't feng) 
Mae Duw yn rhoddi $ydd ya thyg 
Nid y gair f tu faes ei hun, 


Ond yſpryd. Duw yog hyd a'r Gair 
Sy'a gweithio, ftydd ple bynna car 


Pſal, 38. 


D graſol, Tad trugaredd. 
Na faedda fin dy ddigedd 


Ac na choſpz fin dy far, 
Mor ddiglion ar fy niwedd. 5 
U 
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y did Duw mae dy ſaethe 1lymion: 
Wläd Yo glyay ya fyng halon, 
'th law drom yn daran chwyrn, 
an Yn briwo | eſcyra gweinion, 
ntyn Nid oes im cnawd ond nychdod, 
myn Gan faint dy lid a'th ddyrnod. 
Na dim Hedd im heſcyrn briw. 
Waith cymmaint yw fy mhechod: 
Im camwedd am troſſedde, 
Syn pwyſoa dym ( Gwae finne) 
Fel baich gorthrwm ar fyrgwarre, 
Yn gwaſcu ar fy' ſcuydde 
Am cnawd {ſy'n llawn © gleiſie, 
Waith trymmed yw th ddyrnodie, 
Am cleiſie n pydru fel heu glwyf, 
Gan ffoled wyf, gwae finne. 
Di grymmaiſt ( Dduw ) fyoghefen, 3 
Di'm helaiſt ir bedd f haychen; Toren: 
Dim goſtyngaiſt hyd y Hawr. 
R'vin un yn awr at ddairen, 
kwi beunydd yo alary, 
Rwir nos heb allel cyſcu ; 
eien wylo'n dolt, rwia griddfan mwy 
Fy neigre acth trwy ngwely, 
Gwyl drifted yw £t amcanion, 
Clyw drofted yw f ochneidion. 
yl mor drwm yw'th hd a'th far. 
Yn gwaſcu ar fy nghalon, ' 
| bery im fwy o flinder; 
A gwewyr heb eſmwythder. 
Mae'r holl gnawd yn afiach fawn. 
Am lwynen lawn o boethder. 
Rwi'n egwan gwedi 'nghlwyfo, - 
Rwi'n ochain ac yn rhuo, 
Gan faint poen fy Mhryowr * call, * Amy, 
ba Rwi'n barod i wall bwyllo, 


fer, 
0 
tto; 
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O doſa beth oth ddigter, Nod 
A llaeſa ddain o'm blinder; D* 
Na Iwyr ddifa fi fy Nuw, cy 
Ond rho iv ryw efmwythder, [ | 
Di wydd:t Dduw fy ngheidwad, Duw 
Beth ydyw fy nerſyfiad : Gai 
Nichuddiwyd rhag ot ti un pryd, a * 


Na m poen, num cryd, nam bwriad, We 

Mae 'nghaloa drom yn curo, 
Am nerth ſydd gwedi'n gado, 

Am llygaid trymon bob yr un, 

Sy'b weled dyn im ſwecro, 
Fyrg heraint a'm cyfeillion, 

O hit bell rhoent olygon, 
Ar fy nrhallod blin a'm pla, 

Hieb eyflur, na chynghotion, 
A'r rhat ddymune'n Nifa, 

Oſodent fagle im dala. 
A'm gorthrymmu megis Cwn, 

Och! och! pan oeddwn wanna, 
A minne yn fy urhafel; 

Fe ddwede bawb ei chwedel, 
Ac a'm barnent bob yr un, 

Yn waetla dyn om cenel ; 
A thai ddychmygent gelwydd, 

A rhai'm gwatwarent beunydd, 

_ A rhai chwadde'n vwch ar goedd, 

Gan gymmaint oedd fy-nghy{tud2, 
A minne fel dyn byddar, 

Heb glywedd dim ou gwatwar, 


Yn tewi a ſ6n heb atteb neb, 

1 den heb ei lafar, 

© OTE ca” VX wi fel gwr heb pglyuecd, 
9. New ft6! heb fedru yſtyried, 

* n In ͤgado i vawb chwedleua eu hun, 
X © +» Hed amme dyn ar ancd, 


_ 
» > 

we 

* = 

x 1 

= - 

4 L 
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" 
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Ind Arglwydd rwt'o gobeithio, 
Dy fod di yn eu gwrando. 
c yo atteb dros dy was, 
{ bawb a't cas en llibio. 
Duw nad im drwg elynion, 
Gael arna1 wynn eu calon, 
a * chrechwenu tra font by 
rial, MY Weld cymmaint yw'n rhallodion 
m Hithro nhroed ond gronyn, 
Hwy chwarddant bawb im berbyn 
© a wawdiant am fy-mhen, 
Gan toi 1m ſeu yſcymun 
em ganed i ddwyn poene, 
Paratowyd fi 1 ddiale ; 
blindere nghalon dou, 
$;4dd ger fy-mron yn ddie, 
Arglwydd rwi'n cyfadde 
Fy mhechod a'm troſedde. 
nen flin gennif o fy Nuw, 
Weld cymmaint yu fy meic, 
bad etto mae ngelynion 
In fywiol, ac yn gryfion, 
It ſawl ſe d achos im caſau 
dydd yn amlhau yo greulon. 
t rhat a dalant immi 
Dwra drug am fy natont 
In gwrthnebu bob rhyw awr 
Irwy waoeuthur maws ddrygion 
c am fy mod yn dilyg, 
Y peth ſydd dia Ir gwerin, 


Ar rhai fy a'i gwg im herbyn 
: wrthod di fy helpu, 
O Dduw, fy Nuw, er hynny 
una fi beunydd ar fy ugwell, 
A: na fydd bell oddiwith 


un, 


* Uche} 
chperthia 


Win gas gan bawb o'r bobol-ddrwg. 
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Ond pryſſa im cynnorthw yo, 
Am heipu byth tra gantho, 


Duw fy iechyd, Un 4 Thbvi, 
Cans ynot ti rw1'n “ tryſto. 


Am 5 Sabboth 


Effro'n fore gyda'r ceiliog: 
1 * Ffyſt d' adanedd, can yn ſerche 
Pſ:lm ir Argiwydd yn s "Wh 
Ar bob Sabboth yn dra firiol, 

Gwiſc dy ddillad gore am darad, 
* Im ſancte'ddia cyn dy ddwad, 
O flaen Duw it Demel fanRiidd ; 
Hoff pan Dduw ei addol'o gruaidd. 

Gwedyn dos a'th dylwyth gens yd, 
I dy D4uw a chalon hytryd ; 

I addol; Duw'n y dyrfa. 
Mee's Joſeph, Mair, a Foſua. 

Fe fyn Duw ei addoh'o Earchus 
Ar bob Sabboth yn gyhoeddus, 
Gyda 'r dyrfa yn y Demel, 

Nid yn ddirgel yn y cornel, 

Duw ddibennodd ei holl weitbrec 
Ar y dydd o flaen y ſeithſed; 
Gorphen dithe bob gorchwylion, 
Cyn y Sabboth od wit griſtion, 

Im ſancteiddia cyn y Sabboth, 
Cadw'n lin dy leſter boenoth; 
Golch dy hun mewn edifeirwch. 
Ofna Dduw, a chais ei heddwch. 

Cyn y Sabboth rhaid ymgweino. 
A throi pab bydol waith heibio. 

I gael gweithio Gwaith yr Arglwyd 
Fra fo'r dydd mewn gwir ſancteiddt y 


Gaphwys di, a'th dda; a'th ddynion 
'ROddiwrth bob rhyw o orchwylion; 

Ac va weithia ddydd yr Arglwydd, 

Waith o“ bleſſer na bydolrwydd F Diſyrrach 
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Cwerthu “ hflod, cario beiche, I pob math o 
Gweithio'n galwad. mynd i fiwrne, ymborth. 


erche 


I, 
ad. 


3 
. 
7 


add. 


u. Id, 


chu 


ſeithtee 


e. 


N Apydd i weithio gwaith yr Arglwyad, 


IcwWDydd i ddarilain, a gweddio, DIE 
Add 1 aldoli 5 a ĩ goho 
2 E | 


Pob ofer-waith pleflercdig, Neb, 13. 
Ar y Sabboth tydd warddedig, 15, 19. 


Cadw'r Sabboth oll yn brydd E Jay. 58. 13. 
Fore a hwyr. a chanol dydd 

Yn dy dy fel ya yr Eglwys, 

Yo gwaſnaetha Duw heb orphwys 
Cymmer iwy o * garc trech byw, 
Werthio'r Sabbath waith dy Dduw ; * Gofal. 
ag y gymrech un dydd argen 
nghylch gacithio bydol breſſen 

t y Sul mae mor anghenrhaid. 

clo Manna 1 bottlur enaid, 

c yw ceiſio at ddydd marchnad. 

wyd i borthir corphyn anllad. 

dd y bore ar y wawr ddydd, 

m y cyyta ar uchedydd, 

zael treulio dydd yr Arglwydd' 

ewn duwioldeb 3 ſancteiddtwydd 
Kid dywrucd i ni gyſcu, 

ac 1 dordain yn y gwely; 

dd diwrnod 1w ſancteiddio 

Iw'r dydd Sabboth oll tro gantho 

14 diwrnod itti loetran, 

ac 1 ſeddwi. nac i fowhan, 

Und diwrpod itti weithio, 

waith dy Dduw yw'r Sul tra dalo 
dydd iw dreulio mewn ſancteiddrwydd 


pydd 


[ 
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Dyd4 i orphuys thag gwaith byde!, | Tr 
Dydd 1 weithio gwaith farReiddiol 'B Ar 
Ac md dydd i fod yn ſegur Gy 
Yw dydd Duw medd geiriau'r Scrythur, W Gy 
Er bod Duw yo erchi coffa, 
Cadw'r Sabbotl. ya ddiſigla; 

Nid ym ninnau'n ceiſio cadw 

Un gorchymyn mwy na hynnw, 
Or holl ddyddie wid ces un dydd 
Vm dio dreulio mor ddigrefydd, 
Mer avneddfol mor, eſcymmyn 
Ar dydd Sabboth tra fo'r lwyddyn 
Dyd i feddwi, Dydd i fowlian, 
Dydd i ddawnſio, dydd 1 loetran 
Dydd 1 bwrian a gwylberſu. 

Ywr dydd Sabboth gan y cymru 
Dydd t cifte * dyfalu, 
Dydd i ymladd ac ymdaeru. 
BDydd i werthio gwaith y Cytlrel. Plag 
Yw dydd Duw mewn llawer corncl HK d 
Y dydd a dylem ei ſancteiddio, 

Ym ni fwyta yn ei nyrddo. Gn 
] amherchu ein prynwr tirion 

A dolurio ei gywir weiſion 


Treulia'r Sabboth oll yn Hwyr 
Mewn ſancteiddtwydd fore a hwyr ; A 
Ac na ddyro * bart na chyfran Dy 
5 O ddydd Duw 1 addoli Satan Or d 
2 Cofia gadw it Sabboth ſanctaidd, Nac 
3 Duw fyn gadw hwa yo berffaidd* Nd 
Rbuna dreulio'r ſul yn ofer Nad 
Ni wna brio ddim orchymynner Ei an 
F .. OC 1$:48, Cadw't Sabboth ti 2'th genel Byd 
ru dy dy fel yn dy demel. Ddydd 
ona i th dylwyth fyw mor gy mms, dd 
BW: 8 Ya dy dy fel yn yr Eglwys. Ath | 


CA I 


* 
* 2 5 . * 1 
* : f ww @ 


yn 


ne 


umw 
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Tri rhyw waith all dyn arferu; 
Ar y Sabboth heb drofleddu, 
Gwaith duwioldeb yu & ddiembaid, || 4lverigh, 
Gwaith cariadol, Gwaith Angenrhaid, . 
Gwenhred dduw yw trataelu, 


1 dy Dluw i * Anrhydeddu, 7 Sef,# 
Ac 1 wrando'r 4 hyfryd, redes 
Pyr fue miell o lord oddiwithyd 4% Dr 

Gwnt“ canadawl ydyw cadw, * 
Dyn a mfel thag eu marw, 23. 


A rhot ymborth iddynt ddigon, 

Ac ymgle!2dur bobol weir ion, 
Gwitn ai.ghenrhaid 'rhwn nis galli 

(-yut va chwedyn ei gyflawni, 

Megis cad Ty rhag Vioſci, 

Gwraig wrth eſcor, Buwch rhag boddi, 
Gwache! ddvlyn drug gytellach, 

Cyfarll diwg iydd wybren atiach, 

Plaz yu Hygru, pys yu nyrddo, 

R dyn duwiola at dilyno 


Gneddi dro; yy Eglays, yn llawn 0 | * ; 
adyuunladau graſſul, - Sz 
Relwydd graſſol cadw d Eglwys . * 9 


Ar Winwydden deg y blanwys 
Dy ddeheu law di dy hunan 
Or dechreuad yn dy wiullan. Pſal 80 
Nad ir baedd o coed. i thirrio, 14, 15. 
Nad ir bwylt fil «447.4 et chroppio; | 3 
Nad un gelyn mwyn jeſu, K 
ki anrheithio, byth na i ſathru . 5 
Bydd ya * wal o din oi bobtu. 
Ddydd a nos gan ei chwmpaſſu 5 ' , 8 
Bydd a'th lygad arni'a waftad, + ©. 8. 
Ath fraich rymus yo ei gwarchad, + 8 
E e 2 Cadw z 3: 
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Calw hi megis byw dy lyead, 
Portha hi fel braidd yn ddifrad, 
Trveſia hi fel dy anwyl briod, 
Pj. 5118, Nad un gelyn byth 1 gorfod. 
Gwella ei gwelydd, cod ei bylchay ; 
Gwilia ei phyrth, a chweiria i thytau; 
Cadaruha bob barr ſydd ynddi, 
Nad un gelyn 1 difrodi. 
Cen 123. Nad i dnrc. na Fhab, na Thagan, 
Nac un pennaeth waethu'th winllan : 
Ond Had elyn in gelynion, 
A difſetha ei dipaſſogian. 
Glawia aint yu gafode. 
OE Dy lendithion nos a bore 
$ cahben Nes i tannv  ofgle et agwinwydd, 
— Dros y Byd os mor 1 gylydd, 
D Tafla 1 lawr, a dryllia u gandryl] 
4c. 12 9: Rhwvic y diraig, ai theyrnas dywyll: 
Adetlai!a 5c cornel 3 
Ri Deyrnzs Chritt, a Sathra r cythrel. 
* 2.3, Chrift a'th anal Ilwyr ddifet'a 
77 þ Y + mab anwir ſyn ymddrycha: 
| E } : A'r Hen Buttain goch ſy'n yfed 
7 14 * Gwaed dy Saint, idorri ei ſyched 
1 my _ Gwna 1'r Fengyl wenn farchnogaeth, 
rn Trwy's kon fyd at bob cenhedlacth, 
* I gael gorfod a gorchfygu; 
| A thro bawb ou blant 1 chredu, 
| Adzilada o gylch-gwympas, 
| Dez. 6. 2. Ym-mhob Gwlad dy raffol Deyrnas 
Z m- mblith Ay Rt 3 
| Crna hwy Arglwydd yn Gtiſtnogion, 
= 1 * Iddewon gwna —_—_— e 
n Dangos iddynt dy wirionedd : 
_ 8 CENT Tynn « ei *. ymmaith, 
_ $535. Daibya bw; at 1th gorlan —— 
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A bendithia bob rhyw Deyrnas 
Lle addolir Chriſt yn addas; 
Cadw 'r fengyl ſanctaidd iddynt 
Nes del Ghriſt i farnu rhyngthyat 


Am Dyng« 


V R Iidew dig a rwyg ei wiſcoedd, 

Pan y cabler Duw y llucedd ; 

Liawer Chriſtion gwael wi * ty tia; Schr: 
Pan y cabler Duw gorucha. ryblir. 
Os tyngei Sibſwa i ben Pharo 

Yag-ham, fe gae ei ddi-encidio ; 

Os twag y chriftton gorph ei Brynvr. 

Ai gig at waed, nid oes Diaiwr 

Gwn na frathet yr Iddewon, x 
Chriſt ond un-waith dan ei ddwy.fron 

Mae'r chriftnogion a'a cas Iyfe, > 2g 
Yn ei krathu fil © weithie. Ley. 19, . 
Na ryfedda weld gwyr maution, B . 372. 
Yn gwerthu'r Tir, a'r Teie gwychion; X 
Cablu Daw a bair yn fuan, 

ic Tai, a'r Tir drove meiſtri allan ; Da — 2 
Di gae weld yn uhai Gwyr mawrion 
Bedwar par o garde britlnon, 

I ra1 dyngu ac ymgigo. 

Heb un llyfyr i weddis. 

Rwy fin tybied ac yn credu 

Na chair clywel caflach dyngu, 


Gan Gythrahaid yn * Gehinnon. 1 Y fern 
Nig a glywer gin griftnogion, 
Nid ocs Son ya nhete llawer — 


Am enw Duw ond pan y cabler, 
Nac am werthfawr waed yr ſeſu, D 
Ond tra fyther yn ei dyngu 

E e 3 Melklith 
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Melldith Duw medd Zecharias, 
Ac red i Dyr ndonur diras ; 
Ac a lyua with bob ceubren, 
Nes pydrur ty, a1 droi yn dommen, 
Gwell it drjgo Je bo powdwr, 
Yn y gegin, yn y parlwr, 
Nag it diigo lie bo tyngu, 
Yn y parlwr nev'n y Penty. 
Naw a ugein mil o lu'r Afiriaid 
Y ladJdodd Angel Duw yn ddiriaid, 
Mewn un notwaith gynt am gablu 
Enw'r Arglwydd ai ddirmvau 
| — Duw'a erchi lin yr labyddio 

; ob rhywW ddynion ag a gablo. 
3 — 25 Nid dicuog yw'r dyn ſceler, 
3 Ac à gvinro ei een cfer, 
Pct face fatuwyr yr holl Deyrpas, 
In r}hyddhaut udoniwr dirs ; 
Duw ei hun a farn yn ſiccer 
Bawb a gymro ei enw'a ofer 


2 Bren. 
29,22 25 


Dyled ſnydd Gnrinidogien 


Wg ſancteiddrwydd yn dy dalcen 

; rel y gallo pobol ddarllen 
Exod 28, With d' yiddygiad a'th ſayReiddrwydd 
36,38, Dy fod tt va was ir Arglwydd | 
| Par ith glych ſydd wrth dy ſiacced, 
- Sanur fiard y bech yn cerdded, 
. „ Fel y fall o nawb yn rhy; yl, 


+ 27% - Ber-arog — 
| Boh rw, dyrfa ddclech iddi 


4% 
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Par i 'ragle dy ymddygiad, 
Par i lewyrch dy lin alwad. 
Par i firwyth dy wefus dracthu, 
Mae gwas wyt ir Arglwydd Jeſu, 
Gwr i Dduw wyt wrth dy alwad, 
Gwaz i Grift ein pen à'n ceidwad. 
Nid yw gweddus 1 was Brenin 
Fynd mor front a Gwr cyftredin 
Cennad wyt ir Brenin mwya, 
! fynegi ei air ir dyrta; 
Nad un gair heb ei fyuezi, 2 Cur 5 20, 
O'r hyn archodd itt dracthu. |: 
Bugail wyt i gadw'r detail, | 
Brycodd Chriſt a'! waed bendigaid; Ac 20. 28 
Nad un ddafad farw o newyn Exec 34 8. 
Rhag mynd ei gwied at dy gobyn, Den. 33, 8. 
Dwg fſancteiddrwydd gyda 'th Uri, 9 
Dwg wybodacth gyda'th Tbramis; 
Dog y ddau hyn ar dy gilon, 
Hyn yw dyled ffeirnad Hy Illo. Lic. 9. 92. 
Rhoeſt dy law ar gern yr arid, 
Dos o'th flien, a dylin d' alwad, 
Na thro'n d' ol fel ci at chwdfa, 
Nj chair coron heb hir-bara | 
Guradwydd oedd i Ephraim ſudyr. 2 Tim 4 
Droi'n ei ol yn nydd y * frwydyr ; * Tala 


% 
" * 
. 
. 
* 
2 


O troin ol oddiwrth dy alwad, 1 
Gwaeth dy ddiwedd na'th ddechreuad * 
Gado'r long fel laco 4 Pheder, 1 
Di! yn griſt tra caftech amſer. 2 


Rhaid i weiſion y Meſſia * 
Ado'r byd fel Lefir dollfa | 
Buerrw'e byd a't bethe oddiwithyd 
Rwyt tin rhedeg am dy fywyd 
p Ffardrel 2 wy = ok ak 7 Fi 
Cawr, neu farch With r Syrfa. 

: 824 Tat 
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Tafi: fiwrdd bob peth ſyn pwyſo, 
A'r pechodau ſy'n dy rwyftro ; 
Rheded pawb y nefol yrfa, 

Irwy ammynedd am y cyuta. 

Portha ddefaid Chriſt yn * gywrain, 
Yo wllyſzar heb dy * gathrain ; 

Pan ddangihoflo Chiiſt ei fawredd, 
Di gae goron ac anrhydedd. 

Gwae pob Bugail mud anghynni! 
Na phregetha Chriſt ai fengyl; 
Gwaed eneidtau mil ofynnir, 

Ar hw hwnnw pan © bermr, 

Mewn tair flordd y dyht ti borthi 
Defaid Chriſt, au lion gomfforddi 
1 Ag Athrawiacth bur fengylaidd. 

2 Gweddi trwd, 3. a Bywy1 ſanctaicd 

Gwell yw ſteitald da nag Angel 
_ Gmaeth yt drwg bir dura, neut 

Y da a'n dwg i dir gotery!, (cythrel 
Y drwg an gollwng bawb vo coll 

Tin dy Win'lan, pi dhe rawn-WwAn , 
Haia dy faes, fe ddwg egin 
Trig dy braidd. fe frdd liwyddiannus, 
Dyſc dy blwyf fe ty 14 rinweddus 

Dyſcwch eich braidd, ac * arweiniwch 
I wiad Canaan trey'r analuch ; 

Nid nes ffeuiad fold yn Odactor 
Oni wuaiff yn oll ei gyngor 

Byddwch dirion with y defaid 
Cyonwch lef yn ol y bleiddiad ; 
Mwynder 4 na ir Ddafad bort, 
Llefain a wna'r Blaidd gynfonni 

Rhowch y fron ir wyn cariadus, 

_ Rhowch.y flon with Hwrdd cildynuus; 
 - Byddwch fwyn with rai dauwed 
Coſpwch bawb o'r rhai pengaled. 

5 5h Bydded 
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o; MBydded 5 arfau yn eich dwylo, * Sef ces 
Fel plant Tfracl wrth adeilo; ryddon 4 
Liwy i * fildo, cledd i ymddifha, bygythion, 


Ac i ;mladd dros y gwerin ac J 

in, Porthwch bawh eich Praidd a Manna ſcymmundod 
Nedwch arnynt eiſie porfa; Neb. 4. 17. 
Os bydd marw un thag newyn * adeila 
pgdd Gwaed hwanw ar eich cobyn, ds. 

i! Cyrchwch adre. trowch Yr gorlan. 1 Per 5. 2. 
Y diſperod aeth 1 * ſtraglan: Ez 33. 8. 
Nedwch un 1 gyfyrgolli, Ez 24. 4. 
fe Fyun Duw am bob peth gyfri, * 79, vydro 

bi Canwyll ych i roi golcuni, Heb 13. 17. 
Ya eglwys Dduw ir holl gyumpeini: Mat. F. 14, 


0! diſcleitwoech fel canhwy!ic, 16, 
el y rhodiom yn eich gole 

Y lamp a dreutia'r hun o's Thyſſur 
Yo goleuo'r gu ir addotwyr ; Mat. 5,13; 
threl ¶ Treu lich chwithau choes mor ffyddlon, || rymmbers, 
il Irn goleuo eich plwyfohon, 

vin; W Halen ich i f ſeſno eueid'e. 

Riag drwe || ſawyr mewn pechode; * Arogls. 
anus, W* Seſawch galon pawb ſy'n pechu * Tymmbe:s :- 
| hag i Griſt a'i droed eich ſathru. rwch « F+ 
ch Golwg doſt yw gweled defaid, * 
Vn eu llarpio'u ſafnau bleiddiatd ; 
oſtach gweld eneidie n riddfan Hoſ. 4. 6. 

Eiſie Dyſc yng-hrampe Satan d 1d 

Toft yw gweled macs of I:fyr 

Yn pydru efieu belp medelwyr; 

Ioſtach gweled mil o ddynion. 4} 

Yn meirw eifieu help 2 thrawcn | 
Toft yw gweled plentyn bychan 

Eifieu help, ar Res yo brwylion; ä 

Toſtach gweld eneidiau bagad, Dihar. 29. 

Mewn. tan eiſie help offeitiad ſO rv, | 
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Toft weld mil yn mynd i boddi Os 
Eiſieu i ryw un eu cynghor! ; Ws bt 
Toftach gweled mit yſowaeti;, Ne 
Yo gars Aift i uffern eific athr wiaell), 

Y ceilivg gwyn y „it ei adanerld, 
I ddeffro'i bun cyn dero wragedd; 
Felly dyle't hol! ofeiriajd. 
Ddetro's hun cen deffroi deſa'd. 
Fel y dyge whlen Aaron, 
D4ail a blodau a chnan ffrwyythlon, 
Pn oedd eratll © bob sraddau, 
Heb Jdwyn frwyth, na Gail, na Þioln 
Num. 17.8. Felly dy!e'r gweinidogion 
Mewu rhinweddau fod yo firwytlilc 
Fan fo erail! o boh &alwd, 
Yn ddi tin wdd cu | yraddigiad 
Beth Wierr ar Call t arwain dellii:! 
Beth wnair 2 mad 1 gyfarth bleiddta 
Mat. 15, 14. Beth wnz'r a' hey hel laeth inewn bro 
J fagu plant, i bortbi eneidte 
Ni wnair dima chi cyig-dur, 
Ni wnair dim a gweiſion ſegur, 
Ni woair dim a halen diflas ; 
Eſa 56. 10, Ni wnair dim a ffeiriad Vanas 
Fe woatd ſtalu yn o hen farch tywy!! 
Mat. 5. 13. Fe nir tan o hen dy candryll, 
Fe wurair peth a chrochon tyllog ; 
Ni wnair dim a ffeiriad diog. 

Pwy ddyd ddall i arwain deilliaid? 
Pwy ddyd mud i gyfarth bleiddiaid 
Pwy ddyd ynfyd i rot cyngor e 
Puy ddyd ddwl i rannu tryſſor 
 . Dodir dall ar ben diſewylfa, 

Ba  Dodir dwli ddyſcu tvrfa, 
Dod diddyſc with y * lyw, 
u dodiad dyn, nid Vodiad Duw. 


I 
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Dodd. Os Doctor wyt, o dyſc ni'r deillion 
Ds bugnl da y:ngledd?'r gwernion, 5h 
Ds * Reward ducth cyfrauam gywir, Exe, 3&4. 2 
gs gwas 1 Griit, gwia arch dy reiter, 1 Cr. 4 1. 
eld, s ci cywir, cyfarth dun, Gorach- 
cdd: Ws pylcodwr dala ddynion wyllpy. 
« zwili:dydd, gwil.a t gelyn, Lac. 12 42 
ho 1abryd y rhyby49 1ddynt EI. 56 10 
Gwinllaawr wyt'o gweithii'n ffyddlon Hat 4 19. 
I, Nd ith wynwydd fend yn wylltion; Eec. 33 7. 
„ In cu gwravdd, au brig, al bone Tuc 13.8 9. 
d eu torri eiſieu ffwthe, S. 
Lie ri hamr had, ni fedir, Se yn 
Ihle ri chanir corn ni chy vir. 1ſprydol, 
e ni phorthir praidd win fia J 21.15 
le ni ddyſcir plwyf 1. | „dds. IO, 17. 


ann Peder, Feder, od oe: Carta 
Ca ennyi 2t dy Ghrift rin Ceidwad. 
reiße tha, Portha, Portia, ci dend, 
ug et wy'1 3 tharfir ble dahaid, 
Nad ei adefa:d fynd ar ditdro. 2 
it jr blaidd, na'r Haw ci ſcliffo, Erec. 341 4 
ad ir cwal ar pwd eu mallu, 
„ Wicy trin, a'u troi, au macethu, 
yl Oh ! diſcle riwch yn eich gradde, 
| legis fer mewn noſwaith ole: 
c na fyddwch fel y lleuad, 


Datc. 1, 20; 


- „„ Dae a brychau yn el llygad - 2 
tail? ¶ Gwnewch eich clywed yn yr Eglwys 2 
iaid Wei Angelion ym- Mharadwys * 
wnewch eich gweled yn y dyrfa, 1 
ö y ſ&r pan bont ddiſcleiria 3 
ö Byddwch farw yn y pulpit 3 
n pregethu't fengyl hytryd * — 
nner eglwys ar eich daulin C0518 


uw. Yn gweddio dros y Gwerin 


Bydded * i 


* 
— 


(436) 
Bydded pob offeiriad glan, 


Nebem 9. Fel piler niwl, a'r piler tan 

19. Vn cyfruyddo'r ffordd ir bobol, 
Fynd o'r Aipht i Ganaan nefol, 

1 Cydry- A pha “ gonſciens v gall fleiriad, 

bo Gippio'r cnyf heb borthi'e ddafad, 


£2ec. 34.2,3 Buwytta'r offtrwra mor ddiwybod, 

Ac heb weiddin erbyn pechod. 
Oda lef ac achwyn f wad, 

Y tydd dydd y farn gan fagad, 

Am it ſteintaid eu newynu, 

Al handwyo cific eu dyſcu 


I Cngn- 


LET 


Am Razgluniatth Dum. 


Uw ni attal un daioni. 
+. Ocdiwrth neb a fo'n ei ofni; 
Fſal. 81 +. ry res ac urddas iddynt, 
Ni bydd flael ba diffig arnynt 
Bwrw d' ofal ar yr Arglwydd, 
Ac fe'th bartha mewn helaethrwydd 
Ni ad Duw ir cyhawn gwympo, 
Na dwyn diftyg byth tra g:utho 


Pſal. $1.10. Lleda th fafan minneu Ilanwa 
7 3 Cymmer boen mewn galwad unicn, 
ph. 4. 28. Mt fendithia'th holl orchwylion, 
Pſa] Er bod eiſieu ar y llewod 
Jal. 34. 10. A'r rhai cryfa &r bwyſtfilod: 

Ni bydd eiſien dim duoni. 

Ar a dryſta 1 Dduw'r Toſturi, 

Mic Duw'n porther bobol aflan, 

Mac'n rhei maeth ir Tarc a'r Pagat 
Mie'n rhot ymborth iw elymon, 
45+ Oui phoxtha Duw ci weiſion? 


F wad f -* 
4 is od 4 cg — © 
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wachel chwennych gormod golud. 
mfodlona at maint ſydd gennyd; 

th ni ffaela, byth doi edy. Arb. 13. 5 
uw or dyn o fun ei winaethu, | 
Im mhob diftyg cats gan Dduw, 

hoddwr pob daioni yw ; Heb x, 16. 
wachel dryſto 1th rwyd dy hun, 

hag collier pyſcod, wrth dy glun, 

Lawer dyn ſy'a dlawd yn byw, 

fie ceiſio cymmorth Duw ; 

llawer dyn ſyn mynd 1 fegian, 

m dryſto 1 tym ai rwyd ei human. 

Lie mae Duw mor hael ir gwerin, 

im y marw cant rhag newyn ? 

m rot coel ar rym eu breichieu, 

eb geiſio cymmorth Duw ni oreu: 

Ni chwſ\c ni hun on Ceidwad graffol, 

n gofalu am ei bobol; 

n fo'm bawb yn cyſcun eſmwyth, PF. 121, 4. 
hen gotalu am ei dylwyth. 

A ddichon gwraig anghofio et phlentyn E/a, 49. 15; 
ſugno ei bronne yn ei rwymyn ? 

s anghofie hon ei meibion? 

jth di anhcfia Duw mo'i weiſion, 

Cyn bo eiſieu ariin arnad, 

gwaſnacthu Dduw yn ddifrad, 

bair Duw ir pyſcod garrio Mat, 17. 
nan itti 1th ddi twydo. 27. 

Er na bo dy ftor ond cwtta, 

| blawd y weddw o Sarepts 

gwaſnaethu Dduw yn ffyddlon. 1 Bren. 15; 
wna Daw fod hynny 'n ddigon. 16 
Gwackel roi dy bwys nath byCer, 
dy * ſcil dy hun, a'th gryfder ; 
nd ar Dduw dy belpwr unig Made 
„ceiſi fod yo dyn di ddifhg, 
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Mae Duw' porthi'c Adar gwylltion ; Er 
Mac'n dilladu't hl: gwynion, Am 
Minu rthot inzetu i bob peth bywiohlae n 
Oni plorthia ei blart a1 bobol ? Fwy | 


Rho 
{zen 
Ds gu 
IC C 


Ny lhau'r fran, ni feder fedi, 
Nid bes na chell, ra ſcubor iddi: 
Etto er hyn mae Duw gorucha, 
Yn porthi's Et in bub haf. bob gain 
: - — ni nydd, vat _— na t hl! 
i feder wu: 2a gau, na ſtofi; 
Pjal 145. Eitto'r Arglwydd a'u dillada, 


Mat. 6. 26. 
30. 


15. Mewu haruddach gwiſc na'r Bteningwych / 
Liygaid pub cicadur bywiol, [ 4c 

Sydd yn difgwyl ar Dduw nefol, , er. 

Am roi maeth ac ymborth iddynt, * i! 

Yates: hael yn rhannu rhyngthynt, 05) 

Mae'n arcrvd ei law rafſol, a4 bd. 

Ac yn porta: pod peth bywiol, ray we! 

O ras. a'i rod. mewn pryd a mefiun bab, 

Heh adacl gwail ar un creadur, ke 

Aren 


en rhoi bywyd i gnawon Ilewc 
Mac n rhoi maetli i'r gwyllt fwyſt filo 

Mae'n portin Plant y Gngfran ; 

P[al, 147. Oni phortha ei blant ei hunan? 
9. Ni chwymp un o wallt dy ben, 


| 
1 
wa 
c yn 


_ 


Ni ſyrth aderyn to ar bren; Nid 

Ni ddigwydd dim, heb brydd ragweliagfrdd 

41. 10. 29 Duw'n Creawdwr mawit' an Ceid wi dd: 
Duw rodd itti gorph, a bywyd, dy. 

Anadl, cinioes, cryfder, iechyd, Nid 

Deall, Rheſwm, cof, a chyfri, dlant 

: Oni ddyry fara itti? ef ac 


d y. 
Nil 
In yu 
that 
t rha 


_ Fe werthir dau © adar y to; 
„m flyrlling fechan lawer tro; _ 
kr gageled yot, mae Duw n cu perth. 
Di alu fy na deg or rhein, 


( 439 ) 


ion: Er bol Duw'n gofalu'n gieth, 
Am bob creadut ac a wnaeth; 
Kaen gofalu am ddyn a't enaid, 
Ewy n'g am yr hall gredutiaid, 
Rho dy ofal ar dy Dduw, : 
{ze'n gafalu dreſſod clyw, 1 Pet. $. 7. 
Ds gwalnaethu Griſt yu gyuit, | 

Mie dy gyflog gantho'n ſiccir. 


wiol, 


£211 
ar h 
Am y Pur dan 


wych Mae r Papiſiaid zn dal foi beb law ne 

| ac uffern Drydy4d ie, le mae eneidie rhai 

I, bl, trwy ddioddej coſpedigaeth 124. yn 1 boddi 

ot, i Dden am rn bechodau nas maddeunyd 

nt, % n Byd bun; Ac yn cael e bynny lan 
4 oddiwythynt : Ac y dickon ffrinsy marw 
j weddian ac Offerenan, ac Arian aroddir 
neſſuf 145, gael pollyngdod ir cyſryw encidian allan 

fur dan. in erbyn gr athraviaeth geln g | 

ubreulig hon mat r An dur fel byn*n d d. | 

Id ces dim all olch! Euaid. > 

Dyn ond gward yr Ocn bendigaid | 

wa fy'n golcki * ff, rd bob pechod * Tamaltb 

hen. Wc yi puro r holl gydwybod, Date. 1. 5. 
Nid ces ſtordd ond dwy ir holl ſyd Heb. 9. 14. 

weliafordd i ddiftryw ffordd i fywyd, Mai, 7, 13. 

idw ddanghoflodd Chriſt yn un man, 

d, Dodydd flordd yn mynd it purdan : 
Nid oes hefyd ddim ond dau le, 
dlant dyniou swedi ange, 

* ac uffern heb le trydydd, 7 
d yu purdan ddim ond celwydd, | 
. 
pertli u yw'r anwir lall yw'r ffyddlon; - 
that anwir a ddifethir, 
Hr thai ffyddlon oll a gedwir. Tan 


Hewo 


ſt filo 
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Tan a ddichon boeni dynion, Rt 

Tin all loſgi datarolion ; Hyd 

Act. 4 12. Ni all Tan nat hoil greaduriaid, Rhat 
Mat. 1.21; Ond gad ſeſu buro'r Enaid, Rial 
5 Tau all buro't aur ar forod, Fe 
Tau all loſci'r üs a't callod, Fe al 

Ny ali Tau na dim er hynny, re al 

Buro's enaid oud gwaed Jeſu. Dynr 

dyn nad elo 1 Baradwys. Fe 

Lle mae Jeſu Grit an ptynwys, Ei ry 

Nid oes lyn rad el dan drottian, Ond 

I bwll uffera lle mae Satan. . 

Y dyn nad elo megis Lazar, Od 

1 gljd formes Abtam hawddgar, O4di 

Nid ors lyn nad el ir ffarnes, | ba 

Lle mae'r Dian yn poesi Difes. Chris 

Nid yw Purdan ya y nefoedd, Os 

Yn y ddaiar yn y moroedd, on 

Nag yn uffern ble gan hynny pam 

mae Purdan yn cartrefu? Mie 

| Rhai a ddwedant fod y pur. dan, I Or. 

Yn y mor ſy a fawr ei dwrddan. Colli 

$ Mynydd Rhin yn y ddajar, rhat yn Etna, In g 
mar o ba un Niwn pun or rhain a gicda 'y 


ne Tan in Rhai a ddwedant mae Angelion, 0 
dra mynyeb Rhai mae hen gythreuhaid duon, On 1 
yn dyſod allan Syn * tormentio'r fawl fy'm-mhurdan Mc. 01 
poeni Rhai m wyddaut beth y ddwedan, By; þ 
Rhai ſy'n tybied mae tan fyrnig. Da. 
Wii mae tan a dur bervedig. Sydd 
Syn poenydio'r ſawl ſym mburdan 
* Nid oe: Dee manr gydfod ar ei*llafan. Chriſt 
Ar en ſum Nini ſyn tybied mae pechode, * 
Fgeinydd Crynion bychain hawdd eu madde, 
X ſya coſpi yo y purdan, 
hai mac bac marwol anian, 10 


W 


1 * 
* *4 m 
„ 
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Rhai || dormentir yn y purdan, * Poenir, 
Hyd ddydd barn, os gwir y ddwelan, 
Rhat droz filcedd o flynydde, 
Riiat nes offtrwm dros eu eneidie, 
Fe all fieiriad ond cael oftrwm, 
Fe all Eſcob os thy bardwn, 
re all Pab os gwir y ddwellan, 
Dynny fynno maes o'r purdan, 
Fe gaiff y Carl am“ ddryll o atian, * Clown 


Ei ryddhau o boene purdan ; Cyfoerhog 
| Ond y tlawd ſe'b geiniog gantho am arian 
Fe gaift ynddi hir boenydio, y roddo. 
Od yw purdan yn ein puro, ffrins 


Oddiwrth bechod gwedi'n nyrddo. 

| ba bwrpas yr offrymodd, 

Chriſt et werthfawr waed a'n prynod ? 
d, Os y purdan ſy'n ein golchi, 

U'n pechodau oll a'n brynti, 

pam a dywaid y Scrgthyray, 

Mie gwaed Chriſt ſy'n golchi'n beiau, 
an, Ofer oedd i fab Duw cyfion, 
Colli gwerthfawr Maed ei galon, 


ia, Wn glanbau oddiwrth ein brynti 

Nos y purdan ſy'n ein golc it 
. O cai waed fy Nghrſt im golchi, 
, 


Om holl bechod ac am holl brynti, 
dan ; Cloed y Pab fi yngbanol purdan. 


dan, NNi bydd arnai byth moi ofan, 
, D-n-21 gwaedlyd y pabyddion, 
Sydd yn gollwng gwaed Chriſtnogion 
3 Sydd yn dangos nad gwir ddefaid, 
g Chriſt yw's rhain, ond rheibus fleiddiaid, 3 
de, 
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Anz barkad mewn Stad 6 Ras 


Ol -allug ydyw Duw, 
Da a dian wadal yw, | 
Fe diiwg i ben yr hyn “ arfaethodd, 
Ni chyll ef un o'r thai ddew:itodd, 
N14 yw boſib golli un, 
Or that ddewitedd Duw ei hun; 
Ni all y byd na'r coawd nar Cytirel, 
Dyany un o ddwylo'r Bugel. 
#1 10 28 Du ſydd fiyddlon rhwn an golchodd 
1 Theſ 5. 24 Fe gyflawna rhyn arfacthodd 
F: gei \'w yn lan y corph a't yſpryd. 
Nes del Chriſt iw dwyn ir bywyd, 
Fe ſcrifennodd Duw cya cynfyd 
Fnwau ei Sawwet, yn Rhol y bywyd ; 
Dat 20. 12. Ni all holl gyfrwyſdta Satan; 
Grafy un ou henwau allan. 
Y rhat ddetholodd Duw cya byd 
Abu. 8. 30. Rhein eilw Duw'n ei bryd ; 
8 Rheint oll a wir ſancteiddia, 
2 Tim. 219 Ac yn y nef fe't gogonedda. 
Duw medd Paul a offudodd, 
| Siccr fail ir thai ddewiſodd, 
Lac. 12. 32. Fe wyr pwy yw't thai ddetholodd 
Mat 25 34 Ni chyll ef un o'r thai ddewiſſodd 
Fer, 32, 40. O braidd bychan paid ac ofni, 
| Yr hael Dduw rodd deyrnas itti, 
Er mwyn Chriſt er cyn dechreuad, 
Ni all neb ei dwyn oddiarnad. 
Duw addawodd roddi ei ofan 
Ynghalon pawb o't ddewis Gorlan; 
Ac na chant hwy Iwyr ymado, * Gzb 
Na throi byth ya * gwyt n 
ach 


& pwrpaſodd 


—_- 


hodd 
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Mae n Tad nefol wedi ſelu 
Rhai ddetholodd e yngbriſt Jeſu. | 
A rhoi 't yſpryd glan yn || erneſt Cor 21. 2. 
1 bob un 1cadw'n oneſt, Mi. 
Mae Mab Duw yn rhoi danwarant Fo 10, 28. 
Dragywyddol fywyd ir rhai gredant, 
Byth in chollir up o honyur, 
Y mae Chriſt a yſpryd ganthyrt. 
Mac Duw'n cadw trwy fawr ally, 
Ei blant ei hun rhag fhedd bechu, Je 5.48: 

A thrwy ffydd yn rhot yn helacth 1 r. 1 
Nef ir rhain ac X. 7.4 5 "I 
Dun a geidw ei bla! t rhag cwyinpo.ppy - 15 
Duw au cynal rhag tramgwyddo : 1 

Duw au cadw yn dadifeius, 
* ddydd barn yn — 
id cadwedig ydyw Ice 
Ac na vewid byth o hono : Ma 3, 6. 
Ond cadwedig er hyn yw, 
Am na ming byth ei e's 29 
Nid yw ficcrwydd * Jectyd dyn, * bydn#3' 
Yn fefyll r ei law et bun, Io 
Ond ar bromais Duw ai ammod, Feb. 10. 15 
Yn ei fab am faddeu pechod, 54 y 2 4. 
Er ei Beder wadu ei feiſtir Dat 26. 
Er i Ddafydd gwympo'n fudur, Plal 51, 
Yipryd Duw a wuacth ir ddau-ddyn, 
Edifarhau a gwellhau gwedyn, 
To bod 22 Duw yn cwympo, 
c yn pechu with ei temptio, al. 25.24; 
Ni chwymp un or than mor 2difaith, 7 * 2 
Ac na allont godi eilwaith. 
Er i dafod Peder wadu. 
Chrift rhag ofan ei garcharu. 
Roedd ei galon etto n ficcir, 
In gwir lynu * ei feiſtir, 
2 


* Codi 
drachefn. 


* Deer. 


2 Sam. 24. 


10. 


Fo. 13, 1. 


Tx. 1. 17. 


Na chroth yr 


Fagodd Iſaac yn dra llawen; 
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Er ir ſaint dramgwyddo weithie; 
Ac anghohho Duw ar brydie ; 
Ni all un er hyn dramgwyddo. 
Fel na allant ail þ recyfrio. 

O pecha un o'r detholedig. 
Mae yſpryd Duw ei gyffro n [| darrig; 
I'difarhau trwy dduwiol driftwch ; 
Nes gwella'r bai ni chaift lonydd wh, 

Os dewiſodd Duw di un- waith, 
Byth ni wrthyd Duw dir eilchwaith; 
Os ni newid Duw mo1 gariad : 
A gato dro, fei car yn waſtad. 


Fe ddylei Gnraig fagu ei phlentyn ( [ef 
oni fydd i gwany a chlafycca (4 
llaeth ei bunan, 


Ag dy blant a llaeth dy fronne, 
V Na fydd waeth na'r ddraig ir dreig 
Fob anifel, a phob bwyſtfil. 
Berchen llaeth a fag ei eppil, 

Fe wnaeth Dduw dy fronne 1 fagu, 
Fel y gunacth e'r greth 1 blannu; 
N:d gwell y fron na rotho ſugyn, 
hefp- na ddygodd. blentyn 

Rhodd Du lacth i'th fron trwy fenditt 
Na chadw un 1 droj ya felldith ; | 
Sara yn ddeg a phedwar ugien, 


O paratõdd Duw laeth Yth fron: 
I fagu'th blant a Hacth eu mamme, 
Toft .: ddwyn oddiar dy blentyn. 
Un peth y rodd gatturicth iddyn. 


. 2 . 
9 > 
S 
68 To 
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Cyngor 1 wraig i beidio trifthas pormod a 
ol marwolaeth plenn. 

M Artha, Martha paid ac wylo; 

Cymmer gyſſur gad dy ochneidio, 
Am dy blentyn bach y gymrwyy, 
Duw mor gynnar i Baradwys, 
F anwyl chwaer na thorr dy galon, 
Yo wylo'o ol dy blentyn tirion, 
Acth gan Dduw, o boen a Blinder, 
Ir nef at Criſt, i gael eſmwythder, 
Cennad Duw a ddaeth iw geiſio, 
WO blith y drwg lle roedd en tarrio 
I fyud eg ef 1r nefoedd ole, 
= 1 ne i ganu hymne 
r Angylioa gynt a gyrchwys "16: 22 
goel Abram * | omg 2 n # 
eth ix nefoedd yn eu breichiau 
is enaid bach dy blentyn ditbau 
Duw ai cippiodd ir frys atto, 
yn 1* bechod caeth ei nyrddo, 


Na chyfeillach ddrwg ei lygru, 
1r maleiſiur du ei ddrygy, 


gu, 
3 
I, 


entyrfNawr ni ddichon un gwrthnebwr 
endith Nac ofer ddyn, na maleifiwr, 
neuthur ſpeit na niwed iddo: 
yda Chriſt y mae e'n tarrio, 

e en gorphuys mewn efrawythder 
ronneFddiwrth bob rhyw boen a blinder, 
Ae, 


' 
= 


" .S 


ae ef gyda'r oen ai gwmpni, ' 
Ia clodfori Tad goleum. 
ymmer gyflur cwyn dy gion 


oruwch pob rhyw ddaiarolion He * 
2 lie mae dy blen tn a 
yda - 


Chet, ni wyli ddeſuynn 


- 7 
2 
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Gwyl lle mae yr hwn a prynodd, 
Guwedi dderbyngatto i'r nefoedd 
A I blith miloedd © wyryfon. 
Dat. 14. 4. Had 4's cyrph au llefri'n loywon 
(-wyl y wilc o Syndon purwyn, 
Y rodd Chrit am dan dy bleatyn 
Sy'n difcleirio fel yr Haul wen, 
Yn y net ynghylch dy fachgen. 
Date. 7, 13. Gwyl v goron o aur melyn, 
y Y dilododd Chriſt ar ben dy n 
Gwyl orfoledd plant golew i; 
Wrth ei urdio a't goront. 
2Tim. 4 8. Gwyl y * Cor lle mae en gorphwys 
N Gyda angelion ym Mharadwys ; 
La o Guyl y gadair lle mae n eiſte 
genorion Gyda't Saint i ganu pſalme 
Gwyl y delyn Auraidd kefyd 
Datc. 14. 2.Sy'n ei law ya canu'n hyfryd 
Ir Tad nefaw rhwn a'i crewodd, 
A'r oen ſanctzidd rhwn a't prynodd 
An 6. Gwrando'r caniad mwyn Hoſanna. 
Da. 19; 4. Saint, Saint, Saint, ac Haleluja 
Mae e'n ganu i Dduw't luoedd, * 
Yn y man yr aeth 1'r nefoedd, 
Gwyl y firwythe per a'r Manna, 
Mae dy blentyn yn ei fwytta, 
Pate. 2. 17. Gyda'r faint ar ford yr Oen, 
"%., | In ddibringder, yn ddiboen ; 
Gwyl y ffynnon wen fendiged 
At Dwr bywiol lle mae'n yfed ; 
Or” hwn gwedi brot unwaith, 
Ni ddaw byth ddim ſyched eilchwaith 
-Gwyll y dre lle mae en trigo, 
Az aur melyn gwedi phaſio, 
A boll * welydd o gylch gwmpas, 
Oi gwerthfaws, Beril, Topes. 


wy! 
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| Gwyl pwy ydyw ei gyfeillion 1 
5 ef 3 a'r gwir angelion Mat. 6. 20. 
Ar rat ni ddichon diygddyn | 
Gwnaed a alfo ddwad attyn, 
Gwyli pa waithy mae en wneuthur, 
Cadw'r Sabbath fawr yn ddifyr, Date. 4. 8; 


Gyda'r Saint, heb ddim iw arfer, 9.10, 
Ond clodfori Duw bob amſer 


Gwyl nad oes na phoen, na theiſtwch Daze, 21. 41 


57 Nychdod newyn, na thy yllwch 
* ond dedwyddwch byth tra zanto 
Lie mae'th fab y nawr ya trigo. * 
Pam gan hynny fy chawer dwion, 
galaru mor hiractt lon 
Am dy blentyn y &yrhacddodd - 
Duw, o drallod atto tt nefoedd 
Pam y hwyly weld dy Bryawr, 
Yn ei dynnu o gyfy::.44w7 
I efnwythder a dew viduch 2 a 
4 O blith dynion ar et * garrwch 3 
Pam y hwyly weld Duw cyfion 
Ya ei alw i ge.» ton. | 2 
: A gogoniant mat Gi levtyn „ . 14. 
Er nad oedd ef esto ond pleotyn 
Du ſy'n tynn:. atto'n gynnar, 2 
Fi rat anwyl, “ cu hygar, Play Te 
Rhag cal gweled di, w o'r drygſyd T Sf, 
Y ddaw'n immvyngc ar ynfyd 3 
Y mie Duw ya tynnun fuan 
Ei rai anwyl atto ei hunan 
Rhag ir anwir ei * gormeilo, | 
A'r drygionus ei gwradwyd do + gertb: 
Lladdwyd Abel er zwirioned 0 
Gwe: thwyd Joſeph er di ddrycced 
I Taflwyd Daniel at y !lewod, —_. 
5 Trwblwyd Dafydd a mawr drallod . 
Ff Merbion 


wy! 4 
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Meibion Fob i gyd a lethwyd, _ 
Holl blant Rachel hwythau laddwyd 
* Cidjn Crogwyd Abſalom wrth ei“ locſen 
Ni wyr Dyn beth yw dynghedfen 
Un a gwymp ar flaen y cledde, 
Llall y grogir am ei feie, 
Arall a fawdd pan fo meddw; 
Wylo ddylit weld diwedd hwnnw ; 
Toft gweld Lladd mab gwraig a bilwg 
Toit gweld torn ei ben ai wddwg 
Neu Iwyr nychu yn y carchar ; 
Nid toſt marw o angeu hygar 
Pan it wyla gwraig gan hynny 
Weid yr Arglwydd gwyn ya tynny 
Fi blant anwyl atto'n gynnar, 
Trwy ryw glefyd bygar 
** 3 ddioch ir — 
| Am y cyfryw lan yiawehka 
i Toeſ4. 13+ Ac Ag Hoo ben me ſſur 
DOad fydd raid i gynowys nattur 
Ond rhown ddiolch in Tad ſanctaidd 
Pan y tynno mor garuaidd. 
Ei rai anwyl o'u mawr flinder, 
Atto ei hun, i gael eſmwythder 
3 Daw re cyuttwrdd a diddanwch 
* It fy chawer 1 laeſu th driſtwch 
Duw'th gyſſuro am dy blentyn ; 
Duw ro1 minne decced Terfyn 


Rhybyd4 i ochelyd gorthrymmuneb, ac i roddl ® 
yn ol yr hn a dreiſinyd oddiar neb 


F Ciel perch E Naill canpunt. colli'r * credyd 
2 Ennill bawach, colli bywy4 

„  Ennjll cyfceth, colli Chri/ 

236 Ennill trwm, ond colled triſt, 

- ts & | Gwell 
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Gwell ceiniog fach truy flordd ddi gammedd 
Na'r chmeigien Aur trny 'drai: a ffalfedd 
Y naill a lIwydda'r ftordd y cerddech, 
Ar Hall a fwytty faint a feddech WET” 
Gwell * Cae o dir trwy union bryniad, an mat 
Na Gwlad o dir trwy dreifio bazad : 
Trais hel d' enaid 1 boenydio, 
A'th wraig yn dlawd, 4th blant ar ddidvo, 
hug Cyttuna ar frys a'r thai orthrymmaiſt, Luc 19 8. 

Rho'n ol fel Zache faint y dreifiuſt 

n _=_ medd Chriſt i'r carchar cyfyng Mat. 5 25% 

had talu'r traits byd at y ffyrlling, 

Na u na gam ag un thyw how. . 1 Tbeſ 4. 6 
well godde deg na gwoeuthur un: 
0s cam a wnai thaid atteb droſto; 
Dud our goon, cae 1awn am _ . 
beth Wuai d1 ar geiniog driſt y dteiſech, 
e fwytty hon y maent y ſeddech Eſay. 61, $, | 
| fon Duw, na't dy mo toni, 
n ffroene Chriſt mae'r fath yn drewi 
0s prynu tir hi bair ei werthu, 
Ds adail Tai hi try yn lludy. 


s rhoi hi i'th blant hi gyrr ac anffod, Amos. 5.177 0 4 


d; 


taidd 


Ds rhoi ir tlawd mae Duw'n ei gwrthod 2 
| Fho'r geiniog drais id hunion berchen, DIES 


yn tynnoi 1th dy ryw farn aflawen: Ex = 
| Iwydda hon ymhblith dy weiniaid, «GE ( 
wy nar arch ymmyſc eſtroniaid | . 


roddl Nvahoddedigaetbi bechaduriaid i ddyſod ldder- | 
1 ny pethau da ac y mae Dum yn eugynnig In 
Efengyl tray y ddammeg or Supper fawr + 
I 3 Ewch fonddigion, dewch gyffiredin 
Dewch i Swpper mab y brenin, Ha. 22. 
deych, a nedwch dim ich rhwyſtro, Lr, . 
euch mae Duw'n eich gewawdd chwi ato r hd 
Swell 3 Mae 


— 
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Mae'n y Swpper fir o'r gore; 


4 Buyd, i“ lonoi eich enedie, — 
Elawenychs Mel, a Manna, Bura'r bywyd, 

f Gwin gorfoledd. doptau'r yipryd- J 1 

Efey, 55. 2,3. Chwi gewch yndd1 un mab Duw, Boy 

Yr oen yn farw. ac yn fyw, Mew 

Gedi Gwedi-ladd a chwed1 * roftio, Chu 


dioddef, A chwedi codi o'r b&d4 ich *firio. 
thdey Cewch ei werthtiwr waed 1'ch golchi 


I c 


di-ofgint Cewch ei ſanct add * giawd 1h porthi 

D or Cewch ei wlan yn drwſſad 1 chwi, 3 
Llanen- A'i fywyd gwyn ich adgyfodi, Tome 
has Chwi gewch heddwch Duw ar Drindoc "# 


I ufydd- Chwi gewch bardwn am bob pechod, Bn... 
dod a gy- ( hwi gewch Yſoryd y diddanweh, De 
fiawnodd Chwi gewch Grift 2 phôb ded wd e 
efe yy ei Drwch yo llawen, dewch yn finol, Bo 
gn amd. Dewch heb aros it welt d nefol. 
Dewch yo * gyfido 1 Brodi 
* ian Chriſt, ſy'n cynnig ei hun inni. 1 (vi 
gb heb Naded ue) i ddim ei“ ſtayo. 2% 
ragvitb. Na't byd, na'r cnawd, na'r fall ei rwyſtitt Gwyl 
Cad yn ol Nat fferem fawr, na'r pum Jw yche * 
a Na r wraig newydd. na dim amgen. fr: u. 
Tec 14 18. Ond ewch chwien hy, yn hoyw, Ei 
19. Ir briodas with eich galw; 
Gwr y ty ſy u tyngu'n * ſceler, 
Tic. 14. 24 Na chewch f daſtio byth oi ſwpper, Ir 
*oddifrif, Deuch gan hynny iddi'n addas, 
* Byofi, Yig wiſc ſanctudd y briodas ; 
Na ddewch iddi byth heb honno. 
Rhag cael rhwym ich traed ach dwyldh 
Mat 24 13 Gwynn a choch yw'r wiſc o ras. 
22 SB, Gwynn tu fewn, a choch tu f fas; 
oy yn gofyn buchedd ſanctaidd. 
ae. Coch yo davgos ffydd ä 
S * 


” 
= 


r. 


(451 ) 


TrwTed pob thai eu heneidie, 
Mewn hardd wiſcoedd o rinwedde 
A fo gweddus a chyfaddas. 

„III not gwir Feſta 
„ sos dewch ir wledd ich priodi, 
Mewu difeirwch, ffydd a gweddi, | 
Chwi gewch gan Ghrift fod yn waſtod FS, 
chin geidwad ac yn Briod. Eof. 2, 19h + 
Pſalms 100 

Ewch holl Dylwythe'r ddajar, 
Jewch bawb' a llawen lafar 
Cenwch glod a chalun rwydd : 

I Dduw ein Harglwydd bawddgar 
Dewch fawr a bach drachefen 

Deuch bawb ſy'n troedo'r ddaiten, 
Dewch addolwch Dduw yn “ Non Tanin 
Bob rhai a chalon lawen 
gwybyddwch hyn yn ſiccit. 

Maer Arzlwydd graflol, geirwir; 
J ſydd Freuin nef a Jawr. | 

Ac * Emprwr mawr yr holl dir * PennaetH 


6XEL„“6 ³·ü 4 


A Gwybyddwch nad chwich hunain. 
Jene Ach gwnaeth o'r pridd mor yu rain 
en. IE waeth ef ych o'r Illwch a'r laid, 
Ei blait ai ddefaid bychain 
O dewch iw bytth gan hynny, — 
Dan ddiolch a than 3 
VPpen rich a mawr ar fote a bwyr, 
Ya * brudd iw lu yr foliannu ( iſrif 
O Dewch yw Demel ſanctaidd. 
I. A Yo drefous, ac yu gruaidd 
V'W glodfori enw Duw, "DEE 
=. ns hyfryd yw a gweddaidd: 
wy Daionus a thoſturiol, 
7 1, |. Yw'r Arghyydd wrth ei bobol 
— O does i ces y peri Air. 


Dros ft fe gair yn raſſol, Y 
. 


Pd 
* 


Eifigu erefydd à gwybodacth ; 


a+ ” 

* - 4 50 
<- * 1 » » : 

N 17 * 4 = 22 
. - = 

» ' = 
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T Burimed O waith Ficcar Llanym? 
ddyfri ynghylch Caerſalem newydd. 


Brutaniaid o Ddeheubarth, 

Ac o wynedd fwyn o bob parth ; 
Clywch fyfyrdod gwr o'r Eglwys, 
Yn eich arwain i Beradwys 

Mae Teyrnas hardd uwchlaw'r ffurfafen 
Yn llawn o bob dedwyddwch llawen 
Wedi i Dduw oi ras ai fwynder, 
Ei darpary ar ein meder. 

Mae mab Duw yn helpwr tirion, 
Wedi ei phrynu a gwaed ei galon, 
I thoi i ni ei frodur truain, 

Onis cyll ein gwall ein hunain, 

Y mae llawer yn ei cholli, 

Eiſiau gwybod dim oddiwrthi, 
Ac fel Ffyliaid dwl di hyder, 

Yn ei gwerthu · am diffrwythder; 
Un ai gwerthe am gael llanw, 
Y Bledren front yn llawn o gwrw; 

Arall ai gwerth megis filen, 

Am gael gorwedd, gyda'r butten, 
Adda werthe'r nef am afal, 
Cain am ddyrnod ddig di attal, 

Eſa» am gawl, a Hophni am Zigach, 
A llawer dyn am betheu ſalwach. 

Un ai cyll hi eiſieu gwrando, 
Y fengyl ſanRtaidd a'i phracteiſio, 
Arall eifie arfer gu eddi 
O ddim dawrydd yn ei cholli. 

Ni wyr un o 'thain y ſywaeth 


Fiat yw'r deyrnas ynt hwy 'n colli 
Heb dim am deni, | ; 


4 
— 


olli 


Mi 
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Mi ddangoſaf iweh yn eglur; 
Beth o hanes hon or Scrythur, 
I edrych a fya Duw Oi wiwras, 
I chwy bawb chwenychu'r deyrnas 

Mae hi mor hardd mor wych mor uchel 
Ac na ddichon dyn nag angen. 
Ddatcan degwm y rhialtweh, 
Nat gogoniant, na i dedwyddwch, 
Nac hi gan mil mwy na r mor, nat ddairen 
Mae hi nos a dydd mor ole at haulwea ; 
Mae hi aia a haf heb rew, heb eva, 
Heb wynt, heb law, ond hin o'r decca; 


Mae'n blodeuo'n braf ob amſer, 5 
Mae n ddilygwr, mae yo ddibryder, _ 
Mac'a anfarwol, maen ddiſigyl, 4 
Mac'n dragwyddol medd y - 


Nr d newyn ni bydd ſyched, 
Ny ,. . triſtwch roen na lludded, 
Ni byad gwendid na gofidi, 
zyth ar un ſyn aros ynddi, | 
Nid yw'n nefoedd uwch ein penne; 
Lle mae'r ſer a'r holl blaenede; 
Et hawddgared yw'n diſgleitio, 
Ind fel lawr or deyrnas honns; * 
Nid oes dim yn eiſiau Ynddi _ 
\c all calon dyn et hoffi; : 8 
Nid oes ynddi ddim ya tyfu, — 
c all colon dyn 1 wrthnebu, ; 
Y Deyrnas hon y waaeth Jehofa; 
1 fys ei hun yn Llys yr wcta; 
w haddoli gan Angelion, 

A Glodfori gan CO. RP ; 
nghanol hyn o deyrs © dwytbalyd £4 
mae Dinas bardd wych by. 2 2 
Ir hon medd Ffen y gwledß 7 oe nt 
elwix Tre Garrſalen pewydd pt Hy ot 
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2 hon 1 a 0 gwmpas, 

Sydd wedr eu gweithio 1 gyda Thopas 
Burl, Jaipis, Amethyfys 8 — 
Saphyr bardd, a gleyw Sardys ; 
Pedwar oclrog fel & dis 

Ywr deyrnas bardd wych hon fewis ; 
Fi led, at hyd, at hwchder hirdded, 
Sydd gogyd, goguwch a gogyfled, 
Deuddeg port o berls ſydd arni, 
I olg pobl Dduw ddwad 1dd1 ; 
A deuddeg angel tydd yn gwilio, 
Rhag i ddim aflan ddwad yao 

Mae ei heolydd wedi eu paho, 

Ag aur melyn ya diſgleino'; 

Fel y gwydr hardd wych ral, 

Yo tywynu fel y criſtial. 

Afon loyw fel yr arian, f 
Yn tarddu o orfedd Duw ei hun- 
Syn dyfrhau pob heol yuddi, 

Dyfr ſy well nag ac wafitti 

Pren y bywyd ſy mhob beol, 

Ya tyfu oddeuty'r aton fywiol ; 

Yo ddwyn deuddeg thyw o Ffrwythe 
I ddiwallu'r holl Encidie. 

Ni ddaw newyn, ni ddaw clefyd, 
Ir rhat fwytto pren y bywyd, 
Ni ddaw ſyched na thrallodion, 
Fyth i neb y yfo or afon. 

Nid oes neb yn trigo ynddi. 
Oud angylion y gcleun, 

Ar rhai duwiol Etholedig, - 

X wir brynodd Chriſt yn ung. 
Ni chaiſt mwrddrwr na gwr medd 
jar neb y (yn addoli delw, 
Phutteinwr va dyn aflan, v cyd 


Prigo ya Ninas Duw ei hunan, Dau: 


nas” 


8. 


meddq Gyda'r chain y mae Serapfiaid 
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Nid oes Ynddi ddim tywyllwch:; 
Nag anwiredd na thratterthwch, 
Ond goleuni yn waſtadol, | 
Nos a Dydd yn dragywyddol, ' 

Nid rhaid Ir dre hon un aimfer, a N 
Oleu'r haul nar lloer na'r lanter, 
Cnft yr cen a'r ſanctaidd D rindod, | 
Syn oleum yn ddin waftod, 

Nid oes un dyn ynddin trigo, 
Na bo ei wyneb yn diſgleirio, 
el yr heul wen yn yr awyr, 1 
r ddiwrnod hafedd eglur. | 

Nid oes ynddi bris am dryſawr, | 
ur a pheils a meini gwerthfawr, \ 
ur ſy'n pafio't holl heolydd, a> 
Pretious Stones ſy'n bildio'r gwelydd, Mini ger ih q y 
Yaghalon y Dre reial yma, tbſanr. a 
mae gorſedd y gorucha, 
edi goſod ar yſgwydde, 
ardd Angelion eglur Throne, 

Canopt fel bwa'r Drindod, 

ardd wych eglur o liw'r Emrod. 

dd uwch ben yr orſedd byfryd; 

le maer Tad ar Mab at Vſpryd. 

ya1th o lamppau gwynion gole; 

In orwyddoccau yrprydol ddonie, 

d en loſgt yn eglur ryfedd, . 
ch -w awr o flaen ei orſedd, 2 
O dag auttu't orſedd mae Cherubiaid 1 
bwech geiniog yn Hawn liggaid, 
Wdydd + 10s yn thoddi mawrglod, 

nd ar: wys ir hael Drindod, 


5 
1 


= 


, 
tymmys kraſol tanllyd embaid. 
v cyd ganu Sant Sant ganwaith, | 4 
Uduw't luoedd ya dra — ard... 4 

| 3M . 558 


- .- - Maevthwy yn canmol mawr dragaredt 


e yn moli't cen bendiged. 
m cu prynu of caethiwed. 
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Vn neffa at hynny mae henuriaid 
Gwymon reial mewn Cor euraid, 
Al Loropau yn eu dwylo, 

In ymoſiwng i fendithio. 

Mac pob un al goro weddus 
Ar ei beu fel brenin grymmus, 
Mae pob un ai wiſg wen gantho, 
Fel otfeiri-id yn bend:thio, 

Mae pub u: at poron euraid, 

Ya cam mawl ir Ocn bendigaid, 
Mae pob un ai feiol gantho, 
Yu arogl darthu diolch 1ddo, 

Y macnt hwy bob thai ya ei gradde 
Yn canu 'r Arglwydd Pſalms a hymne 
Ac yn rhoddi 1r Oen ganmoliaeth 
Am ei nerthol Jechydwiriaeth. 

' Yr Angelion fydd yn gyuta, 
Ya canu it Arglwydd Halelujab, 
Ar Saint hwynte yu. ' .tteb, 
Ou Cadeiriau mewn %yd undeb; 

Nid ocs yno Sant nac Angel, 
Na bo'n canu Pſalms yn uchel. 
Nid oes yuo un yo ſegur, 

Na don canu mawl yn ddifyr, 

Yr ganiad y ſydd ganthyn, 
Trwy gyttundeb gyda'r delyn; 
Yr un Tafod ar un genau, 

Yn clodſori Duw yn 4diau. 

Maent hwy yo canu FHalelujah, 
Yn dra hyfryd tr gorucha; 

Ac 12 clod a gallu, 
r fanctaidd am eu prynu, 


Duw ſyn eiſtedd ar yr orſedd; 


( 457 ) 


id Mae mor hyfryd ac mor weddaidd; 
Gant yn moli'r Drindod ſanctaidd, 

Ac na allant fyth ddeftygio ; 

ous thoi cl6d F moliant iddo. 

aent'n gweled bawb yn gyngan 

a Wyneb graſol Duw ei 2 - 
Ya ei wyneb mate'n dragywydd 
Ddigonolrwydd o lawenydd. 

Ynghylch yr Henuriaid gwynion, 
Mae mil miloedd o Angelion, 
O bob nafiwn i addoli, 

Luw mewa nymber heb rifedi 
mae wyneb Dan cya decced 

Gan ei ſaint fydd ya ci weled ; 

Ac na allost chwenych mwyach 

Edrych fyth ar ddim amgenach 

Maent hwy'n ſefyll yn ddiogel 
O flaen Dun tu fewn it demel; 
| Ni all Sattan nag un gelyn 
| Wneuthur mwyach niwed iddyn 

Nid ces Empriwr dan y nefoedd 
Yo cadw Hys fel Daw ylluoedd 
Lle mac'r gwaetha ſy'n ei ddilyn, 
Yn benadur ac yn Frenin. 5 
Maent hwy eu gyd yn Foneddigion, 
O'r gwaed reiol un ar goron ; 3 
Maent hwy eu gyd yo blant 1c brenin, 
: Ac fel prinſis yn ei ddilyn, 
* Maent hwy yn eng i'r meſeias 
Cyd difeddion o'r un deyrnas ; A 
Maent hwy ya * ffelos i't angelion * Gyjcillion 
Maent hwy eu gyd yn dywy ſogion $3 
Nid o es un o'r rhai'n yn cyſgu 
Daydd na nos ond golcht eanu; 
Nid oes un ac all ddiffygio 
Mae mor ddifyr _ _ 


( 455 ) 
Mae pob un a'i goron harddwych 


Ar ei ben fel brerin dewrwych ; 
Mewn gogoniant yn tevrnaſuy. 
Gyda'n prynwr mawr Chriſt Jeſu 
Mae pob un a'i wiſg wenn ganaid 
Vn ei gylch mewn gorſedd: euraid 
Megis ffeiriad yn aberthu 
Yn rhoi clöd a mawl rr ſeſu. 
Mae pob un a't blamwydd ganto 
Fel Congcwerwyr yn trerwmpho 
Ar y byd a'r cnawd at cythrel 
Wedi fwylo 'thain mewn rhyfel 
Ni bu Selyf ai hyfrydwch 
Ni bu rhos ai holl rhialltwch ; 
Mor di wſſiadus yn ei wiſgoedd 
Ac ywr gwaetha ſyn y nefoedd, 
Mae'nt hwy yn deccach yn eu hwyneb 
Nag oedd Abſolon deg dihareb 
Yn diſgleirio'n ogoneddus 
Ar itn corph ein prynwr grymus 
Maent hwy yagryfach nag oedd Sampſon 
Maent hwy Yn deccach nac Abſalon. 
Mae pob un yn hardd fel Angel 
Ac ar draed yn gynt na Haſel, 


Maent hwy yn byw mewn mawr ddedwyddnch 


Gwir lawenydd a rhialtwch 
Hwnnw yn parhau yn dragywydd, 
Heb na phoen na thrange na chyſtudd 
Eu gwaith hwy gyd o fach i fwya 
Yw canu i'r Arglwydd #alelsjah 
Arbei miliant clod a gallu 
Ir oen a laddwyd am ein prynu; 
Bwyd pob thai yw Manna hyfryd, 
O hoft ffrwythe pren y bywyd; _ 
Or hwn firwyth pan fwyttaer unwaith 
TN. new yn byth yr eilwaith, . 
-l 
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Eu diod oll yw dyfr y bywyd 
O afon Duw o'r fflynnon hyfryd 
Yr hon ſy'n tar{du'n grychias allag 
O dan orſedd Duw ej*hunan 3»04 
| Y difyrrwch ydyw v#hodio, - 
Gyda'r oen ble bynna'r elo, * 
I lan Ffynnon dyfr y bywyd 
I glodfort ei enw hyfryd 
0 Gwedyn pan y delont adre, 
Mie gwledd rhial ar y byrdde; 
Welt ei goſod i groefaw 
Yr cen o'i * broxras ai gwmpeini * Daith 
Ni bu wleJd Ahaſuerws 
Ai Rialtwch mawr y barws 
Diim cyffelyb i'r wledd yma 


5 Swpper mab y Brenin mwya. 
yneb Ni chlywodd cluſt ni welodd LIygad 
J Ni ddychmygwyd o'r dechreuad 


Fiint o foethe ſy'n y ſwpper, , 
| Wedi trwſſio ar eu meder 
np ſon Nid oes ynddi neb yn bwytta 
on. Un rhyw ymborth waeth na anna 
Nag yn hyfed ynddi hefyd 
Dadiod waeth na dyfr y bywyd 
duch Daw ei hun ſy'n coſtiot Swpper, 
Mab y Brenin ydywr fewer; 
, Awdurdodau yw'r contrylwyr 
Audd Arch angelion yw'r gwaſnacthwyr 
fwya Y Cherubiatd ſydd ya canu 
Ar y delyn i dadifyrru, 
Ar Seraphiaid gyda nhwythe, 
Yn canu ar dafoq ac ar danne 
yd, * Ciniade yw Hoſanna, 
: Lint, ſant ſant as Halelujali, 
Nvaithl Diolch gallu mawl a mawr-glod, 
Y © fyth Ie ſanctaidd Drindod 
Eu tHh2 


( 46 ) 


Mae pob un yn cael ei ddigon 
O (ob peth with fodd ei galon 
Mae pob ſens yn cael ei porthi 
Ar y peth ſy'n perthyn 1ddi 

Y mae'r llygaid ya gweld digon 
O rialtwch thing angelion, 
Y mae'r cluſtie yn clywed nbwythe. 
Ei gwir wala o ber leiſie 
mer gene n cael ei borthi 
Bob Dydd a manna ac acwafeiti, 
I mae'r Tafod yn cael canu 
* a nos ir Prynwr Jeſu 

mae'r cyrph yn hedeg uhwythe 

Mor ddirwyſtr a'r Eneidie; 
Y mae'r pen ar traed a'r cwbwl, 
Cyn ebrwydded ac yw'r meddwi 
Nid oes aclod mewn un Chriſtion, 
Fvn gwaſnaethu Duw yn flyddlon 
Ni fynn Duw «© ogoneddu 
Y.nharadwys am ei waſnaethu 

Mae'r holl gorph = ddelo yoo, 
Fel yr haul wen yo diſgleirio, 
O diſgleiria'r corph mor gannai 
Pa wedd i'r hardd ddiſgleiria t Enaid 


CT QHQOmth Ay Lt IO a ©Þn 


* 


— 


danghoſiad ym ha ddalen y ceit pob can 
ag y lydd gyn hwyſedig yn y llytt hen. 


C 


Ingor i wrando ag i adarllen gait 
x 


Dam. 

Hel Frutus 10 
Truenu gyflwr n try naturiacth 16 
Bd a marm.lactth Chrift. 20 
Aaroddiaa o gariad Chriſt at ybyd 28 
Ama i Fethlem. 31 
Chriſt Had oll yn oll 34 
Hil Adda. 4 

Cyngor t bec hadur i ddyſod at 7 Ghriſt 3 


Cynoor i bechadur i avyiod at Criſt 52 
Cyabvrfiids foltl'r Arclwydd Jes 58 
G ahdedigaeth i falt Chriſt leu. 62 
Annogaeth daiolch arme h am ein pron- 

eligaeih try G riſl. 65 
Cy aa horion i'r jawl a adymynant gael 

ffalr Dum c 69 


Cyn-or i gredu ynghriſt 73 
Cyneor i och:lyd cmmſ eini arms 75 
Galar nad pec hadus 8 
Cynghorion Duawiol. 83 
Gngor t vr tefangc. 89 
Cyneor i miſn eihu Dum. 96 
Am wenat ar herthy naſſen 106 


Rhyby-id t fed in am Dau y bore 119 
Di2lch foren þ .n dd huner eynta 121 
Drolch i Griſt am eſmmwythder. 42% 
Rhybydd i dayn mrib adillady y corpb . 

| wed:419 


waddic am d illad ir enaid. 123 


Greddi wrth wilco am danads 123 
Arall, 

Rhybydd nrth ymolc hi. © 124 
Gweddi mrth j molc hi. | 


Gwedat foreuol. 125 
Rhybydd i ymgadw rhag rhuthrewy byd y 

cnamd a Satan 128 
Gwevat yn erbynr huthres Satan 131 
Cyneorion ynerbyn f roſcdigaethe Satanizz 


Cyngor i reddio ar bob achos 136 
Cyneor ir Llafumr. 139 
Gredcii'r hi mon, 140 
Cyngor ir traſachur 141 
 Gweaiarr trafaelwy 142 
Cynger ir milnr. 144 
Gneddt'r milur, 145 
Ci z:gor ir porihmon. 149 
Gnebroa mind garu. 10 
Canmoliaeth Cmraig aaa. 88 
Rh3Lyds a chyngor ir godinebnr. 154 
Cyngor ir medamy n. 157 


Can ini lle diana medamon 183 
Cyngor ij mgaawrhag meddylie arng 165 
Oneor i Hmodlraethu'n geire wrth fodd 


Lum. 170 
Gmadi am hodraethu'r geire 172 
Ougor i dayn fou bol awijer o ymadygiad 

Griſtnogaidad. 173 
Cree za uenn ich twita ag \fed 176 
Gras cyn E 179 
Gras v ol bwyd. | 180 
G7 a3 CYB Lind 181 
1 Cras 181 


N 


2 er 


COe A 


ht — 


— 


r 
= 03 


© mp v 


E 


Gras cyn buyd 181 


Gras yn ol bmyd 2 8 
Gras cyn bmya. 182 
Gras gedit bd. 183 
Gras cyn ſyp er. 184 
Gras yn ol cino. d 8 
Arxrallynol ſwpper, 3 $ 185 
Arall. | 186 
Cerydd am eſceuluſſo cciſio bendith ar, a 
rhoddi azolch am ymbort h. 187 
Gmedai. 


Cyngor i gyfrannu or ane lenus. 188 
Cyngor i 0b penteulu lywodracthu ei dy yn 


Daun iol. : 193 
Dyledſmyad plant ym rhie ni 204 
Pa bethau a ddyle dayn fyfyrio arnynt ar 

» ſabbath. 207 
Cyngor i ymlarattoi cyn dyfod i addoli'u 

gyhoeddus. 213 
Paratoad ir cimmj n. 215 
Greddi cin derhyn y cymmyn. 222 


Pennillion ar 2) nneddte rhat dynion 223 
Llythyr yr  awawr at Hh eglryſnr 226 


Catechiſm. 237 
Pethe Im harferu pan adel y nos 251 
Hymn cn mynd i evſcne 253 


Drolch am dan a chyneſſroyd 1 254 
Greddi With yu ir gwtly» 255 


Ir did pan ddynumer gane nos 258 


Pal 23, 2359 
model y ayie adynera\0l adeffrot &c 260 
Diolch ametholecligaeth. 262 
Greddi yn erhhn gorthrymder 24 


Hi 4 Dulch 257 


. -_ Cwyn a chyngor Dijes, 369 


Diolch am ymmared o dawylo geiymion 267 


Aral byrrach 
Rhan or P(. 6g. F 26g 
Pſalm 30. 272 
eAm daiwvedd y byd 274 
Cafinch angew 230 can ary 2 
1624 285 
Aral. 265 


298 


Hr jw 0es dyn 314 
- Cyngor tr claf, | 31 
Grader claf. Dn 


Rhybrdd ir claf alm am weimdog 322 
Gweader claf cyncymrydÞpyſ emriaeth $27 
Gweudi fyrrach ir elaf J29 
Rhybydd ir claf wneuthur ei ewllys 331 
Linhyr yr anrhyaedadus Sr. L. M. 8 = 

Anteb i Sir Lewis Manſel, § 335 
Rheſymemauncyffroer claf i fod ddtodd- 


fear | 342 
Nndd ddanion rhngyclaf a'i enaia 345 
Arall. 348 


Agoriad byr ynerbyn ofn Ange 371 
Gedt im barfery4 mewn cl:ſyd 353 
Diadamech yn erbyn gwan obaith, J54 
Gmeadi am faddeuant pechode 3355 CO 
Gwedat ir claf ar yr awr diltwetha 359 Sail 
Myfyrdod ar fywyd ag ancen 30 
Toft gy/hwr yr annuwiol ca; marw 360 


Wer eweddio dros y mary, 
yngor My. Prichard vm fab, 
wedai Mr. S. P. 


555 


wrth yr oen 
paſe. 399 
bretl 4 arwyddoccawyd vrth » ſarph 
bres. 4'0 


401 
yngor 1 get ſio'y Arel d Te ihe 457 
LI. 38 420 


L Im 5 Sabboth, 424 
22 ſucddi dos yr Eglnys, 427 
27 im ayigs ET. 429 
20 [Wyiledſayid grendogion 432 
31 Rim Ragluniaetb Duw 436 
8 m y Pur dan 39 
5 bar had me vn ſt ad o ras 442 
d- e dayles guraig fagu ei phlntm 444 
42 Fagor i raig i beidio triſths 445 
45 [Rhybvdd i ochelyd gorthrimmu es 448 
43 [raboddedtgacth i bechaduriard 1 449 
Jl Palm 100 | 451 
53 E Bumed ran 452 
14 . 
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39 Sail y grefyd4 Griſtiano"ol mewn chwech 
"O 0 Wyddorion 


0 5 
of. I. Ethyr wyt ti yn y gredu am Dduw 
2g B Atteb. Y mae un Du, yn 


81 ſpryd tragywydiol, creawdwr a Llywod: 


Pet, 2. 9 Mat. 25. 34, 41. 


Llywodraethwr vob peth oll; yn dri Pherſon 

gwahanol. y Tad y Mib. a'r yipry Glas, 
Rhuf 1. 20. AA. 14. 17, 14 Cor. 3.4 Gen. 1. 1. Heb 

11, 3, Dibar. 16; 4 Mat, 10, 22, 30, ac 3,16 17 ac 28 12 

| Got, II B-tbyr wyt ti gu y Cre du am days, ac an 
danat dy bun. 

Atteb. Pawb olla lygrwyd ya llwyr a phechod tru BC 
gwymp Adday acfelly nihwy a wnaethpwyd yn gaethff 
weiſion | Satan ac yn evog o ddamredigacth dragwyddal M 
Rhuf, 4 9 10. &c. 1. Thbeſſ. 5 23 Ep“. 4 17 18, Gen 

a by 


6. 5. Rhuf. 5. 12. Eph. 2. 2; Heb 2, 14, 2 Tor. 4. 
gal. 3 10 Rhuf. 5 18, 

Got, III. pz fodd y mae i ti gael dy warelu o'r cofim 
truenus bwn ? 


Aneb, Jeſu Grit, Tragywyddol Fab Duw yr hun MB C 


wnaethpwyd yn ddyn, 2 zwbl gyflawnodd o honaw ei bu N 
yn unig, trwy ei farwolaeth ar y groes, a'i gyhawndet 
perfaith bob peth oll ac ſwvad angenrheidiol er iechyd Rod 


wriaeth dyn Joan 1 14. Heb 16. Ef, 53, $. Rhut. « 
19 2 Cor, 5, 21 Heb 7, 25. AR. 4. 12, 1 joan 2 

Gof. IV. pa fold » gelli di foi gn gyfrannog o griſt 
at haeddedigaetbau ? 

Atteb, Dya o yſpryd iſſel cyſtuddiedig, yr hun tren 
ffydd yn un ic, jawa dderbynio Grift, ac a fwynhao Gti 
a'i holl haeddedigaethau iado ef ei hun ſydd gyfiawn ge 
bron Duw, a lanctaidd, Eſay, 57. 15, plal 51 17 Mar 
5 38 Joan 314 15 ac 1 12 ac 6 25 Rhuf 43 6 
AR 13, 39, 1 Cor 1 30. cb 

Got V, Beth yw'r moidion cyfredinol trwy ba rai Abe 
mae Dum yn g weit bio fjyld ? 

Atteb Fiydd iydd yn dyfedtrwy wrardo pregethiad ga ec 
Duw trwy ba un y mae*n cyanydiu beunydd, mezis ac ce 
mae hefyd tcay weinidogacth v ſacrimentau a gwel!Wch cc 
Rhuf 10 14 ha cl 

Gof VI Beth yw cyfiwr pob dym yn v1 marmolaeth ? ad 

Atteb, p1wb oll a gyfadant dracheſn ya eu cyrph ei Cc 
hunain i'r Farn ddiweddaf. weii bynny y rhai cyfiawn HN de 
gant ſeddlanau teyraas netoedd, a'r rhai digred a gwrithadd e 
odedig a boenir yn Ufern gyda'r diafol a' Angelion da < 

tet | 


dragywyddol joan «5 28 29.preg. 12 14. Mat 12 36 
A 30 


ABC 


Neu Egwrddor Gymraeg 


BC CHD Dd EFFiGNgHILLI 
MNOPPHRST THU WY. 


: | 
iabcchdddeffignghilllmnop 
phrſrcthuw y. 


IBCCh DD4E FEfGNe HIL I! M1 
NOPPhRSTThYFUWY. 


ech adde fff gnabilllmaop thrſ 
| t thu wy. 


Y Begeiliaid 
a clouwy. 


eb ib ob ub wb yb 

% abe bi bo bu by by 

ad ga ec ic oc uc uc JC 

is ac In ce ci co cu cw cy 

welch ech ich och uch uch yeh 
„ Ha che chi cho chu chw ct.y 
oh eld ed id od ud ud yd 
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Defoſim nau Sacramentaida. 


Gmedd: am gynnorihmyad Dum a emir Ymbarad 
toad i daerbyn y cymmun B:ndigedis « yr hy 
ſydd eymmbheſur im chyileu 0 flaen y get men 
Defoſiwnau neilltuol, Fores a Hwyr army 
Wythnos gyfan. 

Ho Dduw, yh bwn o'ch dyner Dru 

garcdd a anfonaiſt d un ig anedig Fab Je! 

Griſt, i adiodd eu narwolaeth at y Groes, et 

Jechydwriacth y byd pechadutus; Yn oſtyng 

. edig ic attolygaf ar nat un drugarog doſtutiq »: 

4H 1 _ wrthyf, Cynorthwya a bydded yn gymeraduſ 

+ * gennit fy vmpciſiadau gwael 0m cymiwylo | 

hunan 1 dderbyn yn deilwong y un Bend 
igedig bwonw, yr hwn y ddartu ir Jelu Gy 
yntededig i dreinu er tragywyddol Goftadwri 
acth oi Farwolacth ai Ddioddefaint: Mi att 
tolygaf arnat gynhyrfu y fath nwydau a thue 
ddiadau Duwiol yn i? enaid, a chyflawna | 
meddw| ar fath Dduwiol Fyfyrdodan ac ſyde 
gymheſſur ir achoſion hyn. Dyro i mio Ddu 
y cyfryw wir dcimlad om pechodau, ac o ddi 
odefaint fy Jechawdwr Bendigedig ou herwydd 
fel y gallo ſerchiadeu fy *aghalon, trwy ddwy 
dritwch am fy *ngham weithredoedd a drygio 
ni fy muchedd acth hcibioz A gweithia ynol 
gaſineb ac anfodlondeb tragyayddol yn eiby 
pob anuwioldeb A chyneſgacdda fi ar fath gy 
fran oth ras, ac y fon abl im cynhyrfu ic 


garu, ac, i tyw yn ol d' cwyllys di wyntededigfla G. 
Jeb, ty Jachawdwr am prynur BendigedigYooffa 
alwi f jawn dreſnu fy hunan I's Dduꝗtyde 


vto 


Defoſiwnau Sacramentaidd 
ſo! W18dd a't offrum yſprydol hwn : O ba 
un Y _ fy rgobaith fod yn gyfrannog o ho- 
raw bir. Ac y crocſawi fi wrth dy 
WFwrdd fel y gallwi ddetbyn gyſlegredig Wyſt- 
lon dy gatiad, gyda'r fath ddytnbarch a gwr- 
ſowgrwydd defolionol ac y tydd fy 'nghym- 
fwrdd yn y Byd hwn, am Hiechydwriacth 
bych bythoecdd. Amen. 


Creddi am mir anſardd a threfniad i fod yn gy- 
frannog o fenaithion a chymTynaſgarmeh c- 
mmun Bendiocdis bun : yr hon ſydd m- 
g im chyſſylltu ynehyd an Defoſuwnan beun= 
vio H yaaiol trwyr hol! wythnos o flaen mu 


1 Gu C tal y gallwi fyw mewn pob math ar 
| A Tanateudted)? Sinctaidd — 
li artflyma ar y Ddaiar, a happuſrwydd dragywydd- 
thue a yn y nefoedd rhag-llaw: 
mac nymuniad (unwaith Oni darſu i chi 
eto dderbyn y Cymmun geymmuno erived or 
WSanfaidd : Cynorthwy a fi o blien rhaid gadel 
WArglwydd a'ch Ddwyfol rds; allan( unpaith 
al y gallwi wneuthur y fath etto.) 
Widyledus ymbararoad medd- 
ul, ar cy fryw du-ddiad SanQaidd yn f' Enaid, 
Wac fel y gallwi tod yn un oth wahoddedigion 


cymwys with dy Fwrdd. ac yn ddilus gytran- 
nog or holl Fendithion ar Cymmwynaſav ac 


u bad. yn arwyddoccau trwy'r Cyllegredig Fara 
ededga Gwin, Caniadha ra fyddo i min uni 
gedigWrofta farwolacth a Dioddctaine Chriſt. Eichr 
* tydded i mi dderbyn rardun a maddcuant 
yto 0 m 


Defoſorwnan Sacramentaidd 
om holl bechodau, am bod wedi fy ſiccrau am 
nerchu ymbob daioni, trwy flydd yn jeſu Gh riſt 
ty nhrugarog Jachawdwr, i ba un gyda'r 14d 
*r Yipryd glan, dy byddo'r hol] Anrhydedd 
ar Gogoniant L yth byddoedd, Amen. 


Gweadar gymmbeſſur im havferu ar amſcras cynder. 
Hu y cymmun Sanitaidd, gan un y fun bye 
ya hir mewn eſceuluſiad or Ordinhad hon. 


Arglwydd yr hen wyt Garwr Eneidiau, 2 
thrwy fawr Drugaredd a doſturiaiſt wrth 
ddynol ryw, 2 anfonailt dy anwyl fab Jeſu 
Shriſt ir Byd i ſod i nin bryniawdwr, i ed- 
fryd cydffurfiad ai holl Ddywiol Gyfreithiau, 
2 thrwy dywallt ci werthtawr wacd ci hun, cr 
maddeuant pechodau, Vr hum a drefnodd he 
fyd ac a Orchymmynodd yn ci Eicngyl Sanct 
aidd, ar i ni barhau Goffadwriacth tra 
ddol oi werthfawr Farwclaeth, hyd oni ddelc 
et drachetn, rewy Gymmundeb a chydgord 
iad yn bwytta ac yn. Yted y Bara ar Gui 
Maddeu br hen (ydd yn utudd attolygu ama 
Drugaroccaf Did; O pardyna fir hwn y 
gybysd o amſer mor ddi- wybodaeth oth Ryt 
eddol gariad o Grift fy Jachawdwr, ac mot 
anfeidro} anola ac eſceulus y fam yn ufudd 
hau iti Orchymmyn diwacthat ychydig cy 
dy ddioddefaint : O Drugarog Jelv. X mac' 
ddrug Jawn genni feddylied mor ddrygion 


ac an{ynhwyrol y fur yn ty'nghadw fy hunanfſ? 


a int o flynyddoedd yn öl oddiwrth d. 
| 2 wrdd- Sanctaidd, Er amled gwahoddedigac! 
n 


Y gefais, a chymmaint o gynhytfiad ac Anns 
reſymmau a gefais i ddytod ac ymborthi 
ar dy ddanteichiol Ymborth, ath Wlèdd nefo. 
laiddg Mac'a ofidus geni yſty ried leied pris a 
44 vnecuthum o'th al ad a ſenn fy ughydwybod 
n fy hun, yr hyn drwy nerth dy yipryd Sanct- 
aidd, a ddatſu i mn aml deimlo, pan erſyuĩ- 
ed arnat yn enw Dum, ac hefyd gan atteſygu 
„nl arnaf er mwya Jelu Ghtiſt, a' ng hynghori tel 
y carwn f* Enaid fy hun i fod yn gyfrannog 
o'r Cymmun SanQaidd, Vr ydwyf yn dra (yn- 
u. zl io © Dduw, fy mod in bur hacddol oth FA 
urch go faint 3 Eithr dydi'r hwn y mae dy nattur a 
Pariodoldeb i drugarhau a maddeu'n waſtad, 
na fwria arnaf y bai am y drygioni hwn, cithr 
maddeu i'm o Arglwydd, pardyna't pechod 
mawr hwn, A k ydded gymeradwy gennit fy 
'mrodau Duwiol hyn am hamcanion Daionus 
y rhai ſy'n gweithio ynof. I fod yn ofalus yn 
waſtadol i wneud gwir Y matferia& om Dyl- 
TY edfwydd rhag-llaw, Nertha fi trwy dy Ris 6 
gyflawni'n Effcichiol ty mwriadau hyn : Siccr- 
ha a Chyfnertha fin y bwriadau daionus byn, 
fal nad allwi mwyach ſyrthio'n öl fel cynt yn 
P efceuluſdod di-grefydd. Par i'm fod yn ba- 
rodol i goflcidth pob odfa gyfleus i dracthu 
BY nghariad fr Jeſu bendigedig trwy dderbyn 
©. Cymmun Sanctaidd. Gwna fi 'n wir ſyniol, 
"Yo Dduw Ort amryw rwymedigacthau mawrion 
„Ir rwyt tanynt i woeud hyn er coftadwriacth 
am fy Mhrynwr anwyl; Dyro i mi wir ſyni- 
acth or petheu y wracth ac y ddioddcfodd er 


h ad mwyn achub Pechaduriaid, ac or diben maur, 
dae! elan yd ac r * y Cymmunbwo, 


1 
7 lk 


| Defoſuwnau Sacramentaidd. 

fel yr oedd cariad Duw telly, ar yſtyriacth bũt 
{ydd gennit om Hennaid fy hun, fal y gallo 
fy rhwymo i fod ya waſtadol Gymmunwr. O 
Jeſu Fiynnon pob daioni. Gwrando fy *ngwe- 
ddiau Arglwydd a Chynorthwya fi ttwy dy 
14s i dderbyn y Cymmun ſancta dd hun mewn 
modd teilwug; fal y gallwi felly gacl ſelio fy 
"mhardwn a thynnu ymmaith ty Ilygredigacth, 
Chwancga a chadariha y wrieichionen hon o 
daioni a ddechreuodd ennyn ya ol fal y gallo 
fynghalon gyd uno'n ddiwahanedig a thi o fy 
Nuw, fal na allo profedigacth yn y byd fod 
ya abl i'm gwyr droi oddiwith fy nyledſwydd 
ond bydded i mi dreulio gweddillion ly nydd- 
iau yn dy ffydd di ath ofn, ac or diwedd fawr 
yn dy ffafr, ac ya ol marwolacth fy *ngwn- 
eud i'n gytrannog o fwyd tragyvyddol trwy 
Jeſu Ghriſt ein Harglwydd 2%n hunig Jachaw- 
dwr, yr hun gyda thi at yſpryd Glan «ri ph- 
erſon eithr un Duw y byddo'r holl anthydedd 
ar Gogoniant byth bythoedd. 4 nen. 


Cmeddi im harfer gan un y ſen Emnyllyſio derbya 
y cmmuii Sanctaidd, etthr [ydd yn ofnus oi fod 
yn aihelwng i Gymmuio. 


CV fy Achubwr tcſturiol ! a mawr gatwr 
Dynol ryw! Cymmer drugaredd arnaf, 
Wele fi o Arglwydd, gyrr ymmaith drwy d' 
artercdig drugaredd ' amheuacth trwy ba un 


i'm digalonit rhag ofn derbyn y Cymmun San- ID 


QGaidd ; ryw'n dychrynuwvrth yityriad, mac pwy 
| | bynnag 


Defoſiwnas Sacramentaidd. 
bynnag y Fwyttao ac 7 Vio 'n anheilwng ſy'n 
euog o farwolacch Chriſt, ac felly ſy dd yn 
Bwytta ac yn yted i Ddamnedigacth ei hunan. 
Pr wyt hetyd yn 2 ac mewn cytyng- 
der wrth feddyliaid i mi tyw cyhyd o amſcr 
mewn eſceuluſdod or Ordinhaad Gyflegredig 
hon, yn wrthwynebol i cglur Orchymmyn y 
gwyntedig Jclu: O Arglwydd anwyl! A thra 
Charedig we th Encidiau antarwol ; Bydd di im 
yn Arwciniwr a Chynghorar yn y Gorchwyl 
pwystawr hwn, ymha un y mae cnbydrwydd 
marwolacth yn ty mad i o bobtu, Eichr 
myfi a redaf attad ti o fy Nuw, yn lle *mg- 
ynghori a chig a gwaed, na rhoi fy 'nghluſt i 
wrando ar ewvllydrus ddirgelwch am hofnus 
reſymmaun, Y rwy*n tacr weddi om dy Ddw- 
yfol gynnorthwyad ya fy *mlinder am cytynge 
der hwn Dyſg fi o Arglwydd, dylc fi, mi At- 
tolygaf atnat yr union flordd. 1 ddiogelwch a 
Heddwch ; ac hyfforddia fi yn y cyfryw lwy- 
beiddrwydd tu ag at ymbarattoad Sanctaidd, ac 
y fyddo mwya cymwys a pherthynol ir fath 
dderchafedig a Chretyddol weithred ray, 'n 
fyaghyflawn berſwadio fy hunan o ſeſu anwyl 
Fod neſhau attad fal hyn yn y Cymmun San- 
Qaidd yn fuddged rhagorawl a hyfryd it (aw! 
ac ſydd wedi cu haddas Gynylgacddn dderbyn 
yr unrhyw; O nertha fi tr dy Raſuſſol gy- 
northwy i tod yn un or rhifedi dedwyddol 
hynny. Gwna i mi ddwys gydnabod mawrion 


Drugareddau Chriſt yn cretau y Ddirgelwch 
SanRaidd hon: ac yn galw'r Edifeitiol i ddyf- 
od a bod yn nes o honaw megis 81 . 
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lon oi ffator aꝰĩ ddaioni tuag at attynt; Ac i 
fod yn foddion iꝰw cydffurſio au cryfhau mewn 
ymarferiad Duwioldeb, ac hefyd i ficcrhau idd- 
ynt Jechydwriacth dragywyddol, trwy Haedd . 
edigacthau ci wrthfawr farwolacth au Ddiodd- 
eta int. O Drugarog J:ſu dyro i mir cytryw 
Edifcirwch, a ffydd ac y fyddo 'n abl i'm gw- 
neuthur yn deilwng dderbyniwr o*th Fendithi- 
on tra rhyteddol arnha a ſafydla fi mewn 
perffaich 1 a phob anuwioldeb a drygioni; 
2 


ſydd ddaionus; A bydded yn ofnadwy ganni he- 
yd fyw mewn eſceuluſdra o ddytod ir Cy m- 
mun Sanctaidd hwo, ac i dderbyn y cytryw 


i mi garu'n ddiffuant bob peth ac lit y 


hyd oni byddo genni wir ymbaratoad &mca-f 


lon Rhyddha fi o ty Nuw oddiwrth ammbheu- 
on anrheſymol perruſder ac ofn, Par i mi fod 
yn wir yſtyriol, mai'r enbydrwydd o dderbyn 
yn anheilwng ſyen perthyn i'r cyndyn drygio- 
nus; ac na all pechod yn y Byd wneuthur i 
mi niwaid, neu'n guncuthur ia gyfrannog 0 
anheilyngdod wrth dderbyn y dirgelwch Sar- I 


Qaidd hynny; ar öl. i mi wneud fyngh yfics truy Gog 


y 

wir a chalonog Edi feiruch, Arglwydd i'r ydwyt yn 
ddiffuant yn galatu ac yn caſhaufy holl ddrygioni 
A thrwy dy Ris di ni byddat byth yn cuog 
o'r cyfryw bechodau mwyach ; Arglwydd par- 
dyna fi, Arglwydd maddeu i mi, a bydd dru« 
garog wrthyt o herwydd fy holl ddrygioni am 

anuwioldeb, ac na ddwyn ar got mom pcch- 
ode nam hanwiteddau rhag lla w, Eithr p amal. 
dy Gyfrcichiay'n fynghalon, ac yſeritennir hon 

mn fy meddwl, a thrwy alluowgrwydd ey 45 
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Defoſiwnau Sacramemtaidd 
Felly trefna t' Enaid mewn di- ragtith a dian- 
wadal Utfudd-dod, A pha bryd bynnag y by- 
ddo i mi mor anhappus a throſeddu dy gyf: 
reithiauz Cynorthwya fi'n gyflym fel y gallui 
ty niwygio fy hunan o newydd truy Edifcirwch 
ditritol, ac addewyddu f adduncdau'n twy gok 
algar a dieſgeulus rag llaw 3 fal y gallwi tod yn 
neilltuol wrthddrych o*h Ddwyſol drugaredd 
2th faddeuant. Ac yn ddiwaitha o Argiwydd 
ir ydwyf drachefn yn crfya arnac ti, fy rhy- 
ddhau oddiwrth bob anrhel aiſwyd yog+ 
hylch y Sacrament SanQaidd, a gwna i mi fod 
ya un or Gwanoddedigion cymeracwy with 
dy Fwrdd; fal y gallwi Fwytta ac yfed er dai- 
oni tf Enaid fy hun, Eithr bydded im gael 
ly mhardwn gwedi ſeilio, adteru fy *ogwendid, 
a gorchlygu fy Ilygredigacthau, ac unvu'n ddi- 
wahatledia fy *nghalon a thi, fel nad allo pr- 
ofedigacthau'n y Byd ddattod neu waſgs1u ym- 
maich t* undeb, Eirhr bydded i ddechreuad 
Gt3s neu ddawn fod i'm mherficichio mewn 
Gogoniantz O Arglwydd ir wyt yn ci ddiftifol 
ddeiſyfu rrwy obaich g ſtyngeiddiat am hyn oll, 
O herwydd mac f anghenrheidiau'n anneirif, 
ac o herwydd dy fod ti'n bur barodol i wran- 
do ar lèf Pechadur edifeitiol, ac ewyllyſgar i 
atteb a chyflawai cu herfynion duwiol; Ac o- 
nid ydwyt mewn gwirionedd yn gwir driſtau 
am fy manw] gamgymmeriadau lal y dylwn 
i tod, par i mi tod felly o Arglwydd daionus, 
er mwyn haeddedigaethau Jeſu Ghriſt d? anwyl 
fab am hunig Jachawdwr, | ba un gyda thiac 
Y ſpryd glin, y byddo'r holl Anthydedd a'r 
Gogoniant, yt aut hon ac yn dragywydd, Amen, 


Defoſumnas Sacramentai dd. 


Cweddi Foreuol o flaen derbyn y cMmmun Santt- 
atdd, ac ſydd gyfleus im harferu ar amſeroedd 
eraill oc Paratoad. 


O Dragywyddol a byth Fendigedig Arglw- 
dd Dduw Tad y Trugateddau a Ftynnon 
pob Daicni, yr wyf yn ymoſtwng fy hunan gar 
dy fronn ac yn oſtyngedig yn addoli d' ar- 
rhaethol Fawrhydi, yr hun wyt anfeidrol mewn 
llo a Doethineb a chariad a phob math ar 
rowgrwydd Duytol, Dydi y Fynghreawd- 
wr, F Arglwydd an percher:nog, fy Jachawdwr 
Anwyl am gwaſtadol gynort:wywr haclionus: 
Y mae fy pyled{iwydd mwya, am haw} mwya 
hefyd th garu dia galonnog, a'ta waſanaeth. 
wn eywir ac yn ddiragrith, Eithr gwae fi o 
Arglwydd o hetwydd rwy'n cyffeſſu 1 mi yn lle 
dy gatu a'th waſanaethu di im fyw mewn pech- 
od a gwagedd Myfi fum yn cuog 9 fawr ac 
aml Ddigotaint yn etbyn dy 
Ddwyſol Fawrhydi* A bod he- * Yna chat ell- 
fyd ty *nghyflawniad tnewn mTch grychr ll am 
dyledſwyddau Crefyddol yn rat och Fechodau 
ddiftygial clgelcr, cithr o Ar- 7c!/1421, 
glu dd Fr ydwyf yn gwir a 
diwed Edifathau ac yn driſt arnaf o herwydd 
iy ngham weiththedoedd, coffadwriaeth or cy- 
yw lydd fywr gyſtudd i mi. O trugarha 
4 worthyf, Maddeu im y cwbl acth heibio er mw- 
vn r Arglwydd Jeſu Ghriſt a chyfan adnewydda 
24 2 chyſnewydiaty meddyliau, F Ewyllys am nu- 
| ydau; O nertha fi fwy fwy ich garu di a*th 
e 5 waſanacthu'n 


Dfoſimnau Sacr amentaiiid, 
waſanacthwa well o hyn allan nag erioed o'r 
blaen, Arglwydd Daionus, Bydded hyn yn Eff. 
eitbiolacth o dd-rbya y Cymmun; Canys ym- 
hle i golchir ac y glanheir t' Enaid Illy gredig 
halogedig, oddicithr yn y ff ynnon yt hon a eg- 
oraiſt i olchi pe:hodau ac aflenaid? Dy di a- 
ddewaiſt o Dduw i bwy byrnag 2 ddelo attad 
ti, na fwri di ymmaith monno meun ffordd 
yn y byd; Ye ydwyt yn dytod gan hynny at- 
rad o Arglw dd hyd citha fyngallu, trwy daer 
ddeiſyt am faddcuant om pechodau, a bod yn 
wiw gennic tyngwneud yn gymmecradwy cr 
maint ff annheilyngdod er mwyn gwrthfawr- 
oxgrwydd y Sanctaidd Jeſus Edrych yn dru- 
garog ar fy'ngwendid; a chyfranna'n haclionus 
a myfi, fel y byddid arfcredig i wneud a rheini 
y gatau Þ enw, a byddea cerbyniad y Cym- 
mun SanQaidd yn bur fywiol i mi Par Yr dai- 
oni « ddechreuodd ynof ymgryfhau a chyn- 
yddu, a bydded im holl ddrygionus am llyg- 
redig queddiadau wanhau aullwyr ddiddymu. 
Caaiadha Arglwydd, i'r rhain dy Ddirgeled- 
igacthau fod i'm yn aimgenach nath gyffhau'n 


unig, Eicht effeichiol fyngwynfededig Jichawdwr 


2 holl daioni i Haeddedigol Ddiod detaint; Cyn- 
orthwa fi trwy hvnny i ledio gwell buchedd 
rhagllaw, yn ffyddlon i gyflzwni holF ymroa- 
dau Duwiol, anwy]l Jyſu, mi gofia gyda Ilaw-: 
enydd dy ddirfawr gariad diwactha gyda'r an- 
wydau mwya bucheddol: y rwy'n flinedig o 
herwydd fy mhechodau; Ac ir poop yn taer 
ymbil am dy Ris, am dymuniad ar iti ſelio i 
mi Gyfammod newydd o Edifeitych, anghym- 


Defoſimnau Sacrament aidd. 

modi a thi dy hunan, yr hyn i gyd rwy'n dei- 
75 arnat wneuthur i mi gyda gwteſowgtwydd; 

rglwydd cryfha Cynorch wya fynymuniadau, 
2 2 ty angenrheidiau, fel y gallwy fod 
yn gymwys gyſrannog or Cymun Sanctaidd. 

ſu anwyl pryſura ac ennyn fy marwedd an- 
wydau: Sefydla iy meddwl an nghalon a an- 
cirif gymwyniau y rhai a brynaiſt di mor 
ddryd cr fy mwyn i, fel y gallwj goffhau dy 


4 


gariad marwol gydac ufudd dod anoddun a di- 


olchgarwch om Calon 3 fe] na byddo i mi Pt 

hunan men dim yn anheilwng. 
O Chriſt clyw fi, a chaniadha i mi allu'r awr- 
hon neflau at yr Ordinh4d SanQaidd hon 2 
da'r fath Oſtyngeiddrwydd a chyſtudd, ac he- 


fyd gyda'r fath gariad a dwyfolder tal y gall» chi 


ech deilyngu i mi ddytod attad, a guna fi yn þ 
gvfrannog oi Hacddcdigacthau, a bod felly we- 
di fy lleawi ath Ris, a'th Netolaidd fendith, 
ac y gallwin berffaith ufuddhau ith SarQaidd 
Ewyllys, ac hyfrydu'n aſtudio dy waſanacthudi | 
mewn Sancteiddrwydd ac uniondeb yn holl 
Ddyddiau o gweithredoedd t' mywyd, ac yn ol 
marwolacth fod yn pyſrannog o'r dedwyddweh 
nefol yn dragywyddol, Gwrando o Dduw dai- 
onus fy *ngweddiau am herfynion hyd madd- 
eu *mhachodau am ammhetrftcithrwydd, a ch- 
aniadha fod i'c cyfty ww berhau ac a ofynnais i 
mor flyddlon, ya öl d' ewyllys gacl © honwi 
eu derbyn hwy”a Effeichiol, er tynghyſſur i a*th 
Ogoniant dy hun, hwy Haeddedigacthau a th- 
rugareddau Jeſu doſturiol, yn enw ac yngeiriau 
bendigedig pa un y galwaf arnat ns 
+ troſo 


Defoſornaus Sacr amentain 
i- 2 fy hun ac eraill gan Ddywedyd: Ein 
3 &c. 


d Dall ar modd i dderbyn y Cymmun Sanctaidd. 


n- Pan ddiweddo'r eth, Goſtyngwch ar eich 
n- Gliniau gyda't ufudd-dod at Dwytolder mwya, 
or Fac yno ymddarchefwch eich calonnau tuar Ne- 
ly Bfocdd gan ddywedyd. 


O Fyng-Wynfededig Bryniawdwr! a gwir 
garwr kneidiau anfeidrol ! i lawr 
oa rao arnat bechadur truan a derbyn fn 

ſuſſol at dy Fwrdd Sanftaidd. Rhagflaena 
h mi ufudd attolygaf arnat, a graſuſſol tendi- 
thion dy Yſpryd Sanctaidd, fel y gallwi brofi 
ac atchwaethu dy felusdra, a neſhau ir Wledd 
erthfawr ar fath ufudd-dod (el a gwtcſowgr- 
wydd, ac y fo gwiw gennit ei dderbyn yn gy- 
ncradwy. O Drugaraccat Jachawdwr ymwel 


hol fyngnhymmwy!o fy hunan i ffyddlon 
idibennu f* nyledſwydd ymbob rhann or Or- 
inhad ſanctaidd yr wyf yn cydnabod o Dduw 
ad alli fod yn hollawl ya rbydd oddiwith 
diffygion a gwendid; Eichr mac nymuniaid 
rfod yn gymeradwy gennit fy *megniad perff- 
ith, nertha fy*ngwendid cyflawna ty niffygion, 
nynn fy (8, a phan nad allwi gythaedd y pe- 
eu y ddylwn, bydded gymmeradwy gennit y 
hau Yr ydwyf yn ei wneuthur, am y peth- 
a wnawn pes b allun; Maddeu Arglwydd 
ionus waeledd ac am mherffcichrwydd fy vm- 


m fi yn dy Jechydwriaeth, fel y gallwi'n 


baratoad 
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Defoſrwnau Sacr amentardd 
- bararoad i ddyfod i'th Wledd Sanctaidd, O 
na bawn ni fwy teilyngach Anwylat a chare- 
diccat Jelu ! Gwna im tod felly træy dy Dei- 
lyngdod di, Adnewydda o Arglwydd tv Edif- 
eirwch, crytha fy ffydd, a pherffeichia fyngha- 
riad am eluſcni, cynnydda fyngwybodacth pry- 
ſura t Nefofiwn ith gyfarfod, mi attolypgat o 
drugarog ſeſu! Cyffyrdda am fi mi utudd at- 
tolygat arnat yn hon dy Gyflegredis Wiedd, 
gy rhydd a chyflawn obaith yn d' addewi- 
ion, a chariad di-ffuant am cyd G iſtionogi- 
ofty-2 diragrich ddiolchgaruch am yc odta hon 
i dderbyn y Cymmun Sanctaidd, ar pethau hyn 
y rhai a criyniais droſo fy hun, vt wyt oſt- 
yngedig hefyd yn crfyn arnat i gyffrannu i bob 
rhyw un ac {yd4 ynghylch derbyn y Cymms 
un Sanflaidd : O bydded ir rhann weledig o 
Arwyddian oddiallan o farwolaeth ein Jaci- 
awdwr, allau cyflawni ym-mhob un o honom 
ar holl ddonie yſprydol Oddifewn yr hwa 
bwyrcaſwyd trwy dywalltiad cj werthfawr wa 
ed fel y gallom ni fod wedi ein ſefydlu an fic 
crau ymhob daioni, ac i fyned ymlacn well bot 
dyd, nes i ni ar dertyn ein gyrfa yma ar 


Ddaiar ac o'r diwedd gael ein troſglwyddo'rei 


Ortoleddus ir netoedd mewa Gogoniant, da 
ddeebyn cragywyddol wobrwy am ein gwcith 
redoedd da, trwy ragorol Haeddedigacthau et: 


 Harglyydd a'n Jachawdwr Jeſu Ghriſt, Ames 
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Defoſupnau Sac ramentaidd. 


Pan weloch yr offerriad mynd i waſanacthu wrth + 


Ferdd yr eArzlwydd neu Allor awedach 


O wynfededig! O Jachawdwr trugarocc- 
at !] ti byddor Diolch 2*r moliant, am 
gymmaint oll a wnagthoſt ac a ddioddefaiſt er 


achub pechaduriaid, Ac yn neilltuol am yr Or» 


dinhad a icfydlog Drefn ar wyr yn dy Eglwys 
di, ac i wneud i ni fteddwl am ein Dyled{w- 
ydd, ai gariad ct ar amryw foddion a chyn- 
hyrfadav, ar A:hrawiacthol Reſymmau y thai 
a hyfforddiaiſt di bwy iw harfcr in gwneuthur 
nia gydnahyddus hon tragywyddol hawlac in 
rhwymo i *mbaratoad dditritol, am Angeu dydd 
y farn, a Thragywyddoldeb, 


Pan ddechreusr Of etriad ddarilain y rhannaw Or 


Serythur lan, pan fyadus yn cafclu'r Eluſen 
neuer rim er dib:mon daionus dymedwch. 


Ae Caniadha i bi un o honom 
yn ©l ei allu fod yn barod i roddi, ac i 
rannu'n llawen, er goſod i ſynu ſyllaen droſom 
ein hunain erbyn y dydd (ſy ddytod, fel y 
gallom ar diwedd gyrhacdd bywydd Tragys 
Wyddol. 


Pan els'r Offeiriaa ymlaen hd y Weddi dros 


Holl-$:4d Epglwys Gutiſt, n milurio ma ar 


Daaiar, Rhamch heil io eich Defoſumnan Durgel, 


Paſa chyſſylliwch eich greddiau'n galonnog gyaac ef, 


adclinch ſuln'n ddicceilus ar yt 4e, "0 


„ 
* # 


| Defoſiwnau Sacr amentaidd. 
Ilynol, ar Gwahoddedigacth ifr cymmun Sanctai dd, 
4 phan fyado ef yn aaroda y geirrau hn, Deuwch 
yn nes trwy ffydd à chymerwch y Sacrament 
ſanQtciddiol hen ich cymfiwrdd aredwch. 
AR 'r ydwyf yn ncſhau ac yn dy- 
od i dderoyn y Cymmyn bendigedig ben, 
megis ped tawn yn ymddangos ger bron Gor- 
ws dy Ddwytol Fawrhvdi, gyda'r uf- 
udd-dod a'r goſtyngeiddrwydd mwya gyda dw. 
ys gydnabyddiacth ofm hanhculyngdod fy hun- 
* > x ws yr ydwyt yn taer ddeulyt pardwn a ma- 
7 ants 


Ynocyd gyſſylltiꝰ ch ya ddifrifol ac vn Dde- 
foltorol ar offciriad yn y Gvffes gyffredinol 
L Hollalluog Ddum Tad ein Harelwydd Jeſu Ghriſt 
Oc. ] ac ar ddiwedd hynny dwedwch. 


A glwydd wele fin ymorthod a mhech- 

odau ac yn Adnewyddu ff Addunedau am 
haddewydion i {yw fel y gwedde i Giiſtion, Cy- 
northwya fi o Dduw daionus trwy dy Ras, fal 
y gallwi gyflauniꝰn ffyddlon yr Addewidion hyn 
a wneuthuin in aur. 


Pan aretho r Offeiriad yrhyddhad neuer Abſoluſſimn 

der lynch gyda'r Diolchzarmch ar llanem dad 
wu, ac yno dwednch a llef uc hel Amen, ar 
1 y geiriau Hany. 


—— Dduw o nefol D4d, yr hwy oi 
tawr Orugaredd a addawodd faddeu cu 
peohigdau i banb ac ſydd Iwyr DT, . 
arwy 
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thrwy wir ftydd yn troi atto ef. Cymmer dru: 
garedd arnoch, Amen. 


chodau 


Defoſiwnau Sacramientaidd. 


Pardyna a gwared hwy oddiwrth i holl be: 
eAmen. 
Cadarnba a nertha hwy ym»tmhob daioni, Amen. 

Ac ach dygo i tywyd tragyvyddol trwy ſu 
Ghbriſt ein Harglwydd Amen 

Yno gwrandewch yn ddieſceulus Eiriau cyſſ- 
urus ein Jachawdwr 21 Apcſtoinn, ifr cytryw 
rai ac ſydd wir Ediſeitiol, a chwedi diwedd y 
rhain .dywedwch. . 

Argiwydd Caniadba i mi galoawir ddryll- 


iedig a Detofionol, a bydded i yſtyriaeth ofch 


anfeidrol Iiaioni, o fy Jac'awdwr yl, gy- 
nhyrtu fi iet garu a*tn waſanacthu &@*n bur 
ac yn ddittiſol holt ddyddiau ff Enioes 

Ciffronch eich dert hiadau, ac ymdderc haſe h eich 
Calonnau ( fel y mae'r ( Ffeiriad yn eich Onghori). 
i fendtthio a muliannu Dum am ei anrhaet hol 
gariad i Daynol ryw, a chneas Hum i chm 
gyaſylltu*n ddifrifol ya » Veadt odidog honno, nid 
Jam m'n rhyfyeu dyfod at dy Fardd di &c. A 
phan or phenir y redet hon delewch ſulwen ofalus ar 
cyſſeoriad y bars ar Gwinyn ol Ordinhaad Chriſt ein 
Jachamamr, A phan adeloch at y gerriau hyn, alla 
bid yn eytrannogion 0: fendigedig gorph ai maed, 
dywed vn ddigel wrihit dy hunan Amen. 

Ac yn nimeddiad y weddi hon yn y geirieu inn, 
ewnewch Lyn cynaifer ewanth ac ei ir Aach er 
cof am danaf Dwedwch. | 
9 trugateddau Chriſt ! O Ddir- 

gelwch Rhy feddol ym-Mhrynedigaeth Pe- 
chaduriaid 


. 
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ſim nas Sacramentaidd. 
chaduriaid colledig! o Fy Mhrynwr Bendigedig; Ira 
Dyſg i mi dy gofiv di mewn perth meſur fel 
dylwn; Bydded ay gariad ti tuac at Encidicy 
Dynol ryw, In fyoych ya fy meddwl : Eithr 3 
Aut bydded it! fy nerthu i wneud hyn mewn 
moddion mwy anrhydeddus a rhagorol ; Arg- 
Iwydd Jeſu Cynorthwya fi i gofio am danat ti, 
fel y dylau y h un ac ſydd wedi itti ei br- 
you acth werſhtawr waed, a chwedi f“ adgen- 
edlu trwy dy lain Yipryd, fel y gallwy deim- 
lo holl alluewgrwydd i* Enaid yz H hau, ac i 


4 *n/ddifritol 5 öl d' ewyllys di“ ac ei- 
' aa 5 h fy — y _ roo o'm 
% iff yz öl marwolacth y gallwi fy gyda 
175 byth bythoedd Amen. ; 


Pan fo'r Offetrtad ei hunan yn Commune; Greddia 
In ddifrifol droſto ef. 


R Arglwydd yz drugarog a mwelo a thi, 
ac y wrandawo arnat Caniadha i ti ddeiſyfi- 
ad dy Galon, a chyflawna ay holl feddwl, Cy- 

zorthwyed yr Arglwydd daionus din y Ordin- 

hid SanRaidd hon, a bydded ith Weddiau a'th 

Erfynion drolot dy hun, rinnau, ar Eglmys 
- Gyffredinol, y rhai a Cfrymnyd i fynu'n O d' E 
f Iys di o Dduw, Gyrbacdded yz Effeithiol 
ryddhbaàd yn Ol yn angentheidiau ac i olod allan 
d' Ogoniant ti tryy Jeſu Shriſt ein Harglwydd 
Amen. 
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” fuwnas Suramentaiad; 
Tra for Offeiriad yn dyfod attach ar ee: 
redig aneawc h. o 


Anctaidd, Sanctaidd, Sanctaidd, Arglwydd 
8 Dduw Hollalluog, nid wyt deilwng ofr llei» 


Defo 


at ofth drugareddau a llai © lawer i fod yn gy- 


frannog o'r Sacrament Bendigedg hwny gwyſtl 
mwyaf, ar dtugatedd fwyat a ddetbyniodd da 2 
bion Dynion crioed O Cynorthuya fi gyfla uni 
yngoſtyngeiddrw ydd, t* anghenthediau am ha- 
uheilyngdod; Cyflawna fynnhtiſtucs o herwydd 
ſy mhechodau tu ag at fy niffy 
dd annuwiol ; O doſturiol rſu; fy anwyl fat 
chawdwr, Cyflawna di a*th ta ug 
4 holl angenrheidiau fel y gallo'r Ordinh4d 
anctaidd hon er tragywyddol fantais Fra Hens 
id Gwerthiawr ac antarwol Auen. 

F Jachawdwr Bendigedig, Amen. 


„Fu gy1meir i chai y Bara Cyſſegredig cyd we- 


ddrwch yu daifrifol ar Offetriad yay weddi ferr 
dra rhagorol hon. Wy 


Corph ein Harglwydd Jclu Ghrift, yr hun a 
oddayd droſoti, a gatwo fynghorph a*m 
ud i fywyd tragywyddol. 
chel, Amen. 


Yoa attebwch a Illef 


Tra fysdech yn ei fw1tta, meddylowch fel byn rh 


yngoch a chni eich bun. 


| Eſu Anwyl, Ir in bwytta hwn er Coffs- 
dwriaeth ofr petheu Swnaethoſt ac y ddiodde- 


—— — — 


gim a much 
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iſt er mwyn achub pechaduriaid; 3 os 
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Defoſimnan Sacr amentarad. 
hon *rwy*n ty * * hunan 7th waſan: 


acthu di, y ivy n yn ymroi trwy dyl ngb 

Ris 2th ＋ 3 mewr — - 2 by 

Dduwioldeb holl f Enioes. Ar ol hn chwi cl. 0 

ch damedyd heſyd. bytha 

? gariad Sn Duw ! 82 mel- 
af, a mwynd u ath gariad yw'r 
52 a ddargioflaiſt i'r Byd a — Ak 0 
Nid ocs lwy Cariad na hwn gan neb, I ddyn 
roi ei Eniocy i lawr drosci Gytaill, Eichr yma 
y datfu i Dduw ryglyddu i garia 41 ni, pan 

* ocddem yn Elynion iddo, fo rodd d ci fab i fayrſ}? 

a et diolchaf i ti fal dyl- ade 
a d y ral rr 3 iddoſ? | 
yr ryteddol Ddaroſtyngiad a'r Gared- — 

8 Dduw daionus anfcidrol yw f nyled i ti — 
am dy haelioni ! Greadur pechadurus yr bwnfs 
a brynaiſt ah wichfawr bridwerth im 2 
as rodd odiacthol 2 anthy Vece Pan ; 
th oruwch Ragorfaint, 4 yra ar 7 wr 
LA ofa 7 pa batch pa gariad? pa ddiolch web y 
1 a ddylwn ei dalul 
r ti? 9 2 am Graſuſol yr bwn 2 
fath gariad, ar fath doſturi a brynodd i mi je. 
chyawriacth dragywyddo!, Ja, 

Sanctaidd Jeſu a charediccat Arglwydd rwy' — 

me heb gynorchwyon dy Ras * © 


dwys gydnabod f amryw am mawrion 

” 7xdigacchau i*th garu di, ac hefyd wy n — JA 
Lily gallwyfredeg ar dy fr Gi, rhepwſtoll 

tyaghalonſ®% 


$27 nad allai gael thyddh3ad ofr — 


* 
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— Sac ramentaidu 
ſynghalon wrthit ti tel y gallui garu d 2 
a byw th Ogoniant ac 2 ol marwolacrh gael 


I tyngogoneddu- gyda thi Jeſu ' Anwylyd byth 
f ee Anen. Nee 


lan: 
dy 

DT 0 

el. 


Nw 1 n derbyn y I biol neur Cappan dwedachk 
; 11 i | Oy bydded i'th werthtawr ward land 
av ty'rghydwybod oddiwrth weithredoedd 

"| marwol: Arglwydd mia'th ufuddha ac a*th wal- 
anac tha di yn well nagecriced t blaen, i'r ydws, 
yt yo addo o hyn allan arwain y cytryw ſuchedd 
ac y wedoai i Griſtion, o ſiccra a nertha i a by» 
5 dded it Gwin Sacramentaidd yr hen Pr wyb. | 
* „eb ich myned iw dderbyn, droſglwyddo i mf * 
— tywiog gynorthwyon dy Ras, a chwbl bar- | 
dyn om holl bechodau ac 4 mae fy *mdditied y * 

- ch gwea ef felly crwy Haeddedigaethau ah — 


arowgrwydd di anwyl Fla fy Jachaudwr a 
— your Amen. 
isa 


— 
pan 
awr 


91 — 


Wo 


Jachawdwr, ſcliai \ 
a maddeuant o'm 


8 er d 


— — — 


dd Pan gynnigir i chwi'r cwppan Benaigedio, dweis 
| Defoſrwn ar allo fod 
dal waed Ein Harghuydd Jcfu Griſt, yr bon 
1 Je naid i fywyd tragy wyddol, gan atteb a lle 
chel, Amen. 
— e glwydd Jelu _ bag 
mi Bardwn, Gollyng 
i =” 


Ich $92 yn eich Calon d jel, gureſowgrnydd of. 
y dywalltwyd dicſofi. a gatwo fynghorph am 
m. Wrih i i Tfed dwednch yn eichofr ) u. fe 
hechodau, a ſely 
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Defoſumnau Sacrament 14 7d. 
Fer.digediccat Bryawr Ctirift Jeſu, Itwyfi 'n 
guir gredu ddarf od Crocfhoehio dy Gorph | j 
A thewallt dv ward allan v hunaw, cyn wired 

ac mine ddeibyn y Bara hun, at Cuin hun] p: 
wed? i tondiot i eilliu uddiwith y Bara, a hynny er 
mabdcuant om pechodau ii g) ſtal ac craill. Ac 
ic ydwy hetyd yn ciedu mor ictydlog a diyſgog i 
mi gyda*! Bara ar Gwin hen dderbyn yn ddiauf j 
mewn modd. Y iprydol dy Gr:rpi a*th werthfawr 
Wacd, tiuy ba toddion y mae ty *mhechodau 
di cyflawn olchi yamaich, am Henaid 
gedi ei buro a'i lawenychu, a thrwy byn- 
ny mi dderbyniais yr holl tudd ar daioni. A 
durcaſodd dy farwolacth a*th Ddioddefaint i mi 
mexis ſiccr hal o tywyd traywyddol, Hyn o 
F >» -wynfa fedcœig Jclu y twy'n ei gtedu, Cynoithwy 
Pan#::redinjaeths Jlictiwa *nghaloa a chyflawr 
Iawer.ydd Cariad a DiGchgarwch am dy Fendith 
iou anfeidrol hyn, Amen. 


Oc hnei dia butngop yu harfer, bryd y ſynnir 0 
Dad ar Ol agrtyn » Commun Sandtaida. 


P A beth y gafi daluꝰr Atglwydd am yr holl dda 
ioni y wnaeth ct imi. myfi a gymerat Cwppa 
Jech ydwriacth ac a alwat ar Enw *r Arglwydc 

Mae'n deilwng i'r Oen yr hun a laddwyd, dder 
byn Galluowgrwyde, Cytocthogrwydd, Docthi 
„ed Urytfucr, Anthydedd; Gogoniant a bendithſ drug 
an hynny moliant, Anthydedd, Gogoniant, 4 ddcd 
n, a tyddo ir hwn ſydd ya Eiſtedd ar yr Or agg, 

, ac i'r Oen byth bythoedd Amen draft 
_"  Sf#6gas2 chyflawaat, ycadwn farncdigstya 
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Cynna 
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Def. ſinnas Sacramentaidd. \ 
Cynnal fy ngherddediad yn dy lwbyrau, fel 4 


h da lithro fy nbracd, 


Diolchęarmc h ar ol derbyn y Cymmun Sanctai ad 


O Dydi ffynnon pob Daioni, o ba le y mae poh + 
sech daionus a pherff:ith yntarddu allan, 2 
1 ba | ylem roddi 't hol] Anthydedd ar Gogo- 
niant, mae *nymuriad gyda garel vgtuydd me- 
dd a lerchiadau Calon ddto!c'gar, dy toliann | 
a"ih glodfori di am dy anfeidrel Drugatedd a det» © 
lyngaiſti mi; Aręlwydd pa bath yw Dynafel ce _ 
if wyr mor ofalus am dano ct 2 ac tr ddanfan dy” 
anwyl tab i ddiodde mor chwerw © b'egid Ehr o 
Argl»y4d pa her) wyfi 't hen yd Fyn un t naa 
gwaethafzac im fol yn rhanmm g or Cy mind hn, 
a minne wedi ci ddirrift t ai ddiodde fa int en ] 
amledz O beth am gyfiach a dyti ed yw*rhaindy 
drugareddau di. ac y fu wiw gent it gynwys imi 
gee] adn / wyddu tvrghytammod a thi z yr hun x 
ddarfu i mi dorti met avryn1dl ac ĩ mir hun rid 


wyfd ilwrg em bara beunyddiol yt han ſy n cyr nal 
i ynu y Co ph i gael fy nguncud yn gytranrog o 
Fara 'r bywvd. vr han ſy'n macthwe Enaid, fal y _ 
gallo Duw t holl berflenhrwy dd, Deilynen ino 
ei hun ar fach druan halogedig oc u ytlOhfy Neg - - 
na adde ji mi mwyrch mi arrolyg:t arnat ra tre > 
othwy dy Ris di yn dry hyllv ch, ra byddody 
drugareddau 'n che ſion om dioot lch, Eiiht ys 

dded th anrhaethol gariad tv nphymmelli Utudd 
dod, a (han i'm Harglwydd gororeddus farw®”* ©: 
dati, na fydded i mi fyw 1 

| K K 1 


nas Sacramentaidd. 
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Feddianol or unrhyw anwadal a thwyllodrus Ga- 


i ys i wneuchur thwygiad drwy t addunedau hyn, 
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